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4 E n g l i s h

E N G LI S H  ( O r i g i n a l  i n s t r u c t i o n s )  
E x p l a n a t i o n  o f  g e n e r a l  v i e w

1. C o ve r  l o ck
2. Ba t t e r y co ve r
3. I n d i ca t o r  l a m p s
4. C h e ck b u t t o n
5. P o w e r  co r d

6. S o cke t  co ve r
7. F e m a l e  p l u g  ( f o r  t h e  a p p l i a n ce )
8. M a l e  p l u g  ( f o r  A C  so u r ce ,  t h e  

sh a p e  va r i e s f r o m  co u n t r y t o  
co u n t r y)

9. F a st e n e r
10. S w i t ch
11. Br i g h t n e ss m o d e  se l e ct i o n
12. K n o b

S P E C I F I C A T I O N S
Mo d e l DML809

LED 96p cs,  100.8W

P o w e r  so u r ce 14.4V  /  18V  DC

Di m e n si o n s ( L ×  W  ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t  w e i g h t 5.7 kg

P r e ssu r e  r e ce i vi n g  a r e a  ( Le n s a r e a ) 0.0241 m 2

• Speci¿cations	may	diIIer	Irom	country	to	country.
• T h e  d i m e n si o n s a r e  w i t h  t h e  h a n d l e  l o w e r e d  p o si t i o n .
• T h e  w e i g h t  d o e s n o t  i n cl u d e  b a t t e r y ca r t r i d g e  a n d  p o w e r  co r d .
• Due	to	our	continuing	program	oI	research	and	development,	the	speci¿cations	herein	are	subMect	to	change	

w i t h o u t  n o t i ce .

P o w e r  S u p p l y
• T h e  a p p l i a n ce  sh o u l d  b e  co n n e ct e d  o n l y t o  a  p o w e r  su p p l y o f  t h e  sa m e  vo l t a g e  a s i n d i ca t e d  o n  t h e  n a m e p l a t e ,  

a n d  ca n  o n l y  b e  o p e r a t e d  o n  si n g l e - p h a se  A C  s u p p l y . T h e  a p p l i a n ce  i s d o u b l e - i n su l a t e d  a n d  ca n ,  t h e r e f o r e , a l so  b e   
u se d  f r o m  so cke t s w i t h o u t  e a r t h  w i r e .

A p p l i c a b l e  b a t t e r y  c a r t r i d g e  a n d  o p e r a t i n g  t i m e

V o l t a g e A p p l i ca b l e  b a t t e r y  ca r t r i d g e
O p e r a t i n g  t i m e  ( A p p r o xi m a t e l y)

H i g h M i d Lo w

14.4V

BL1415N 0.3 h o u r s 0.8 h o u r s 1.7 h o u r s

BL1430,
BL1430B 0.5 h o u r s 1.3 h o u r s 2.8 h o u r s

BL1440 0.8 h o u r s 2.1 h o u r s 4.5 h o u r s

BL1450 0.9 h o u r s 2.5 h o u r s 5.0 h o u r s

BL1460B 1.0 h o u r s 2.8 h o u r s 5.5 h o u r s

18V

BL1815N 0.4 h o u r s 1.1 h o u r s 2.2 h o u r s

BL1820 0.5 h o u r s 1.5 h o u r s 3.0 h o u r s

BL1820B 0.6 h o u r s 1.5 h o u r s 3.0 h o u r s

BL1830,  
BL1830B 0.8 h o u r s 2.0 h o u r s 4.0 h o u r s

BL1840,
BL1840B 1.1 h o u r s 2.9 h o u r s 6.0 h o u r s

BL1850,
BL1850B 1.4 h o u r s 3.5 h o u r s 7.5 h o u r s

BL1860B 1.7 h o u r s 4.5 h o u r s 8.5 h o u r s
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• T h e  o p e r a t i n g  t i m e  i s b a se d  o n  t h e  co n d i t i o n  w h e n  t w o  b a t t e r i e s a r e  i n s e r t e d .
• S o m e  o f  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e s l i st e d  a b o ve  m a y n o t  b e  a va i l a b l e  d e p e n d i n g  o n  yo u r  r e g i o n  o f  r e si d e n ce . 
• O p e r a t i n g  t i m e s m a y d i f f e r  d e p e n d i n g  o n  b a t t e r y t yp e ,  ch a r g i n g  st a t u s,  a n d  u sa g e  co n d i t i o n .

 W ARNING : O n l y  u s e  t h e  b a t t e r y  c a r t r i d g e s  l i s t e d  a b o v e .  U se  o f  a n y o t h e r  b a t t e r y ca r t r i d g e s m a y ca u se  
inMury	and/or	¿re.

S y m b o l s
T h e  f o l l o w i n g  sh o w  t h e  sym b o l s u se d  f o r  t h e  e q u i p m e n t . 
Be  su r e  t h a t  yo u  u n d e r st a n d  t h e i r  m e a n i n g  b e f o r e  u se .

• R e a d  i n st r u ct i o n  m a n u a l

• I n d o o r  u se  o n l y f o r  A C  su p p l y;  I n d o o r  a n d  
o u t d o o r  u se  f o r  DC  su p p l y

Ni - M H
Li - i o n

• O n l y f o r  EU  co u n t r i e s 
Du e  t o  t h e  p r e se n c e  o f  h a za r d o u s co m -
p o n e n t s i n  t h e  e q u i p m e n t ,  w a st e  e l e ct r i ca l  
a n d  e l e ct r o n i c e q u i p m e n t ,  a ccu m u l a t o r s 
a n d  b a t t e r i e s m a y h a ve  a  n e g a t i ve  i m p a ct  
o n  t h e  e n vi r o n m e n t  a n d  h u m a n  h e a l t h . Do  
n o t  d i sp o se  o f  e l e c t r i ca l  a n d  e l e ct r o n i c a p -
p l i a n ce s o r  b a t t e r i e s w i t h  h o u se h o l d  w a st e !  
I n  a cco r d a n ce  w i t h  t h e  Eu r o p e a n  Di r e ct i ve  
o n  w a st e  e l e ct r i ca l  a n d  e l e ct r o n i c e q u i p -
m e n t  a n d  o n  a ccu m u l a t o r s a n d  b a t t e r i e s 
a n d  w a st e  a ccu m u l a t o r s a n d  b a t t e r i e s,  a s 
w e l l  a s t h e i r  a d a p t a t i o n  t o  n a t i o n a l  l a w ,  
w a st e  e l e ct r i ca l  e q u i p m e n t ,  b a t t e r i e s a n d  
a ccu m u l a t o r s sh o u l d  b e  st o r e d  se p a r a t e l y 
a n d  d e l i ve r e d  t o  a  se p a r a t e  co l l e ct i o n  p o i n t  
f o r  m u n i ci p a l  w a st e ,  o p e r a t i n g  i n  a cco r -
d a n ce  w i t h  t h e  r e g u l a t i o n s o n  e n vi r o n m e n -
t a l  p r o t e ct i o n . 
T h i s i s i n d i ca t e d  b y t h e  sym b o l  o f  t h e  
cr o sse d - o u t  w h e e l e d  b i n  p l a ce d  o n  t h e  
e q u i p m e n t .

• DO U BLE I NS U LA T I O N

• O p t i ca l  R a d i a t i o n  ( U V  a n d  I R ) . 
M i n i m i ze  e xp o su r e  t o  e ye s o r  ski n .

• Do  n o t  st a r e  a t  o p e r a t i n g  l a m p .

• U se  a p p r o p r i a t e  sh i e l d i n g  o r  e ye s 
p r o t e ct i o n .

• T a ke  p a r t i cu l a r  ca r e  a n d  a t t e n t i o n !

• Do  n o t  u se  t h e  a p p l i a n ce  i n  t h e  r a i n  o r  
sn o w  w h e n  u si n g  w i t h  A C  p o w e r .

• I P 65 f o r  DC  su p p l y ;  I P 20 f o r  A C  su p p l y

R e m a r k
• T h i s p r o d u ct  co n t a i n s a  l i g h t  so u r ce  o f  e n e r g y 

eI¿ciency	class	<E>.

S A F E T Y  W A R N I N G
I MP O R T A N T  S A F E T Y
I N S T R U C T I O N S

 W ARNING : W h e n  u si n g  a p p l i a n ce s,  b a si c sa f e t y 
p r e ca u t i o n s sh o u l d  a l w a ys b e  f o l l o w e d  t o  r e d u ce  t h e  
risk	oI	¿re,	electric	shock,	and	personal	inMury,	including	
t h e  f o l l o w i n g :

R E A D A LL I N S T R U C T I O N S .
1. W h e n  t h e  a p p l i a n ce  i s n o t  i n  u se ,  a l w a ys sw i t ch  o f f ,  

a n d  u n p l u g  /  r e m o ve  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  f r o m  t h e  
a p p l i a n ce .

2. Do  n o t  co ve r  t h e  a p p l i a n ce  i n  o p e r a t i o n  w i t h  cl o t h  o r  
carton,	etc.	2therZise	it	may	cause	a	Àame.

3. W h e n  u s i n g  t h e  a p p l i a n c e  w i t h  A C  p o w e r ,  d o  n o t  u s e  
t h e  a p p l i a n ce  i n  d a m p  o r  w e t  l o ca t i o n s.

4. Do  n o t  e xp o se  t h e  a p p l i a n ce  t o  r a i n  o r  sn o w . Ne ve r  
w a sh  i t  i n  w a t e r .

5. Do  n o t  u se  t h e  a p p l i a n ce  i n  e xp l o si ve  a t m o sp h e r e s,  
such	as	in	the	presence	oI	Àammable	liquids,	gases	
o r  d u st .

6. A p p l i a n c e  p l u g s  m u s t  m a t c h  t h e  o u t l e t . Ne v e r  m o d i f y  
t h e  p l u g s  i n  a n y w a y . Do  n o t  u se  a n y a d a p t e r  p l u g s 
Zith	earthed	(grounded)	appliances.	Unmodi¿ed	
p l u g s a n d  m a t ch i n g  o u t l e t  w i l l  r e d u ce  r i sk o f  e l e ct r i c 
sh o ck.

7. W h e n  o p e r a t i n g  t h e  a p p l i a n ce ,  a vo i d  b o d y co n t a ct  
w i t h  e a r t h e d  o r  g r o u n d e d  su r f a ce s su ch  a s p i p e s,  
r a d i a t o r s,  m i cr o w a ve  o ve n s,  o r  r e f r i g e r a t o r s.  T h e r e  
i s a n  i n cr e a se d  r i sk o f  e l e ct r i c sh o ck i f  yo u r  b o d y i s 
e a r t h e d  o r  g r o u n d e d .

8. Do  n o t  a b u se  t h e  co r d . Ne ve r  u se  t h e  co r d  f o r  
ca r r yi n g ,  p u l l i n g  o r  u n p l u g g i n g  t h e  a p p l i a n ce . K e e p  
co r d  a w a y f r o m  h e a t ,  o i l ,  sh a r p  e d g e s o r  m o vi n g  
p a r t s.  Da m a g e d  o r  e n t a n g l e d  co r d s i n cr e a se  t h e  r i sk 
o f  e l e ct r i c sh o ck.

9. II	the	external	Àexible	cable	or	cord	oI	this	luminaire	
i s d a m a g e d ,  i t  sh a l l  b e  r e p l a ce d  b y a  sp e ci a l  co r d  o r  
co r d  e xcl u si ve l y a va i l a b l e  f r o m  t h e  m a n u f a ct u r e r  o r  
h i s se r vi ce  a g e n t . 

10. Do  n o t  st a r e  a t  t h e  so u r ce  o f  l i g h t  d i r e ct l y .
11. Do  n o t  h a n d l e  t h e  p l u g  w i t h  w e t  o r  g r e a sy h a n d .
12. A l w a ys p l a ce  t h e  a p p l i a n ce  o n  a  l e ve l  a n d  st a b l e  

su r f a ce  t o  p r e ve n t  t h e  a p p l i a n ce  f r o m  f a l l i n g .
13. T h e  l i g h t  so u r ce  co n t a i n e d  i n  t h i s l u m i n a i r e  sh a l l  

o n l y b e  r e p l a ce d  b y t h e  m a n u f a ct u r e  o r  h i s se r vi ce  
agent	or	a	similar	quali¿ed	person

14. .Do  n o t  l e a ve  t h e  p o w e r  co r d  d i sco n n e ct e d  f r o m  t h e  
a p p l i a n ce  w h i l e  t h e  p o w e r  i s su p p l i e d  f r o m  a n  o u t l e t . 
Do i n g  so  m i g h t  ca u se  a n  e l e ct r i c sh o ck.

15. Do  n o t  a l l o w  a n yt h i n g  t o  co ve r  o r  cl o g  t h e  ve n t s 
o f  t h e  a p p l i a n ce . A l w a ys ke e p  cl e a n  t h e  ve n t  f o r  
co o l i n g .
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B a t t e r y  a p p l i a n c e  u s e  a n d  c a r e
1. P r e ve n t  u n i n t e n t i o n a l  st a r t i n g . En su r e  t h e  sw i t ch  

i s i n  t h e  o f f - p o si t i o n  b e f o r e  co n n e ct i n g  t o  b a t t e r y 
p a ck,  p i cki n g  u p  o r  ca r r yi n g  t h e  a p p l i a n ce . C a r r yi n g  
the	appliance	Zith	your	¿nger	on	the	sZitch	or	
e n e r g i zi n g  a p p l i a n ce  t h a t  h a v e  t h e  sw i t ch  o n  i n vi t e s 
a cci d e n t s.

2. Di sco n n e ct  t h e  b a t t e r y p a ck f r o m  t h e  a p p l i a n ce  
beIore	making	any	adMustments,	changing	
a cce sso r i e s,  o r  st o r i n g  a p p l i a n ce . S u ch  p r e ve n t i ve  
sa f e t y m e a su r e s r e d u ce  t h e  r i sk o f  st a r t i n g  t h e  
a p p l i a n ce  a cci d e n t a l l y .

3. Recharge	only	Zith	the	charger	speci¿ed	by	the	
m a n u f a ct u r e r . A  ch a r g e r  t h a t  i s su i t a b l e  f o r  o n e  t yp e  
oI	battery	pack	may	create	a	risk	oI	¿re	Zhen	used	
w i t h  a n o t h e r  b a t t e r y p a ck.

4. Use	appliances	only	Zith	speci¿cally	designated	
b a t t e r y p a cks.  U se  o f  a n y o t h e r  b a t t e r y p a cks m a y 
create	a	risk	oI	inMury	and	¿re.

5. W h e n  b a t t e r y p a ck i s n o t  i n  u se ,  ke e p  i t  a w a y f r o m  
other	metal	obMects,	like	paper	clips,	coins,	keys,	
nails,	screZs	or	other	small	metal	obMects,	that	can	
m a ke  a  co n n e ct i o n  f r o m  o n e  t e r m i n a l  t o  a n o t h e r . 
S h o r t i n g  t h e  b a t t e r y t e r m i n a l s  t o g e t h e r  m a y ca u se  
burns	or	a	¿re.

6. Under	abusive	conditions,	liquid	may	be	eMected	Irom	
t h e  b a t t e r y;  a vo i d  co n t a ct . I f  c o n t a ct  a cci d e n t a l l y 
occurs,	Àush	Zith	Zater.	II	liquid	contacts	eyes,	
additionally	seek	medical	help.	Liquid	eMected	Irom	
t h e  b a t t e r y m a y ca u se  i r r i t a t i o n  o r  b u r n s.

7. Do  n o t  u se  a  b a t t e r y p a ck o r  a p p l i a n ce  t h a t  i s 
damaged	or	modi¿ed.	Damaged	or	modi¿ed	
b a t t e r i e s m a y e xh i b i t  u n p r e d i ct a b l e  b e h a vi o r  
resulting	in	¿re,	explosion	or	risk	oI	inMury.

8. Do	not	expose	a	battery	pack	or	appliance	to	¿re	
or	excessive	temperature.	Exposure	to	¿re	or	
t e m p e r a t u r e  a b o ve  130 ° C  m a y ca u se  e xp l o si o n .

9. F o l l o w  a l l  ch a r g i n g  i n st r u ct i o n s a n d  d o  n o t  ch a r g e  
t h e  b a t t e r y p a ck o r  a p p l i a n ce  o u t si d e  o f  t h e  
temperature	range	speci¿ed	in	the	instructions.	
C h a r g i n g  i m p r o p e r l y o r  a t  t e m p e r a t u r e s o u t si d e  o f  
the	speci¿ed	range	may	damage	the	battery	and	
increase	the	risk	oI	¿re.

10. Have	servicing	perIormed	by	a	quali¿ed	repair	
p e r so n  u si n g  o n l y i d e n t i ca l  r e p l a ce m e n t  p a r t s.  
T h i s w i l l  e n su r e  t h a t  t h e  sa f e t y o f  t h e  p r o d u ct  i s 
m a i n t a i n e d .

11. Do  n o t  m o d i f y o r  a t t e m p t  t o  r e p a i r  t h e  a p p l i a n ce  
o r  t h e  b a t t e r y p a ck e xce p t  a s  i n d i ca t e d  i n  t h e  
i n st r u ct i o n s f o r  u se  a n d  ca r e .

I m p o r t a n t  s a f e t y  i n s t r u c t i o n s  f o r  
b a t t e r y  c a r t r i d g e
1. Be f o r e  u si n g  b a t t e r y ca r t r i d g e ,  r e a d  a l l  i n st r u ct i o n s 

a n d  ca u t i o n a r y m a r ki n g s o n  ( 1)  b a t t e r y ch a r g e r ,  ( 2)  
b a t t e r y ,  a n d  ( 3)  p r o d u ct  u si n g  b a t t e r y .

2. Do  n o t  d i sa sse m b l e  b a t t e r y c a r t r i d g e .
3. I f  o p e r a t i n g  t i m e  h a s b e co m e  e xce ssi ve l y sh o r t e r ,  

st o p  o p e r a t i n g  i m m e d i a t e l y . I t  m a y r e su l t  i n  a  r i sk o f  
o ve r h e a t i n g ,  p o ssi b l e  b u r n s a n d  e ve n  a n  e xp l o si o n .

4. I f  e l e ct r o l y t e  g e t s i n t o  yo u r  e ye s,  r i n se  t h e m  o u t  w i t h  
cl e a r  w a t e r  a n d  se e k m e d i ca l  a t t e n t i o n  r i g h t  a w a y . I t  
m a y r e su l t  i n  l o ss o f  yo u r  e ye si g h t .

5. Do  n o t  sh o r t  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e :
( 1) Do  n o t  t o u ch  t h e  t e r m i n a l s w i t h  a n y co n d u ct i ve  

m a t e r i a l .
( 2) A vo i d  st o r i n g  b a t t e r y ca r t r i d g e  i n  a  co n t a i n e r  w i t h  

other	metal	obMects	such	as	nails,	coins,	etc.
( 3) Do  n o t  e xp o se  b a t t e r y ca r t r i d g e  t o  w a t e r  o r  

r a i n . A  b a t t e r y sh o r t  ca n  ca u se  a  l a r g e  cu r r e n t  
ÀoZ,	overheating,	possible	burns	and	even	a	
b r e a k d o w n .

6. Do  n o t  st o r e  t h e  a p p l i a n ce  a n d  b a t t e r y ca r t r i d g e  
i n  l o ca t i o n s w h e r e  t h e  t e m p e r a t u r e  m a y r e a ch  o r  
e xce e d  50° C  ( 122° F ) .

7. Do  n o t  i n c i n e r a t e  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  e ve n  i f  i t  i s 
se ve r e l y d a m a g e d  o r  i s co m p l e t e l y w o r n  o u t . T h e  
battery	cartridge	can	explode	in	a	¿re.

8. Be  ca r e f u l  n o t  t o  d r o p  o r  st r i ke  b a t t e r y .
9. Do  n o t  u se  a  d a m a g e d  b a t t e r y .
10. The	contained	lithium-ion	batteries	are	subMect	to	

t h e  Da n g e r o u s G o o d s Le g i sl a t i o n  r e q u i r e m e n t s.  
F o r  co m m e r ci a l  t r a n sp o r t s e .g . b y t h i r d  p a r t i e s,  
f o r w a r d i n g  a g e n t s ,  s p e c i a l  r e q u i r e m e n t  o n  p a c k a g i n g  
a n d  l a b e l i n g  m u st  b e  o b se r ve d . F o r  p r e p a r a t i o n  o f  
t h e  i t e m  b e i n g  sh i p p e d ,  co n su l t i n g  a n  e xp e r t  f o r  
h a za r d o u s m a t e r i a l  i s r e q u i r e d . P l e a se  a l so  o b se r ve  
p o ssi b l y m o r e  d e t a i l e d  n a t i o n a l  r e g u l a t i o n s.  T a p e  
o r  m a sk o f f  o p e n  co n t a ct s a n d  p a ck u p  t h e  b a t t e r y 
i n  su ch  a  m a n n e r  t h a t  i t  ca n n o t  m o ve  a r o u n d  i n  t h e  
p a cka g i n g .

11. W h e n  d i sp o si n g  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e ,  r e m o ve  i t  f r o m   
t h e  t o o l  a n d  d i sp o se  o f  i t  i n  a  sa f e  p l a ce . F o l l o w  yo u r  
l o ca l  r e g u l a t i o n s r e l a t i n g  t o  d i sp o sa l  o f  b a t t e r y .

12. Use	the	batteries	only	Zith	the	products	speci¿ed	
b y M a ki t a . I n st a l l i n g  t h e  b a t t e r i e s t o  n o n - co m p l i a n t  
products	may	result	in	a	¿re,	excessive	heat,	
e xp l o si o n ,  o r  l e a k o f  e l e ct r o l yt e .

13. I f  t h e  t o o l  i s n o t  u se d  f o r  a  l o n g  p e r i o d  o f  t i m e ,  t h e  
b a t t e r y m u st  b e  r e m o ve d  f r o m  t h e  t o o l .

T i p s  f o r  m a i n t a i n i n g  m a x i m u m  b a t t e r y  l i f e
1. C h a r g e  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  b e f o r e  co m p l e t e l y 

d i sch a r g e d .
A l w a ys st o p  a p p l i a n ce  o p e r a t i o n  a n d  ch a r g e  t h e  
b a t t e r y ca r t r i d g e  w h e n  yo u  n o t i ce  l e ss a p p l i a n ce  
p o w e r .

2. Ne ve r  r e ch a r g e  a  f u l l y ch a r g e d  b a t t e r y ca r t r i d g e . 
O ve r ch a r g i n g  sh o r t e n s t h e  b a t t e r y se r vi ce  l i f e .

3. C h a r g e  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  w i t h  r o o m  t e m p e r a t u r e  
a t  10° C  -  40° C  ( 50° F  -  104° F ) . Le t  a  h o t  b a t t e r y 
ca r t r i d g e  co o l  d o w n  b e f o r e  ch a r g i n g  i t .

4. C h a r g e  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  i f  yo u  d o  n o t  u se  i t  f o r  a  
l o n g  p e r i o d  ( m o r e  t h a n  si x m o n t h s) . 

S a v e  a l l  w a r n i n g s  a n d  
i n s t r u c t i o n s  f o r  f u t u r e  r e f e r e n c e .
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F U N C T I O N A L DE S C R I P T I O N
C A U T I O N :

• A l w a ys b e  su r e  t h a t  t h e  a p p l i a n ce  i s sw i t ch e d  o f f ,  
u n p l u g g e d ,  a n d  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  i s r e m o ve d  
beIore	adMusting	or	checking	Iunction	on	the	
a p p l i a n ce .

U s e  w i t h  b a t t e r y :

I n s t a l l i n g  o r  r e m o v i n g  b a t t e r y  c a r t r i d g e
C A U T I O N :

• A l w a ys u n p l u g  b e f o r e  i n st a l l i n g  o r  r e m o vi n g  o f  t h e  
b a t t e r y ca r t r i d g e .

• O n l y u se  g e n u i n e  M a ki t a  l i t h i u m - i o n  b a t t e r i e s.  U se  
o f  n o n - g e n u i n e  M a ki t a  b a t t e r i e s,  o r  b a t t e r i e s t h a t  
h a ve  b e e n  a l t e r e d ,  m a y r e su l t  i n  t h e  b a t t e r y b u r st i n g  
causing	¿res,	personal	inMury	and	damage.	It	Zill	
a l so  vo i d  t h e  M a ki t a  w a r r a n t y f o r  t h e  M a ki t a  t o o l  a n d  
ch a r g e r .

• Hold thH appliancH and thH battHry cartridgH ¿rmly 
w h e n  i n s t a l l i n g  o r  r e m o v i n g  b a t t e r y  c a r t r i d g e .  
F a i l u r e  t o  h o l d  t h e  a p p l i a n ce  a n d  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  
¿rmly	may	cause	them	to	slip	oII	your	hands	and	
r e su l t  i n  d a m a g e  t o  t h e  a p p l i a n ce  a n d  b a t t e r y 
cartridge	and	a	personal	inMury.	

• Be	careIul	not	to	trap	¿nger	(s)	betZeen	the	appliance	
a n d  b a t t e r y ca r t r i d g e  w h e n  l o a d i n g  b a t t e r y ca r t r i d g e  
a s w e l l  a s b e t w e e n  t h e  a p p l i a n ce  a n d  t h e  b a t t e r y 
co ve r  w h e n  cl o si n g  t h e  b a t t e r y co ve r .

N O T E :
U p  t o  t w o  b a t t e r y ca r t r i d g e s ca n  b e  i n st a l l e d ,  a l t h o u g h  
t h e  a p p l i a n c e  u se s o n e  b a t t e r y ca r t r i d g e  f o r  o p e r a t i o n .
T o  i n st a l l  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e ,  r e l e a se  t h e  co ve r  l o ck,  
a n d  o p e n  t h e  b a t t e r y co ve r . ( F i g .  1 )
I n se r t  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e . A l i g n  t h e  t o n g u e  o n  t h e  
b a t t e r y ca r t r i d g e  w i t h  t h e  g r o o ve  i n  t h e  h o u si n g  a n d  sl i p  
i t  i n t o  p l a ce . I n se r t  i t  a l l  t h e  w a y u n t i l  i t  l o cks i n  p l a ce  
w i t h  a  l i t t l e  cl i ck.  I f  yo u  ca n  se e  t h e  r e d  i n d i ca t o r  o n  t h e  
u p p e r  si d e  o f  t h e  b u t t o n ,  i t  i s n o t  l o cke d  co m p l e t e l y .
T h e n  cl o se  t h e  b a t t e r y co ve r . ( F i g .  2 )
T o  r e m o ve  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e ,  sl i d e  i t  f r o m  t h e  t o o l  
w h i l e  sl i d i n g  t h e  b u t t o n  o n  t h e  f r o n t  o f  t h e  ca r t r i d g e .

C A U T I O N :
• A l w a ys i n st a l l  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  f u l l y u n t i l  t h e  r e d  

i n d i ca t o r  ca n n o t  b e  se e n . I f  n o t ,  i t  m a y a cci d e n t a l l y 
Iall	out	oI	the	appliance,	causing	inMury	to	you	or	
so m e o n e  a r o u n d  yo u .

• Do  n o t  i n st a l l  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  f o r ci b l y . I f  t h e  
ca r t r i d g e  d o e s n o t  sl i d e  i n  e a si l y ,  i t  i s n o t  b e i n g  
i n se r t e d  c o r r e ct l y .

I n d i c a t i n g  t h e  r e m a i n i n g  b a t t e r y  c a p a c i t y  
( F i g .  3 )
( O n l y f o r  b a t t e r y ca r t r i d g e s w i t h  t h e  i n d i ca t o r )
P r e ss t h e  ch e ck b u t t o n  o n  t h e  b a t t e r y ca r t r i d g e  t o  
i n d i ca t e  t h e  r e m a i n i n g  b a t t e r y ca p a ci t y . T h e  i n d i ca t o r  
l a m p s l i g h t  u p  f o r  f e w  se co n d s.

I n d i ca t o r  l a m p s

R e m a i n i n g  ca p a ci t y

Li g h t e d O f f Bl i n ki n g

         75%  t o  100%

         50%  t o  75%

         25%  t o  50%

         0%  t o  25%

         C h a r g e  t h e  b a t t e r y .

         

         

T h e  b a t t e r y m a y h a ve  
m a l f u n ct i o n e d .

N O T E :
• De p e n d i n g  o n  t h e  co n d i t i o n s o f  u se  a n d  t h e  a m b i e n t  

t e m p e r a t u r e ,  t h e  i n d i ca t i o n  m a y d i f f e r  sl i g h t l y f r o m  
t h e  a ct u a l  ca p a ci t y .

U se  o f  n o n - g e n u i n e  M a ki t a  b a t t e r i e s,  o r  b a t t e r i e s t h a t  
h a ve  b e e n  a l t e r e d ,  w i l l  vo i d  t h e  M a ki t a  w a r r a n t y f o r  t h e  
M a ki t a  a p p l i a n ce  a n d  ch a r g e r .
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U s e  w i t h  A C  p o w e r :
W h e n  u s i n g  t h e  a p p l i a n c e  w i t h  A C  p o w e r ,  u s e  t h e  p o w e r  
c o r d  w h i c h  i s  s u p p l i e d  w i t h  t h e  a p p l i a n c e . Le t  t h e  f e m a l e  
p l u g  i n se r t  t o  t h e  a p p l i a n ce  a n d  co n n e ct  t h e  m a l e  p l u g  
t o  a n  o u t l e t . ( F i g .  4 )

C A U T I O N :
• Insert	the	Iemale	plug	into	the	appliance	¿rst	

co m p l e t e l y ,  t h e n  co n n e ct  t h e  m a l e  p l u g  t o  a n  o u t l e t .
• AlZays	close	the	socket	cover	¿rmly	Zhen	the	poZer	

co r d  i s n o t  p l u g g e d .
N O T E :  
• T h e  A C  p o w e r  d o e s  n o t  c h a r g e  t h e  b a t t e r y  i n s e r t e d  t o  

t h e  a p p l i a n ce .
• Eve n  o p e r a t i n g  i n  DC  p o w e r ,  t h e  a p p l i a n ce  

a u t o m a t i c a l l y ch a n g e s t o  A C  p o w e r  w h e n  t h e  p o w e r  
co r d  i s p l u g g e d  i n .

O r g a n i zi n g  t h e  p o w e r  c o r d :
C o i l  p o w e r  c o r d  o n  st a n d  t i g h t l y ,  t h e n  cl i p  e n d  o f  t h e  
co r d  b y u si n g  f a st e n e r  a t t a ch e d . ( F i g .  5 )

T u r n i n g  o n  t h e  l i g h t  a n d  b r i g h t n e s s  m o d e  
s e l e c t i o n  ( F i g .  6 )
1. S w i t ch :  P r e ss t h e  sw i t ch  o n c e ,  t h e  l i g h t  t u r n s o n  ( A t  

t h e  sa m e  b r i g h t n e ss m o d e  a s t h e  l a st  se t t i n g ) . P r e ss 
t h e  sw i t ch  a g a i n ,  t h e  l i g h t  t u r n s o f f . 

2. Br i g h t n e ss m o d e  se l e ct i o n :  Br i g h t n e ss se q u e n ce  i s:  
H i g h  m o d e  /  M i d  m o d e  /  Lo w  m o d e  /  H i g h  m o d e  f o r  
e a ch  p r e ss w h e n  t h e  l i g h t  i s o n .

B a t t e r y  p r o t e c t i o n  s y s t e m  ( F i g .  7 )
T h e  a p p l i a n ce  i s e q u i p p e d  w i t h  a  b a t t e r y p r o t e ct i o n  
s y s t e m  t o  e x t e n d  b a t t e r y  l i f e . W h e n  t h e  b a t t e r y  b e c o m e s  
l o w ,  t h e  LED l i g h t s g o  o u t  e xce p t  o n e  LED a s i l l u st r a t e d . 
Then	approximately	¿ve	to	ten	minutes	later,	the	system	
a u t o m a t i ca l l y cu t s o f f  p o w e r . I n  t h i s ca se ,  r e m o ve  t h e  
b a t t e r y f r o m  t h e  t o o l  a n d  ch a r g e  t h e  b a t t e r y .

C o o l i n g  f a n
T h i s a p p l i a n ce  i s e q u i p p e d  w i t h  t h e  co o l i n g  f a n .
T h e  co o l i n g  f a n  m a y w o r k t o  co o l  t h e  a p p l i a n ce  e ve n  
a f t e r  t h e  a p p l i a n ce  i s t u r n e d  o f f . S o u n d  o f  a i r  co m e s o u t  
w h e n  t h e  co o l i n g  f a n  i s w o r ki n g .
T h i s i s n o t  m a l f u n ct i o n  o f  t h e  a p p l i a n ce .

O P E R A T I O N
C A U T I O N :

• AlZays	put	the	appliance	on	Àat	and	stable	place.	
O t h e r w i s e  a  f a l l i n g  a cci d e n t  m a y o ccu r .

A d j u s t i n g  t h e  a n g l e  o f  t h e  l i g h t  ( F i g .  8)
Loosen	the	knobs	on	the	both	side.	AdMust	the	angle	oI	
the	light	(adMustment	range	is	240°).	Then	tighten	the	
kn o b s a g a i n .

C A U T I O N :
Take	care	not	to	trap	¿nger(s)	Zhen	adMusting	the	angle	
o f  t h e  l i g h t .

U s i n g  w i t h  t r i p o d  ( o p t i o n a l  a c c e s s o r i e s )
C A U T I O N :

• R e a d  ca r e f u l l y t h e  i n st r u ct i o n  m a n u a l s o f  t h e  
a cce sso r i e s b e f o r e  u si n g  t h e m  w i t h  t h e  l i g h t .

Y o u  ca n  p u t  t h e  l i g h t  o n  t h e  t r i p o d  t o  f a ci l i t a t e  t h e  
o p e r a t i o n . ( F i g .  9)  

C A U T I O N :
• Be  ca r e f u l  n o t  t o  d r o p  t h e  a p p l i a n ce  w h e n  a t t a ch i n g  

t h e  a p p l i a n ce  o n  t h e  t r i p o d .
• P l a ce  t h e  t r i p o d  o n  a  l e ve l  a n d  st a b l e  su r f a ce  t o  

p r e ve n t  f r o m  f a l l i n g .
• S p r e a d  t h e  l e g s o f  t h e  t r i p o d  t o  t h e  m a xi m u m .
• Do  n o t  u se  t h e  t r i p o d  i f  t h e  w i n d  i s st r o n g .
• M a ke  su r e  t h a t  t h e  a p p l i a n ce  i s a t t a ch e d  se cu r e l y o n  

t h e  t r i p o d .
• R e m o ve  t h e  a p p l i a n ce  w h e n  ca r r yi n g  t h e  t r i p o d  o r  

w h e n  f o l d i n g  t h e  l e g s o f  t h e  t r i p o d .
• Be  ca r e f u l  n o t  t o  g e t  yo u r  h a n d  ca u g h t  i n  t h e  l e g s o f  

t h e  t r i p o d  w h e n  cl o si n g  t h e  t r i p o d .

MA I N T E N A N C E
C A U T I O N :

• A l w a y s  b e  s u r e  t h a t  t h e  a p p l i a n c e  i s  s w i t c h e d  o f f ,  
u n p l u g g e d ,  a n d  t h e  b a t t e r y  c a r t r i d g e  i s  r e m o v e d  b e f o r e  
a t t e m p t i n g  t o  p e r f o r m  i n s p e c t i o n  o r  m a i n t e n a n c e .

• Ne ve r  u se  g a so l i n e ,  b e n zi n e ,  t h i n n e r ,  a l co h o l  o r  t h e  
l i ke . Di sco l o r a t i o n ,  d e f o r m a t i o n  o r  cr a cks m a y r e su l t .

O n l y  m a i n t e n a n c e  w o r k  d e s c r i b e d  i n  t h i s  i n s t r u c t i o n  
m a n u a l  m a y  b e  p e r f o r m e d  b y  t h e  u s e r . A n y  o t h e r  w o r k  
m u s t  b e  c a r r i e d  o u t  b y  M a k i t a  a u t h o r i z e d  s e r v i c e  c e n t e r s .

C l e a n i n g
C A U T I O N :

• Ne ve r  w a s h  t h e  a p p l i a n ce  i n  w a t e r .

F r o m  t i m e  t o  t i m e  w i p e  o f f  t h e  o u t s i d e  ( a p p l i a n c e  b o d y )  
o f  t h e  a p p l i a n c e  u s i n g  a  c l o t h  d a m p e n e d  i n  s o a p y  w a t e r .

O P T I O N A L A C C E S S O R I E S
C A U T I O N :

• T h e se  a cce sso r i e s o r  a t t a ch m e n t s a r e  r e co m m e n d e d  
Ior	use	Zith	your	Makita	appliance	speci¿ed	in	
t h i s m a n u a l . T h e  u se  o f  a n y o t h e r  a cce sso r i e s o r  
attachments	might	present	a	risk	oI	inMury	to	persons.
O n l y u se  a cce sso r y o r  a t t a ch m e n t  f o r  i t s st a t e d  
p u r p o se .

I f  yo u  n e e d  a n y a ssi st a n ce  f o r  m o r e  d e t a i l s r e g a r d i n g  
t h e se  a cce sso r i e s,  a sk yo u r  l o ca l  M a ki t a  se r vi ce  ce n t e r .
• M a ki t a  g e n u i n e  b a t t e r y a n d  ch a r g e r
• T r i p o d  [ P a r t  No :  G M 00002073]
N O T E :
• S o m e  i t e m s i n  t h e  l i st  m a y b e  i n cl u d e d  i n  t h e  

a p p l i a n ce  p a cka g e  a s st a n d a r d  a cce sso r i e s.  T h e y 
m a y d i f f e r  f r o m  co u n t r y t o  co u n t r y .
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F R A N Ç A I S  ( I n s t r u c t i o n s  o r i g i n a l e s )  
E x p l i c a t i o n  d e  l ' i d é e  g é n é r a l e

1. Di sp o si t i f  d e  ve r r o u i l l a g e
2. C o u ve r cl e  d e  b a t t e r i e
3. V o ya n t s l u m i n e u x
4.	 Bouton de véri¿cation
5. C o r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n

6. C a ch e - p r i se
7. F i ch e  f e m e l l e  ( p o u r  l ’ a p p a r e i l )
8. F i ch e  m â l e  ( p o u r  so u r ce  A C ,  l a  

f o r m e  va r i e  d ’ u n  p a ys à  l ’ a u t r e )

9. A t t a ch e
10. C o m m u t a t e u r
11. S é l e ct i o n  d u  m o d e  d e  l u m i -

n o si t é
12. M o l e t t e

S P É C I F I C A T I O N S
Mo d è l e DML809

DEL 96 p i è ce s,  100, 8 W

S o u r ce  d ’ a l i m e n t a t i o n 14, 4 V  /  18 V C C

Di m e n si o n s ( L ×  l  ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

P o i d s n e t 5, 7 kg

Z o n e  d e  r é ce p t i o n  d e  p r e ssi o n  
( zo n e  d e  l ’ o b j e ct i f ) 0, 0241 m 2

• Les spéci¿cations peuvent varier d¶un pays à l¶autre.
• Le s d i m e n si o n s p r e n n e n t  e n  co m p t e  l a  p o si t i o n  a b a i ssé e  d e  l a  p o i g n é e .
• Le  p o i d s n ’ i n cl u t  p a s l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  e t  l e  co r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n .
• En raison de notre programme continu de recherche et développement, les spéci¿cations des présentes sont

suMettes à des modi¿cations sans préavis.

A l i m e n t a t i o n  é l e c t r i q u e
• L' a p p a r e i l  n e  p e u t  ê t r e  b r a n ch é  q u e  su r  u n e  so u r ce  d ' a l i m e n t a t i o n  é l e ct r i q u e  a ya n t  l a  m ê m e  t e n si o n  q u e  ce l l e  q u i  

e st  i n d i q u é e  su r  l a  p l a q u e  si g n a l é t i q u e  e t  i l  n e  p e u t  ê t r e  u t i l i sé  q u e  su r  u n e  so u r ce  d ' a l i m e n t a t i o n  d e  C .A . m o n o -
p h a sé . É t a n t  d o n n é  q u ' i l  e st  d o t é  d ' u n e  i so l a t i o n  d o u b l e ,  i l  p e u t  é g a l e m e n t  ê t r e  b r a n ch é  su r  d e s p r i se s sa n s câ b l e  
d e  m i se  à  l a  t e r r e .

C a r t o u c h e  d e  b a t t e r i e  c o m p a t i b l e  e t  d u r é e  d e  f o n c t i o n n e m e n t

T e n si o n C a r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  co m p a t i b l e
Du r é e  d e  f o n ct i o n n e m e n t  ( a p p r o xi m a t i ve )

É l e vé e M o ye n n e F a i b l e

14, 4 V

BL1415N 0, 3 h e u r e 0, 8 h e u r e 1, 7 h e u r e

BL1430,
BL1430B 0, 5 h e u r e 1, 3 h e u r e 2, 8 h e u r e s

BL1440 0, 8 h e u r e 2, 1 h e u r e s 4, 5 h e u r e s

BL1450 0, 9 h e u r e 2, 5 h e u r e s 5, 0 h e u r e s

BL1460B 1, 0 h e u r e 2, 8 h e u r e s 5, 5 h e u r e s

18 V

BL1815N 0, 4 h e u r e 1, 1 h e u r e 2, 2 h e u r e s

BL1820 0, 5 h e u r e 1, 5 h e u r e 3, 0 h e u r e s

BL1820B 0, 6 h e u r e 1, 5 h e u r e 3, 0 h e u r e s

BL1830,  
BL1830B 0, 8 h e u r e 2, 0 h e u r e s 4, 0 h e u r e s

BL1840,
BL1840B 1, 1 h e u r e 2, 9 h e u r e s 6, 0 h e u r e s

BL1850,
BL1850B 1, 4 h e u r e 3, 5 h e u r e s 7, 5 h e u r e s

BL1860B 1, 7 h e u r e 4, 5 h e u r e s 8, 5 h e u r e s
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• La  d u r é e  d e  f o n ct i o n n e m e n t  e st  b a sé e  su r  l ’ é t a t  d a n s l e q u e l  d e u x b a t t e r i e s so n t  i n sé r é e s.
• C e r t a i n e s  d e s  c a r t o u c h e s  d e  b a t t e r i e  é n u m é r é e s  c i - d e s s u s  p e u v e n t  n e  p a s  ê t r e  d i s p o n i b l e s  e n  f o n c t i o n  d e  v o t r e  r é g i o n  d e  r é s i d e n c e . 
• Le s  d u r é e s  d e  f o n c t i o n n e m e n t  p e u v e n t  v a r i e r  e n  f o n c t i o n  d u  t y p e  d e  b a t t e r i e ,  d e  l ’ é t a t  d e  c h a r g e  e t  d e s  c o n d i t i o n s  d ’ u t i l i s a t i o n .

 AVERTISSEMENT : N ’ u t i l i s e z q u e  l e s  c a r t o u c h e s  d e  b a t t e r i e  é n u m é r é e s  c i - d e s s u s .  L’ u t i l i sa t i o n  d e  t o u t e  
a u t r e  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  p e u t  p r o vo q u e r  d e s b l e ssu r e s e t / o u  u n  i n ce n d i e .

S y m b o l e s
Le s sym b o l e s su i va n t s i n d i q u e n t  l e s sym b o l e s u t i l i sé s 
p o u r  ce s a p p a r e i l s.  A ssu r e z- vo u s d e  b i e n  co m p r e n d r e  
leur signi¿cation avant de les utiliser.

• Li se z l e  m a n u e l  d ’ i n st r u ct i o n

• U t i l i sa t i o n  i n t é r i e u r e  u n i q u e m e n t  p o u r  
l ’ a l i m e n t a t i o n  C A ;  u t i l i sa t i o n  i n t é r i e u r e  e t  
e xt é r i e u r e  p o u r  l ’ a l i m e n t a t i o n  C C ;

Ni - M H
Li - i o n

• U n i q u e m e n t  p o u r  l e s p a ys d e  l ’ U E
À  ca u se  d e  l a  p r é se n ce  d e s co m p o sa n t s 
d a n g e r e u x su r  l ’ é q u i p e m e n t ,  l ’ é q u i p e m e n t  
é l e ct r i q u e  e t  é l e ct r o n i q u e  u sé ,  l e s a ccu -
m u l a t e u r s e t  l e s b a t t e r i e s p e u ve n t  a vo i r  
une inÀuence négative sur l¶environnement
a i n si  q u e  l a  sa n t é  h u m a i n e . Ne  p a s j e t e r  
l e s a p p a r e i l s é l e ct r i q u e s e t  é l e ct r o n i q u e s 
o u  l e s b a t t e r i e s a ve c l e s d é ch e t s d o m e s -
t i q u e s!  S e l o n  l a  Di r e ct i ve  Eu r o p é e n n e  su r  
l ’ é q u i p e m e n t  é l e c t r i q u e  e t  é l e c t r o n i q u e  u s é ,  
su r  l e s a ccu m u l a t e u r s e t  l e s b a t t e r i e s e t  
su r  l e s a ccu m u l a t e u r s e t  l e s b a t t e r i e s u sé s,  
a i n si  q u e  l e u r  a d a p t a t i o n  à  l a  l o i  n a t i o n a l e ,  
l ’ é q u i p e m e n t  é l e ct r i q u e  u sé ,  l e s b a t t e r i e s 
e t  l e s a ccu m u l a t e u r s d e vr a i e n t  ê t r e  st o cké s 
sé p a r é m e n t  e t  l i vr é s  à  u n  p o i n t  d e  co l l e ct e  
sé p a r é  p o u r  l e s d é c h e t s m u n i ci p a u x,  o p é -
r a n t  co n f o r m é m e n t  à  l a  r é g l e m e n t a t i o n  su r  
l a  p r o t e ct i o n  d e  l ’ e n vi r o n n e m e n t .
C e l a  e st  i n d i q u é  p a r  l e  sym b o l e  d e  l a  
p o u b e l l e  à  r o u e s b a r r é e  e n  cr o i x p l a cé e  su r  
l ’ é q u i p e m e n t .

• DO U BLE I NS O LA T I O N

• R a yo n n e m e n t  o p t i q u e  ( U V  e t  I R ) . 
M i n i m i se z l ’ e xp o si t i o n  a u x ye u x o u  à  l a  
p e a u .

• Ne ¿xe] pas une lampe en Ionctionnement.

• U t i l i se z u n  d i sp o si t i f  d e  p r o t e ct i o n  o u  u n e  
p r o t e ct i o n  o cu l a i r e  a p p r o p r i é e .

• R e st e z p a r t i cu l i è r e m e n t  vi g i l a n t s e t  f a i t e s 
a t t e n t i o n !

• N’ u t i l i se z p a s l ’ a p p a r e i l  so u s l a  p l u i e  o u  
l a  n e i g e  l o r sq u ’ i l  e st  a l i m e n t é  e n  co u r a n t  
a l t e r n a t i f .

• I P 65 p o u r  a l i m e n t a t i o n  C C :  I P 20 p o u r  
a l i m e n t a t i o n  C A

R e m a r q u e
• Le  p r é se n t  p r o d u i t  co n t i e n t  u n e  so u r ce  l u m i n e u se  d e  

la classe d¶eI¿cacité énergétique <E>.

A V E R T I S S E ME N T  S U R  LA  S É C U R I T É :
C O N S I G N E S  DE  S É C U R I T É
I MP O R T A N T E S

 AVERTISSEMENT : Lo r s  d e  l ’ u t i l i s a t i o n  d ’ a p p a r e i l s  
é l e c t r o m é n a g e r s ,  d e s  p r é c a u t i o n s  d e  s é c u r i t é  d e  b a s e  d o i v e n t  
t o u j o u r s  ê t r e  p r i s e s  p o u r  r é d u i r e  l e s  r i s q u e s  d ’ i n c e n d i e ,  d e  c h o c  
é l e c t r i q u e  e t  d e  b l e s s u r e s  c o r p o r e l l e s ,  n o t a m m e n t  l e s  s u i v a n t e s :

LI S E Z  T O U T E S  LE S  I N S T R U C T I O N S .
1. Lo r s q u e  l ’ a p p a r e i l  n ’ e s t  p a s  u t i l i s é ,  é t e i g n e z - l e  t o u j o u r s  e t  

d é b r a n c h e z / r e t i r e z  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t t e r i e  d e  l ’ a p p a r e i l .
2. Ne  c o u v r e z  p a s  l ’ a p p a r e i l  e n  f o n c t i o n n e m e n t  a v e c  u n  m o r c e a u  

d e  t i s s u ,  u n  c a r t o n ,  e t c .,  a u  r i s q u e  d e  p r o v o q u e r  u n  i n c e n d i e .
3. S i  v o u s  u t i l i s e z  l ’ a p p a r e i l  a v e c  u n e  a l i m e n t a t i o n  C A ,  n e  

l ’ u t i l i s e z  p a s  d a n s  d e s  e n d r o i t s  h u m i d e s  o u  m o u i l l é s .
4. N’ e xp o se z p a s l ’ a p p a r e i l  à  l a  p l u i e  o u  à  l a  n e i g e . Ne  

l e  l a ve z j a m a i s à  l ’ e a u .
5. N’ u t i l i se z p a s l ’ a p p a r e i l  d a n s d e s a t m o sp h è r e s e x -

p l o si ve s,  p a r  e xe m p l e ,  e n  p r é se n ce  d e  l i q u i d e s,  g a z 
ou poussières inÀammables.

6. Les ¿ches de l¶appareil doivent correspondre à la
prise de courant. Ne modi¿e] Mamais les ¿ches de
q u e l q u e  m a n i è r e  q u e  ce  so i t . N’ u t i l i se z p a s d ’ a d a p -
t a t e u r s a v e c d e s a p p a r e i l s m i s à  l a  t e r r e . L’ u t i l i sa t i o n  
de ¿ches inaltérées et de la prise de courant bien
a sso r t i e  r é d u i r a  l e s r i sq u e s d e  ch o cs é l e ct r i q u e s.

7. Lo r sq u e  v o u s u t i l i se z l ’ a p p a r e i l ,  é vi t e z t o u t  co n t a ct  
d u  co r p s a ve c d e s su r f a ce s m i se s à  l a  t e r r e  t e l l e s 
q u e  l e s co n d u i t e s,  l e s r a d i a t e u r s,  l e s cu i si n i è r e s o u  
l e s r é f r i g é r a t e u r s.  Le  r i sq u e  d e  ch o c é l e ct r i q u e  e st  
p l u s i m p o r t a n t  si  vo t r e  co r p s e st  r e l i é  à  l a  t e r r e .

8. N’ e n d o m m a g e z p a s l e  co r d o n . N’ u t i l i se z j a m a i s l e  
co r d o n  p o u r  t r a n sp o r t e r ,  t i r e r  o u  d é b r a n ch e r  l ’ a p -
p a r e i l . Ne  l a i sse z p a s l e  co r d o n  p r è s d e  so u r ce s d e  
ch a l e u r ,  d ’ h u i l e s,  d e  b o r d s t r a n ch a n t s,  n i  d e  p i è ce s 
m o b i l e s.  Le s co r d o n s e n d o m m a g é s o u  e m m ê l é s 
a u g m e n t e n t  l e s r i sq u e s d e  ch o cs é l e ct r i q u e s.

9. Si le câble ou le cordon Àexible externe de ce
l u m i n a i r e  e st  e n d o m m a g é ,  i l  d o i t  ê t r e  r e m p l a cé  p a r  
u n  co r d o n  sp é ci a l  e xcl u si ve m e n t  d i sp o n i b l e  ch e z l e  
f a b r i ca n t  o u  so n  p r e st a t a i r e  d e  se r vi ce s.  

10. Ne ¿xe] pas directement la source de lumière.
11. Ne  m a n i p u l e z  p a s  l a  p r i s e  a v e c  d e s  m a i n s  m o u i l l é e s  o u  g r a i s s e u s e s .
12. P l a ce z t o u j o u r s l ’ a p p a r e i l  su r  u n e  su r f a ce  p l a n e  e t  

st a b l e  p o u r  é vi t e r  q u ’ i l  n e  t o m b e .
13. La  s o u r c e  l u m i n e u s e  c o n t e n u e  d a n s  c e  l u m i n a i r e  n e  

d o i t  ê t r e  r e m p l a c é e  q u e  p a r  l e  f a b r i c a n t  o u  s o n  p r e s t a -
taire de service ou par une personne quali¿ée similaire.

14. Ne  l a i s s e z  p a s  l e  c o r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n  d é b r a n c h é  d e  
l ’ a p p a r e i l  l o r s q u e  c e l u i - c i  e s t  a l i m e n t é  p a r  u n e  p r i s e  d e  
c o u r a n t . V o u s  r i s q u e r i e z  d e  p r o v o q u e r  u n  c h o c  é l e c t r i q u e .

15. Ne  l a i s s e z  r i e n  r e c o u v r i r  o u  o b s t r u e r  l e s  é v e n t s  d e  
l ’ a p p a r e i l . Ne t t o y e z  t o u j o u r s  l ’ é v e n t  d e  r e f r o i d i s s e m e n t .
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U t i l i s a t i o n  e t  e n t r e t i e n  d e s  a p p a r e i l s  à  b a t t e r i e
1. Em p ê c h e z  t o u t  d é m a r r a g e  i n v o l o n t a i r e . A s s u r e z - v o u s  

q u e  l ’ i n t e r r u p t e u r  e s t  e n  p o s i t i o n  d ’ a r r ê t  a v a n t  d e  b r a n -
c h e r  l a  b a t t e r i e ,  d e  p r e n d r e  l ’ a p p a r e i l  o u  d e  l e  t r a n s p o r -
t e r . Le  f a i t  d e  p o r t e r  l ’ a p p a r e i l  e n  m e t t a n t  l e  d o i g t  s u r  l ’ i n -
t e r r u p t e u r  o u  d ’ a l i m e n t e r  l ’ a p p a r e i l  a l o r s  q u e  l ’ i n t e r r u p t e u r  
e s t  e n  m a r c h e  r i s q u e  d ’ e n t r a î n e r  d e s  a c c i d e n t s .

2. Dé b r a n c h e z  l a  b a t t e r i e  d e  l ’ a p p a r e i l  a v a n t  d ’ e f f e c t u e r  
d e s  r é g l a g e s ,  d e  c h a n g e r  d e s  a c c e s s o i r e s  o u  d e  r a n g e r  
l ’ a p p a r e i l . C e s  m e s u r e s  d e  s é c u r i t é  p r é v e n t i v e s  r é d u i s e n t  
l e  r i s q u e  d e  f a i r e  d é m a r r e r  l ’ a p p a r e i l  p a r  i n a d v e r t a n c e .

3. R e ch a r g e z l ’ a p p a r e i l  u n i q u e m e n t  a ve c l e  ch a r g e u r  
spéci¿é par le Iabricant. Un chargeur adapté à un
t yp e  d e  b l o c- b a t t e r i e  p e u t  cr é e r  u n  r i sq u e  d ’ i n ce n d i e  
l o r sq u ’ i l  e st  u t i l i sé  a ve c u n  a u t r e  b l o c- b a t t e r i e .

4. N’ u t i l i s e z  l e s  a p p a r e i l s  q u ’ a v e c  d e s  b a t t e r i e s  s p é c i a l e m e n t  
c o n ç u e s  à  c e t  e f f e t . L’ u t i l i s a t i o n  d e  t o u t  a u t r e  b l o c - b a t t e r i e  
p e u t  c r é e r  u n  r i s q u e  d e  b l e s s u r e  e t  d ’ i n c e n d i e .

5. Lo r sq u e  l a  b a t t e r i e  n ’ e st  p a s u t i l i sé e ,  é l o i g n e z- l a  d e s 
a u t r e s o b j e t s m é t a l l i q u e s,  t e l s q u e  l e s t r o m b o n e s,  
l e s p i è ce s d e  m o n n a i e ,  l e s cl é s,  l e s cl o u s,  l e s vi s 
o u  a u t r e s p e t i t s o b j e t s m é t a l l i q u e s,  q u i  p e u ve n t  
é t a b l i r  u n e  co n n e xi o n  d ’ u n e  b o r n e  à  u n e  a u t r e . U n  
co u r t - ci r cu i t  d e s b o r n e s d e  l a  b a t t e r i e  p e u t  p r o vo -
q u e r  d e s b r û l u r e s o u  u n  i n ce n d i e .

6. Da n s  d e s  c o n d i t i o n s  e x t r ê m e s ,  d u  l i q u i d e  p e u t  ê t r e  é j e c -
t é  d e  l a  b a t t e r i e ;  é v i t e z  t o u t  c o n t a c t . En  c a s  d e  c o n t a c t  
a c c i d e n t e l ,  r i n c e z  à  g r a n d e  e a u . En  c a s  d e  c o n t a c t  a v e c  
l e s  y e u x ,  c o n s u l t e z  u n  m é d e c i n . Le  l i q u i d e  é j e c t é  d e  l a  
b a t t e r i e  p e u t  c a u s e r  u n e  i r r i t a t i o n  o u  d e s  b r û l u r e s .

7. N’ u t i l i s e z  p a s  u n e  b a t t e r i e  o u  u n  a p p a r e i l  e n d o m m a g é ( e )  
ou modi¿é(e). Les batteries endommagées ou modi¿ées
p e u v e n t  p r é s e n t e r  u n  c o m p o r t e m e n t  i m p r é v i s i b l e  e n t r a î -
n a n t  u n  i n c e n d i e ,  u n e  e x p l o s i o n  o u  u n  r i s q u e  d e  b l e s s u r e .

8. N’ e xp o se z p a s u n e  b a t t e r i e  o u  u n  a p p a r e i l  à  u n  i n -
ce n d i e  o u  à  u n e  t e m p é r a t u r e  e xce ssi ve . L’ e xp o si t i o n  
a u  f e u  o u  u n e  t e m p é r a t u r e  su p é r i e u r e  à  130 ° C  p e u t  
p r o vo q u e r  u n e  e xp l o si o n .

9. C o n f o r m e z - v o u s  à  t o u t e s  l e s  i n s t r u c t i o n s  r e l a t i v e s  à  l a  
c h a r g e  e t  n e  c h a r g e z  p a s  l a  b a t t e r i e  o u  l ’ a p p a r e i l  e n  
dehors de la plage de température spéci¿ée dans les
i n s t r u c t i o n s . U n e  c h a r g e  i n c o r r e c t e  o u  à  d e s  t e m p é r a -
tures en dehors de la plage spéci¿ée peut endomma -
g e r  l a  b a t t e r i e  e t  a u g m e n t e r  l e  r i s q u e  d ’ i n c e n d i e .

10. Faites eIIectuer l¶entretien par un réparateur quali¿é
e n  n ’ u t i l i s a n t  q u e  d e s  p i è c e s  d e  r e c h a n g e  i d e n t i q u e s . 
C e l a  g a r a n t i r a  l e  m a i n t i e n  d e  l a  s é c u r i t é  d u  p r o d u i t .

11. Ne modi¿e] pas ou n¶essaye] pas de réparer l¶appa-
r e i l  o u  l e  b l o c- b a t t e r i e ,  sa u f  c o m m e  i n d i q u é  d a n s l e  
m a n u e l  d ’ u t i l i sa t i o n  e t  d ’ e n t r e t i e n .

C o n s i g n e s  d e  s é c u r i t é  i m p o r t a n t e s  
p o u r  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t t e r i e
1. A va n t  d ’ u t i l i se r  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e ,  l i se z t o u t e s 

l e s i n st r u ct i o n s e t  l e s m i se s e n  g a r d e  su r  ( 1)  l e  
ch a r g e u r  d e  b a t t e r i e ,  ( 2)  l a  b a t t e r i e  e t  ( 3)  l e  p r o d u i t  
q u i  u t i l i se  l a  b a t t e r i e .

2. Ne  d é m o n t e z p a s l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e .
3. S i  l a  d u r é e  d e  f o n c t i o n n e m e n t  e s t  d e v e n u e  t r o p  c o u r t e ,  

a r r ê t e z  i m m é d i a t e m e n t  l ’ a p p a r e i l . C e l a  p e u t  e n t r a î n e r  u n  
r i s q u e  d e  s u r c h a u f f e ,  d e  b r û l u r e s  e t  m ê m e  d ’ e x p l o s i o n .

4. S i  v o u s  r e c e v e z  d e s  é l e c t r o l y t e s  d a n s  l e s  y e u x ,  r i n c e z - l e s  

à  l ’ e a u  c l a i r e  e t  c o n s u l t e z  i m m é d i a t e m e n t  u n  m é d e c i n . 
C e  t y p e  d e  b l e s s u r e  p e u t  e n t r a î n e r  u n e  p e r t e  d e  l a  v u e .

5. Ne  co u r t - ci r cu i t e z p a s l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e :
( 1) Ne  t o u ch e z p a s l e s b o r n e s a ve c u n  m a t é r i a u  

co n d u ct e u r .
( 2) É vi t e z  d e  r a n g e r  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  d a n s 

u n  co n t e n a n t  a ve c d ’ a u t r e s o b j e t s m é t a l l i q u e s 
t e l s q u e  d e s cl o u s,  d e s p i è ce s d e  m o n n a i e ,  e t c.  

( 3) N’ e x p o s e z  p a s  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t t e r i e  à  l ’ e a u  o u  
à  l a  p l u i e . U n  c o u r t - c i r c u i t  d e  l a  b a t t e r i e  p e u t  c a u -
ser un Àux de courant important, une surchauIIe,
d e s  b r û l u r e s  p o s s i b l e s  e t  m ê m e  u n e  p a n n e .

6. N’ e n t r e p o se z p a s l ’ a p p a r e i l  e t  l a  ca r t o u ch e  d e  
b a t t e r i e  d a n s d e s e n d r o i t s o ù  l a  t e m p é r a t u r e  p e u t  
a t t e i n d r e  o u  d é p a sse r  50 ° C  ( 122 ° F ) .

7. N’ i n ci n é r e z p a s l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  m ê m e  
si  e l l e  e st  f o r t e m e n t  e n d o m m a g é e  o u  si  e l l e  e st  
co m p l è t e m e n t  u sé e . La  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  p e u t  
e xp l o se r  e n  ca s d ’ i n ce n d i e .

8. V e i l l e z à  n e  p a s f a i r e  t o m b e r  o u  p e r cu t e r  l a  b a t t e r i e .
9. N’ u t i l i se z p a s u n e  b a t t e r i e  e n d o m m a g é e .
10. Le s b a t t e r i e s l i t h i u m - i o n  i n co r p o r é e s so n t  so u m i se s 

a u x e xi g e n ce s d e  l a  l é g i sl a t i o n  su r  l e s m a r ch a n d i se s 
d a n g e r e u se s.  P o u r  l e s t r a n sp o r t s co m m e r ci a u x,  
p a r  e xe m p l e  p a r  d e s t i e r s o u  d e s m a n d a t a i r e s,  d e s 
e xi g e n ce s  p a r t i cu l i è r e s e n  m a t i è r e  d ’ e m b a l l a g e  e t  
d ’ é t i q u e t a g e  d o i ve n t  ê t r e  r e sp e ct é e s.  P o u r  l a  p r é p a -
r a t i o n  d e  l ’ a r t i cl e  à  e xp é d i e r ,  co n su l t e z u n  e xp e r t  e n  
m a t i è r e s d a n g e r e u se s.  V e u i l l e z é g a l e m e n t  r e sp e ct e r  
l e s r é g l e m e n t a t i o n s n a t i o n a l e s é ve n t u e l l e m e n t  p l u s 
d é t a i l l é e s.  S ce l l e z o u  m a sq u e z l e s co n t a ct s o u ve r t s 
e t  e m b a l l e z l a  b a t t e r i e  d e  m a n i è r e  à  ce  q u ’ e l l e  n e  
p u i sse  p a s b o u g e r  à  l ’ i n t é r i e u r  d e  l ’ e m b a l l a g e .

11. Lo r s d e  l a  m i se  a u  r e b u t  d e  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e ,  
r e t i r e z- l a  d e  l ’ o u t i l  e t  j e t e z- l a  d a n s u n  e n d r o i t  sû r . 
R e sp e ct e z l e s r é g l e m e n t a t i o n s l o ca l e s r e l a t i ve s à  
l ’ é l i m i n a t i o n  d e s b a t t e r i e s.

12. N’ u t i l i s e z  l e s  b a t t e r i e s  q u ’ a v e c  l e s  p r o d u i t s  r e c o m m a n d é s  
p a r  M a k i t a . L’ i n s t a l l a t i o n  d e s  b a t t e r i e s  s u r  d e s  p r o d u i t s  
n o n  c o n f o r m e s  p e u t  p r o v o q u e r  u n  i n c e n d i e ,  u n e  c h a l e u r  
e x c e s s i v e ,  u n e  e x p l o s i o n  o u  u n e  f u i t e  d ’ é l e c t r o l y t e .

13. S i  l ’ o u t i l  n ’ e st  p a s u t i l i sé  p e n d a n t  u n e  l o n g u e  p é -
r i o d e ,  sa  b a t t e r i e  d o i t  ê t r e  r e t i r é e .

C o n s e i l s  p o u r  m a i n t e n i r  l a  d u r é e  d e  v i e  m a x i -
m a l e  d e  l a  b a t t e r i e
1. C h a r g e z l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  a va n t  q u ’ e l l e  n e  se  

d é ch a r g e  co m p l è t e m e n t .
A r r ê t e z  t o u j o u r s  l ’ a p p a r e i l  e t  c h a r g e z  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t -
t e r i e  l o r s q u e  v o u s  r e m a r q u e z  q u e  s a  p u i s s a n c e  a  d i m i n u é .

2. Ne  r e ch a r g e z j a m a i s u n e  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  co m -
p l è t e m e n t  ch a r g é e . U n e  su r ch a r g e  r é d u i t  l a  d u r é e  
d e  vi e  d e  l a  b a t t e r i e .

3. C h a r g e z  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t t e r i e  à  t e m p é r a t u r e  a m b i a n t e  
e n t r e  10 ° C  e t  40 ° C  ( 50 ° F  e t  104 ° F ) . La i s s e z  u n e  c a r -
t o u c h e  d e  b a t t e r i e  c h a u d e  r e f r o i d i r  a v a n t  d e  l a  c h a r g e r .

4. C h a r g e z l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  si  vo u s n e  l ’ u t i l i se z 
p a s p e n d a n t  u n e  l o n g u e  p é r i o d e  ( p l u s d e  si x m o i s) . 

G a r d e z l ’ e n s e m b l e  d e s  a v e r t i s s e -
m e n t s  e t  i n s t r u c t i o n s  p o u r  p o u -
v o i r  l e s  c o n s u l t e r  u l t é r i e u r e m e n t .
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DE S C R I P T I O N  F O N C T I O N N E LLE
A V E R T I S S E ME N T :

• A ssu r e z- vo u s t o u j o u r s q u e  l ’ a p p a r e i l  e st  é t e i n t  e t  
d é b r a n ch é  e t  q u e  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  e st  r e t i r é e  
avant de régler ou de véri¿er le Ionctionnement de
l ’ a p p a r e i l .

U t i l i s a t i o n  a v e c  u n e  b a t t e r i e :

I n s t a l l a t i o n  o u  r e t r a i t  d e  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t -
t e r i e

A V E R T I S S E ME N T :
• Dé b r a n ch e z t o u j o u r s l ’ a p p a r e i l  a va n t  d ’ i n st a l l e r  o u  d e  

r e t i r e r  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e .
• U t i l i se z u n i q u e m e n t  d e s b a t t e r i e s l i t h i u m - i o n  M a -

ki t a  d ’ o r i g i n e . L’ u t i l i sa t i o n  d e  b a t t e r i e s M a ki t a  n o n  
authentiques ou de batteries modi¿ées peut entravner
l e u r  e xp l o si o n  e t  p r o vo q u e r  d e s i n ce n d i e s,  d e s b l e s -
su r e s co r p o r e l l e s e t  d e s d o m m a g e s.  C e l a  a n n u l e r a  
é g a l e m e n t  l a  g a r a n t i e  M a ki t a  su r  l ’ o u t i l  e t  l e  ch a r g e u r  
M a ki t a .

• T e n e z  f e r m e m e n t  l ’ a p p a r e i l  e t  l a  c a r t o u c h e  d e  b a t -
t e r i e  l o r s q u e  v o u s  i n s t a l l e z  o u  r e t i r e z  l a  c a r t o u c h e  
d e  b a t t e r i e .  
S i  vo u s n e  p a r ve n e z p a s à  t e n i r  f e r m e m e n t  l ’ a p p a r e i l  
e t  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e ,  i l s r i sq u e n t  d e  g l i sse r  d e  
vo s m a i n s e t  d ’ e n d o m m a g e r  l ’ a p p a r e i l  e t  l a  ca r t o u ch e  
d e  b a t t e r i e  e t  d e  p r o vo q u e r  d e s b l e ssu r e s co r p o -
r e l l e s.  

• V e i l l e z à  ce  q u e  vo s d o i g t s n e  se  co i n ce n t  p a s e n t r e  
l ’ a p p a r e i l  e t  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  l o r s d u  ch a r -
g e m e n t  d e  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  a i n si  q u ’ e n t r e  
l ’ a p p a r e i l  e t  l e  co u ve r cl e  d e  l a  b a t t e r i e  l o r sq u e  vo u s 
r e f e r m e z l e  co u ve r cl e  d e  l a  b a t t e r i e .

R E MA R Q U E :
Ju sq u ’ à  d e u x ca r t o u ch e s d e  b a t t e r i e  p e u ve n t  ê t r e  i n st a l -
l é e s,  b i e n  q u e  l ’ a p p a r e i l  u t i l i se  u n e  se u l e  ca r t o u ch e  d e  
b a t t e r i e  p o u r  f o n ct i o n n e r .
P o u r  i n st a l l e r  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e ,  d é ve r r o u i l l e z l e  
co u ve r cl e  e t  o u vr e z l e  co u ve r cl e  d e  l a  b a t t e r i e . ( F i g .  1 )
I n sé r e z l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e . A l i g n e z l a  l a n g u e t t e  
d e  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  a ve c l a  r a i n u r e  d u  b o î t i e r  e t  
e m b o î t e z- l a . I n sé r e z- l a  j u sq u ’ à  ce  q u ’ e l l e  s’ e n cl e n ch e  
d ’ u n  si m p l e  cl i c.  S i  vo u s a p e r ce ve z l ’ i n d i ca t e u r  r o u g e  
su r  l e  cô t é  su p é r i e u r  d u  b o u t o n ,  c’ e st  q u ’ e l l e  n ’ e st  p a s 
co m p l è t e m e n t  ve r r o u i l l é e .
F e r m e z e n su i t e  l e  co u ve r cl e  d e  b a t t e r i e . ( F i g .  2 )
P o u r  r e t i r e r  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e ,  f a i t e s- l a  g l i sse r  
d e  l ’ o u t i l  t o u t  e n  f a i sa n t  g l i sse r  l e  b o u t o n  à  l ’ a va n t  d e  l a  
ca r t o u ch e .

A V E R T I S S E ME N T :
• I n st a l l e z t o u j o u r s l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  co m p l è t e -

m e n t  j u sq u ’ à  ce  q u e  l ’ i n d i ca t e u r  r o u g e  n e  so i t  p l u s 
vi si b l e . Da n s l e  ca s co n t r a i r e ,  i l  r i sq u e r a i t  d e  t o m b e r  
a cci d e n t e l l e m e n t  d e  l ’ a p p a r e i l  e t  d e  ca u se r  d e s b l e s -
su r e s,  à  vo u s o u  t o u t e  a u t r e  p e r so n n e  à  p r o xi m i t é .

• N’ i n st a l l e z p a s l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  e n  f o r ça n t . 
S i  l a  ca r t o u ch e  n e  g l i sse  p a s f a ci l e m e n t ,  c’ e st  q u ’ e l l e  
n ’ e st  p a s i n sé r é e  co r r e ct e m e n t .

I n d i c a t i o n  d e  l a  c a p a c i t é  r e s t a n t e  d e  l a  b a t t e -
r i e  ( F i g .  3 )
( u n i q u e m e n t  p o u r  l e s ca r t o u ch e s d e  b a t t e r i e  m u n i e s 
d ’ i n d i ca t e u r )
Appuye] sur le bouton de véri¿cation de la cartouche de
b a t t e r i e  p o u r  i n d i q u e r  l a  ca p a ci t é  r e st a n t e  d e  l a  b a t t e r i e . 
Le s vo ya n t s l u m i n e u x s’ a l l u m e n t  p e n d a n t  q u e l q u e s 
se co n d e s.

V o ya n t s l u m i n e u x

C a p a ci t é  r e st a n t e

A l l u m é É t e i n t C l i g n o -
t a n t

         75%  à  100%

         50%  à  75%

         25%  à  50%

         0%  à  25%

         C h a r g e z l a  b a t t e r i e .

         

         

La  b a t t e r i e  a  p e u t - ê t r e  
m a l  f o n ct i o n n é .

R E MA R Q U E :
• S e l o n  l e s co n d i t i o n s d ’ u t i l i sa t i o n  e t  l a  t e m p é r a t u r e  

a m b i a n t e ,  l ’ i n d i ca t i o n  p e u t  d i f f é r e r  l é g è r e m e n t  d e  l a  
ca p a ci t é  r é e l l e .

L’ u t i l i sa t i o n  d e  b a t t e r i e s M a ki t a  n o n  a u t h e n t i q u e s o u  
de batteries qui ont été modi¿ées annulera la garantie
M a ki t a  su r  l e s a p p a r e i l s e t  l e  ch a r g e u r  d e  l a  m a r q u e .
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U t i l i s a t i o n  a v e c  u n e  a l i m e n t a t i o n  C A :
Lo r s d e  l ’ u t i l i sa t i o n  d e  l ’ a p p a r e i l  a ve c a l i m e n t a t i o n  C A ,  
u t i l i se z l e  co r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n  f o u r n i  a ve c l ’ a p p a r e i l . 
Laisse] la ¿che Iemelle s¶insérer dans l¶appareil et bran -
che] la ¿che mâle à une prise de courant. ( F i g .  4 )

A V E R T I S S E ME N T :
• Insére] d¶abord complètement la ¿che Iemelle dans l¶ap -

pareil, puis branche] la ¿che mâle à une prise de courant.
• F e r m e z  t o u j o u r s  h e r m é t i q u e m e n t  l e  c o u v e r c l e  d e  l a  

p r i s e  l o r s q u e  l e  c o r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n  n ’ e s t  p a s  b r a n c h é .
R E MA R Q U E :  
• L’ a l i m e n t a t i o n  C A  n e  ch a r g e  p a s l a  b a t t e r i e  i n sé r é e  

d a n s l ’ a p p a r e i l .
• M ê m e  s’ i l  e st  a l i m e n t é  e n  co u r a n t  co n t i n u ,  l ’ a p p a r e i l  

p a sse  a u t o m a t i q u e m e n t  e n  co u r a n t  a l t e r n a t i f  l o r sq u e  
l e  co r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n  e st  b r a n ch é .

O r g a n i s a t i o n  d u  c o r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n :
En r o u l e z f e r m e m e n t  l e  co r d o n  d ’ a l i m e n t a t i o n  su r  l e  su p -
port, puis ¿xe] l¶extrémité du cordon à l¶aide de l¶attache
j o i n t e . ( F i g .  5 )

A c t i v e z l a  s é l e c t i o n  d u  m o d e  d ’ é c l a i r a g e  e t  d e  
l u m i n o s i t é  ( F i g .  6 )
1. C o m m u t a t e u r :  A p p u ye z u n e  f o i s su r  l ’ i n t e r r u p t e u r ,  l a  

l u m i è r e  s’ a l l u m e  ( a ve c l e  m ê m e  m o d e  d e  l u m i n o si t é  
q u e  l e  d e r n i e r  r é g l a g e ) . A p p u ye z à  n o u ve a u  su r  
l ’ i n t e r r u p t e u r ,  l a  l u m i è r e  s’ é t e i n t . 

2. S é l e ct i o n  d u  m o d e  d e  l u m i n o si t é :  La  sé q u e n ce  d e  
l u m i n o si t é  e st :  M o d e  é l e vé  /  m o d e  m o ye n  /  m o d e  
f a i b l e  /  m o d e  é l e vé  p o u r  ch a q u e  p r e ssi o n  l o r sq u e  l a  
l u m i è r e  e st  a l l u m é e .

S y s t è m e  d e  p r o t e c t i o n  d e  l a  b a t t e r i e  ( F i g . 7 )
L’ a p p a r e i l  e st  é q u i p é  d ’ u n  syst è m e  d e  p r o t e ct i o n  p o u r  
p r o l o n g e r  l a  d u r é e  d e  vi e  d e  l a  b a t t e r i e . Lo r sq u e  l a  
b a t t e r i e  e st  f a i b l e ,  t o u t e s l e s DEL s’ é t e i g n e n t ,  sa u f  u n e ,  
co m m e  i l l u s t r é . P u i s,  e n vi r o n  ci n q  à  d i x m i n u t e s p l u s 
t a r d ,  l e  syst è m e  co u p e  a u t o m a t i q u e m e n t  l e  co u r a n t . 
Da n s ce  ca s ,  r e t i r e z l a  b a t t e r i e  d e  l ’ o u t i l  e t  r e ch a r g e z- l a .

V e n t i l a t e u r
C e t  a p p a r e i l  e st  é q u i p é  d ' u n  ve n t i l a t e u r .
Le  ve n t i l a t e u r  p e u t  f o n ct i o n n e r  p o u r  r e f r o i d i r  l ' a p p a r e i l  
m ê m e  a p r è s  so n  a r r ê t . Lo r sq u e  l e  ve n t i l a t e u r  f o n c -
t i o n n e ,  i l  é m e t  u n  b r u i t  d ' a i r .
Ce bruit ne signi¿e pas que l
appareil est déIectueux.

F O N C T I O N N E ME N T
A V E R T I S S E ME N T :

• P l a c e z  t o u j o u r s  l ’ a p p a r e i l  s u r  u n e  s u r f a c e  p l a n e  e t  s t a b l e . 
Da n s  l e  c a s  c o n t r a i r e ,  u n e  c h u t e  a c c i d e n t e l l e  p e u t  s e  p r o d u i r e .

R é g l a g e  d e  l ’ a n g l e  d e  l a  l u m i è r e  ( F i g .  8)
De sse r r e z l e s m o l e t t e s d e s d e u x cô t é s.  R é g l e z l ’ a n g l e  
d e  l a  l u m i è r e  ( l a  p l a g e  d e  r é g l a g e  e st  d e  240° ) . R e sse r -
r e z e n su i t e  l e s m o l e t t e s.

A V E R T I S S E ME N T :
V e i l l e z à  ce  q u e  vo s d o i g t s n e  se  co i n ce n t  p a s l o r sq u e  
vo u s r é g l e z l ’ a n g l e  d e  l a  l u m i è r e .

U t i l i s a t i o n  a v e c  t r é p i e d  ( a c c e s s o i r e  e n  o p t i o n )
A V E R T I S S E ME N T :

• Li se z a t t e n t i ve m e n t  l e s m o d e s d ’ e m p l o i  d e s a cce s -
so i r e s a va n t  d e  l e s u t i l i se r  a ve c l a  l a m p e .

V o u s p o u ve z m e t t r e  l a  l a m p e  su r  l e  t r é p i e d  p o u r  f a ci l i t e r  
so n  u t i l i sa t i o n . ( F i g .  9)  

A V E R T I S S E ME N T :
• V e i l l e z  à  n e  p a s  l a i s s e r  t o m b e r  l ’ a p p a r e i l  l o r s q u e  v o u s  

le ¿xe] sur le trépied.
• P l a ce z l e  t r é p i e d  su r  u n e  su r f a ce  p l a n e  e t  st a b l e  p o u r  

é vi t e r  q u ’ i l  n e  t o m b e .
• É ca r t e z l e s su p p o r t s d u  t r é p i e d  a u  m a xi m u m .
• N’ u t i l i se z p a s l e  t r é p i e d  e n  ca s d e  ve n t  f o r t .
• Assure]-vous que l¶appareil est solidement ¿xé sur le

t r é p i e d .
• Dé m o n t e z l ’ a p p a r e i l  l o r sq u e  vo u s t r a n sp o r t e z l e  

t r é p i e d  o u  l o r sq u e  vo u s p l i e z l e s su p p o r t s d u  t r é p i e d .
• V e i l l e z à  n e  p a s vo u s co i n ce r  l a  m a i n  e n t r e  l e s p i e d s 

d u  t r é p i e d  l o r sq u e  vo u s l e  f e r m e z.

E N T R E T I E N
A V E R T I S S E ME N T :

• Véri¿e] touMours que l¶appareil est éteint, débranché
e t  q u e  l a  ca r t o u ch e  d e  b a t t e r i e  e st  r e t i r é e  a va n t  d e  
t e n t e r  d ’ e f f e ct u e r  u n e  i n sp e ct i o n  o u  u n  e n t r e t i e n .

• N’ u t i l i se z j a m a i s d ’ e sse n ce ,  d e  b e n zè n e ,  d e  d i l u a n t ,  
d ’ a l co o l  o u  d ’ a u t r e s p r o d u i t s si m i l a i r e s.  I l  p o u r r a i t  e n  
r é su l t e r  u n e  d é co l o r a t i o n ,  u n e  d é f o r m a t i o n  o u  d e s 
¿ssures.

S e u l s l e s t r a va u x d ’ e n t r e t i e n  d é cr i t s d a n s l e  p r é se n t  
m a n u e l  d ’ i n st r u ct i o n  p e u ve n t  ê t r e  e f f e ct u é s p a r  l ’ u t i l i sa -
t e u r . T o u t  a u t r e  t r a va i l  d o i t  ê t r e  e f f e ct u é  p a r  l e s ce n t r e s 
d e  se r vi ce  a g r é é s p a r  M a ki t a .

N e t t o y a g e
A V E R T I S S E ME N T :

• Ne  l a ve z j a m a i s l ’ a p p a r e i l  à  l ’ e a u .

Essu ye z d e  t e m p s e n  t e m p s l ’ e xt é r i e u r  ( b o î t i e r )  d e  
l ’ a p p a r e i l  à  l ’ a i d e  d ’ u n  ch i f f o n  i m b i b é  d ’ e a u  sa vo n n e u se .

A C C E S S O I R E S  F A C U LT A T I F S
A V E R T I S S E ME N T :

• I l  e s t  r e c o m m a n d é  d ’ u t i l i s e r  c e s  a c c e s s o i r e s  e t  p i è c e s  
détachées avec votre appareil Makita spéci¿é dans le
p r é se n t  m a n u e l . L’ u t i l i sa t i o n  d ’ a u t r e s a cce sso i r e s o u  
p i è ce s d é t a ch é e s p e u t  e xp o se r  l e s u t i l i sa t e u r s à  d e s 
r i sq u e s d e  b l e ssu r e s.
U t i l i s e z  l ’ a c c e s s o i r e  o u  l a  p i è c e  d é t a c h é e  u n i q u e m e n t  
aux ¿ns indiquées.

S i  vo u s a ve z b e so i n  d ’ a i d e  p o u r  p l u s d e  d é t a i l s co n ce r -
n a n t  ce s a cc e sso i r e s,  d e m a n d e z à  vo t r e  ce n t r e  d e  
se r vi ce  M a ki t a  l o ca l .
• Ba t t e r i e  e t  ch a r g e u r  M a ki t a  d ’ o r i g i n e
• T r é p i e d  [ r é f é r e n ce :  G M 0000002073]
R E MA R Q U E :
• C e r t a i n s d e s a cce sso i r e s d e  l a  l i st e  p e u ve n t  ê t r e  

i n cl u s d a n s l ’ e n se m b l e  d e  l ’ a p p a r e i l  co m m e  a cce s -
so i r e s d e  sé r i e . I l s p e u ve n t  va r i e r  d ’ u n  p a ys à  l ’ a u t r e .
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DE U T S C H LA N D ( O r i g i n a l  A n w e i s u n g e n )  
E r l ä u t e r u n g  d e r  a l l g e m e i n e n  A n s i c h t

1. V e r r i e g e l u n g
2. Ba t t e r i e d e cke l
3. A n ze i g e l a m p e n
4. P r ü f t a st e
5. Ne t zka b e l

6. A b d e cku n g  d e r  S t e ckd o se
7. W e i b l i c h e r  S t e c k e r  ( f ü r  d a s  G e r ä t )
8. M ä n n l i ch e r  S t e cke r  ( f ü r  A C -

Q u e l l e . Di e  F o r m  i st  j e  n a ch  La n d  
u n t e r sch i e d l i ch e )

9. K a b e l b i n d e r
10. S ch a l t e r
11. A u sw a h l  d e s 

H e l l i g ke i t sm o d u s
12. K n a u f

S P E Z I F I K A T I O N E N
Mo d e l l DML809

LED 96 S t ü ck,  100, 8 W

S t r o m ve r so r g u n g 14, 4 V  /  18 V  DC

A b m e ssu n g e n  ( L ×  B ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t t o g e w i ch t 5, 7 kg

Dr u ckb e r e i ch  ( Li n se n b e r e i ch ) 0, 0241 m 2

• Die	Spe]i¿kationen	sind	Me	nach	Land	unterschiedlich.
• Di e  A b m e ssu n g e n  g e l t e n  f ü r  d i e  P o s i t i o n  m i t  a b g e se n kt e n  G r i f f e n .
• Di e  Ba t t e r i e n  u n d  d a s S t r o m ka b e l  zä h l e n  n i ch t  zu r  G e w i ch t sa n g a b e  d a zu .
• Die	Spe]i¿kationen	k|nnen	ohne	vorherige	Ank�ndigung	gelndert	Zerden,	da	Zir	die	Forschung	und	EntZicklung	

l a u f e n d  f o r t se t ze n .

S t r o m v e r s o r g u n g
• Da s G e r ä t  so l l t e  n u r  a n  e i n  Ne t zt e i l  a n g e sch l o sse n  w e r d e n ,  d a s d i e  g l e i ch e  S t r o m s p a n n u n g  b e si t zt ,  w i e  a u f  d e m  

Le i st u n g s sch i l d  a u sg e w i e se n . Z u d e m  d a r f  e s n u r  m i t  e i n e m  Ne t zt e i l  m i t  Ei n p h a se n - W e ch se l st r o m  b e t r i e b e n  
w e r d e n . Da s G e r ä t  i st  d o p p e l t  i so l i e r t  u n d  ka n n  d e m zu f o l g e  a u ch  ü b e r  S t e ckd o se n  b e t r i e b e n  w e r d e n ,  d i e  ke i n e  
Er d u n g  b e si t ze n .

Z u l ä s s i g e  B a t t e r i e n  u n d  B e t r i e b s d a u e r

El e kt r i sch e  
S p a n n u n g Z u l ä ssi g e  Ba t t e r i e n

( U n g e f ä h r e )  Be t r i e b sd a u e r )

H o ch M i t t e l Ni e d r i g

14, 4 V

BL1415N 0, 3 S t u n d e n 0, 8 S t u n d e n 1, 7 S t u n d e n

BL1430,
BL1430B 0, 5 S t u n d e n 1, 3 S t u n d e n 2, 8 S t u n d e n

BL1440 0, 8 S t u n d e n 2, 1 S t u n d e n 4, 5 S t u n d e n

BL1450 0, 9 S t u n d e n 2, 5 S t u n d e n 5, 0 S t u n d e n

BL1460B 1, 0 S t u n d e n 2, 8 S t u n d e n 5, 5 S t u n d e n

18 V

BL1815N 0, 4 S t u n d e n 1, 1 S t u n d e n 2, 2 S t u n d e n

BL1820 0, 5 S t u n d e n 1, 5 S t u n d e n 3, 0 S t u n d e n

BL1820B 0, 6 S t u n d e n 1, 5 S t u n d e n 3, 0 S t u n d e n

BL1830,  
BL1830B 0, 8 S t u n d e n 2, 0 S t u n d e n 4, 0 S t u n d e n

BL1840,
BL1840B 1, 1 S t u n d e n 2, 9 S t u n d e n 6, 0 S t u n d e n

BL1850,
BL1850B 1, 4 S t u n d e n 3, 5 S t u n d e n 7, 5 S t u n d e n

BL1860B 1, 7 S t u n d e n 4, 5 S t u n d e n 8, 5 S t u n d e n
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• Di e  Be t r i e b sd a u e r  h ä n g t  vo n  zw e i  Be d i n g u n g e n  a b ,  w e n n  d i e  Ba t t e r i e n  e i n g e l e g t  w e r d e n .
• Einige	der	oben	auIgeI�hrten	Batterien	sind	an	Ihrem	Wohnort	m|glicherZeise	nicht	verI�gbar.	
• Di e  Be t r i e b sd a u e r  h ä n g t  vo n  d e r  A r t  d e r  Ba t t e r i e ,  d e m  La d e zu st a n d  u n d  d e n  Nu t zu n g sb e d i n g u n g e n  a b .

 W ARNU NG : V e r w e n d e n  S i e  a u s s c h l i e ß l i c h  d i e  o b e n  a u f g e f ü h r t e n  B a t t e r i e n .  W e n n  S i e  a n d e r e  Ba t t e r i e n  
ve r w e n d e n ,  ka n n  d i e s zu  V e r l e t z u n g e n  u n d / o d e r  e i n e m  Br a n d  f ü h r e n .

Z e i c h e n
Im	Folgenden	¿nden	Sie	die	=eichen,	die	I�r	dieses	Ge -
r ä t  ve r w e n d e t  w e r d e n . S t e l l e n  S i e  si ch e r ,  d a ss S i e  d i e  
Be d e u t u n g  d e r  Z e i ch e n  ke n n e n ,  b e vo r  S i e  d a s P r o d u kt  
ve r w e n d e n .

• Le se n  S i e  d i e  Be t r i e b sa n l e i t u n g

• Be i  A C - S p a n n u n g  n u r  V e r w e n d u n g  i m  
I n n e r e n ;  Be i  DC - S p a n n u n g  ka n n  d a s G e r ä t  
i n n e n  u n d  a u ß e n  ve r w e n d e t  w e r d e n ;

Ni - M H
Li - i o n

• Nu r  f ü r  d i e  Nu t zu n g  i n  EU - Lä n d e r n
W e i l  i m  G e r ä t  g e f ä h r l i ch e  K o m p o n e n -
ten	vorhanden	sind,	k|nnen	elektrische	
A b f a l l g e r ä t e ,  A kku m u l a t o r e n  u n d  Ba t t e r i e n  
n e g a t i v d i e  U m w e l t  u n d  d i e  m e n sch l i ch e  
Gesundheit	beeinÀussen.	Entsorge	die	
El e kt r o n i kg e r ä t e  o d e r  Ba t t e r i e n  n i ch t  m i t  
d e m  H a u sm ü l l !  I n  Ü b e r e i n st i m m u n g  m i t  
d e n  e u r o p ä i sch e n  R i ch t l i n i e n  d e r  e l e kt r o -
n i sch e n  A b f a l l g e r ä t e n ,  A kku m u l a t o r e n  u n d  
Ba t t e r i e n ,  so w i e  d e n  Be st i m m u n g e n  d e r  
o b e n  g e n a n n t e n  R i c h t l i n i e n ,  d i e  g e m ä ß  
d e n  n a t i o n a l e n  G e se t ze n  g e ä n d e r t  w e r d e n  
k|nnten,	sollten	elektrische	AbIallgerlte,	
Ba t t e r i e n  u n d  A k k u m u l a t o r e n  g e t r e n n t  g e l a -
g e r t  u n d  a n  e i n e  se p a r a t e  S a m m e l st e l l e  
f ü r  S i e d l u n g sa b f ä l l e  g e m ä ß  d e n  U m w e l t -
sch u t zb e st i m m u n g e n  g e l i e f e r t  w e r d e n .
S p e z i e l l e  S a m m e l s t e l l e n  w e r d e n  m i t  M ü l l e i -
mern	ange]eigt,	deren	Rldern	L|schmar -
ki e r u n g e n  h a b e n .

• DO P P ELT E I S O LI ER U NG

• O p t i sch e  S t r a h l u n g  ( U V  u n d  I R )  
A b st r a h l u n g e n  a u f  A u g e n  u n d  H a u t  ve r m e i -
d e n .

• Ni ch t  d i r e kt  i n  d i e  e i n g e sch a l t e t e  La m p e  
b l i cke n .

• V e r w e n d e n  S i e  e i n e  a n g e m e sse n e  Bl e n d e  
o d e r  A u g e n sch u t z.

• G e h e n  S i e  b e so n d e r s vo r si ch t i g  vo r !

• V e r w e n d e n  S i e  d a s G e r ä t  n i ch t  b e i  R e g e n  
o d e r  S ch n e e ,  w e n n  e s a n  A C - S t r o m  a n g e -
sch l o sse n  i st .

• I P 65 f ü r  DC - V e r so r g u n g ;  I P 20 f ü r  A C - V e r -
so r g u n g

H i n w e i s
• Da s P r o d u kt  ve r f ü g t  ü b e r  e i n e  Li ch t q u e l l e  d e r  

EnergieeI¿]ien]klasse	<E>.

W I C H E R H E I T S W A R N U N G  W I C H -
T I G E  S I C H E R H E I T S A N W E I S U N -
G E N

 W ARNU NG : W e n n  S i e  e l e kt r i sch e  G e r ä t e  
ve r w e n d e n ,  so l l t e n  S i e  st e t s e i n i g e  d e r  g r u n d l e g e n d e n  
S i c h e r h e i t s v o r k e h r u n g e n  b e a c h t e n ,  u m  d i e  G e f a h r  e i n e s  
Br a n d e s,  e l e kt r i sch e n  S ch l a g s o d e r  vo n  V e r l e t zu n g e n  
zu  se n ke n :

A LLE  A N W E I S U N G E N  DU R C H -
LE S E N .
1. W e n n  d a s G e r ä t  n i ch t  ve r w e n d e t  w i r d ,  m ü sse n  

S i e  e s st e t s a b sch a l t e n  u n d  d i e  Ba t t e r i e  e b e n so  
a b sch a l t e n  o d e r  a u s d e m  G e r ä t  e n t f e r n e n .

2. De cke n  S i e  d a s G e r ä t  w ä h r e n d  d e s Be t r i e b s n i ch t  
m i t  e i n e m  T u ch  o d e r  m i t  K a r t o n  a b ,  d a  d i e s e i n e n  
Brand	verursachen	k|nnte.

3. W e n n  S i e  d a s G e r ä t  m i t  A C - S p a n n u n g  ve r w e n d e n ,  
d ü r f e n  S i e  e s n i ch t  a n  f e u ch t e n  o d e r  n a sse n  O r t e n  
ve r w e n d e n .

4. S e t ze n  S i e  d a s G e r ä t  w e d e r  R e g e n  n o ch  S ch n e e  
a u s.  W a sch e n  S i e  e s n i e m a l s m i t  W a sse r  a b .

5. V e r w e n d e n  S i e  d a s G e r ä t  n i ch t  i n  e i n e r  e xp l o si ve n  
A t m o sp h ä r e ,  b e i sp i e l sw e i se  i n  A n w e se n h e i t  e n t -
zü n d l i ch e r  F l ü ssi g ke i t e n ,  G a se n  o d e r  S t a u b .

6. Di e  S t e ck e r  d e s G e r ä t s m ü sse n  i n  d i e  S t e ckd o se  
p a sse n . S i e  d ü r f e n  d i e  S t e cke r  n i ch t  m a n i p u l i e r e n . 
V e r w e n d e n  S i e  ke i n e  S t e cka d a p t e r  f ü r  g e e r d e t e  
Gerlte.	Nicht-modi¿]ierte	Stecker	und	passende	
S t e ckd o se n  se n ke n  d i e  G e f a h r  e i n e s S t r o m sch l a g s.

7. Wenn	Sie	das	Gerlt	betreiben,	vermeiden	Sie	K|r -
perkontakt	mit	geerdeten	2berÀlchen	Zie	Rohren,	
Hei]strahlern,	MikroZellen|Ien	oder	K�hlschrlnken.	
Es	besteht	eine	erh|hte	GeIahr	I�r	Stromschllge,	
Zenn	Ihr	K|rper	geerdet	ist.

8. S e t ze n  S i e  d a s K a b e l  a u ssch l i e ß l i ch  f ü r  se i n e n  
V e r w e n d u n g szw e ck e i n . T r a g e n  u n d  zi e h e n  S i e  d a s 
G e r ä t  n i c h t  a m  K a b e l  u n d  st e cke n  S i e  e s n i ch t  a u s,  
i n d e m  S i e  a m  K a b e l  zi e h e n . H a l t e n  S i e  d a s K a b e l  
vo n  H i t ze ,  Ö l ,  sch a r f e n  K a n t e n  o d e r  b e w e g l i ch e n  
T e i l e n  f e r n . Be sch ä d i g t e  o d e r  ve r w i cke l t e  K a b e l  
erh|hen	das	Stromschlagrisiko.

9. Falls	das	externe,	Àexible	Kabel	oder	die	Leitung	
d i e se r  Le u ch t e  b e sch ä d i g t  i st ,  m u ss e s vo n  d u r ch  
e i n  S p e z i a l k a b e l  e r s e t z t  w e r d e n ,  d a s s  a u s s c h l i e ß l i c h  
b e i m  H e r st e l l e r  o d e r  d e sse n  H a n d e l sve r t r e t e r  e r h ä l t -
l i ch  i st . 

10. Bl i cke n  S i e  n i ch t  d i r e kt  i n  d i e  Li ch t q u e l l e .
11. Be r ü h r e n  S i e  d e n  S t e cke r  n i ch t  m i t  f e u ch t e n  o d e r  

f e t t i g e n  F i n g e r n .
12. S t e l l e n  S i e  d a s G e r ä t  st e t s a u f  e i n e  e b e n e  u n d  st a -

bile	2berÀlche,	um	]u	verhindern,	dass	es	herun -
t e r f ä l l t .
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13. Di e  Li ch t q u e l l e  d i e se r  Le u ch t e  d a r f  n u r  vo m  H e r st e l -
ler,	dessen	Hlndler	oder	von	einer	lhnlich	quali¿ -
zi e r t e n  P e r so n  a u sg e w e ch se l t .

14. A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss d a s K a b e l  n i ch t  e i n se i t i g  i n  
d i e  S t e ckd o se ,  a b e r  n i ch t  i n  d a s G e r ä t  e i n g e st e ckt  
ist.	Dadurch	k|nnte	es	]u	einem	elektrischen	Schlag	
ko m m e n .

15. A c h t e n  S i e  d a r a u f ,  d a s s  d i e  Lü f t u n g  d e s  G e r ä t s  n i c h t  
b l o cki e r t  i st . A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss d i e  Lü f t u n g  
st e t s sa u b e r  i st .

Nut]ung und PÀHgH dHr BattHriH
1. V e r m e i d e n  S i e  u n g e w o l l t e  I n b e t r i e b n a h m e . A ch t e n  

S i e  d a r a u f ,  d a ss d e r  S ch a l t e r  i n  d e r  A u s- P o si t i o n  
st e h t ,  b e vo r  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  e i n se t ze n ,  d a s G e r ä t  
h o ch h e b e n  o d e r  h e r u m t r a g e n . W e n n  S i e  d a s G e r ä t  
m i t  d e m  F i n g e r  a m  S ch a l t e r  t r a g e n  o d e r  g l e i ch ze i t i g  
e i n sch a l t e n ,  ka n n  d i e s zu  U n f ä l l e n  f ü h r e n .

2. Ne h m e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  a u s d e m  G e r ä t ,  b e vo r  
Sie	bnderungen	vornehmen,	=ubeh|r	ausZechseln	
o d e r  d a s G e r ä t  l a g e r n . S o l ch e  V o r si ch t sm a ß n a h m e n  
se n ke n  d a s R i si ko ,  d a ss d a s  G e r ä t  ve r se h e n t l i ch  i n  
Be t r i e b  g e h t .

3. La d e n  S i e  d a s G e r ä t  n u r  m i t  d e m  vo m  H e r st e l l e r  
zu g e l a sse n e n  La d e g e r ä t  a u f . Ei n  La d e g e r ä t ,  d a ss 
f ü r  e i n e n  Ba t t e r i e t yp  g e e i g n e t  i st ,  ka n n  b e i  a n d e r e n  
Ba t t e r i e t yp e n  zu  e i n e r  Br a n d g e f a h r  f ü h r e n .

4. V e r w e n d e n  S i e  G e r ä t e  a u ssch l i e ß l i ch  m i t  d e n  e n t -
sp r e ch e n d e n  Ba t t e r i e n . W e n n  S i e  a n d e r e  Ba t t e r i e n  
ve r w e n d e n ,  ka n n  d i e s zu  V e r l e t zu n g e n  o d e r  e i n e m  
Br a n d  f ü h r e n .

5. W e n n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  n i ch t  ve r w e n d e n ,  h a l t e n  S i e  
s i e  v o n  s o n s t i g e n  M e t a l l g e g e n s t ä n d e n  w i e  H e f t k l a m -
m e r n ,  M ü n ze n ,  S ch l ü sse l n ,  Nä g e l ,  S ch r a u b e n  o d e r  
so n st i g e n  kl e i n e n  M e t a l l g e g e n st ä n d e n  f e r n ,  d i e  e i -
nen	Kur]schluss	ausl|sen	k|nnten.	Ein	Kur]schluss	
d e r  P o l e  ka n n  zu  V e r b r e n n u n g e n  o d e r  e i n e m  Br a n d  
f ü h r e n .

6. W e n n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  m i ssb r ä u ch l i ch  ve r w e n d e n ,  
ka n n  F l ü ssi g ke i t  a u s d e r  Ba t t e r i e  a u st r e t e n ;  ve r m e i -
d e n  S i e  d i r e kt e n  K o n t a kt  m i t  d e r  F l ü ssi g ke i t . F a l l s 
e s d o ch  ve r se h e n t l i ch  zu  e i n e m  K o n t a kt  ko m m t ,  
w a sch e n  S i e  I h r e  H ä n d e  m i t  W a sse r . F a l l s d i e  F l ü s -
si g ke i t  i n  d i e  A u g e n  g e l a n g t ,  su ch e n  S i e  zu sä t zl i ch  
m e d i zi n i sch e  H i l f e  a u f . F l ü ssi g ke i t e n ,  d i e  a u s d e r  
Batterie	austreten,	k|nnen	Rei]ungen	oder	Verbren -
n u n g e n  ve r u r sa ch e n .

7. V e r w e n d e n  S i e  ke i n e  Ba t t e r i e n  o d e r  G e r ä t e ,  d i e  b e -
schldigt	oder	modi¿]iert	Zurden.	Beschldigte	oder	
modi¿]ierte	Batterien	k|nnen	sich	unvorhersehbar	
ve r h a l t e n ,  w a s zu  e i n e m  Br a n d  o d e r  e i n e r  Exp l o si o n  
f ü h r e n  ka n n  o d e r  e i n  V e r l e t zu n g sr i si k o  d a r st e l l t .

8. S e t ze n  S i e  e i n e  Ba t t e r i e  ke i n e m  o f f e n e m  F e u e r  o d e r  
se h r  h o h e n  T e m p e r a t u r e n  a u s.  F a l l s S i e  d i e  Ba t t e r i e  
T e m p e r a t u r e n  ü b e r  130 ° C  a u sse t ze n ,  ka n n  d i e se  
e xp l o d i e r e n .

9. Halten	Sie	sich	an	alle	AnZeisungen	]um	AuÀaden	
d e r  Ba t t e r i e  u n d  h a l t e n  S i e  si ch  a n  d i e  i n  d e n  A n w e i -
su n g e n  a n g e g e b e n e n  T e m p e r a t u r e i n sch r ä n ku n g e n . 
Unsachgeml�es	AuÀaden	oder	AuÀaden	bei	Tempe-
r a t u r e n  a u ß e r h a l b  d e r  f e st g e l e g t e n  G r e n zw e r t e  ka n n  
d a zu  f ü h r e n ,  d a ss d i e  Ba t t e r i e  b e sch ä d i g t  w i r d ,  o d e r  
d a s Br a n d r i si ko  st e i g t .

10. Lassen	Sie	Wartungsarbeiten	nur	von	quali¿]ierten	
A r b e i t e r n  m i t  p a sse n d e n  Er sa t zt e i l e n  d u r ch f ü h r e n . 
Da d u r ch  w i r d  d i e  S i ch e r h e i t  d e s P r o d u kt s g e w ä h r -
l e i st e t .

11. Modi¿]ieren	Sie	das	Gerlt	oder	die	Batterien	nicht	
u n d  ve r su ch e n  S i e  n i ch t ,  d i e se  zu  r e p a r i e r e n ,  a u ß e r  
entsprechend	den	Nut]ungs-	und	PÀegeanZeisun -
g e n .

W i c h t i g e  S i c h e r h e i t s a n w e i s u n -
g e n  f ü r  B a t t e r i e n
1. Be vo r  S i e  Ba t t e r i e n  ve r w e n d e n ,  l e se n  S i e  a l l e  

A n w e i su n g e n  u n d  S i ch e r h e i t sm a r ki e r u n g e n  a u f  ( 1)  
d e m  La d e g e r ä t ,  ( 2)  d e r  Ba t t e r i e  u n d  ( 3)  d e m  P r o d u k t  
d u r ch ,  i n  w e l ch e s d i e  Ba t t e r i e  e i n g e se t zt  w i r d .

2. Ne h m e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  n i ch t  a u se i n a n d e r .
3. F a l l s d i e  Be t r i e b sd a u e r  si ch  w e se n t l i ch  ve r kü r zt ,  

st e l l e n  S i e  u n ve r zü g l i ch  d e n  Be t r i e b  e i n . Es b e st e h t  
die	GeIahr	von	hberhit]ung,	m|glichen	Verbrennun -
g e n  u n d  e s ka n n  so g a r  zu  e i n e r  Exp l o si o n  ko m m e n .

4. F a l l s S i e  El e kt r o l yt e  i n  d i e  A u g e n  kr i e g e n ,  sp ü l e n  
S i e  d i e se  m i t  sa u b e r e m  W a sse r  a u s u n d  s u ch e n  S i e  
u n ve r zü g l i ch  m e d i zi n i sch e  H i l f e  a u f . Es b e st e h t  d i e  
G e f a h r ,  d a s A u g e n l i ch t  zu  ve r l i e r e n .

5. S ch l i e ß e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  n i ch t  ku r z:
( 1) Be r ü h r e n  S i e  d i e  K l e m m e n  n i ch t  m i t  l e i t f ä h i g e m  

M a t e r i a l .
( 2) Be w a h r e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  n i c h t  i n  e i n e m  Be h ä l -

t e r  m i t  M e t a l l o b j e kt e n  w i e  Nä g e l n ,  M ü n ze n  u sw . 
a u f .

( 3) S e t ze n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  ke i n e m  W a sse r  o d e r  
R e g e n  a u s . Ei n  K u r z s c h l u s s  a n  d e r  Ba t t e r i e  k a n n  
]u	einem	starken	StromÀuss	und	somit	hberhit -
]ung,	m|glichen	Verbrennungen	und	sogar	]u	
e i n e m  A u sf a l l  f ü h r e n .

6. La g e r n  S i e  d a s G e r ä t  u n d  d i e  Ba t t e r i e n  n i ch t  a n  O r -
t e n ,  a n  d e n e n  d i e  T e m p e r a t u r  50 ° C  ( 122 ° F )  e r r e i c h t  
o d e r  ü b e r sch r e i t e t .

7. V e r b r e n n e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  n i ch t ,  se l b st  d a n n  n i ch t ,  
w e n n  si e  sch w e r  b e sch ä d i g t  o d e r  vo l l ko m m e n  ve r -
sch l i sse n  i st . Di e  Ba t t e r i e  ka n n  e xp l o d i e r e n .

8. A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d i e  Ba t t e r i e  n i ch t  f a l l e n zu l a sse n  
oder	sie	St|�en	aus]uset]en.

9. V e r w e n d e n  S i e  ke i n e  b e sch ä d i g t e  Ba t t e r i e .
10. Li t h i u m - I o n e n - Ba t t e r i e n  u n t e r l i e g e n  d e n  g e s e t z l i c h e n  

V o r sch r i f t e n  f ü r  G e f ä h r l i ch e  G ü t e r . Be i  ko m m e r zi e l -
l e n  T r a n sp o r t ,  b e i sp i e l sw e i se  d u r ch  Dr i t t e  o d e r  H a n -
d e l sve r t r e t e r ,  m ü sse n  d i e  b e so n d e r e n  Be d i n g u n g e n  
f ü r  V e r p a cku n g e n  u n d  K e n n ze i ch n u n g  e i n g e h a l t e n  
w e r d e n . Be i  d e r  V o r b e r e i t u n g  d e r  V e r sa n d w a r e n  
m ü sse n  S i e  e i n e n  F a ch m a n n  f ü r  G e f a h r e n g ü t e r  zu  
Rate	]iehen.	Bitte	beachten	Sie	auch	die	m|glicher -
w e i se  g e n a u e r e n  n a t i o n a l e n  V o r sch r i f t e n . K l e b e n  
S i e  o f f e n e  K o n t a kt e  a b  u n d  ve r p a cke n  S i e  d i e  
Ba t t e r i e  so ,  d a ss si e  si ch  i n  d e r  V e r p a cku n g  n i ch t  
f r e i  b e w e g e n  ka n n .

11. W e n n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  e n t so r g e n ,  m ü sse n  S i e  si e  
a u s d e m  W e r kze u g  n e h m e n  u n d  a n  e i n e m  si ch e -
ren	2rt	entsorgen.	Halten	Sie	sich	an	die	|rtlichen	
V o r sch r i f t e n  zu r  En t so r g u n g  vo n  Ba t t e r i e n .
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12. V e r w e n d e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  n u r  m i t  d e n  v o n  M a ki t a  
a n g e g e b e n e n  P r o d u kt e n . W e n n  S i e  d i e  Ba t t e r i e n  
i n  u n g e e i g n e t e n  P r o d u kt e n  v e r w e n d e n ,  ka n n  d i e s 
zu  e i n e m  Br a n d ,  st a r ke r  H i t ze ,  e i n e r  Exp l o si o n  o d e r  
d e m  A u sl a u f e n  vo n  El e kt r o l yt e n  f ü h r e n .

13. F a l l s d a s W e r kze u g  l ä n g e r e  Z e i t  n i ch t  ve r w e n d e t  
w i r d ,  m u ss d i e  Ba t t e r i e  a u s d e m  W e r kze u g  e n t f e r n t  
w e r d e n .

T i p p s  f ü r  e i n e  m a x i m a l e  Le b e n s d a u e r  d e r  
B a t t e r i e
1. La d e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  a u f ,  b e vo r  si e  vo l l st ä n d i g  

e n t l a d e n  i st .
W e n n  S i e  b e m e r ke n ,  d a ss d i e  Le i st u n g  n a ch l ä sst ,  
h a l t e n  S i e  d e n  Be t r i e b  d e s G e r ä t s a n  u n d  l a d e n  S i e  
d i e  Ba t t e r i e  a u f .

2. La d e n  S i e  ke i n e  vo l l st ä n d i g  g e l a d e n e  Ba t t e r i e  a u f . 
Ei n  Ü b e r l a d e n  ve r kü r zt  d i e  Le b e n sd a u e r  d e r  Ba t t e -
r i e .

3. La d e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  b e i  Z i m m e r t e m p e r a t u r  
zw i sch e n  10- 40 ° C  ( 50- 104 ° F )  a u f . Be vo r  S i e  e i n e  
hei�e	Batterie	auÀaden,	sollten	Sie	sie	abk�hlen	las-
se n .

4. La d e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  a u f ,  b e vo r  S i e  si e  l ä n g e r e  
Z e i t  n i ch t  ve r w e n d e n  ( l ä n g e r  a l s se ch s M o n a t e ) . 

B e w a h r e n  S i e  a l l e  W a r n h i n w e i s e  
u n d  A n w e i s u n g e n  a l s  R e f e r e n z 
a u f .

F U N K T I O N S B E S C H R E I B U N G
V O R S I C H T :

• A ch t e n  S i e  st e t s d a r a u f ,  d a ss d a s G e r ä t  a b g e sch a l t e t  
u n d  a u sg e st e ckt  i st  u n d  d a ss d i e  Ba t t e r i e  e n t f e r n t  
w u r d e ,  b e vo r  S i e  d i e  F u n kt i o n e n  d e s G e r ä t s e i n st e l -
l e n  o d e r  ü b e r p r ü f e n .

N u t zu n g  m i t  B a t t e r i e :

I n s t a l l a t i o n  o d e r  E n t f e r n u n g  d e r  B a t t e r i e
V O R S I C H T :

• S t e cke n  S i e  d a s G e r ä t  st e t s a u s,  b e vo r  S i e  d i e  Ba t t e -
r i e  e i n se t ze n  o d e r  e n t f e r n e n .

• V e r w e n d e n  S i e  n u r  o r i g i n a l e  M a ki t a  Li t h i u m - I o -
n e n - Ba t t e r i e n . W e n n  S i e  ke i n e  o r i g i n a l e n  M a ki t a - Ba t -
terien	verZenden,	oder	Batterien,	die	modi¿]iert	
w u r d e n ,  b e st e h t  d i e  G e f a h r ,  d a ss d i e  Ba t t e r i e  p l a t zt ,  
w a s zu  e i n e m  Br a n d ,  V e r l e t zu n g e n  o d e r  S ch ä d e n  
f ü h r e n  ka n n . A u ß e r d e m  ve r f ä l l t  d i e  M a ki t a - G a r a n t i e  
f ü r  d a s M a ki t a - W e r kze u g  u n d  d a s La d e g e r ä t .

• H a l t e n  S i e  d a s  G e r ä t  u n d  d i e  B a t t e r i e  g u t  f e s t ,  
w e n n  S i e  d i e  B a t t e r i e  e i n s e t ze n  o d e r  e n t f e r n e n .  
W e n n  S i e  G e r ä t  o d e r  Ba t t e r i e  n i ch t  g u t  f e st h a l t e n ,  
k|nnen	Ihnen	diese	aus	den	Hlnden	gleiten	und	]u	
S ch ä d e n  a m  G e r ä t  o d e r  d e r  Ba t t e r i e  so w i e  zu  V e r l e t -
zu n g e n  f ü h r e n . 

• A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss S i e  si ch  n i ch t  d i e  F i n g e r  zw i -
sch e n  G e r ä t  u n d  Ba t t e r i e  b zw . De cke l  e i n kl e m m e n ,  
w e n n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  e i n se t ze n  o d e r  d e n  De cke l  
sch l i e ß e n .

H I N W E I S :
Es	k|nnen	bis	]u	]Zei	Batterien	eingeset]t	Zerden,	
obZohl	das	Gerlt	I�r	den	Betrieb	nur	eine	ben|tigt.
Ö f f n e n  S i e  zu m  Ei n se t ze n  d e r  Ba t t e r i e  d i e  V e r r i e g e l u n g  
und	|IInen	Sie	den	Deckel.	( F i g .  1 )
Le g e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  e i n . A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss S i e  
d i e  Ba t t e r i e  r i ch t i g  h e r u m  e i n l e g e n  u n d  l a sse n  S i e  si e  
e i n r a st e n . Le g e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  vo l l st ä n d i g  e i n ,  b i s S i e  
ein	kleines	Klicken	h|ren	k|nnen.	Wenn	Sie	die	rote	An-
ze i g e  a u f  d e r  O b e r se i t e  d e r  T a st e  se h e n ,  i st  d i e  Ba t t e r i e  
r i ch t i g  e i n g e r a st e t .
S ch l i e ß e n  S i e  d e n  Ba t t e r i e d e cke l . ( F i g .  2 )
U m  d i e  Ba t t e r i e  zu  e n t f e r n e n ,  zi e h e n  S i e  si e  a u s d e m  
G e r ä t  h e r a u s ,  u n d  d r ü cke n  S i e  g l e i ch ze i t i g  d i e  T a st e  a u f  
d e r  V o r d e r se i t e  d e s Ei n sa t ze s.

V O R S I C H T :
• S t e cke n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  st e t s so w e i t  e i n ,  b i s d i e  r o t e  

A n ze i g e  n i ch t  m e h r  zu  se h e n  i st . F a l l s S i e  d a s n i ch t  
t u n ,  ka n n  e s p a ssi e r e n ,  d a ss d i e  Ba t t e r i e  a u s d e m  
G e r ä t  f ä l l t ,  w a s zu  V e r l e t zu n g e n  f ü h r e n  ka n n .

• Dr ü cke n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  n i ch t  g e w a l t sa m  i n  P o si t i o n . 
F a l l s d i e  Ba t t e r i e  n i ch t  l e i ch t  e i n zu se t ze n  i st ,  m a ch e n  
S i e  e t w a s f a l sch .

A n ze i g e  d e r  ü b r i g e n  B a t t e r i e k a p a zi t ä t  ( F i g .  3 )
( Nu r  b e i  Ba t t e r i e n  m i t  A n ze i g e )
Dr ü cke n  S i e  d i e  P r ü f t a st e  a n  d e r  Ba t t e r i e ,  u m  d i e  r e st -
l i ch e  Ba t t e r i e ka p a zi t ä t  a n zu ze i g e n . Di e  A n ze i g e l a m p e n  
l e u ch t e n  e i n i g e  S e ku n d e n  l a n g  a u f .

A n ze i g e l a m p e n

Ü b r i g e  K a p a zi t ä t

Le u c h t e n d A u s Bl i n ke n d

         75%  b i s 100%

         50%  b i s 75%

         25%  b i s 50%

         0%  b i s 25%

         Batterie	auÀaden.

         

         

Di e  Ba t t e r i e  h a t  e ve n t u -
e l l  e i n e  F e h l f u n kt i o n

H I N W E I S :
• Je  n a ch  d e n  Nu t zu n g sb e d i n g u n g e n  u n d  d e r  U m g e -

b u n g st e m p e r a t u r ,  ka n n  d i e  A n ze i g e  si ch  e t w a s vo n  
d e r  t a t sä c h l i ch e n  K a p a zi t ä t  u n t e r sch e i d e n .

W e n n  S i e  ke i n e  o r i g i n a l e n  M a ki t a - Ba t t e r i e n  ve r w e n d e n ,  
oder	Batterien,	die	modi¿]iert	Zurden,	verIlllt	dadurch	
d i e  M a ki t a - G a r a n t i e  f ü r  d a s M a ki t a - G e r ä t  u n d  d a s La d e -
g e r ä t .
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V e r w e n d u n g  m i t  A C - S p a n n u n g :
W e n n  S i e  d a s G e r ä t  m i t  A C - S p a n n u n g  b e t r e i b e n ,  
ve r w e n d e n  S i e  d a s Ne t zka b e l ,  d a s i m  Li e f e r u m f a n g  
e n t h a l t e n  i s t . S t e cke n  S i e  d e n  w e i b l i ch e n  S t e cke r  i n  d a s 
G e r ä t  u n d  d e n  m ä n n l i ch e n  i n  d i e  S t e ckd o se . ( F i g .  4 )

V O R S I C H T :
• S t e cke n  S i e  zu e r st  d e n  w e i b l i ch e n  S t e cke r  i n  d a s 

G e r ä t ,  u n d  d a n n  d e n  m ä n n l i ch e n  i n  d i e  S t e ckd o se .
• S ch l i e ß e n  S i e  d i e  A b d e cku n g  d e r  S t e ckd o se ,  w e n n  

d a s Ne t z ka b e l  n i ch t  e i n g e st e ckt  i st .
H I N W E I S :  
• Di e  A C - S p a n n u n g  l ä d t  n i ch t  d i e  Ba t t e r i e  i m  G e r ä t  a u f .
• S e l b st  w e n n  S i e  d a s G e r ä t  m i t  DC - S p a n n u n g  b e -

t r e i b e n ,  w e ch se l t  e s a u t o m a t i sch  zu  A C - S p a n n u n g ,  
w e n n  d e r  S t e cke r  e i n g e st e ckt  i st .

O r g a n i s a t i o n  d e s  N e t zk a b e l s :
W i cke l n  S i e  d a s Ne t zka b e l  f e st  u m  d e n  S t ä n d e r  u n d  
b e f e st i g e n  S i e  d a s En d e  d e s K a b e l s m i t  e i n e m  K a b e l b -
i n d e r . ( F i g .  5 )

Di e  Li c h t -  u n d  H e l l i g k e i t s a u s w a h l  ( F i g .  6 )
1. S c h a l t e r :  W e n n  S i e  e i n m a l  a u f  d e n  S c h a l t e r  d r ü c k e n ,  

g e h e n  d i e  Li ch t e r  a n  ( m i t  d e r  se l b e n  H e l l i g ke i t ,  d i e  
S i e  d a s l e t zt e  M a l  e i n g e st e l l t  h a b e n ) . Dr ü cke n  S i e  
e r n e u t  a u f  d e n  S ch a l t e r ,  u m  d a s Li ch t  a b zu sch a l t e n . 

2. A u sw a h l  d e s H e l l i g ke i t sm o d u s:  Di e  H e l l i g ke i t sse -
q u e n ze n  si n d :  H o h e r  M o d u s /  M i t t l e r e r  M o d u s /  
Ni e d r i g e r  M o d u s /  H o h e r  M o d u s b e i  j e d e r  Be t ä t i -
g u n g ,  w e n n  d a s Li ch t  e i n g e sch a l t e t  i st .

B a t t e r i e s c h u t z ( F i g .  7 )
Da s G e r ä t  i s t  m i t  e i n e m  Ba t t e r i e sch u t z a u sg e st a t t e t ,  u m  
d e sse n  Le b e n sd a u e r  zu  ve r l ä n g e r n . W e n n  d i e  Ba t t e r i e  
n i e d r i g  w i r d ,  g e h e n  a l l e  b i s a u f  d i e  d a r g e st e l l t e  LEDs 
a u s.  Et w a  f ü n f  b i s ze h n  M i n u t e n  sp ä t e r  sch a l t e t  d a s 
S yst e m  d e n  S t r o m  a b . En t f e r n e n  S i e  i n  d i e se m  F a l l  d i e  
Ba t t e r i e  a u s  d e m  W e r kze u g  u n d  l a d e n  S i e  d i e  Ba t t e r i e  
a u f .

Lü f t u n g s v e n t i l a t o r
Da s G e r ä t  i s t  m i t  e i n e m  Lü f t u n g sve n t i l a t o r  a u sg e st a t t e t .
Der	L�Itungsventilator	lluIt	m|glicherZeise	nach	dem	
A b sch a l t e n  w e i t e r ,  u m  d a s G e r ä t  zu  kü h l e n . W e n n  d e r  
Lü f t u n g s v e n t i l a t o r  i n  Be t r i e b  i s t ,  k a n n  m a n  d e n  Lu f t s t r o m  
h|ren.
Di e s i st  ke i n e  F e h l f u n kt i o n  d e s G e r ä t s.

B E T R I E B
V O R S I C H T :

• Stellen	Sie	das	Gerlt	stets	auI	eine	Àache	und	stabile	
2berÀlche.	Ansonsten	kann	das	Gerlt	herunterIal -
l e n .

E i n s t e l l e n  d e s  Li c h t w i n k e l s  ( F i g .  8)
L|sen	Sie	die	GriIIe	auI	beiden	Seiten.	Stellen	Sie	den	
W i n ke l  d e r  Le u ch t e  e i n  ( De r  Ei n st e l l u n g sb e r e i ch  b e t r ä g t  
240 ° ) . Z i e h e n  S i e  d i e  G r i f f e  w i e d e r  f e st .

V O R S I C H T :
A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss S i e  si ch  b e i m  Ei n st e l l e n  d e s 
W i n ke l s n i ch t  d i e  F i n g e r  e i n kl e m m e n .

V e r w e n d u n g  e i n e s  S t a t i v s  ( Z u b e h ö r )
V O R S I C H T :

• Lesen	Sie	die	AnZeisungen	des	=ubeh|rs	sorgIlltig	
d u r ch ,  b e v o r  S i e  e s m i t  d e r  La m p e  ve r w e n d e n .

Sie	k|nnen	die	Lampe	am	Stativ	beIestigen,	um	den	
Be t r i e b  zu  e r l e i ch t e r n . ( F i g .  9)  

V O R S I C H T :
• A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss G e r ä t  n i ch t  h e r u n t e r f a l l e n  zu  

l a sse n ,  w e n n  S i e  e s a u f  d e m  S t a t i v b e f e st i g e n .
• Stellen	Sie	das	Stativ	auI	eine	ebene,	stabile	2berÀl -

ch e ,  u m  zu  ve r h i n d e r n ,  d a ss e s h e r u n t e r f ä l l t .
• Sprei]en	Sie	die	Beine	des	Stativs	so	Zeit	Zie	m|g -

l i ch .
• V e r w e n d e n  S i e  b e i  st a r ke m  W i n d  ke i n  S t a t i v .
• A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss d a s G e r ä t  si ch e r  a m  S t a t i v 

b e f e st i g t  i st .
• En t f e r n e n  S i e  d a s G e r ä t ,  w e n n  S i e  d a s S t a t i v t r a g e n ,  

o d e r  w e n n  S i e  d i e  Be i n e  d e s S t a t i vs zu sa m m e n f a l -
t e n .

• A ch t e n  S i e  d a r a u f ,  d a ss S i e  si ch  b e i m  zu sa m m e n f a l -
t e n  d e r  S t a t i vb e i n e  n i ch t  d i e  H a n d  e i n kl e m m e n .

W A R T U N G
V O R S I C H T :

• A c h t e n  S i e  s t e t s  d a r a u f ,  d a s s  d a s  G e r ä t  a b g e s c h a l t e t ,  
u n d  a u s g e s t e c k t  i s t ,  u n d  d a s s  S i e  d i e  Ba t t e r i e  e n t f e r n t  
h a b e n ,  b e v o r  S i e  d a s  G e r ä t  ü b e r p r ü f e n  o d e r  w a r t e n .

• V e r w e n d e n  S i e  n i e m a l s Be n zi n ,  Le i ch t b e n zi n ,  
V e r d ü n n e r ,  A l ko h o l  o d e r  ä h n l i ch e s.  Di e s ka n n  zu  
V e r f ä r b u n g e n ,  V e r f o r m u n g e n  o d e r  R i sse n  f ü h r e n .

De r  Nu t ze r  d a r f  n u r  W a r t u n g sa r b e i t e n  vo r n e h m e n ,  d i e  
i n  d i e se r  A n l e i t u n g  b e sch r i e b e n  si n d . S o n st i g e  A r b e i t e n  
m ü sse n  vo n  e i n e m  zu st ä n d i g e n  M a ki t a - K u n d e n d i e n st -
ze n t r u m  d u r c h g e f ü h r t  w e r d e n .

R e i n i g u n g
V O R S I C H T :

• W a sch e n  S i e  d a s G e r ä t  n i e m a l s m i t  W a sse r .

A b  u n d  zu  m ü sse n  S i e  d i e  A u ß e n se i t e  ( d a s G e h ä u se )  
d e s G e r ä t s m i t  e i n e m  f e u ch t e n ,  e i n g e se i f t e n  T u ch  a b -
w a sch e n .

Z U B E H Ö R
V O R S I C H T :

• Dieses	=ubeh|r	und	die	=ubeh|rteile	k|nnen	nur	I�r	
d a s M a ki t a - G e r ä t  e m p f o h l e n  w e r d e n ,  d a s i n  d i e se m  
H a n d b u ch  b e sch r i e b e n  i st . W e n n  S i e  a n d e r e s Z u b e -
h|r	oder	=ubeh|rteile	verZenden,	besteht	Verlet-
zu n g sr i si k o .
VerZenden	Sie	=ubeh|r	oder	=ubeh|rteile	nur	I�r	
d e n  a n g e g e b e n e n  Z w e ck.

Falls	Sie	HilIe	]u	bestimmtem	=ubeh|r	ben|tigen,	Zen -
den	Sie	sich	an	den	|rtlichen	Makita-Kundendienst.
• O r i g i n a l b a t t e r i e  u n d  La d e g e r ä t  vo n  M a ki t a
• S t a t i v [ Ba u t e i l n u m m e r :  G M 00002073]
H I N W E I S :
• Ei n i g e  G e g e n st ä n d e  i n  d e r  Li st e  si n d  g e g e b e n e n f a l l s 

als	Standard-=ubeh|r	im	LieIerumIang	enthalten.	
Di e s ka n n  j e  n a ch  La n d  u n t e r sch i e d l i ch  se i n .
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I T A LI A N O  ( I s t r u zi o n i  o r i g i n a l i )  
S p i e g a zi o n e  c o n  p a n o r a m i c a  g e n e r a l e

1. Bl o cco  d e l  co p e r ch i o
2. C o p e r ch i o  d e l l a  b a t t e r i a
3. S p i e  l u m i n o se
4. P u l sa n t e  d i  co n t r o l l o
5. C a vo  d i  a l i m e n t a zi o n e

6. C o p e r ch i o  d e l l a  p r e sa
7. S p i n a  f e m m i n a  ( p e r  l ' a p p a r e c c h i o )
8. S p i n a  m a sch i o  ( p e r  l a  f o n t e  d i  

C A ,  l a  f o r m a  va r i a  d a  p a e se  a  
p a e se .)

9. F i ssa g g i o
10. I n t e r r u t t o r e
11. S e l e zi o n e  d e l l a  m o d a l i t à  d i  

l u m i n o si t à
12. K n o b

DE S C R I Z I O N I
Mo d e l l o DML809

LED 96 P e zzi ,  100, 8W

F o n t e  d i  a l i m e n t a zi o n e 14, 4V  /  18V  DC

Di m e n si o n i  ( L ×  P  ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

P e so  n e t t o 5, 7 kg

A r e a  r i ce zi o n e  d e l l a  p r e ssi o n e  ( a r e a  l e n t i ) 0, 0241 m 2

• Le  i n d i ca zi o n i  p o sso n o  va r i a r e  d a  p a e se  a  p a e se .
• Le  d i m e n si o n i  so n o  co n  l a  m a n i g l i a  a b b a ssa t a .
• I l  p e so  n o n  i n cl u d e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  e  i l  ca vo  d i  a l i m e n t a zi o n e .
• A	causa	del	nostro	continuo	programma	di	ricerca	e	sviluppo,	le	indica]ioni	ivi	contenute	sono	soggette	a	modi¿ -

ch e  se n za  p r e a vvi so .

A l i m e n t a zi o n e  e l e t t r i c a
• L’ a p p a r e cch i o  d e ve  e sse r e  co l l e g a t o  a d  a l i m e n t a zi o n e  e l e t t r i ca  d e l l o  st e sso  vo l t a g g i o  i n d i ca t o  su l l a  t a r g h e t t a  e  

p u ò  f u n zi o n a r e  so l a m e n t e  co n  co r r e n t e  a l t e r n a t a  m o n o f a se . L’ a p p a r e cch i o  h a  u n  d o p p i o  i so l a m e n t o  e ,  q u i n d i ,  p u ò  
e sse r e  u t i l i zza t o  a n ch e  co n  p r e se  se n za  ca vo  d e l l a  m e ssa  a  t e r r a .

C a r t u c c i a  d e l l a  b a t t e r i a  a p p l i c a b i l e  e  d u r a t a  d i  f u n zi o n a m e n t o

T e n si o n e C a r t u cci a  b a t t e r i a  a p p l i ca b i l e
T e m p o  d i  f u n zi o n a m e n t o  ( a p p r o ssi m a t i vo )

A l t o M e t à Ba sso

14, 4V

BL1415N 0, 3 o r e 0, 8 o r e 1, 7 o r e

BL1430,
BL1430B 0, 5 o r e 1, 3 o r e 2, 8 o r e

BL1440 0, 8 o r e 2, 1 o r e 4, 5 o r e

BL1450 0, 9 o r e 2, 5 o r e 5, 0 o r e

BL1460B 1, 0 o r e 2, 8 o r e 5, 5 o r e

18V

BL1815N 0, 4 o r e 1, 1 o r e 2, 2 o r e

BL1820 0, 5 o r e 1, 5 o r e 3, 0 o r e

BL1820B 0, 6 o r e 1, 5 o r e 3, 0 o r e

BL1830,  
BL1830B 0, 8 o r e 2, 0 o r e 4, 0 o r e

BL1840,
BL1840B 1, 1 o r e 2, 9 o r e 6, 0 o r e

BL1850,
BL1850B 1, 4 o r e 3, 5 o r e 7, 5 o r e

BL1860B 1, 7 o r e 4, 5 o r e 8, 5 o r e
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• I l  t e m p o  d i  f u n zi o n a m e n t o  si  b a sa  su l l a  m o d a l i t à  d i  i n se r i m e n t o  d e l l e  d u e  b a t t e r i e .
• A l c u n e  c a r t u c c e  d e l l e  b a t t e r i e  s o p r a  e l e n c a t e  p o t r e b b e r o  n o n  e s s e r e  d i s p o n i b i l i  a  s e c o n d a  d e l l a  p r o p r i a  r e g i o n e  d i  r e s i d e n z a . 
• I  t e m p i  d i  f u n z i o n a m e n t o  p o s s o n o  v a r i a r e  a  s e c o n d a  d e l  t i p o  d i  b a t t e r i a ,  d e l l o  s t a t o  d i  c a r i c a  e  d e l l e  c o n d i z i o n i  d i  u t i l i z z o .

 ATTENZ IO NE: U t i l i zza r e  e s c l u s i v a m e n t e  l e  b a t t e r i e  s o p r a  e l e n c a t e .  L' u so  d i  q u a l si a si  a l t r a  b a t t e r i a  p u ò  
ca u sa r e  l e si o n i  e / o  i n ce n d i .

S i m b o l i
Di  se g u i t o  so n o  r i p o r t a t i  i  si m b o l i  u t i l i zza t i  p e r  l ' a p p a r e c -
chiatura.	Assicurarsi	di	averne	compreso	il	signi¿cato	
p r i m a  d e l l ' u so .

• Le g g e r e  i l  m a n u a l e  d i  i st r u zi o n i

• U so  i n t e r n o  so l o  p e r  l ' a l i m e n t a zi o n e  A C ;  
u so  i n t e r n o  e d  e st e r n o  p e r  l ' a l i m e n t a zi o n e  
DC ;

Ni - M H
Li - i o n

• S o l o  p e r  i  p a e si  d e l l ’ U E
V i st o  ch e  so n o  p r e se n t i  co m p o n e n t i  p e r i -
colosi	all¶interno	del	dispositivo,	i	ri¿uti	di	
a p p a r e cch i a t u r e  e l e t t r i ch e  e d  e l e t t r o n i ch e ,  
a ccu m u l a t o r i  e  b a t t e r i e  p o t r e b b e r o  ca u sa r e  
u n  i m p a t t o  n e g a t i vo  su l l ’ a m b i e n t e  e  su l l a  
sa l u t e  d e l l a  p e r so n a . Le  a p p a r e cch i a t u r e  
e l e t t r i ch e  e d  e l e t t r o n i ch e  o  l e  b a t t e r i e  n o n  
devono	essere	smaltite	assieme	ai	ri¿uti	
d o m e st i ci !  I n  l i n e a  co n  l a  Di r e t t i va  Eu r o p e a  
relativa	ai	ri¿uti	di	apparecchiature	elettri -
ch e  e d  e l e t t r o n i ch e ,  a ccu m u l a t o r i  e  b a t t e r i e  
e	ri¿uti	di	accumulatori	e	batterie,	incluso	il	
l o r o  a d a t t a m e n t o  a l l e  n o r m e  n a zi o n a l i ,  p e r  i  
ri¿uti	di	apparecchiature	elettriche,	batterie	
e  a ccu m u l a t o r i ,  i l  l o r o  st o cca g g i o  d e ve  
e sse r e  e se g u i t o  i n  m a n i e r a  se p a r a t a  e  
d e vo n o  e sse r e  co n se g n a t i  p r e sso  u n  p u n t o  
di	raccolta	separato	addetto	ai	ri¿uti	urbani,	
a g e n d o  i n  a cco r d o  a l l e  l e g g i  su l l a  p r o t e zi o -
n e  a m b i e n t a l e .
Q u e st o  vi e n e  i n d i ca t o  a t t r a ve r so  i l  si m b o l o  
d e l  b i d o n e  d e l l a  sp a zza t u r a  co n  u n a  b a r r a  
so p r a  p o si zi o n a t o  su l  d i sp o si t i vo .

• DO P P I O  I S O LA M ENT O

• R a d i a zi o n i  o t t i ch e  ( U V  e  I R ) . 
R i d u r r e  a l  m i n i m o  l ' e sp o si zi o n e  a g l i  o cch i  o  
a l l a  p e l l e .

• Non	¿ssare	la	lampada	operatoria.

• U t i l i zza r e  u n a  sch e r m a t u r a  a p p r o p r i a t a  o  
u n a  p r o t e zi o n e  p e r  g l i  o cch i .

• P r e st a r e  p a r t i co l a r e  a t t e n zi o n e !

• No n  u t i l i zza r e  l ' a p p a r e cch i o  so t t o  l a  p i o g g i a  
o  n e ve  q u a n d o  si  u t i l i zza  co n  l ' a l i m e n t a zi o -
n e  C A .

• I P 65 p e r  l ’ a l i m e n t a z i o n e  C C ;  I P 20 p e r  
l ’ a l i m e n t a zi o n e  C A .

N o t a
• Q u e st o  p r o d o t t o  i n cl u d e  u n a  s o r g e n t e  d i  l u ce  co n  

classe	di	eI¿cien]a	energetica	<E>.

A V V E R T E N Z A  DI  S I C U R E Z Z A
S I C U R E Z Z A  I MP O R T A N T E
I S T R U Z I O N I

 ATTENZ IO NE: Q u a n d o  si  u t i l i zza n o  g l i  a p p a -
r e cch i ,  è  n e ce ssa r i o  se g u i r e  se m p r e  l e  p r e ca u zi o n i  d i  
si cu r e zza  d i  b a se  p e r  r i d u r r e  i l  r i sch i o  d i  i n ce n d i ,  sco sse  
e l e t t r i ch e  e  l e si o n i  p e r so n a l i ,  t r a  cu i  l e  se g u e n t i :

LE G G E R E  T U T T E  LE  I S T R U Z I O N I .
1. Q u a n d o  l ' a p p a r e c c h i o  n o n  è  i n  u s o ,  s p e g n e r e  s e m p r e  

e  s c o l l e g a r e / r i m u o v e r e  l a  b a t t e r i a  d a l l ' a p p a r e c c h i o .
2. No n  co p r i r e  l ' a p p a r e cch i o  i n  f u n zi o n e  co n  p a n n o ,  

ca r t o n e ,  e cc.  I n  ca so  co n t r a r i o ,  p u ò  p r o vo ca r e  l a  
Iorma]ione	di	una	¿amma.

3. Q u a n d o  s i  u t i l i z z a  l ' a p p a r e c c h i o  c o n  c o r r e n t e  a l t e r n a t a ,  
n o n  u t i l i z z a r e  l ' a p p a r e c c h i o  i n  a m b i e n t i  u m i d i  o  b a g n a t i .

4. No n  e sp o r r e  l ' a p p a r e cch i o  a l l a  p i o g g i a  o  a l l a  n e ve . 
No n  l a va r l o  m a i  i n  a cq u a .

5. No n  u t i l i z z a r e  l ’ a p p a r e c c h i o  i n  a t m o s f e r e  e s p l o s i v e ,  c o m e  
ad	esempio	in	presen]a	di	liquidi,	gas	o	polveri	in¿ammabili.

6. Le  s p i n e  d e l l ' a p p a r e c c h i o  d e v o n o  c o r r i s p o n d e r e  a l l a  
presa	di	corrente.	Non	modi¿care	mai	in	alcun	modo	le	
s p i n e . No n  u t i l i z z a r e  s p i n e  a d a t t a t o r e  c o n  a p p a r e c c h i  
con	messa	(scarico)	a	terra.	Le	spine	non	modi¿cate	e	
l a  r e l a t i v a  p r e s a  r i d u c o n o  i l  r i s c h i o  d i  s c o s s e  e l e t t r i c h e .

7. Du r a n t e  i l  f u n zi o n a m e n t o  d e l l ' a p p a r e cch i o ,  e vi t a r e  
il	contatto	del	corpo	con	super¿ci	messe	a	terra	o	
sca r i co  a  t e r r a ,  co m e  t u b i ,  r a d i a t o r i ,  f o r n i  a  m i cr o o n -
d e  o  f r i g o r i f e r i . S e  i l  co r p o  vi e n e  co l l e g a t o  a  t e r r a ,  vi  
è  u n  a u m e n t a t o  r i sch i o  d i  sh o ck e l e t t r i co .

8. U s a r e  i l  c a v o  n e l  m o d o  o p p o r t u n o . No n  u t i l i z z a r e  m a i  
i l  c a v o  p e r  t r a s p o r t a r e ,  t i r a r e  o  s c o l l e g a r e  l ' a p p a -
r e c c h i o . T e n e r e  i l  c a v o  l o n t a n o  d a  c a l o r e ,  o l i o ,  b o r d i  
a p p u n t i t i  o  p a r t i  i n  m o v i m e n t o . C a v i  d a n n e g g i a t i  o  
a g g r o v i g l i a t i  a u m e n t a n o  i l  r i s c h i o  d i  s h o c k  e l e t t r i c o .

9. Se	il	cavo	Àessibile	esterno	di	questo	apparecchio	è	
d a n n e g g i a t o ,  d e ve  e sse r e  so st i t u i t o  d a  u n  ca vo  sp e -
ci a l e  d i sp o n i b i l e  e scl u si va m e n t e  p r e sso  i l  p r o d u t t o r e  
o  i l  su o  a g e n t e  d i  a ssi st e n za . 

10. Non	¿ssare	direttamente	la	Ionte	di	luce.
11. No n  m a n e g g i a r e  l a  sp i n a  co n  m a n i  b a g n a t e  o  u n t e .
12. Posi]ionare	sempre	l
apparecchio	su	una	super¿cie	

p i a n a  e  s t a b i l e  p e r  e vi t a r e  ch e  l ' a p p a r e cch i o  ca d a .
13. La  s o r g e n t e  l u m i n o s a  c o n t e n u t a  i n  q u e s t o  a p p a r e c -

c h i o  p u ò  e s s e r e  s o s t i t u i t a  s o l o  d a l  p r o d u t t o r e ,  d a l  s u o  
agente	di	assisten]a	o	da	una	persona	quali¿cata.

14. No n  l a s c i a r e  i l  c a v o  d i  a l i m e n t a z i o n e  s c o l l e g a t o  d a l l ' a p p a -
r e c c h i o  m e n t r e  l ' a p p a r e c c h i o  è  a l i m e n t a t o  d a  u n a  p r e s a  d i  
c o r r e n t e . C i ò  p o t r e b b e  c a u s a r e  u n a  s c o s s a  e l e t t r i c a .

15. No n  l a sci a r e  ch e  n u l l a  co p r a  o  o st r u i sca  l e  a p e r t u r e  
d i  ve n t i l a z i o n e  d e l l ' a p p a r e cch i o . M a n t e n e r e  se m p r e  
p u l i t a  l a  ve n t o l a  d i  r a f f r e d d a m e n t o .
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U s o  e  m a n u t e n z i o n e  d e l l ' a p p a r e c c h i o  a  b a t t e r i a
1. Evi t a r e  l ' a vvi a m e n t o  a cci d e n t a l e . A cce r t a r si  ch e  

l ' i n t e r r u t t o r e  si a  i n  p o si zi o n e  o f f  p r i m a  d i  c o l l e g a r e  i l  
p a c c o  b a t t e r i a ,  p r e l e v a r e  o  t r a s p o r t a r e  l ' a p p a r e c c h i o . 
I l  t r a sp o r t o  d e l l ' a p p a r e cch i o  c o n  i l  d i t o  su l l ' i n t e r r u t t o -
r e  o  d e l l ' a p p a r e cch i o  e n e r g i zza n t e  ch e  h a  l ' i n t e r r u t -
t o r e  a cce so ,  è  i n d i ce  d i  i n ci d e n t i .

2. S co l l e g a r e  i l  p a cco  b a t t e r i a  d a l l ' a p p a r e cch i o  p r i m a  
d i  e f f e t t u a r e  r e g o l a zi o n i ,  ca m b i a r e  g l i  a cce sso r i  o  
r i p o r r e  l ' a p p a r e cch i o . T a l i  m i s u r e  d i  si cu r e zza  p r e -
ve n t i ve  r i d u co n o  i l  r i sch i o  d i  a vvi a m e n t o  a cci d e n t a l e  
d e l l ' a p p a r e cch i o .

3. Ricaricare	solo	con	il	caricabatterie	speci¿cato	dal	
p r o d u t t o r e . U n  ca r i ca b a t t e r i e  a d a t t o  a d  u n  t i p o  d i  
b a t t e r i a  p u ò  cr e a r e  i l  r i sch i o  d i  i n ce n d i o  se  u t i l i zza t o  
co n  u n  a l t r o  t i p o  d i  b a t t e r i a .

4. U t i l i zza r e  g l i  a p p a r e cch i  so l o  co n  i  p a cch i  b a t t e r i e  
a p p o si t a m e n t e  p r e d i sp o st i . L' u so  d i  a l t r i  p a cch i  
b a t t e r i a  p u ò  cr e a r e  u n  r i sch i o  d i  l e si o n i  e  d i  i n ce n d i o .

5. Q u a n d o  i l  p a cco  b a t t e r i a  n o n  vi e n e  u t i l i zza t o ,  t e n e r l o  
l o n t a n o  d a  a l t r i  o g g e t t i  m e t a l l i ci ,  co m e  g r a f f e t t e ,  
m o n e t e ,  ch i a vi ,  ch i o d i ,  vi t i  o  a l t r i  p i cco l i  o g g e t t i  m e -
t a l l i c i ,  c h e  p o s s o n o  e f f e t t u a r e  u n  c o l l e g a m e n t o  d a  u n  
t e r m i n a l e  a l l ' a l t r o . I l  co r t o ci r cu i t o  t r a  i  t e r m i n a l i  d e l l a  
b a t t e r i a  p u ò  ca u sa r e  u st i o n i  o  i n ce n d i .

6. I n  co n d i zi o n i  a b u si ve ,  i l  l i q u i d o  p u ò  e sse r e  e sp u l so  
d a l l a  b a t t e r i a ;  e vi t a r e  i l  co n t a t t o . I n  ca so  d i  co n t a t t o  
a cci d e n t a l e ,  sci a cq u a r e  co n  a cq u a . S e  i l  l i q u i d o  
e n t r a  i n  co n t a t t o  co n  g l i  o cch i ,  co n su l t a r e  i n o l t r e  u n  
m e d i co . I l  l i q u i d o  e sp u l so  d a l l a  b a t t e r i a  p u ò  ca u sa r e  
i r r i t a zi o n e  o  u st i o n i .

7. No n  u t i l i zza r e  b a t t e r i e  o  a p p a r e cch i  d a n n e g g i a t i  o  
modi¿cati.	Batterie	danneggiate	o	modi¿cate	posso -
n o  p r e se n t a r e  u n  co m p o r t a m e n t o  i m p r e ve d i b i l e  co n  
co n se g u e n t e  r i sch i o  d i  i n ce n d i o ,  e sp l o si o n e  o  r i sch i o  
d i  l e si o n i .

8. No n  e sp o r r e  u n  p a cco  b a t t e r i e  o  u n  a p p a r e cch i o  a l  
f u o co  o  a  t e m p e r a t u r e  e cce ssi ve . L' e sp o si zi o n e  a l  
f u o co  o  a  t e m p e r a t u r e  su p e r i o r i  a  130 ° C  p u ò  p r o vo -
ca r e  e sp l o si o n i .

9. S e g u i r e  t u t t e  l e  i s t r u z i o n i  d i  c a r i c a  e  n o n  c a r i c a r e  i l  
p a c c o  b a t t e r i a  o  l ' a p p a r e c c h i o  a l  d i  f u o r i  d e l l ' i n t e r v a l l o  
di	temperatura	speci¿cato	nelle	istru]ioni.	Una	carica	
i m p r o p r i a  o  a  t e m p e r a t u r e  a l  d i  f u o r i  d e l l ' i n t e r v a l l o  d i  
temperatura	speci¿cato	può	danneggiare	la	batteria	
e  a u m e n t a r e  i l  r i s c h i o  d i  i n c e n d i o .

10. F a r  e se g u i r e  l a  m a n u t e n zi o n e  d a  u n  r i p a r a t o r e  
quali¿cato	utili]]ando	solo	pe]]i	di	ricambio	identici.	
I n  q u e st o  m o d o  si  g a r a n t i sce  i l  m a n t e n i m e n t o  d e l l a  
si cu r e zza  d e l  p r o d o t t o .

11. Non	modi¿care	o	tentare	di	riparare	l
apparecchio	o	
i l  p a c c o  b a t t e r i a  s e  n o n  c o m e  i n d i c a t o  n e l l e  i s t r u z i o n i  
p e r  l ' u so  e  l a  m a n u t e n zi o n e .

I m p o r t a n t i  i s t r u zi o n i  d i  s i c u r e zza  
p e r  l a  c a r t u c c i a  d e l l a  b a t t e r i a
1. P r i m a  d i  u t i l i zza r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a ,  l e g g e r e  

t u t t e  l e  i st r u zi o n i  e  i  se g n i  d i  a t t e n zi o n e  ( 1)  su l  ca -
r i ca b a t t e r i e ,  ( 2)  su l l a  b a t t e r i a  e  ( 3)  su l  p r o d o t t o  ch e  
u t i l i zza  l a  b a t t e r i a .

2. No n  sm o n t a r e  l a  b a t t e r i a .

3. S e  i l  t e m p o  d i  f u n zi o n a m e n t o  si  è  r i d o t t o  e cce ssi -
va m e n t e ,  i n t e r r o m p e r e  i m m e d i a t a m e n t e  l ’ u t i l i zzo . 
C i ò  p u ò  c o m p o r t a r e  i l  r i sch i o  d i  su r r i sca l d a m e n t o ,  
p o ssi b i l i  u st i o n i  e  p e r si n o  u n ' e sp l o si o n e .

4. S e  l ' e l e t t r o l i t o  e n t r a  n e g l i  o cch i ,  sci a cq u a r l i  co n  a c -
q u a  p u l i t a  e  co n su l t a r e  i m m e d i a t a m e n t e  u n  m e d i co . 
C i ò  p u ò  c o m p o r t a r e  l a  p e r d i t a  d e l l a  vi st a .

5. No n  ca u s a r e  i l  co r t o ci r cu i t o  d e l l a  b a t t e r i a :
( 1) No n  t o c c a r e  i  t e r m i n a l i  c o n  m a t e r i a l e  d a  c o n d u z i o n e .
( 2) Ev i t a r e  d i  c o n s e r v a r e  l a  b a t t e r i a  i n  u n  c o n t e n i t o r e  

c o n  a l t r i  o g g e t t i  m e t a l l i c i  c o m e  c h i o d i ,  m o n e t e ,  e c c . 
( 3) No n  e sp o r r e  l a  b a t t e r i a  a l l ' a cq u a  o  a l l a  p i o g g i a . 

U n  co r t o ci r cu i t o  d e l l a  b a t t e r i a  p u ò  ca u sa r e  u n  
grande	Àusso	di	corrente,	surriscaldamento,	pos-
si b i l i  u st i o n i  e  p e r si n o  u n  g u a st o .

6. No n  c o n s e r v a r e  l ' a p p a r e c c h i o  e  l a  b a t t e r i a  i n  l u o g h i  i n  c u i  
l a  t e m p e r a t u r a  p u ò  r a g g i u n g e r e  o  s u p e r a r e  i  50° C  ( 122° F ) .

7. No n  i n c e n e r i r e  l a  b a t t e r i a  a n c h e  s e  g r a v e m e n t e  d a n -
n e g g i a t a  o  co m p l e t a m e n t e  e sa u r i t a . La  b a t t e r i a  p u ò  
e sp l o d e r e  i n  ca so  d i  i n ce n d i o .

8. F a r e  a t t e n zi o n e  a  n o n  f a r  ca d e r e  o  u r t a r e  l a  b a t t e r i a .
9. No n  u t i l i zza r e  u n a  b a t t e r i a  d a n n e g g i a t a .
10. Le  b a t t e r i e  a g l i  i o n i  d i  l i t i o  so n o  so g g e t t e  a i  r e q u i -

si t i  d e l l a  l e g i sl a zi o n e  su l l e  m e r ci  p e r i co l o se . P e r  i  
t r a sp o r t i  c o m m e r ci a l i ,  a d  e se m p i o  d a  p a r t e  d i  t e r zi ,  
sp e d i zi o n i e r i ,  d e vo n o  e sse r e  r i sp e t t a t i  i  r e q u i si t i  
sp e ci a l i  p e r  l ' i m b a l l a g g i o  e  l ' e t i ch e t t a t u r a . P e r  l a  
p r e p a r a zi o n e  d e l l ' a r t i co l o  d a  sp e d i r e  è  n e ce ssa r i o  
co n su l t a r e  u n  e sp e r t o  d i  m a t e r i a l i  p e r i co l o si . S i  
p r e g a  d i  o sse r va r e  a n ch e  l e  e ve n t u a l i  d i sp o si zi o n i  
n a zi o n a l i  p i ù  d e t t a g l i a t e . C o p r i r e  co n  u n  n a st r o  a d e -
si vo  i  co n t a t t i  sco p e r t i  e  i m b a l l a r e  l a  b a t t e r i a  i n  m o d o  
t a l e  ch e  n o n  p o ssa  m u o ve r si  n e l l ' i m b a l l a g g i o .

11. P e r  l o  sm a l t i m e n t o  d e l l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a ,  
r i m u o ve r l a  d a l l ' a p p a r e cch i a t u r a  e  sm a l t i r l a  i n  u n  
l u o g o  si cu r o . S e g u i r e  l e  n o r m a t i ve  l o ca l i  r e l a t i ve  a l l o  
sm a l t i m e n t o  d e l l a  b a t t e r i a .

12. U t i l i zza r e  l e  b a t t e r i e  so l o  co n  i  p r o d o t t i  i n d i ca t i  d a  
M a ki t a . L' i n st a l l a zi o n e  d e l l e  b a t t e r i e  su  p r o d o t t i  n o n  
co n f o r m i  p u ò  p r o vo ca r e  i n ce n d i ,  e cce ssi vo  ca l o r e ,  
e sp l o si o n e  o  p e r d i t a  d i  e l e t t r o l i t a .

13. S e  l ' u t e n s i l e  n o n  v i e n e  u t i l i z z a t o  p e r  u n  l u n g o  p e r i o d o  
d i  t e m p o ,  l a  b a t t e r i a  d e v e  e s s e r e  r i m o s s a  d a l l ' u t e n s i l e .

S u g g e r i m e n t i  p e r  m a n t e n e r e  l a  m a s s i m a  d u -
r a t a  d e l l a  b a t t e r i a
1. C a r i ca r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  p r i m a  d i  sca r i ca r -

l a  co m p l e t a m e n t e .
I n t e r r o m p e r e  se m p r e  i l  f u n zi o n a m e n t o  d e l l ' a p p a r e c -
ch i o  e  ca r i ca r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  q u a n d o  si  
n o t a  u n a  m i n o r e  p o t e n za  d e l l ' a p p a r e cch i o .

2. No n  r i c a r i c a r e  m a i  u n a  b a t t e r i a  c o m p l e t a m e n t e  c a r i c a . 
U n a  c a r i c a  e c c e s s i v a  r i d u c e  l a  d u r a t a  d e l l a  b a t t e r i a .

3. C a r i ca r e  l a  b a t t e r i a  a  t e m p e r a t u r a  a m b i e n t e  a  
10° C  -  40° C  ( 50° F  -  104° F ) . La sci a r e  r a f f r e d d a r e  
u n a  b a t t e r i a  ca l d a  p r i m a  d i  ca r i ca r l a .

4. C a r i ca r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  se  n o n  vi e n e  
u t i l i zza t a  p e r  u n  l u n g o  p e r i o d o  ( p i ù  d i  se i  m e si ) . 

C o n s e r v a r e  t u t t e  l e  a v v e r t e n ze  e  
i s t r u zi o n i  p e r  l a  f u t u r a  c o n s u l t a -
zi o n e .
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DE S C R I Z I O N E  F U N Z I O N A LE
A T T E N Z I O N E :

• A ssi cu r a r si  se m p r e  ch e  l ' a p p a r e cch i o  si a  sp e n t o ,  
sco l l e g a t o  e  ch e  l a  b a t t e r i a  si a  st a t a  r i m o ssa  p r i m a  d i  
r e g o l a r e  o  co n t r o l l a r e  i l  f u n zi o n a m e n t o  d e l l ' a p p a r e c -
ch i o .

U t i l i zza r e  c o n  l a  b a t t e r i a :

I n s t a l l a zi o n e  o  r i m o zi o n e  d e l l a  b a t t e r i a
A T T E N Z I O N E :

• S co l l e g a r e  se m p r e  l a  sp i n a  p r i m a  d i  i n st a l l a r e  o  
r i m u o ve r e  l a  b a t t e r i a .

• U t i l i zza r e  e scl u si va m e n t e  b a t t e r i e  a g l i  i o n i  d i  l i t i o  
o r i g i n a l i  M a ki t a . L' u so  d i  b a t t e r i e  n o n  o r i g i n a l i  M a ki t a ,  
o  d i  b a t t e r i e  ch e  so n o  st a t e  a l t e r a t e ,  p u ò  p r o vo ca r e  l o  
sco p p i o  d e l l a  b a t t e r i a  ca u sa n d o  i n ce n d i ,  l e si o n i  p e r -
so n a l i  e  d a n n i . S i  a n n u l l a  a n ch e  l a  g a r a n zi a  M a ki t a  
p e r  l ' u t e n si l e  e  i l  ca r i ca b a t t e r i e  M a ki t a .

• T e n e r e  s a l d a m e n t e  l ’ a p p a r e c c h i o  e  l a  c a r t u c c i a  
d e l l a  b a t t e r i a  d u r a n t e  l ’ i n s t a l l a zi o n e  o  l a  r i m o zi o -
n e  d e l l a  c a r t u c c i a  d e l l a  b a t t e r i a .  
La  m a n ca t a  p r e sa  sa l d a  d e l l ' a p p a r e cch i o  e  d e l l a  
ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  p u ò  ca u sa r e  l o  sci vo l a m e n t o  
d e l l e  m a n i  e  ca u sa r e  d a n n i  a l l ' a p p a r e cch i o  e  a l l a  
ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  e  l e si o n i  p e r so n a l i . 

• F a r e  a t t e n zi o n e  a  n o n  i n t r a p p o l a r e  l e  d i t a  t r a  l ' a p p a -
r e cch i o  e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  q u a n d o  si  ca r i ca  
l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  e  t r a  l ' a p p a r e cch i o  e  i l  
co p e r ch i o  d e l l a  b a t t e r i a  q u a n d o  si  ch i u d e  i l  co p e r ch i o  
d e l l a  b a t t e r i a .

N O T A :
Ê	possibile	installare	¿no	a	due	cartucce	di	batteria,	
a n ch e  se  l ' a p p a r e cch i o  u t i l i zza  u n a  ca r t u cci a  d i  b a t t e r i a  
p e r  i l  f u n zi o n a m e n t o .
P e r  i n st a l l a r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a ,  r i l a sci a r e  i l  
b l o cco  d e l  c o p e r ch i o  e  a p r i r e  i l  co p e r ch i o  d e l l a  b a t t e r i a . 
( F i g .  1 )
I n se r i r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a . A l l i n e a r e  l a  l i n g u e t t a  
d e l l a  ca r t u cci a  b a t t e r i a  co n  l a  sca n a l a t u r a  d e l l ' a l l o g g i a -
m e n t o  e  i n se r i r l a  i n  p o si zi o n e . I n se r i r l a  co m p l e t a m e n t e  
¿no	a	quando	non	si	blocca	in	posi]ione	con	un	piccolo	
cl i c se  l ' i n d i ca t o r e  r o sso  su l  l a t o  su p e r i o r e  d e l  p u l sa n t e  
n o n  è  co m p l e t a m e n t e  b l o cca t o .
Q u i n d i  ch i u d e r e  i l  co p e r ch i o  d e l l a  b a t t e r i a . ( F i g .  2 )
P e r  r i m u o ve r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a ,  f a r l a  sco r r e r e  
d a l l ' u t e n si l e  f a ce n d o  sco r r e r e  i l  p u l sa n t e  su l l a  p a r t e  
a n t e r i o r e  d e l l a  ca r t u cci a .

A T T E N Z I O N E :
• Installare	sempre	la	batteria	completamente	¿no	

a  q u a n d o  l ’ i n d i ca t o r e  r o sso  n o n  è  vi si b i l e . I n  ca so  
co n t r a r i o ,  p o t r e b b e  ca d e r e  a cci d e n t a l m e n t e  d a l l ' a p -
p a r e cch i o ,  ca u sa n d o  l e si o n i  a l l ' u t e n t e  o  a l l e  p e r so n e  
ch e  l o  ci r co n d a n o .

• No n  i n st a l l a r e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  co n  l a  f o r za . 
S e  l a  c a r t u c c i a  n o n  s c o r r e  f a c i l m e n t e ,  n o n  v i e n e  i n s e -
r i t a  co r r e t t a m e n t e .

I n d i c a zi o n e  d e l l a  c a p a c i t à  r e s i d u a  d e l l a  b a t t e -
r i a  ( F i g .  3 )
( S o l o  p e r  ca r t u cce  d i  b a t t e r i e  co n  i n d i ca t o r e )
P r e m e r e  i l  p u l sa n t e  d i  co n t r o l l o  su l l a  ca r t u cci a  d e l l a  
b a t t e r i a  p e r  i n d i ca r e  l a  ca p a ci t à  r e si d u a  d e l l a  b a t t e r i a . 
Le  sp i e  si  a cc e n d o n o  p e r  a l cu n i  se co n d i .

S p i e  l u m i n o se

C a p a ci t à  r e si d u a

I l l u m i n a t o S p e n t o La m p e g g i a n t e

         d a l  75%  a l  100% .

         d a l  50%  a l  75% .

         d a l  25%  a l  50% .

         d a l  0%  a l  25% .

         C a r i ca r e  l a  b a t t e r i a .

         

         

La  b a t t e r i a  p o t r e b b e  n o n  
f u n zi o n a r e  co r r e t t a m e n -

t e .

N O T A :
• A  se co n d a  d e l l e  co n d i zi o n i  d ’ u so  e  d e l l a  t e m p e r a t u r a  

a m b i e n t e ,  l ’ i n d i ca zi o n e  p u ò  d i f f e r i r e  l e g g e r m e n t e  
d a l l a  ca p a ci t à  e f f e t t i va .

L' u so  d i  b a t t e r i e  n o n  o r i g i n a l i  M a ki t a ,  o  d i  b a t t e r i e  ch e  
so n o  st a t e  a l t e r a t e ,  a n n u l l e r à  l a  g a r a n zi a  M a ki t a  p e r  
l ' a p p a r e cch i o  e  i l  ca r i ca b a t t e r i e  M a ki t a .
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U t i l i zza r e  c o n  a l i m e n t a zi o n e  C A :
Q u a n d o  si  u t i l i zza  l ' a p p a r e cch i o  co n  a l i m e n t a zi o n e  C A ,  
u t i l i zza r e  i l  c a vo  d i  a l i m e n t a zi o n e  f o r n i t o  co n  l ' a p p a r e c -
ch i o . La sci a r e  ch e  l a  sp i n a  f e m m i n a  si  i n se r i sca  n e l l ' a p -
p a r e cch i o  e  co l l e g a r e  l a  sp i n a  m a sch i o  a  u n a  p r e sa  d i  
co r r e n t e . ( F i g .  4 )

A T T E N Z I O N E :
• I n se r i r e  p r i m a  co m p l e t a m e n t e  l a  sp i n a  f e m m i n a  

n e l l ' a p p a r e cch i o ,  q u i n d i  co l l e g a r e  l a  sp i n a  m a sch i o  a  
u n a  p r e s a  d i  co r r e n t e .

• C h i u d e r e  se m p r e  sa l d a m e n t e  i l  co p e r ch i o  d e l l a  p r e sa  
q u a n d o  i l  ca vo  d i  a l i m e n t a zi o n e  n o n  è  co l l e g a t o .

N O T A :  
• L' a l i m e n t a zi o n e  A C  n o n  ca r i ca  l a  b a t t e r i a  i n se r i t a  

n e l l ' a p p a r e cch i o .
• A n ch e  o p e r a n d o  i n  co r r e n t e  co n t i n u a ,  l ' a p p a r e cch i o  

p a ssa  a u t o m a t i ca m e n t e  a l l a  co r r e n t e  a l t e r n a t a  q u a n -
d o  i l  ca vo  d i  a l i m e n t a zi o n e  è  i n se r i t o .

O r g a n i zza zi o n e  d e l  c a v o  d i  a l i m e n t a zi o n e :
A vvo l g e r e  i l  ca vo  d i  a l i m e n t a zi o n e  d e l l a  b o b i n a  su l  su p -
p o r t o ,  q u i n d i  a g g a n ci a r e  l ' e st r e m i t à  d e l  ca vo  u t i l i zza n d o  
il	dispositivo	di	¿ssaggio	collegato.	( F i g .  5 )

A c c e n s i o n e  d e l l a  s e l e zi o n e  d e l l a  m o d a l i t à  d i  
l u c e  e  l u m i n o s i t à  ( F i g .  6 )
1. C a m b i o :  P r e m e r e  l ' i n t e r r u t t o r e  u n a  v o l t a ,  l a  l u c e  s i  a c c e n d e  

( c o n  l a  s t e s s a  m o d a l i t à  d i  l u m i n o s i t à  d e l l ' u l t i m a  i m p o s t a z i o -
n e ) . P r e m e r e  n u o v a m e n t e  l ' i n t e r r u t t o r e ,  l a  l u c e  s i  s p e g n e . 

2. S e l e z i o n e  d e l l a  m o d a l i t à  d i  l u m i n o s i t à :  S e q u e n z a  d i  
l u m i n o s i t à :  M o d o  a l t o  /  M o d o  m e d i o  /  M o d o  b a s s o  /  
M o d o  a l t o  p e r  o g n i  p r e s s i o n e  q u a n d o  l a  l u c e  è  a c c e s a .

S i s t e m a  d i  p r o t e zi o n e  d e l l a  b a t t e r i a  ( F i g .  7 )
L' a p p a r e cch i o  è  d o t a t o  d i  u n  si st e m a  d i  p r o t e zi o n e  d e l l a  
b a t t e r i a  p e r  a u m e n t a r n e  l a  d u r a t a . Q u a n d o  l a  b a t t e r i a  si  
sca r i ca ,  i l  LED si  sp e g n e  a d  e cce zi o n e  d i  u n  LED co m e  
i l l u st r a t o . Do p o  ci r ca  ci n q u e  o  d i e ci  m i n u t i ,  i l  si st e m a  si  
sp e g n e  a u t o m a t i ca m e n t e . I n  q u e st o  ca so ,  r i m u o ve r e  l a  
b a t t e r i a  d a l l ' u t e n si l e  e  ca r i ca r e  l a  b a t t e r i a .

V e n t o l a  d i  r a f f r e d d a m e n t o
Q u e s t o  a p p a r e c c h i o  è  d o t a t o  d i  v e n t o l a  d i  r a f f r e d d a m e n t o .
La  ve n t o l a  d i  r a f f r e d d a m e n t o  p u ò  f u n zi o n a r e  p e r  r a f -
f r e d d a r e  l ' a p p a r e cch i o  a n ch e  d o p o  ch e  l ' a p p a r e cch i o  è  
s p e n t o . Q u a n d o  l a  v e n t o l a  d i  r a f f r e d d a m e n t o  è  i n  f u n z i o -
n e ,  si  se n t e  i l  r u m o r e  d e l l ’ a r i a  ch e  e sce .
Q u e s t o  n o n  i n d i c a  u n  m a l f u n z i o n a m e n t o  d e l l ' a p p a r e c c h i o .

F U N Z I O N A ME N T O
A T T E N Z I O N E :

• M e t t e r e  s e m p r e  l ' a p p a r e c c h i o  i n  p o s i z i o n e  p i a n a  e  s t a b i l e . 
In	caso	contrario	si	può	veri¿care	un	incidente	di	caduta.

R e g o l a zi o n e  d e l l ' a n g o l o  d e l l a  l u c e  ( F i g .  8)
A l l e n t a r e  l e  m a n o p o l e  su  e n t r a m b i  i  l a t i . R e g o l a r e  
l ' a n g o l o  d e l l a  l u ce  ( l ' i n t e r va l l o  d i  r e g o l a zi o n e  è  d i  240° ) . 
Q u i n d i  se r r a r e  n u o va m e n t e  l e  m a n o p o l e .

A T T E N Z I O N E :
F a r e  a t t e n zi o n e  a  n o n  i n t r a p p o l a r e  l e  d i t a  q u a n d o  si  
r e g o l a  l ' a n g o l o  d e l l a  l u ce .

U s o  c o n  i l  t r e p p i e d e  ( a c c e s s o r i  o p zi o n a l i )
A T T E N Z I O N E :

• Le g g e r e  a t t e n t a m e n t e  i  m a n u a l i  d i  i st r u zi o n i  d e g l i  
a cce sso r i  p r i m a  d i  u t i l i zza r l i  co n  l a  l u ce .

È  p o ssi b i l e  m e t t e r e  l a  l u ce  su l  t r e p p i e d e  p e r  f a ci l i t a r e  
l ' o p e r a zi o n e . ( F i g .  9)  

A T T E N Z I O N E :
• F a r e  a t t e n zi o n e  a  n o n  f a r  ca d e r e  l ' a p p a r e cch i o  d u -

r a n t e  i l  m o n t a g g i o  d e l l ' a p p a r e cch i o  su l  t r e p p i e d e .
• Posi]ionare	il	treppiede	su	una	super¿cie	piana	e	

st a b i l e  p e r  e vi t a r e  d i  ca d e r e .
• A l l a r g a r e  a l  m a ssi m o  l e  g a m b e  d e l  t r e p p i e d e .
• No n  u t i l i zz a r e  i l  t r e p p i e d e  se  i l  ve n t o  è  f o r t e .
• Assicurarsi	che	l
apparecchio	sia	¿ssato	saldamente	

a l  t r e p p i e d e .
• R i m u o ve r e  l ' a p p a r e cch i o  q u a n d o  si  t r a sp o r t a  i l  t r e p -

p i e d e  o  q u a n d o  si  r i p i e g a n o  l e  g a m b e  d e l  t r e p p i e d e .
• F a r e  a t t e n zi o n e  a  n o n  f a r si  i m p i g l i a r e  l a  m a n o  n e l l e  

g a m b e  d e l  t r e p p i e d e  q u a n d o  si  ch i u d e  i l  t r e p p i e d e .

MA N U T E N Z I O N E
A T T E N Z I O N E :

• A ssi cu r a r s i  se m p r e  ch e  l ' a p p a r e cch i o  si a  sp e n t o ,  
sco l l e g a t o  e  ch e  l a  ca r t u cci a  d e l l a  b a t t e r i a  si a  st a t a  
r i m o ssa  p r i m a  d i  t e n t a r e  l ' i sp e zi o n e  o  l a  m a n u t e n zi o -
n e .

• No n  u t i l i zz a r e  m a i  b e n zi n a ,  d i l u e n t i ,  a l co o l  o  si m i l i . 
Possono	veri¿carsi	scolorimento,	deIorma]ioni	o	
cr e p e .

S o l o  g l i  i n t e r ve n t i  d i  m a n u t e n zi o n e  d e scr i t t i  i n  q u e st o  
m a n u a l e  d i  i s t r u zi o n i  p o sso n o  e sse r e  e se g u i t i  d a l l ' u t e n -
t e . Q u a l si a si  a l t r o  i n t e r ve n t o  d e ve  e sse r e  e se g u i t o  d a  
ce n t r i  d i  a ssi st e n za  a u t o r i zza t i  M a ki t a .

P u l i zi a
A T T E N Z I O N E :

• No n  l a va r e  m a i  l ' a p p a r e cch i o  i n  a cq u a .

P u l i r e  p e r i o d i ca m e n t e  l ' e st e r n o  ( co r p o  d e l l ' a p p a r e cch i o )  
d e l l ' a p p a r e cc h i o  co n  u n  p a n n o  i n u m i d i t o  co n  a cq u a  e  
sa p o n e .

A C C E S S O R I  O P Z I O N A LI
A T T E N Z I O N E :

• Q u e s t i  a c c e s s o r i  s o n o  r a c c o m a n d a t i  p e r  l ’ u s o  c o n  l ’ a p -
parecchio	Makita	speci¿cato	in	questo	manuale.	L¶uso	
d i  q u a l s i a s i  a l t r o  a c c e s s o r i o  p u ò  c o m p o r t a r e  i l  r i s c h i o  d i  
l e s i o n i  a l l e  p e r s o n e .
U t i l i z z a r e  l ’ a c c e s s o r i o  s o l o  p e r  l o  s c o p o  d i c h i a r a t o .

S e  a ve t e  b i so g n o  d i  a ssi st e n za  p e r  m a g g i o r i  d e t t a g l i  
su  q u e st i  a cce sso r i ,  r i vo l g e t e vi  a l  ce n t r o  d i  a ssi st e n za  
M a ki t a  d i  zo n a .
• Ba t t e r i a  e  ca r i ca b a t t e r i e  o r i g i n a l i  M a ki t a
• T r e p p i e d e  [ C o d i ce : G M 000000002073]
N O T A :
• A l cu n i  a r t i co l i  d e l l ' e l e n co  p o sso n o  e sse r e  i n cl u si  n e l l a  

co n f e zi o n e  d e l l ' a p p a r e cch i o  co m e  a cce sso r i  st a n -
d a r d . P o sso n o  d i f f e r i r e  d a  p a e se  a  p a e se .
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N E DE R LA N DS  ( O r i g i n e l e  i n s t r u c t i e s )  
U i t l e g  v a n  a l g e m e e n  a a n zi c h t

1. V e r g r e n d e l i n g  va n  a f d e kki n g
2. A f d e kki n g  va n  b a t t e r i j
3. I n d i ca t i e l a m p j e s
4. C o n t r o l e kn o p
5. Ne t sn o e r

6. A f d e kki n g  va n  a a n sl u i t i n g
7. V r o u w e l i j k  s t e k k e r  ( v o o r  h e t  a p p a -

r a a t )
8. M a n n e l i j ke  st e kke r  ( vo o r  w i s -

se l st r o o m b r o n ,  d e  vo r m  e r va n  
va r i e e r t  va n  l a n d  t o t  l a n d )

9. K l e m
10. S ch a ke l a a r
11. S e l e ct e e r  h e l d e r h e i d sm o d u s
12. K n o p

S P E C I F I C A T I E S
Mo d e l DML809

LED 96st ,  100, 8W

Ne t vo e d i n g 14, 4V  /  18V  DC

A f m e t i n g e n  ( L ×  B ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t t o g e w i ch t 5, 7 kg

G e b i e d  d a t  d r u k o n t va n g t  ( Le n sg e b i e d ) 0, 0241 m 2

• Speci¿caties	kunnen	van	land	tot	land	verschillen.
• De  a f m e t i n g e n  zi j n  m e t  d e  h a n d g r e e p  o m l a a g .
• I n  h e t  g e w i ch t  i s e e n  b a t t e r i j p a t r o o n  e n  h e t  n e t sn o e r  n i e t  i n b e g r e p e n .
• 2mdat	ZiM	een	programma	van	voortdurend	onder]oek	en	ontZikkeling	uitvoeren	kunnen	de	speci¿caties	die	

h i e r i n  w o r d e n  ve r m e l d ,  zo n d e r  vo o r a f g a a n d e  ke n n i sg e vi n g  w o r d e n  g e w i j zi g d .

V o e d i n g
• H e t  a p p a r a a t  m o e t  w o r d e n  a a n g e sl o t e n  o p  e e n  vo e d i n g  va n  h e t ze l f d e  v o l t a g e  a l s a a n g e g e ve n  o p  d e  n a a m p l a a t ,  

e n  ka n  a l l e e n  w o r d e n  g e b r u i kt  o p  e n ke l f a si g e  A C - vo e d i n g . H e t  a p p a r a a t  i s d u b b e l  g e ï so l e e r d  e n  ka n  d u s o o k 
w o r d e n  g e b r u i kt  m e t  n i e t - g e a a r d e  st o p co n t a ct e n .

G e s c h i k t e  b a t t e r i j p a t r o o n  e n  b e d r i j f s t i j d

Ne t sp a n n i n g G e sch i kt e  b a t t e r i j p a t r o o n
Be d r i j f st i j d  ( Bi j  b e n a d e r i n g )

H o o g M i d La a g

14, 4V

BL1415N 0, 3 u u r 0, 8 u u r 1, 7 u u r

BL1430,
BL1430B 0, 5 u u r 1, 3 u u r 2, 8 u u r

BL1440 0, 8 u u r 2, 1 u u r 4, 5 u u r

BL1450 0, 9 u u r 2, 5 u u r 5, 0 u u r

BL1460B 1, 0 u u r 2, 8 u u r 5, 5 u u r

18V

BL1815N 0, 4 u u r 1, 1 u u r 2, 2 u u r

BL1820 0, 5 u u r 1, 5 u u r 3, 0 u u r

BL1820B 0, 6 u u r 1, 5 u u r 3, 0 u u r

BL1830,  
BL1830B 0, 8 u u r 2, 0 u u r 4, 0 u u r

BL1840,
BL1840B 1, 1 u u r 2, 9 u u r 6, 0 u u r

BL1850,
BL1850B 1, 4 u u r 3, 5 u u r 7, 5 u u r

BL1860B 1, 7 u u r 4, 5 u u r 8, 5 u u r
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• De  b e d r i j f st i j d  i s g e b a se e r d  o p  p l a a t si n g  va n  t w e e  b a t t e r i j e n .
• Enkele	van	de	batteriMpatronen	die	hierboven	Zorden	vermeld,	]ullen	aIhankeliMk	van	uZ	geogra¿sche	locatie	oI	Zoon -

p l a a t s m i ssch i e n  n i e t  ve r kr i j g b a a r  zi j n . 
• Be d r i j f st i j d e n  ku n n e n  ve r sch i l l e n  a f h a n ke l i j k va n  b a t t e r i j t yp e ,  l a a d st a t u s e n  g e b r u i ksco n d i t i e .

 W AARSC H U W ING : G e b r u i k  a l l e e n  d e  h i e r b o v e n  v e r m e l d e  b a t t e r i j p a t r o n e n .  G e b r u i k va n  e e n  a n d e r e  
b a t t e r i j p a t r o o n  ka n  l e t se l  e n / o f  b r a n d  t o t  g e vo l g  h e b b e n .

S y m b o l e n
H i e r o n d e r  w o r d e n  d e  sym b o l e n  g e t o o n d  d i e  vo o r  d e  a p -
p a r a t u u r  w o r d e n  g e b r u i kt . H e t  i s b e l a n g r i j k d a t  u  h i e r va n  
d e  b e t e ke n i s b e g r i j p t  vó ó r  g e b r u i k.

• Le e s d e  i n st r u ct i e h a n d l e i d i n g

• G e b r u i k b i n n e n sh u i s  a l l e e n  vo o r  w i sse l -
st r o o m vo o r zi e n i n g ;  G e b r u i k b i n n e n sh u i s e n  
b u i t e n sh u i s vo o r  g e l i j kst r o o m vo o r zi e n i n g ;

Ni - M H
Li - i o n

• U i t sl u i t e n d  vo o r  EU - l a n d e n
V a n w e g e  d e  a a n w e z i g h e i d  va n  d e  g e -
va a r l i j ke  co m p o n e n t e n  i n  d e  a p p a r a t u u r  
ku n n e n ,  a f g e d a n kt e  e l e kt r i sch e  e n  e l e k -
t r o n i sch e  a p p a r a t u u r ,  a ccu ' s e n  b a t t e r i j e n  
ka n  e e n  n e g a t i e ve  i n vl o e d  o p  h e t  m i l i e u  e n  
d e  m e n se l i j ke  g e zo n d h e i d  h e b b e n . G o o i  
g e e n  e l e kt r i sch e  e n  e l e kt r o n i sch e  a p p a -
r a t e n  o f  b a t t e r i j e n  m e t  h u i sh o u d e l i j k a f va l !  
I n  o ve r e e n st e m m i n g  m e t  d e  Eu r o p e se  
R i ch t l i j n  o ve r  a f g e d a n kt e  e l e kt r i sch e  e n  
e l e kt r o n i sch e  a p p a r a t u u r  e n  o ve r  a ccu ' s 
e n  b a t e r i j e n  e n  a f va l a ccu ' s e n  b a t t e r i j e n ,  
a l sm e d e  d e  a a n p a ssi n g  va n  h e t  n a t i o n a l e  
r e ch t e n ,  m o e t e n  d e  a f g e d a n kt e  e l e kt r i sch e  
a p p a r a t u u r ,  b a t t e r i j e n  e n  a ccu ' s a p a r t  w o r -
d e n  o p g e sl a g e n  e n  a a n  e e n  a p a r t  l o ca t i e  
vo o r  i n za m e l e n  vo o r  st e d e l i j k a f va l  o p g e l e -
ve r d ,  w a a r  ze  b e h a n d e l d  m o e t e n  w o r d e n  
i n  o ve r e e n st e m m i n g  m e t  d e  vo o r sch r i f t e n  
vo o r  m i l i e u b e sch e r m i n g .
H e t  w o r d t  g e t o o n d  d o o r  h e t  sym b o o l  va n  
d e  d o o r g e st r e e p t e  b a k o p  w i e l e n  d i e  g e ze t  
w o r d t  o p  d e  a p p a r a t u u r .

• DU BBELE I S O LA T I E

• O p t i sch e  S t r a l i n g  ( U V  e n  I R ) . 
Be p e r k b l o o t st e l l i n g  va n  o g e n  o f  h u i d  
zo ve e l  m o g e l i j k.

• K i j k n i e t  i n  d e  w e r ke n d e  l a m p .

• G e b r u i k g e sch i kt e  a f sch e r m i n g  o f  o o g b e -
sch e r m i n g .

• W e e s b i j zo n d e r  zo r g vu l d i g  e n  o p l e t t e n d !

• G e b r u i k h e t  a p p a r a a t  n i e t  i n  r e g e n  o f  
sn e e u w  w a n n e e r  u  w i sse l st r o o m  g e b r u i kt .

• I P 65 vo o r  g e l i j kst r o o m ;  I P 20 vo o r  w i sse l -
st r o o m

O p m e r k i n g
• H e t  p r o d u ct  b e va t  e e n  l i ch t b r o n  va n  e n e r g i e -

eI¿cisntie	niveau	<E>.

V E I LI G H E I DS W A A R S C H U W I N G
B E LA N G R I J K E  V E I LI G H E I DS -
I N S T R U C T I E S

 W AARSC H U W ING : W a n n e e r  u  a p p a r a t e n  g e b r u i k t ,  
m o e t e n  e e n v o u d i g e  v e i l i g h e i d s m a a t r e g e l e n  a l t i j d  w o r d e n  
g e v o l g d  z o d a t  h e t  r i s i c o  v a n  b r a n d ,  e l e k t r i s c h e  s c h o k  e n  p e r -
s o o n l i j k  l e t s e l  w o r d t  b e p e r k t ,  d e z e  m a a t r e g e l e n  z i j n  o n d e r  m e e r :

LE E S  A LLE  I N S T R U C T I E S .
1. S c h a k e l  h e t  a p p a r a a t ,  w a n n e e r  u  h e t  n i e t  i n  g e b r u i k  i s ,  a l t i j d  u i t  

e n  t r e k  d e  s t e k k e r  u i t  h e t  s t o p c o n t a c t / n e e m  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  u i t .
2. Be d e k  h e t  w e r k e n d e  a p p a r a a t  n i e t  m e t  d o e k  o f  k a r t o n ,  e n z .

A n d e r s zo u  h e t  b r a n d  ku n n e n  ve r o o r za ke n .
3. G e b r u i kt  u  h e t  a p p a r a a t  m e t  w i sse l st r o o m ,  g e b r u i k 

h e t  d a n  n i e t  o p  vo ch t i g e  o f  n a t t e  l o ca t i e s.
4. S t e l  h e t  a p p a r a a t  n i e t  b l o o t  a a n  r e g e n  o f  sn e e u w . 

W a s h e t  n o o i t  i n  w a t e r .
5. G e b r u i k h e t  a p p a r a a t  n i e t  i n  e e n  e xp l o si e ve  a t -

m o sf e e r ,  zo a l s i n  d e  a a n w e zi g h e i d  va n  b r a n d b a r e  
vl o e i st o f f e n ,  g a sse n  o f  st o f d e e l t j e s.

6. De  s t e k k e r s  v a n  h e t  a p p a r a a t  m o e t e n  g e s c h i k t  z i j n  v o o r  h e t  
s t o p c o n t a c t . W i j z i g  n o o i t  d e  s t e k k e r s  o p  w e l k e  w i j z e  d a n  o o k . 
G e b r u i k  g e e n  v e r l e n g s n o e r e n  i n  c o m b i n a t i e  m e t  g e a a r d e  
a p p a r a t e n . O n g e w i j z i g d e  s t e k k e r s  e n  g e s c h i k t e  s t o p c o n t a c -
t e n  b e p e r k e n  h e t  r i s i c o  v a n  e e n  e l e k t r i s c h e  s c h o k .

7. W a n n e e r  u  h e t  a p p a r a a t  b e d i e n t ,  ve r m i j d  d a n  
co n t a ct  va n  u w  l i ch a a m  m e t  g e a a r d e  o p p e r vl a kke n ,  
zo a l s l e i d i n g e n  e n  r a d i a t o r e n ,  m a g n e t r o n s o f  ko e l -
ka st e n . Er  b e st a a t  e e n  ve r h o o g d  r i si co  o p  e l e kt r i -
sch e  sch o kke n  a l s u w  l i ch a a m  g e a a r d  i s.

8. Be h a n d e l  h e t  n e t sn o e r  m e t  vo o r zi ch t i g h e i d . G e b r u i k 
h e t  sn o e r  n o o i t  vo o r  h e t  d r a g e n  e n  n a a r  u  t o e  t r e k -
ke n  va n  h e t  a p p a r a a t  e n  t r e k n o o i t  d e  st e kke r  a a n  
h e t  sn o e r  u i t  h e t  st o p co n t a ct . H o u d  h e t  n e t sn o e r  u i t  
d e  b u u r t  v a n  h i t t e ,  o l i e ,  sch e r p e  r a n d e n  o f  b e w e g e n -
d e  d e l e n . Be sch a d i g d e  o f  ve r st r e n g e l d e  n e t sn o e r e n  
ve r h o g e n  h e t  r i si co  o p  e l e kt r i sch e  sch o kke n .

9. Als	een	externe	Àexibele	kabel	oI	snoer	van	dit	verlich -
t i n g s t o e s t e l  i s  b e s c h a d i g d ,  m o e t  v e r v a n g i n g  w o r d e n  u i t g e -
v o e r d  m e t  e e n  s p e c i a a l  s n o e r  o f  e e n  s n o e r  d a t  u i t s l u i t e n d  
v e r k r i j g b a a r  i s  v a n  d e  f a b r i k a n t  o f  e e n  s e r v i c e m o n t e u r . 

10. K i j k n i e t  d i r e ct  i n  d e  l i ch t b r o n .
11. P a k d e  st e kke r  n i e t  m e t  e n  n a t t e  o f  ve t t e  h a n d  va st .
12. P l a a t s h e t  a p p a r a a t  a l t i j d  o p  vl a k e n  st a b i e l  o p p e r -

vl a k zo d a t  h e t  n i e t  ka n  va l l e n .
13. De  l i ch t b r o n  i n  d i t  ve r l i ch t i n g st o e st e l  m a g  a l l e e n  

w o r d e n  v e r va n g e n  d o o r  d e  f a b r i ka n t  o f  zi j n  se r vi ce -
monteur	oI	een	dergeliMke	gekZali¿ceerde.

14. La a t  n i e t  h e t  n e t sn o e r  l o s l i g g e n  va n  h e t  a p p a r a a t  
t e r w i j l  d e  st e kke r  i n  h e t  st o p co n t a ct  zi t . Di t  zo u  e e n  
e l e kt r i sch e  sch o k ku n n e n  ve r o o r za ke n .
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15. La a t  n i e t  i e t s d e  ve n t i l a t i e o p e n i n g e n  va n  h e t  a p p a -
r a a t  b e d e kke n  o f  ve r st o p p e n . H o u d  vo o r  d e  ko e l i n g  
d e  ve n t i l a t i e o p e n i n g e n  a l t i j d  sch o o n .

G e b r u i k  e n  v e r zo r g i n g  v a n  d e  b a t t e r i j  v a n  h e t  
a p p a r a a t
1. Z o r g  e r vo o r  d a t  h e t  a p p a r a a t  n i e t  o n b e d o e l d  ka n  

w o r d e n  i n g e sch a ke l d . C o n t r o l e e r  d a t  d e  sch a ke l a a r  
i n  d e  u i t - st a n d  st a a t ,  vo o r d a t  u  d e  b a t t e r i j  a a n sl u i t ,  
o f  h e t  a p p a r a a t  o p p a kt  o f  d r a a g t . H e t  a p p a r a a t  
d r a g e n  m e t  u w  vi n g e r  o p  d e  sch a ke l a a r  o f  d e  b a t t e r i j  
p l a a t se n  i n  e n  a p p a r a a t  d a t  i s i n g e sch a ke l d ,  l e i d t  t o t  
o n g e l u kke n .

2. K o p p e l  d e  b a t t e r i j  l o s va n  h e t  a p p a r a a t  vo o r d a t  u  
w i j zi g i n g e n  a a n b r e n g t ,  a cce s so i r e s w i sse l t  o f  h e t  
a p p a r a a t  o p b e r g t . De r g e l i j k e  p r e v e n t i e v e  v e i l i g h e i d s -
m a a t r e g e l e n  b e p e r ke n  h e t  r i s i co  d a t  h e t  a p p a r a a t  
p e r  o n g e l u k w o r d t  i n g e sch a k e l d .

3. La a d  a l l e e n  o p  m e t  d e  l a d e r  d i e  d o o r  d e  f a b r i ka n t  
w o r d t  g e n o e m d . Ee n  l a d e r  d i e  g e sch i kt  i s vo o r  h e t  
e n e  t yp e  b a t t e r i j  ka n  e e n  r i si c o  va n  d e  h a n d  g e ve n  
b i j  g e b r u i k m e t  e e n  a n d e r e  b a t t e r i j .

4. G e b r u i k a p p a r a t e n  u i t sl u i t e n d  m e t  d e  sp e ci a a l  a a n -
g e d u i d e  a ccu ' s.  G e b r u i k va n  a n d e r e  a ccu ' s ka n  e e n  
r i si co  g e ve n  va n  l e t se l  e n  b r a n d .

5. Be w a a r  e e n  b a t t e r i j ,  w a n n e e r  u  d e ze  n i e t  g e b r u i kt ,  
o p  e n i g e  a f st a n d  va n  a n d e r e  m e t a l e n  vo o r w e r p e n  
zo a l s p a p e r cl i p s,  m u n t e n ,  sl e u t e l s,  sp i j ke r s,  sch r o e -
ve n  o f  a n d e r e  kl e i n e  m e t a l e n  vo o r w e r p e n  d i e  e e n  
ve r b i n d i n g  va n  d e  e n e  p o o l  m e t  d e  a n d e r e  t o t  st a n d  
ku n n e n  b r e n g e n . W a n n e e r  ko r t sl u i t i n g  o n t st a a t  t u s -
se n  d e  p o l e n  va n  d e  b a t t e r i j  ka n  d a t  b r a n d w o n d e n  o f  
b r a n d  ve r o o r za ke n .

6. W a n n e e r  d e  b a t t e r i j  r u w  w o r d t  b e h a n d e l d  ka n  e r  
vl o e i st o f  u i t  ko m e n ;  ve r m i j d  co n t a ct  h i e r m e e  A l s u  
p e r  o n g e l u k d e ze  vl o e i st o f  a a n h a a kt ,  sp o e l  d a n  m e t  
w a t e r . K o m t  d e  vl o e i st o f  i n  co n t a ct  m e t  u w  o g e n ,  
r o e p  d a n  o n m i d d e l l i j k m e d i sch e  h u l p  i n . V l o e i st o f  
d i e  u i t  d e  b a t t e r i j  ko m t  ka n  i r r i t a t i e  o f  b r a n d w o n d e n  
ve r o o r za ke n .

7. G e b r u i k n i e t  a ccu ' s o f  a p p a r a t e n  d i e  zi j n  b e sch a d i g d  
o f  w a a r a a n  w i j zi g i n g e n  zi j n  a a n g e b r a ch t . Be sch a -
d i g d e  o f  g e w i j zi g d e  b a t t e r i j ' s ku n n e n  o n vo o r sp e l b a a r  
g e d r a g  ve r t o n e n  w a t  ka n  l e i d e n  t o t  b r a n d ,  e xp l o si e  
o f  e e n  r i si co  va n  l e t se l .

8. S t e l  e e n  b a t t e r i j  o f  a p p a r a a t  n i e t  b l o o t  a a n  b r a n d  o f  
u i t zo n d e r l i j k h o g e  t e m p e r a t u r e n . Bl o o t st e l l i n g  a a n  
b r a n d  o f  e e n  t e m p e r a t u u r  b o ve n  130° C  C e l si u s ka n  
e e n  e xp l o si e  ve r o o r za ke n .

9. V o l g  a l l e  i n s t r u c t i e s  v o o r  h e t  l a d e n  e n  l a a d  d e  b a t t e r i j  
o f  h e t  a p p a r a a t  n i e t  o p  b u i t e n  h e t  t e m p e r a t u u r b e r e i k 
d a t  i n  d e  i n st r u ct i e s w o r d t  ve r m e l d . H e t  o p  o n j u i st e  
w i j ze  l a d e n  o f  l a d e n  b u i t e n  h e t  o p g e g e ve n  t e m p e r a -
t u u r b e r e i k ka n  d e  b a t t e r i j  b e sch a d i g e n  e n  h e t  r i si co  
va n  b r a n d  d o e n  t o e n e m e n .

10. La a t  se r vi ce w e r kza a m h e d e n  u i t vo e r e n  d o o r  e e n  
gekZali¿ceerde	reparateur	die	alleen	identieke	ver -
va n g e n d e  o n d e r d e l e n  g e b r u i kt . Di t  g a r a n d e e r t  d a t  
d e  ve i l i g h e i d  va n  h e t  p r o d u ct  w o r d t  g e h a n d h a a f d .

11. Br e n g  g e e n  w i j zi g i n g e n  i n  h e t  a p p a r a a t  o f  d e  b a t t e r i j  
a a n  e n  p r o b e e r  h e t  n i e t  t e  r e p a r e r e n ,  b e h a l v e  a l s  d a t  
w o r d t  a a n g e g e ve n  i n  d e  i n st r u ct i e s vo o r  g e b r u i k e n  
o n d e r h o u d .

B e l a n g r i j k e  v e i l i g h e i d s i n s t r u c t i e s  
v o o r  d e  b a t t e r i j p a t r o o n
1. Le e s,  vo o r d a t  u  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  g e b r u i kt ,  a l l e  

i n st r u ct i e s  e n  m a r ke r i n g e n  o p  ( 1)  d e  b a t t e r i j l a d e r ,  ( 2)  
d e  b a t t e r i j  e n  ( 3)  h e t  p r o d u ct  d a t  d e  b a t t e r i j  g e b r u i kt .

2. De m o n t e e r  d e  b a t t e r i j  e r  n i e t .
3. A l s d e  b e d r i j f st i j d  a a n zi e n l i j k ko r t e r  i s g e w o r d e n ,  

st o p  d a n  o n m i d d e l l i j k m e t  h e t  g e b r u i k va n  h e t  p r o -
d u ct . Do e t  u  d a t  n i e t ,  d a n  ka n  d a t  o ve r ve r h i t t i n g  t o t  
g e v o l g  h e b b e n ,  m o g e l i j k e  b r a n d w o n d e n  e n  z e l f s  e e n  
e xp l o si e .

4. M o ch t  e r  e l e kt r o l yt  i n  u w  o g e n  t e r e ch t ko m e n ,  sp o e l  
u w  o g e n  d a n  u i t  m e t  h e l d e r  w a t e r  e n  r o e p t  o n -
m i d d e l l i j k m e d i sch e  h u l p  i n . H e t  ka n  r e su l t e r e n  i n   
g e zi ch t sve r m o g e n ve r l i e s.

5. S l u i t  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  n i e t  ko r t :
( 1) R a a k d e  p o l e n  n i e t  a a n  m e t  e e n  g e l e i d e n d  m a t e -

r i a a l .
( 2) Be r g  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  n i e t  o p  i n  e e n  co n t a i n e r  

m e t  a n d e r e  m e t a l e n  vo o r w e r p e n ,  zo a l s sp i j ke r s,  
m u n t e n ,  e n z.

( 3) S t e l  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  n i e t  b l o o t  a a n  w a t e r  o f  
r e g e n . K o r t sl u i t i n g  va n  e e n  b a t t e r i j  ka n  l e i d e n  
t o t  e e n  g r o t e  e l e kt r i sch e  st r o o m ,  o ve r ve r h i t t i n g  
m o g e l i j ke  b r a n d w o n d e n  e n  ze l f s st o r i n g  va n  h e t  
a p p a r a a t .

6. Be r g  h e t  a p p a r a a t  e n  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  n i e t  o p  o p  
l o ca t i e s w a a r  d e  t e m p e r a t u u r  d e  50° C  ka n  b e r e i ke n  
o f  o ve r sch r i j d e n .

7. G o o i  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  n i e t  i n  h e t  vu u r ,  ze l f s n i e t  a l s 
d e ze  e r n st i g  i s b e sch a d i g d  o f  vo l l e d i g  i s u i t g e p u t . De  
b a t t e r i j p a t r o o n  ka n  e xp l o d e r e n  i n  vu u r .

8. La a t  d e  b a t t e r i j  n i e t  va l l e n ,  b e h a n d e l  d e  b a t t e r i j  vo o r -
zi ch t i g .

9. G e b r u i k n i e t  e e n  b e sch a d i g d e  b a t t e r i j .
10. V o o r  d e  l i t h i u m - i o n  a ccu ' s g e l d e n  d e  e i se n  va n  d e  

W e t g e vi n g  G e va a r l i j k e  G o e d e r e n . V o o r  co m m e r ci -
e l e  t r a n sp o r t e n ,  b i j vo o r b e e l d  d o o r  e xt e r n e  p a r t i j e n ,  
e xp e d i t e u r s,  m o e t e n  sp e ci a l e  ve r p a kki n g se i se n  
e n  d e  l a b e l i n g  i n  a ch t  w o r d e n  g e n o m e n . V r a a g  b i j  
d e  vo o r b e r e i d i n g  va n  ve r ze n d i n g  va n  e e n  i t e m  h e t  
a d vi e s va n  e e n  e xp e r t  o p  h e t  g e b i e d  va n  g e va a r l i j ke  
m a t e r i a l e n . Ne e m  o o k n a t i o n a a l  va n  kr a ch t  zi j n d e  
m e e r  g e d e t a i l l e e r d e  vo o r sch r i f t e n  i n  a ch t . O p e n  co n -
t a ct p u n t e n  a f d e kke n  m e t  t a p e  o f  o p  a n d e r e  w i j ze   e n  
ve r p a k d e  b a t t e r i j  zo  d a t  d e ze  zi ch  n i e t  ka n  ve r p l a a t -
se n  i n  d e  ve r p a kki n g .

11. V e r w i j d e r  d e  b a t t e r i j ,  w a n n e e r  u  d e ze  w e g d o e t ,  u i t  
h e t  g e r e e d sch a p  e n  ki e s e e n  ve i l i g e  p l a a t s vo o r  d e  
a f v a l v e r w e r k i n g . V o l g  d e  l o k a l e  v o o r s c h r i f t e n  v o o r  d e  
a f va l ve r w e r ki n g  va n  b a t t e r i j ' s.

12. G e b r u i k d e  a ccu ' s u i t sl u i t e n d  i n  d e  p r o d u ct e n  d i e  
d o o r  M a ki t a  w o r d e n  a a n g e d u i d . W a n n e e r  u  d e  b a t -
t e r i j ' s i n  p r o d u ct e n  p l a a t st  d i e  d a a r vo o r  n i e t  g e sch i kt  
zi j n ,  ka n  d a t  b r a n d ,  u i t zo n d e r l i j ke  w a r m t e o n t w i kke -
l i n g ,  e xp l o si e  o f  l e kka g e  va n  e l e kt r o l yt  t o t  g e vo l g  
h e b b e n .

13. A l s h e t  g e r e e d sch a p  g e d u r e n d e  l a n g e  t i j d  n i e t  w o r d t  
g e b r u i kt ,  m o e t  u  d e  b a t t e r i j  u i t  h e t  g e r e e d sch a p  
h a l e n .
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T i p s  v o o r  e e n  m a x i m a l e  l e v e n s d u u r  v a n  d e  
b a t t e r i j
1. La a d  d e  b a t t e r i j  o p  v o o r d a t  d e z e  v o l l e d i g  i s  o n t l a d e n .

S t o p  a l t i j d  m e t  h e t  g e b r u i ke n  va n  h e t  a p p a r a a t  e n  
l a a d  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  o p  w a n n e e r  u  m e r kt  d a t  h e t  
a p p a r a a t  m i n d e r  ve r m o g e n  h e e f t .

2. La a d  n o o i t  e e n  vo l l e d i g  o p g e l a d e n  b a t t e r i j p a t r o o n  
o p . Do o r  d e  b a t t e r i j  t e ve e l  o p  t e  l a d e n ,  ve r ko r t  u  d e  
l e ve n sd u u r  va n  d e  b a t t e r i j .

3. La a d  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  o p  b i j  e e n  k a m e r t e m p e r a t u u r  
va n  10° C  -  40° C . La a t  e e n  b a t t e r i j p a t r o o n  a f ko e l e n  
vo o r d a t  u  d e ze  o p l a a d t .

4. La a d  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  o p  a l s u  d e ze  g e d u r e n d e  
e e n  l a n g e  t i j d  n i e t  g e b r u i k t  ( m e e r  d a n  z e s  m a a n d e n ) . 

B e w a a r  a l l e  w a a r s c h u w i n g e n  
e n  i n s t r u c t i e s  v o o r  t o e k o m s t i g e  
r e f e r e n t i e .

F U N C T I O N E LE  B E S C H R I J V I N G
LE T  O P :

• C o n t r o l e e r  a l t i j d  d a t  h e t  a p p a r a a t  i s u i t g e sch a ke l d ,  
d e  st e kke r  u i t  h e t  st o p co n t a ct  i s g e t r o kke n  e n  d e  
b a t t e r i j p a t r o o n  i s ve r w i j d e r d ,  vo o r d a t  u  a a n p a ssi n g e n  
a a n  h e t  a p p a r a a t  a a n b r e n g t  e e n  a n d e r e  f u n ct i e  ki e st .

G e b r u i k  m e t  b a t t e r i j :

De  b a t t e r i j p a t r o o n  p l a a t s e n  o f  u i t n e m e n
LE T  O P :

• T r e k a l t i j d  d e  st e kke r  u i t  h e t  st o p co n t a ct  vo o r d a t  u  d e  
b a t t e r i j p a t r o o n  p l a a t st  o f  ve r w i j d e r t .

• G e b r u i k a l l e e n  o o r sp r o n ke l i j ke  l i t h i u m - i o n b a t t e r i j ' s 
va n  M a ki t a . G e b r u i k va n  n i e t - o o r sp r o n ke l i j ke  a ccu ' s 
va n  M a ki t a ,  o f  va n  b a t t e r i j ' s w a a r a a n  ve r a n d e r i n g e n  
zi j n  a a n g e b r a ch t ,  ka n  e r t o e  l e i d e n  d a t  d e  b a t t e r i j  
o p e n b a r s t ,  w a t  b r a n d ,  p e r so o n l i j k l e t se l  e n  sch a d e  
ka n  ve r o o r za ke n . O o k za l  h i e r d o o r  d e  M a ki t a - g a r a n -
t i e  vo o r  h e t  M a ki t a - g e r e e d sch a p  e n  d e  l a d e r  ko m e n  
t e  ve r va l l e n .

• H o u d  h e t  a p p a r a a t  e n  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  s t e v i g  
v a s t  w a n n e e r  u  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  p l a a t s t  o f  u i t -
n e e m t .  
W a n n e e r  u  h e t  a p p a r a a t  o f  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  n i e t  
st e vi g  va st h o u d t ,  ku n n e n  zi j  u i t  u w  h a n d e n  g l i p p e n  e n  
ka n  d a t  l e i d e n  t o t  b e sch a d i g i n g  va n  h e t  a p p a r a a t  e n  
d e  b a t t e r i j p a t r o o n  e n  t o t  p e r so o n l i j k l e t se l . 

• G a  vo o r zi ch t i g  t e  w e r k,  zo d a t  u  n i e t  u w  vi n g e r ( s)  
kl e m t  t u sse n  h e t  a p p a r a a t  e n  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  
w a n n e e r  u  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  p l a a t st ,  o f  t u sse n  h e t  
a p p a r a a t  e n  d e  b a t t e r i j - a f d e kki n g  w a n n e e r  u  d e  b a t -
t e r i j - a f d e kki n g  sl u i t .

N B :
Er  ku n n e n  t o t  t w e e  a ccu ' s w o r d e n  g e p l a a t st ,  m a a r  h e t  
a p p a r a a t  g e b r u i kt  sl e ch t s e e n  b a t t e r i j p a t r o o n  vo o r  d e  
w e r ki n g .
P l a a t s d e  b a t t e r i j p a t r o o n  d o o r  d e  sl u i t i n g  va n  d e  b a t -
t e r i j - a f d e kki n g  l o s t e  m a ke n  e n  d e  b a t t e r i j - a f d e kki n g  t e  
o p e n e n . ( F i g .  1 )

P l a a t s d e  b a t t e r i j p a t r o o n . H o u d  d e  t o n g  va n  d e  b a t t e r i j -
p a t r o o n  t e g e n o ve r  d e  g r o e f  i n  d e  b e h u i zi n g  e n  sch u i f  d e  
p a t r o o n  o p  z' n  p l a a t s.  S ch u i f  d e  p a t r o o n  zo  ve r  m o g e l i j k 
i n  h e t  va k t o t  u  e e n  l i ch t e  kl i k h o o r t . K u n t  u  d e  r o d e  
i n d i ca t o r  a a n  d e  b o ve n zi j d e  va n  d e  kn o p  zi e n ,  d a n  i s d e  
p a t r o o n  n i e t  g e h e e l  ve r g r e n d e l d .
S l u i t  ve r vo l g e n s d e  a f d e kki n g  va n  d e  b a t t e r i j . ( F i g .  2 )
U  ku n t  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  u i t n e m e n  d o o r  d e ze  u i t  h e t  
g e r e e d sch a p  t e  sch u i ve n  t e r w i j l  u  d e  kn o p  a a n  d e  vo o r -
zi j d e  va n  d e  p a t r o o n  ve r sch u i f t .

LE T  O P :
• P l a a t s d e  b a t t e r i j p a t r o o n  a l t i j d  zo  ve r  d a t  u  d e  r o d e  

i n d i ca t o r  n i e t  m e e r  ku n t  zi e n . Do e t  u  d a t  n i e t ,  d a n  ka n  
d e  b a t t e r i j p a t r o o n  u i t  h e t  a p p a r a a t  va l l e n ,  w a t  u  o f  
i e m a n d  b i j  u  ka n  ve r w o n d e n .

• G e b r u i k g e e n  g e w e l d  b i j  h e t  p l a a t se n  va n  d e  b a t -
t e r i j p a t r o o n . A l s u  d e  p a t r o o n  n i e t  g e m a kke l i j k n a a r  
b i n n e n  ku n t  sch u i ve n ,  p l a a t st  u  d e  b a t t e r i j  n i e t  o p  
j u i st e  w i j ze .

De  r e s t e r e n d e  b a t t e r i j c a p a c i t e i t  a a n d u i d e n  
( F i g .  3 )
( a l l e e n  vo o r  b a t t e r i j p a t r o n e n  m e t  d e  i n d i ca t o r )
Dr u k o p  d e  c o n t r o l e kn o p  o p  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  zo d a t  u  
ku n t  zi e n  h o e ve e l  ca p a ci t e i t  d e  b a t t e r i j  n o g  h e e f t . De  
i n d i ca t i e l a m p j e s g a a n  e n ke l e  se co n d e n  b r a n d e n .

I n d i ca t i e l a m p j e s

R e st e r e n d e  ca p a ci t e i t
Br a n -
d e n d U i t K n i p p e -

r e n d

         75%  t o t  100%

         50%  t o t  75%

         25%  t o t  50%

         0%  t o t  25%

         La a d  d e  b a t t e r i j  o p .

         

         

M i ssch i e n  i s e r  st o r i n g  i n  
d e  b a t t e r i j  o p g e t r e d e n .

N B :
• A f h a n ke l i j k  va n  d e  g e b r u i ksco n d i t i e s e n  d e  o m g e -

vi n g st e m p e r a t u u r  ka n  d e  a a n d u i d i n g  w a t  a f w i j ke n  
va n  d e  w e r ke l i j ke  ca p a ci t e i t .

G e b r u i k va n  n i e t - o o r sp r o n ke l i j ke  M a ki t a - a ccu ' s,  o f  
a ccu ' s w a a r i n  d e  w i j zi g i n g e n  zi j n  a a n g e b r a ch t ,  za l  d e  
M a ki t a - g a r a n t i e  vo o r  h e t  M a ki t a - a p p a r a a t  e n  d e  l a d e r  
d o e n  ve r va l l e n .
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G e b r u i k  m e t  w i s s e l s t r o o m :
W a n n e e r  u  h e t  a p p a r a a t  m e t  w i sse l st r o o m  g e b r u i kt ,  
g e b r u i k d a n  h e t  n e t sn o e r  d a t  b i j  h e t  a p p a r a a t  w o r d t  g e -
l e ve r d . P l a a t s d e  vr o u w e l i j ke  st e kke r  i n  h e t  a p p a r a a t  e n  
st e e k d e  m a n n e l i j ke  st e kke r  i n  h e t  st o p co n t a ct . ( F i g .  4 )

LE T  O P :
• S t e e k e e r st  d e  vr o u w e l i j ke  st e kke r  g e h e e l  i n  h e t  

a p p a r a a t ,  st e e k ve r vo l g e n s d e  m a n n e l i j ke  st e kke r  i n  
h e t  st o p c o n t a ct .

• S l u i t  a l t i j d  d e  a f d e kki n g  va n  d e  a a n sl u i t i n g  st e vi g ,  
w a n n e e r  h e t  n e t sn o e r  n i e t  i s a a n g e sl o t e n .

N B :  
• De  w i s s e l s t r o o m  l a a d t  d e  b a t t e r i j  i n  h e t  a p p a r a a t  n i e t  o p .
• O o k  a l s  h e t  a p p a r a a t  w e r k t  o p  g e l i j k s t r o o m ,  s c h a k e l t  

h e t  a u t o m a t i s c h  o v e r  o p  w i s s e l s t r o o m  w a n n e e r  d e  s t e k -
k e r  v a n  h e t  n e t s n o e r  i n  h e t  s t o p c o n t a c t  w o r d t  g e s t o k e n .

H e t  n e t s n o e r  n e t j e s  o p b e r g e n :
R o l  h e t  n e t s n o e r  st e vi g  o p  d e  st a n d a a r d ,  m a a k ve r -
vo l g e n s h e t  u i t e i n d e  va n  h e t  sn o e r  st e vi g  va st  m e t  d e  
b e ve st i g d e  kl e m . ( F i g .  5 )

De  l a m p  i n s c h a k e l e n  e n  s e l e c t i e e r  d e  h e l d e r -
h e i d s m o d u s  ( F i g .  6 )
1. S ch a ke l a a r :  Dr u k é é n  ke e r  o p  d e  sch a ke l a a r  e n  u  

sch a ke l t  d e  l a m p  i n  ( o p  d e  h e l d e r h e i d  d i e  d e  l a a t st e  
ke e r  w a s i n g e st e l d ) . Dr u k n o g m a a l s o p  d e  sch a ke -
l a a r  e n  u  sch a ke l t  d e  l a m p  u i t . 

2. S e l e c t e e r  h e l d e r h e i d s m o d u s :  De  v o l g o r d e  v a n  h e l d e r -
h e i d  i s :  H o o g  /  M i d d e n  /  La a g  /  W a n n e e r  d e  l a m p  b r a n d t ,  
w o r d t  h e t  l i c h t  b i j  i e d e r e  d r u k  o p  d e  s c h a k e l a a r  h e l d e r d e r .

B a t t e r i j - b e v e i l i g i n g s s y s t e e m  ( F i g .  7 )
H e t  a p p a r a a t  i s vo o r zi e n  va n  e e n  b a t t e r i j - b e ve i l i g i n g s -
syst e e m  d a t  d e  l e ve n sd u u r  va n  d e  b a t t e r i j  ve r l e n g t . 
W a n n e e r  d e  ca p a ci t e i t  va n  d e  b a t t e r i j  a f n e e m t ,  g a a n  d e  
LED- l a m p j e s u i t ,  o p  é é n  LED n a . V e r vo l g e n s sch a ke l t  
h e t  syst e e m  zo ' n  vi j f  t o t  t i e n  m i n u t e n  l a t e r  h e t  a p p a r a a t  
u i t . V e r w i j d e r  d a n  d e  b a t t e r i j  u i t  h e t  g e r e e d s c h a p  e n  l a a d  
d e  b a t t e r i j  o p .

K o e l v e n t i l a t o r
Di t  a p p a r a a t  i s vo o r zi e n  va n  e e n  ko e l ve n t i l a t o r .
De  ko e l ve n t i l a t o r  ka n  o o k h e t  a p p a r a a t  ko e l e n  a l s h e t  a l  
i s u i t g e sch a ke l d . W a n n e e r  d e  ko e l ve n t i l a t o r  i n  w e r ki n g  
i s i s h e t  g e l u i d  va n  d e  u i t g e b l a ze n  l u ch t  h o o r b a a r .
Di t  b e t e ke n t  n i e t  d a t  e r  i e t s m i s i s m e t  h e t  a p p a r a a t .

B E DI E N I N G
LE T  O P :

• P l a a t s h e t  a p p a r a a t  a l t i j d  o p  e e n  vl a kke  st a b i e l e  
p l a a t s.  A n d e r s zo u  h e t  a p p a r a a t  ku n n e n  va l l e n .

De  h o e k  v a n  d e  l a m p  a f s t e l l e n  ( F i g .  8)
Dr a a i  d e  kn o p p e n  a a n  b e i d e  zi j d e n  l o s.  S t e l  d e  h o e k 
va n  d e  l a m p  a f  ( h e t  b e r e i k vo o r  d e  a f st e l l i n g  i s 240° ) . 
Dr a a i  ve r vo l g e n s d e  kn o p p e n  w e e r  va st .

LE T  O P :
Le t  e r o p  d a t  u  n i e t  u w  vi n g e r ( s)  kl e m t ,  w a n n e e r  u  d e  
h o e k va n  d e  l a m p  a f st e l t .

G e b r u i k  m e t  s t a t i e f  ( a l s  o p t i e  v e r k r i j g b a a r  
a c c e s s o i r e )

LE T  O P :
• G e b r u i k  d e  a c c e s s o i r e s  p a s  m e t  d e  l a m p  w a n n e e r  u  d e  i n -

s t r u c t i e h a n d l e i d i n g e n  e r v a n  a a n d a c h t i g  h e b t  d o o r g e l e z e n .
U  ku n t  d e  l a m p  o p  e e n  st a t i e f  p l a a t se n  zo d a t  u  e r  g e -
m a kke l i j ke r  m e e  ku n t  w e r ke n . ( F i g .  9)  

LE T  O P :
• G a  vo o r zi c h t i g  t e  w e r k e n  l a a t  h e t  a p p a r a a t  n i e t  

va l l e n  w a n n e e r  u  h e t  o p  h e t  st a t i e f  ze t .
• P l a a t s h e t  st a t i e f  o p  e e n  vl a k e n  st a b i e l  o p p e r vl a k 

zo d a t  h e t  n i e t  ka n  va l l e n .
• Z e t  d e  b e n e n  v a n  h e t  s t a t i e f  z o  v e r  m o g e l i j k  u i t  e l k a a r .
• G e b r u i k h e t  st a t i e f  n i e t  w a n n e e r  h e t  h a r d  w a a i t .
• C o n t r o l e e r  d a t  h e t  a p p a r a a t  s t e v i g  o p  h e t  s t a t i e f  i s  b e v e s t i g d .
• Ne e m  h e t  a p p a r a a t  va n  h e t  st a t i e f ,  w a n n e e r  u  h e t  

st a t i e f  d r a a g t  o f  w a n n e e r  u  d e  b e n e n  va n  h e t  st a t i e f  
b i j  e l ka a r  vo u w t .

• G a  v o o r z i c h t i g  t e  w e r k  z o d a t  u  n i e t  u w  h a n d  k l e m t  t u s -
s e n  d e  b e n e n  v a n  h e t  s t a t i e f ,  w a n n e e r  u  h e t  s t a t i e f  s l u i t .

O N DE R H O U D
LE T  O P :

• De n k e r  vo o r a l  a a n  d a t  u  e e r st  h e t  a p p a r a a t  m o e t  u i t -
sch a ke l e n ,  d e  st e kke r  u i t  h e t  st o p co n t a ct  m o e t  h a l e n  
e n  d e  b a t t e r i j p a t r o o n  m o e t  ve r w i j d e r e n ,  e n  d a t  u  d a n  
p a s e e n  i n sp e ct i e  o f  o n d e r h o u d  m a g  u i t vo e r e n .

• G e b r u i k  n o o i t  d i e s e l o l i e ,  w a s b e n z i n e ,  v e r f v e r d u n n e r  
o f  a l c o h o l  o f  i e t s  d e r g e l i j k s . Da t  z o u  k u n n e n  l e i d e n  t o t  
v e r k l e u r i n g ,  v e r v o r m i n g  o f  h e t  o n t s t a a n  v a n  s c h e u r e n .

A l l e e n  d e  o n d e r h o u d sw e r kza a m h e d e n  d i e  i n  d e ze  
i n st r u ct i e  h a n d l e i d i n g  w o r d e n  b e sch r e ve n ,  m o g e n  d o o r  
d e  g e b r u i ke r  w o r d e n  u i t g e vo e r d . A l l e  a n d e r e  w e r kza a m -
h e d e n  m o e t e n  d o o r  e e n  g e a u t o r i se e r d  M a ki t a - se r vi ce -
ce n t r u m  w o r d e n  u i t g e vo e r d .

R e i n i g i n g
LE T  O P :

• W a s h e t  a p p a r a a t  n o o i t  sch o o n  i n  w a t e r .

V e e g  va n  t i j d  t o t  t i j d  d e  b u i t e n zi j d e  ( b e h u i zi n g  va n  h e t  
a p p a r a a t )  a f  m e t  e e n  d o e k d i e  vo ch t i g  i s g e m a a kt  i n  e e n  
ze e p o p l o ssi n g .

O P T I O N E LE  A C C E S S O I R E S
LE T  O P :

• De z e  a c c e s s o i r e s  o f  h u l p s t u k k e n  w o r d e n  a a n b e v o l e n  v o o r  
g e b r u i k  o p  u w  M a k i t a - a p p a r a a t  d a t  i n  d e z e  h a n d l e i d i n g  
w o r d t  a a n g e d u i d . H e t  g e b r u i k  v a n  a n d e r e  a c c e s s o i r e s  o f  
h u l p s t u k k e n  k a n  e e n  r i s i c o  v a n  l e t s e l  v o o r  p e r s o n e n  g e v e n .
G e b r u i k h e t  a cce sso i r e  o f  h u l p st u k u i t sl u i t e n d  vo o r  
h e t  a a n g e g e ve n  d o e l .

A l s  u  h u l p  n o d i g  h e e f t  e n  m e e r  g e g e v e n s  o v e r  d e z e  a c c e s s o i r e s ,  
v r a a g  d a n  a d v i e s  a a n  u w  M a k i t a - s e r v i c e c e n t r u m  t e r  p l a a t s e .
• O r i g i n e l e  M a ki t a - a ccu  e n  - l a d e r
• S t a t i e f  [ O n d e r d e e l n r :  G M 00002073]
N B :
• Be p a a l d e  i t e m s  i n  d e  l i j s t  k u n n e n  a l s  s t a n d a a r d - a c c e s s o i -

r e s  i n  d e  v e r p a k k i n g  v a n  h e t  a p p a r a a t  z i j n  o p g e n o m e n . 
W e l k e  i t e m s  d a t  z i j n ,  k a n  v a n  l a n d  t o t  l a n d  v e r s c h i l l e n .
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E S P A Ñ O L ( I n s t r u c c i o n e s  o r i g i n a l e s )  
E x p l i c a c i ó n  d e  l a  v i s i ó n  g e n e r a l

1. S e g u r o  d e  l a  cu b i e r t a
2. C u b i e r t a  d e  l a  b a t e r í a
3. Lu ce s d e l  i n d i ca d o r
4.	 Botón de veri¿cación
5. C a b l e  d e  a l i m e n t a ci ó n

6. C u b i e r t a  d e  p r o t e c c i ó n  d e l  e n c h u f e
7. En c h u f e  h e m b r a  ( p a r a  e l  d i s p o s i t i v o )
8. En c h u f e  m a c h o  ( p a r a  l a  f u e n t e  d e  

C A ,  su  f o r m a  va r í a  d e  u n  p a í s a  
o t r o )

9. P r e ci n t o
10. I n t e r r u p t o r
11. S e l e cci ó n  d e  l u m i n o si d a d
12. P e r i l l a

E S P E C I F I C A C I O N E S
Mo d e l o DML809

LED 96 u n i d a d e s,  100, 8 W

F u e n t e  d e  a l i m e n t a ci ó n 14, 4 V / 18 V  C C

Di m e n si o n e s ( L ×  A  ×  A ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

P e so  n e t o 5, 7 kg

Á r e a  d e  r e c e p c i ó n  d e  p r e s i ó n  ( á r e a  d e l  l e n t e ) 0, 0241 m 2

• Las especi¿caciones pueden variar de un país a otro.
• La s d i m e n si o n e s r e p r e se n t a n  e l  d i sp o si t i vo  co n  e l  m a n g o  h a ci a  a b a j o .
• El  p e so  e xp r e sa d o  n o  i n cl u ye  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  n i  e l  ca b l e  d e  a l i m e n t a ci ó n .
• Debido a nuestro continuo programa de investigación y desarrollo, las especi¿caciones indicadas aquí están

su j e t a s a  ca m b i o  si n  p r e vi o  a vi so .

F u e n t e  d e  A l i m e n t a c i ó n
• El  d i sp o s i t i vo  d e b e  co n e ct a r se  so l a m e n t e  a  u n a  f u e n t e  d e  a l i m e n t a ci ó n  d e l  m i sm o  vo l t a j e  i n d i ca d o  e n  l a  p l a ca  

d e l  f a b r i c a n t e ,  y so l o  p u e d e  u t i l i za r se  co n  u n a  a l i m e n t a ci ó n  m o n o f á si ca  d e  C A . El  d i sp o si t i vo  cu e n t a  co n  d o b l e  
a i sl a m i e n t o  y ,  p o r  l o  t a n t o ,  t a m b i é n  se  p u e d e  u t i l i za r  co n  t o m a s si n  ca b l e  d e  co n e xi ó n  a  t i e r r a .

C a r t u c h o s  d e  b a t e r í a  a p l i c a b l e s  y  t i e m p o s  d e  f u n c i o n a m i e n t o

T e n si ó n C a r t u ch o  d e  b a t e r í a  a p l i ca b l e
T i e m p o  d e  f u n ci o n a m i e n t o  ( a p r o xi m a d o )

A l t o M e d i o Ba j o

14, 4 V

BL1415N 0, 3 h o r a s 0, 8 h o r a s 1, 7 h o r a s

BL1430,
BL1430B 0, 5 h o r a s 1, 3 h o r a s 2, 8 h o r a s

BL1440 0, 8 h o r a s 2, 1 h o r a s 4, 5 h o r a s

BL1450 0, 9 h o r a s 2, 5 h o r a s 5, 0 h o r a s

BL1460B 1, 0 h o r a s 2, 8 h o r a s 5, 5 h o r a s

18 V

BL1815N 0, 4 h o r a s 1, 1 h o r a s 2, 2 h o r a s

BL1820 0, 5 h o r a s 1, 5 h o r a s 3, 0 h o r a s

BL1820B 0, 6 h o r a s 1, 5 h o r a s 3, 0 h o r a s

BL1830,  
BL1830B 0, 8 h o r a s 2, 0 h o r a s 4, 0 h o r a s

BL1840,
BL1840B 1, 1 h o r a s 2, 9 h o r a s 6, 0 h o r a s

BL1850,
BL1850B 1, 4 h o r a s 3, 5 h o r a s 7, 5 h o r a s

BL1860B 1, 7 h o r a s 4, 5 h o r a s 8, 5 h o r a s
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• El tiempo de Iuncionamiento reÀeMa un dispositivo que posee dos baterías instaladas.
• Puede que algunos de los cartuchos de batería mencionados no se encuentren disponibles dependiendo de su

u b i ca ci ó n . 
• Lo s t i e m p o s d e  f u n ci o n a m i e n t o  p u e d e n  va r i a r  d e p e n d i e n d o  d e l  t i p o  d e  b a t e r í a ,  e l  e st a d o  d e  l a  ca r g a  y l a s co n d i -

ci o n e s d e  u so .

 AD VERTENC IA: U t i l i c e  ú n i c a m e n t e  l o s  c a r t u c h o s  d e  b a t e r í a  m e n c i o n a d o s  p r e v i a m e n t e .  El  u so  d e  
o t r o s ca r t u ch o s d e  b a t e r í a  p u e d e  ca u sa r  l e si o n e s y/ o  i n ce n d i o s.

S í m b o l o s
A  c o n t i n u a ci ó n  se  d e t a l l a n  l o s sí m b o l o s a p l i ca b l e s a  
este dispositivo. Asegúrese de comprender su signi¿ca -
d o  a n t e s d e l  u so .

• Le a  e l  m a n u a l  d e  i n st r u cci o n e s

• U so  e xcl u si vo  e n  i n t e r i o r e s p a r a  f u e n t e  
d e  C A ;  u so  e n  e xt e r i o r e s e  i n t e r i o r e s p a r a  
f u e n t e  d e  C C ;

Ni - M H
Li - i o n

• A p t o  so l o  p a r a  p a í se s d e  l a  U E
De b i d o  a  l a  p r e se n ci a  d e  co m p o n e n t e s 
daxinos en el equipo, desechos eléctri -
cos y equipo electrónico, acumuladores y
b a t e r í a s p u e d e n  t e n e r  u n  i m p a ct o  n e g a t i vo  
e n  e l  a m b i e n t e  y e n  l a  sa l u d  h u m a n a . No  
d e se ch e  a p a r a t o s e l é ct r i co s y e l e ct r ó n i co s 
o  b a t e r í a s co n  l o s d e se ch o s d e l  h o g a r . De  
a c u e r d o  c o n  l a  Di r e c t i v a  Eu r o p e a  s o b r e  d e -
sechos de equipo eléctricos y electrónicos
y so b r e  a cu m u l a d o r e s y b a t e r í a s y d e sh e -
ch o s d e  a cu m u l a d o r e s y b a t e r í a s,  co m o  
t a m b i é n  d e  su  a d a p t a ci ó n  a  l e y n a ci o n a l ,  
desecho de equipo eléctrico, baterías y
a cu m u l a d o r e s d e b e r á  se r  a l m a ce n a d o  
se p a r a d a m e n t e  y e n t r e g a d o  a  u n  p u n t o  
d e  r e co l e cci ó n  d e  d e se ch o s m u n i ci p a l  
se p a r a d o ,  o p e r a n d o  d e  a cu e r d o  co n  l a s 
r e g u l a ci o n e s d e  p r o t e cci ó n  a m b i e n t a l .
Est o  e s i n d i ca d o  p o r  e l  sí m b o l o  d e l  co n t e -
n e d o r  co n  r u e d a s t a ch a d o  co l o ca d o  e n  e l  
equipo.

• DO BLE A I S LA M I ENT O

• R a d i a ci ó n  ó p t i ca  ( U V  e  I R ) . 
R e d u zca  l a  e xp o si ci ó n  a  l o s o j o s o  l a  p i e l .

• No mire ¿Mamente la lámpara mientras esté
f u n ci o n a n d o .

• U t i l i ce  l a s p r o t e cci o n e s p a r a  o j o s a p r o p i a -
d a s.

• ¡ T e n g a  e sp e ci a l  cu i d a d o  y a t e n ci ó n !

• No  u t i l i ce  e l  d i sp o si t i vo  e n  l a  l l u vi a  o  l a  
n i e ve  cu a n d o  e m p l e e  a l i m e n t a ci ó n  e n  C A .

• I P 65 p a r a  f u e n t e  d e  C C ;  I P 20 p a r a  f u e n t e  
d e  C A

O b s e r v a c i o n e s
• Est e  p r o d u ct o  co n t i e n e  u n a  f u e n t e  d e  l u z d e  

e¿ciencia energética clase <E>.

A DV E R T E N C I A  DE  S E G U R I DA D
I N S T R U C C I O N E S  I MP O R T A N T E S
DE  S E G U R I DA D

 AD VERTENC IA: Siempre que se utilicen dis -
p o si t i vo s e l é c t r i co s se  d e b e n  se g u i r  p r e ca u ci o n e s d e  
se g u r i d a d  p a r a  r e d u ci r  e l  r i e sg o  d e  i n ce n d i o ,  d e sca r g a  
e l é ct r i ca  y l e s i o n e s,  i n cl u ye n d o  l a s si g u i e n t e s:

LE A  T O DA S  LA S  I N S T R U C C I O N E S .
1. A p a g u e  y d e sco n e ct e / r e t i r e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  

siempre que no esté utili]ando el dispositivo.
2. No  cu b r a  e l  d i sp o si t i vo  e n  f u n ci o n a m i e n t o  co n  t r a -

pos, cartones, etc. Esto puede generar una Àama.
3. No  u t i l i ce  e l  d i sp o si t i vo  e n  l u g a r e s h ú m e d o s o  m o j a -

d o s cu a n d o  se  t r a b a j a  co n  a l i m e n t a ci ó n  e n  C A .
4. No  e xp o n g a  e l  d i sp o si t i vo  a  l a  l l u vi a  o  l a  n i e ve . 

Nu n ca  l o  su m e r j a  e n  a g u a  p a r a  l a va r l o .
5. No  u t i l i ce  e l  d i sp o si t i vo  e n  a t m ó sf e r a s e xp l o si va s,  n i  

en presencia de líquidos, gases o polvo inÀamables.
6. Lo s  e n c h u f e s  d e l  d i s p o s i t i v o  d e b e n  e n c a j a r  p e r f e c t a -

mente en la toma de corriente. Nunca modi¿que los
e n ch u f e s  d e l  d i sp o si t i vo . No  u t i l i ce  e n ch u f e s a d a p t a -
d o r e s  c o n  d i s p o s i t i v o s  c o n e c t a d o s  ( p u e s t o s )  a  t i e r r a . 
Utili]ar enchuIes sin modi¿car y tomas de corriente
adecuadas reducirá el riesgo de que se produ]ca
u n a  d e sc a r g a  e l é ct r i ca .

7. Evite que su cuerpo entre en contacto con super¿ -
ci e s co n e ct a d a s a  t i e r r a ,  t a l e s co m o  t u b e r í a s,  r a d i a -
d o r e s,  h o r n o s m i cr o o n d a s y r e f r i g e r a d o r e s m i e n t r a s 
utilice el dispositivo. Existe un mayor riesgo de que
se  p r o d u zca  u n a  d e sca r g a  si  su  cu e r p o  e st á  e n  
contacto con una super¿cie puesta a tierra.

8. No  f u e r ce  e l  ca b l e . Nu n ca  u t i l i ce  e l  ca b l e  p a r a  t r a n s -
p o r t a r ,  t i r a r  o  d e se n ch u f a r  e l  d i sp o si t i vo . M a n t e n g a  
e l  ca b l e  a l e j a d o  d e  f u e n t e s d e  ca l o r ,  a ce i t e ,  b o r d e s 
a¿lados o pie]as móviles. Los cables daxados o
enredados aumentan el riesgo de que se produ]ca
u n a  d e sc a r g a  e l é ct r i ca .

9. Si el cable Àexible externo de esta linterna está
d a ñ a d o ,  d e b e r á  se r  r e e m p l a za d o  co n  u n  ca b l e  e s -
p e ci a l  o  u n  ca b l e  su m i n i st r a d o  e xcl u si va m e n t e  p o r  
e l  f a b r i ca n t e  o  su  a g e n t e  d e  se r vi ci o . 

10. No  m i r e  l a  f u e n t e  d e  l u z d i r e ct a m e n t e .
11. No  m a n i p u l e  e l  e n ch u f e  co n  l a s m a n o s h ú m e d a s o  

e n g r a sa d a s.
12. Siempre coloque el dispositivo sobre super¿cies

estables y niveladas para evitar que se caiga.
13. La  f u e n t e  d e  l u z d e  e st a  l i n t e r n a  so l o  p u e d e  se r  

r e e m p l a za d a  p o r  e l  f a b r i ca n t e ,  su  a g e n t e  d e  se r vi ci o  
o una persona igualmente cuali¿cada.
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14. No  d e j e  e l  c a b l e  d e  a l i m e n t a c i ó n  d e s c o n e c t a d o  d e l  
d i s p o s i t i v o  m i e n t r a s  e s t é  c o n e c t a d o  a  u n a  t o m a  d e  
c o r r i e n t e . Es t o  p u e d e  p r o d u c i r  u n a  d e s c a r g a  e l é c t r i c a .

15. No  d e j e  l a s r e j i l l a s d e  ve n t i l a ci ó n  cu b i e r t a s o  t a p a -
d a s . M a n t e n g a  l a s  r e j i l l a s  d e  v e n t i l a c i ó n  l i m p i a s  p a r a  
e vi t a r  so b r e ca l e n t a m i e n t o .

U s o  y  c u i d a d o  d e  l a  b a t e r í a
1. Evite el encendido accidental. Asegúrese que el

i n t e r r u p t o r  e st é  e n  l a  p o si ci ó n  d e  a p a g a d o  a n t e s 
d e  co n e ct a r  e l  d i sp o si t i vo  a  l a  b a t e r í a ,  t o m a r l a  
o  t r a n sp o r t a r l a . T r a n sp o r t a r  e l  d i sp o si t i vo  co n  l o s d e -
d o s so b r e  e l  i n t e r r u p t o r  o  su m i n i st r a r  co r r i e n t e  a  u n  
d i sp o si t i vo  e n ce n d i d o  p u e d e  o ca si o n a r  a cci d e n t e s.

2. Desconecte la batería antes de reali]ar cualquier
a j u st e ,  ca m b i o  d e  a cce so r i o s  o  g u a r d a r  l a  d i sp o -
si t i vo . Est a s m e d i d a s p r e ve n t i va s d e  se g u r i d a d  
r e d u c e n  e l  r i e s g o  d e  e n c e n d i d o  a c c i d e n t a l  d e l  d i s p o -
si t i vo .

3. Recargue únicamente con el cargador especi¿cado
p o r  e l  f a b r i ca n t e . U n  ca r g a d o r  a p r o p i a d o  p a r a  ci e r t o  
t i p o  d e  b a t e r í a  p u e d e  o ca si o n a r  r i e sg o  d e  i n ce n d i o  
si  se  u t i l i za  co n  o t r a  b a t e r í a .

4. U t i l i ce  l o s d i sp o si t i vo s ú n i ca m e n t e  co n  l o s ca r t u ch o s 
de batería disexados especí¿camente para éstos. El
u so  d e  o t r a s b a t e r í a s p u e d e  r e su l t a r  e n  l e si o n e s o  
i n ce n d i o s.

5. C u a n d o  n o  e st é  e n  u so ,  m a n t e n g a  l a  b a t e r í a  a l e j a d a  
d e  o b j e t o s m e t á l i co s co m o  cl i p s,  m o n e d a s,  l l a ve s,  
clavos, tornillos o cualquier otro obMeto metálico
pequexo que pudiese crear una conexión entre las
t e r m i n a l e s.  C a u sa r  u n  co r t o ci r cu i t o  e n  l a s t e r m i n a l e s 
de la batería puede ocasionar quemaduras o incen -
d i o s.

6. Ba j o  co n d i ci o n e s d e  m a l t r a t o ,  l a  b a t e r í a  p u e d e  e x -
pulsar líquido; evite el contacto. En caso de contacto
accidental, enMuague con agua. Si el líquido toma
contacto con los oMos busque atención médica. El
líquido expulsado de la batería puede causar irrita -
ción o quemaduras.

7. No utilice baterías o dispositivos daxados o modi¿ -
cados. Las baterías daxadas o modi¿cadas pueden
f u n ci o n a r  d e  m a n e r a  i m p r e d e ci b l e ,  o ca si o n a n d o  
i n ce n d i o s,  e xp l o si o n e s o  r i e sg o  d e  l e si o n e s.

8. No  e xp o n g a  l a  b a t e r í a  a l  f u e g o  o  t e m p e r a t u r a s 
e xce si va s.  La  e xp o si ci ó n  a l  f u e g o  o  t e m p e r a t u r a s 
m a yo r e s a  130° C  p u e d e  ca u sa r  e xp l o si o n e s.

9. S i g a  l a s i n st r u cci o n e s d e  ca r g a  y e vi t e  ca r g a r  l a  
b a t e r í a  o  e l  d i sp o si t i vo  f u e r a  d e l  r a n g o  d e  t e m p e -
ratura especi¿cado en las instrucciones. La carga
i n co r r e ct a  o  b a j o  t e m p e r a t u r a s m á s a l l á  d e l  r a n g o  
especi¿cado puede daxar la batería e incrementar
e l  r i e sg o  d e  i n ce n d i o s.

10. La s r e p a r a ci o n e s d e b e n  l l e va r l a s a  ca b o  p e r so n a s 
cuali¿cadas y utili]ando únicamente pie]as de re -
cambio idénticas. Esto asegurará que se mantenga
l a  se g u r i d a d  d e l  p r o d u ct o .

11. No intente modi¿car o reparar el dispositivo o la
batería salvo como se indique en las instrucciones
d e  u so  y m a n t e n i m i e n t o .

I n s t r u c c i o n e s  i m p o r t a n t e s  d e  
s e g u r i d a d  p a r a  e l  c a r t u c h o  d e  
b a t e r í a
1. A n t e s d e  u t i l i za r  l a  b a t e r í a  a se g ú r e se  d e  l e e r  t o d a s 

l a s i n st r u cci o n e s y sí m b o l o s d e  p r e ca u ci ó n  e n  ( 1)  e l  
ca r g a d o r  d e  b a t e r í a s,  ( 2)  l a  b a t e r í a  y ( 3)  e l  p r o d u ct o  
que utili]a la batería.

2. No  d e sa r m e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a .
3. S i  e l  t i e m p o  d e  u so  se  h a  r e d u ci d o  e xce si va m e n t e ,  

d e t e n g a  l a  o p e r a ci ó n  d e  i n m e d i a t o . P u e d e  h a b e r  
riesgo de sobrecalentamiento, quemaduras e inclu -
so  e xp l o si ó n .

4. S i  l l e g a  a  e n t r a r  e l e ct r o l i t o  e n  su s o j o s,  e n j u á g u e -
l o s co n  a g u a  l i m p i a  y so l i ci t e  a si st e n ci a  m é d i ca  d e  
i n m e d i a t o  P u e d e  o ca si o n a r  p é r d i d a  d e  l a  vi st a .

5. No  ca u se  u n  co r t o ci r cu i t o  e n  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a :
( 1) No  h a g a  co n t a ct o  e n t r e  l a s t e r m i n a l e s  y m a t e r i a -

l e s co n d u ct o r e s.
( 2) Evi t e  a l m a ce n a r  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  e n  u n  

co n t e n e d o r  j u n t o  co n  o t r o s o b j e t o s m e t á l i co s,  
t a l e s co m o  cl a vo s,  m o n e d a s,  e t c.  

( 3) No  e xp o n g a  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  a l  a g u a  o  l a  
l l u vi a . U n  co r t o ci r cu i t o  e n  l a  b a t e r í a  p u e d e  o ca -
sionar un gran ÀuMo de corriente, sobrecalenta -
miento, posibles quemaduras e incluso averías.

6. No  g u a r d e  e l  d i sp o si t i vo  n i  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  
e n  l u g a r e s d o n d e  l a  t e m p e r a t u r a  p u e d a  a l ca n za r  o  
e xce d e r  l o s 50° C  ( 122° F ) .

7. No  i n ci n e r e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  i n cl u so  si  h a  si d o  
se r i a m e n t e  d a ñ a d o  o  si  se  h a  a g o t a d o  co m p l e t a -
m e n t e . El  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  p u e d e  e xp l o t a r  si  se  
e xp o n e  a l  f u e g o .

8. No  d e j e  ca e r  n i  g o l p e e  l a  b a t e r í a .
9. No  u t i l i ce  b a t e r í a s d a ñ a d a s.
10. La s b a t e r í a s d e  i o n  d e  l i t i o  p r o vi st a s e st á n  su j e t a s a  

los requerimientos de la Legislación de Mercancías
P e l i g r o sa s.  P a r a  t r a sp o r t e  co m e r ci a l ,  p o r  e j .,  m e -
d i a n t e  t e r ce r o s o  a g e n t e s d e  t r a n sp o r t e ,  se  d e b e n  
tomar en cuenta los requisitos especiales relativos
al embalaMe y etiquetado. Para preparar un artículo
a distribuir, se requiere la asistencia de expertos en
m a t e r i a l e s  p e l i g r o s o s . S i  e s  p o s i b l e ,  t e n g a  e n  c u e n t a  
o t r a s r e g u l a ci o n e s n a ci o n a l e s m á s d e t a l l a d a s.  En -
cinte o aísle los contactos expuestos y empaque la
batería de tal manera que no pueda moverse dentro
d e l  e m b a l a j e .

11. P a r a  d e s e ch a r  u n  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a ,  r e t í r e l o  d e  l a  
h e r r a m i e n t a  y d e sé ch e l o  e n  u n  l u g a r  se g u r o . S i g a  
l a s r e g u l a ci o n e s l o ca l e s r e l a t i va s a l  d e se ch o  d e  l a  
b a t e r í a .

12. U t i l i ce  l a s  b a t e r í a s ú n i ca m e n t e  e n  l o s p r o d u ct o s 
especi¿cados por Makita. Instalar baterías en pro -
ductos que no cumplen con las regulaciones puede
o ca si o n a r  i n ce n d i o s,  so b r e ca l e n t a m i e n t o ,  e xp l o si o -
n e s o  f u g a s d e  e l e ct r o l i t o .

13. R e t i r e  l a  b a t e r í a  si  l a  h e r r a m i e n t a  n o  se  u t i l i za  p o r  
u n  l a r g o  p e r í o d o  d e  t i e m p o .
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C o n s e j o s  p a r a  m a x i m i za r  l a  v i d a  ú t i l  d e  l a  
b a t e r í a
1. Cargue el cartucho de batería antes de que se des -

ca r g u e  p o r  co m p l e t o .
Cese el uso del dispositivo siempre que note una
d i sm i n u ci ó n  e n  l a  e n e r g í a .

2. Nunca recargue un cartucho de batería que tiene
ca r g a  m á xi m a . La  so b r e ca r g a  d e  l a  b a t e r í a  d i sm i n u -
ye  su  vi d a  ú t i l .

3. C a r g u e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  a  u n a  t e m p e r a t u r a  
ambiente de 10°C±40°C (50°F±104°F). DeMe que el
ca r t u ch o  se  e n f r í e  a n t e s d e  ca r g a r l o .

4. C a r g u e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  si  n o  l a  h a  u t i l i za d o  
p o r  u n  l a r g o  p e r í o d o  d e  t i e m p o  ( m á s d e  se i s m e -
se s) . 

C o n s e r v e  t o d a s  l a s  a d v e r t e n c i a s  
e  i n s t r u c c i o n e s  p a r a  f u t u r a s  c o n -
s u l t a s .

DE S C R I P C I Ó N  DE L F U N C I O N A -
MI E N T O

P R E C A U C I Ó N :
• Siempre asegúrese que el dispositivo esté apagado y

desconectado y que el cartucho de batería haya sido
e xt r a í d o  a n t e s d e  a j u st a r  o  p r o b a r  e l  f u n ci o n a m i e n t o  
d e l  d i sp o si t i vo .

U s o  c o n  b a t e r í a :

I n s t a l a c i ó n  o  e x t r a c c i ó n  d e l  c a r t u c h o  d e  b a t e r í a
P R E C A U C I Ó N :

• S i e m p r e  d e sco n e ct e  e l  d i sp o si t i vo  a n t e s d e  i n st a l a r  o  
e xt r a e r  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a .

• U se  ú n i c a m e n t e  b a t e r í a s M a ki t a  g e n u i n a s d e  i o n  d e  
l i t i o . El  u s o  d e  b a t e r í a s  M a k i t a  n o  g e n u i n a s  o  b a t e r í a s  
que han sido modi¿cadas puede resultar en explosio -
n e s d e  l a  b a t e r í a  o  i n ce n d i o s,  l e si o n e s p e r so n a l e s y 
d a ñ o s.  Est o  t a m b i é n  a n u l a r á  l a  g a r a n t í a  M a ki t a  d e  su  
h e r r a m i e n t a  y ca r g a d o r  M a ki t a .

• S o s t e n g a  e l  d i s p o s i t i v o  y  e l  c a r t u c h o  d e  b a t e r í a  
¿rmHmHntH al instalar o HxtraHr Hl cartucho. 
Si no se sostienen ¿rmemente el dispositivo y el
ca r t u ch o  d e  b a t e r í a ,  é st o s se  p u e d e n  r e sb a l a r  d e  l a s 
m a n o s p r o vo ca n d o  d a ñ o s a l  d i sp o si t i vo  y a l  ca r t u ch o  
d e  b a t e r í a ,  a sí  co m o  l e si o n e s p e r so n a l e s.  

• No  d e j e  su s d e d o s e n t r e  e l  d i sp o si t i vo  y e l  ca r t u ch o  
d e  b a t e r í a  cu a n d o  e st é  i n st a l a n d o  e l  ca r t u ch o ,  n i  
e n t r e  e l  d i sp o si t i vo  y l a  cu b i e r t a  d e  l a  b a t e r í a  cu a n d o  
l a  e st é  ce r r a n d o .

N O T A :
S e  p u e d e n  i n st a l a r  h a st a  d o s b a t e r í a s,  si  b i e n  l a  d i sp o -
si t i vo  n e ce si t a  u n a  so l a  p a r a  f u n ci o n a r .
Para instalar el cartucho de batería, quite el seguro de
l a  cu b i e r t a  y a b r a  l a  cu b i e r t a  d e  l a  b a t e r í a . ( F i g .  1 )

I n se r t e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a . A l i n e e  l a  l e n g ü e t a  e n  
e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  co n  l a  r a n u r a  e n  l a  ca r ca sa  y 
deslícela a su lugar. Insértela hasta el Iondo hasta que
se escuche un clic y quede asegurada en su lugar. Si
e l  i n d i ca d o r  r o j o  so b r e  e l  b o t ó n  se  e n cu e n t r a  a  l a  vi st a  
quiere decir que no está asegurada completamente.
Lu e g o  ci e r r e  l a  cu b i e r t a  d e  l a  b a t e r í a . ( F i g .  2 )
P a r a  r e t i r a r  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a ,  d e sp r é n d a l o  d e  l a  
h e r r a m i e n t a  m i e n t r a s d e sl i za  e l  b o t ó n  e n  l a  p a r t e  d e l a n -
t e r a  d e l  ca r t u ch o .

P R E C A U C I Ó N :
• C u a n d o  i n st a l e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  si e m p r e  

asegúrese que el indicador roMo no quede a la vista.
De  l o  co n t r a r i o ,  é st e  p u e d e  ca e r se  d e l  d i sp o si t i vo  
p o r  a cci d e n t e ,  o ca si o n á n d o l e  u n a  l e si ó n  a  u st e d  o  a  
o t r a s p e r s o n a s a  su  a l r e d e d o r .

• No  i n st a l e  e l  ca r t u ch o  d e  b a t e r í a  a  l a  f u e r za . S i  e l  
cartucho no se desli]a Iácilmente es porque no ha
si d o  i n se r t a d o  co r r e ct a m e n t e .

De t e r m i n a r  l a  c a r g a  r e s t a n t e  d e  l a  b a t e r í a  
( F i g .  3 )
( S o l o  a p l i ca  a  b a t e r í a s co n  i n d i ca d o r  d e  ca r g a )
Presione el botón de veri¿cación de la batería para
d e t e r m i n a r  l a  ca r g a  r e st a n t e . La  l u z d e l  i n d i ca d o r  se  
e n ci e n d e  p o r  u n o s se g u n d o s.

Lu ce s d e l  i n d i ca d o r

C a r g a  r e st a n t e
I l u m i n a d o A p a g a d o P a r p a -

d e a n d o

         75%  a  100%

         50%  a  75%

         25%  a  50%

         0%  a  25%

         C a r g u e  l a  b a t e r í a .

         

         

La  b a t e r í a  p u e d e  e st a r  
f u n ci o n a n d o  m a l .

N O T A :
• De p e n d i e n d o  d e  l a s co n d i ci o n e s d e  u so  y d e  

t e m p e r a t u r a  d e l  a m b i e n t e ,  l a s i n d i ca ci o n e s p u e d e n  
va r i a r  u n  p o co  e n  r e l a ci ó n  a l  n i ve l  d e  ca r g a  r e a l  d e  l a  
b a t e r í a .

Utili]ar baterías Makita no genuinas o baterías que han
sido modi¿cadas anulará la garantía de su dispositivo y
ca r g a d o r  M a ki t a .
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U s o  c o n  a l i m e n t a c i ó n  e n  C A :
U t i l i ce  e l  ca b l e  d e  a l i m e n t a ci ó n  su m i n i st r a d o  p a r a  e l  
u so  d e  d i sp o si t i vo s co n  a l i m e n t a ci ó n  e n  C A . I n se r t e  e l  
e n ch u f e  h e m b r a  e n  e l  d i sp o si t i vo  y co n e ct e  e l  e n ch u f e  
m a ch o  a  l a  t o m a  d e  co r r i e n t e . ( F i g .  4 )

P R E C A U C I Ó N :
• P r i m e r o  i n se r t e  e l  e n ch u f e  h e m b r a  e n  e l  d i sp o si t i vo  

co m p l e t a m e n t e ,  l u e g o  co n e ct e  e l  e n ch u f e  m a ch o  a  
u n a  t o m a  d e  co r r i e n t e .

• Siempre cierre la cubierta de protección del enchuIe ¿rme -
m e n t e  c u a n d o  e l  c a b l e  d e  a l i m e n t a c i ó n  n o  e s t é  c o n e c t a d o .

N O T A :  
• La  a l i m e n t a c i ó n  e n  C A  n o  c a r g a  l a  b a t e r í a  d e l  d i s p o s i t i v o .
• A ú n  e n  ca so  d e  u sa r  a l i m e n t a ci ó n  e n  C C ,  e l  d i sp o si -

t i vo  ca m b i a r á  a u t o m á t i ca m e n t e  a  l a  a l i m e n t a ci ó n  e n  
C A  cu a n d o  e l  ca b l e  d e  a l i m e n t a ci ó n  e st é  e n ch u f a d o .

A d m i n i s t r a c i ó n  d e l  c a b l e  d e  a l i m e n t a c i ó n :
Enrolle el cable de alimentación en el soporte ¿rme -
m e n t e ,  l u e g o  su j e t e  e l  e xt r e m o  d e l  ca b l e  co n  e l  p r e ci n t o  
a d j u n t o . ( F i g .  5 )

E n c e n d i d o  d e  l a  l i n t e r n a  y  s e l e c c i ó n  d e  l u m i -
n o s i d a d  ( F i g .  6 )
1. Interruptor: Presione el interruptor una ve] para que

l a  l u z se  e n ci e n d a  ( co n  l a  m i s m a  l u m i n o si d a d  e st a -
b l e ci d a  e n  l a  ú l t i m a  se l e cci ó n ) . P r e si o n e  e l  i n t e r r u p -
t o r  n u e va m e n t e  p a r a  a p a g a r  l a  l u z.  

2. S e l e cci ó n  d e  l u m i n o si d a d :  La  se cu e n ci a  d e  l u m i n o -
si d a d  e s l a  si g u i e n t e :  A l t a / M e d i a / Ba j a / A l t a  p a r a  ca d a  
ve] que se presione el interruptor cuando la lu] ya
e st á  e n ce n d i d a .

S i s t e m a  d e  p r o t e c c i ó n  d e  l a  b a t e r í a  ( F i g .  7 )
El dispositivo está equipado con un sistema de protec -
c i ó n  d e  l a  b a t e r í a  p a r a  p r o l o n g a r  s u  v i d a  ú t i l . C u a n d o  
l a  b a t e r í a  e s t é  b a j a ,  t o d a s  l a s  l u c e s  LED m e n o s  u n a  s e  
apagarán, como se muestra en el grá¿co. Luego, des -
p u é s  d e  a p r o x i m a d a m e n t e  c i n c o  a  d i e z  m i n u t o s  e l  s i s -
t e m a  a u t o m á t i c a m e n t e  c o r t a  l a  e n e r g í a . En  e s t o s  c a s o s  
d e b e  r e m o v e r  l a  b a t e r í a  d e  l a  h e r r a m i e n t a  y  c a r g a r l a .

V e n t i l a d o r
Este dispositivo viene equipado con un ventilador.
El  ve n t i l a d o r  p u e d e  e n f r i a r  e l  d i sp o si t i vo  a ú n  d e sp u é s 
d e  h a b e r l o  a p a g a d o . S e  o ye  e l  r u i d o  d e l  a i r e  sa l i e n d o  
cu a n d o  e l  v e n t i l a d o r  e st á  f u n ci o n a n d o .
Esto no signi¿ca que el dispositivo está Iuncionando mal.

U S O
P R E C A U C I Ó N :

• Coloque siempre el dispositivo sobre un lugar estable
y  l l a n o . De  l o  c o n t r a r i o  s e  p u e d e  c a e r  a c c i d e n t a l m e n t e .

A j u s t a r  e l  á n g u l o  d e  l a  l i n t e r n a  ( F i g .  8)
AÀoMe las perillas en ambos lados. AMuste el ángulo de la
l i n t e r n a  ( e l  r a n g o  e s d e  240° )  Lu e g o  a j u st e  l a s p e r i l l a s 
n u e va m e n t e .

P R E C A U C I Ó N :
T enga la precaución de que sus dedos no queden atrapa -
d o s  c u a n d o  s e  d i s p o n g a  a  a j u s t a r  e l  á n g u l o  d e  l a  l i n t e r n a .

U s o  c o n  t r í p o d e  ( a c c e s o r i o s  o p c i o n a l e s )
P R E C A U C I Ó N :

• Le a  a t e n t a m e n t e  l o s m a n u a l e s d e  i n st r u cci o n e s d e  
ca d a  a cce so r i o  a n t e s d e  u t i l i za r l o s co n  l a  l i n t e r n a .

P u e d e  co l o ca r  l a  l i n t e r n a  so b r e  e l  t r í p o d e  p a r a  f a ci l i t a r  
su  u so . ( F i g .  9)  

P R E C A U C I Ó N :
• No  d e j e  ca e r  e l  d i sp o si t i vo  cu a n d o  l o  e st é  a j u st a n d o  

a l  t r í p o d e .
• Coloque el trípode sobre una super¿cie estable y

nivelada para evitar que se caiga.
• S e p a r e  l a s  p a t a s d e l  t r í p o d e  a  su  m á xi m a  e xt e n si ó n .
• No  u t i l i ce  e l  t r í p o d e  si  h a y vi e n t o s f u e r t e s.
• Asegúrese que el dispositivo esté aMustado al trípode

d e  m a n e r a  se g u r a .
• R e t i r e  e l  d i sp o si t i vo  cu a n d o  t r a n sp o r t e  e l  t r í p o d e  o  

cu a n d o  e st é  d o b l a n d o  l a s p a t a s d e l  m i sm o .
• No coloque sus manos entre las patas del trípode

cu a n d o  l o  e st é  d o b l a n d o .

MA N T E N I MI E N T O
P R E C A U C I Ó N :

• Siempre asegúrese que el dispositivo esté apagado,
desconectado y que el cartucho de batería se haya
e xt r a í d o  a n t e s d e  i n t e n t a r  r e a l i za r  l a  i n sp e cci ó n  o  
m a n t e n i m i e n t o .

• Nu n ca  u t i l i ce  g a so l i n a ,  b e n ci n a ,  so l ve n t e ,  a l co h o l  o  
si m i l a r e s.  Est o  p u e d e  o ca si o n a r  d e co l o r a ci ó n ,  d e f o r -
m a ci ó n  o  g r i e t a s.

El  u su a r i o  ú n i ca m e n t e  p o d r á  r e a l i za r  e l  t r a b a j o  d e  
m a n t e n i m i e n t o  d e scr i t o  e n  e st e  m a n u a l  d e  i n st r u cci o -
nes. Cualquier otro trabaMo deberá ser eIectuado por los
ce n t r o s d e  se r vi ci o  a u t o r i za d o s d e  M a ki t a .

Li m p i e za
P R E C A U C I Ó N :

• Nu n ca  su m e r j a  e l  d i sp o si t i vo  e n  a g u a  p a r a  l a va r l o .

Li m p i e  e l  e xt e r i o r  ( e l  cu e r p o  d e l  d i sp o si t i vo )  d e  ve z e n  
cu a n d o  u t i l i za n d o  u n  t r a p o  h u m e d e ci d o  co n  a g u a  e n j a -
b o n a d a .

A C C E S O R I O S  O P C I O N A LE S
P R E C A U C I Ó N :

• Es t o s  a c c e s o r i o s  o  a n e x o s  e s t á n  r e c o m e n d a d o s  p a r a  
usarse con su dispositivo Makita especi¿cado en este
manual. El uso de cualquier otro accesorio o anexo
p o d r í a  p r o vo ca r  r i e sg o  d e  l e si o n e s p e r so n a l e s.
U t i l i ce  ú n i c a m e n t e  a cce so r i o s o  a n e xo s d i se ñ a d o s 
p a r a  su  p r o p ó si t o  i n d i ca d o .

S i  n e ce si t a  a si st e n ci a  p a r a  co n o ce r  m á s d e t a l l e s 
r e sp e ct o  a  e st o s a cce so r i o s,  co n su l t e  a  su  ce n t r o  d e  
se r vi ci o  a u t o r i za d o  l o ca l  d e  M a ki t a .
• Ba t e r í a  y ca r g a d o r  g e n u i n o s d e  M a ki t a
• T r í p o d e  [ P a r t e  No : G M 00002073]
N O T A :
• A l g u n o s a r t í cu l o s e n  e st a  l i st a  p u e d e n  e st a r  i n cl u i d o s 

e n  l a  ca j a  d e l  d i sp o si t i vo  co m o  a cce so r i o s e st á n d a r . 
P u e d e n  va r i a r  d e  u n  p a í s a  o t r o .
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P O R T U G U Ê S  ( I n s t r u ç õ e s  o r i g i n a i s )  
E x p l i c a ç ã o  d o  p a n o r a m a  g e r a l

1. T r a va  d a  t a m p a
2. T a m p a  d a  b a t e r i a
3. Lu ze s d e  i n d i ca çã o
4. Bo t ã o  d e  ch e ca g e m
5. C a b o  d e  a l i m e n t a çã o

6. T a m p a  d o  so q u e t e
7. F i ch a  f ê m e a  ( p a r a  a  f e r r a m e n t a )
8. F i ch a  m a ch o  ( p a r a  a  f o n t e  C A ,  o  

f o r m a t o  va r i a  d e  p a í s p a r a  p a í s)

9. P r e si l h a
10. I n t e r r u p t o r
11. S e l e çã o  d o  m o d o  d e  b r i l h o
12. M a n í p u l o

E S P E C I F I C A Ç Õ E S
Mo d e l o DML809

LED 96 p cs,  100, 8W

F o n t e  d e  a l i m e n t a çã o 14, 4V  /  18V  C C

Di m e n sõ e s ( C  ×  L ×  A ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

P e so  l í q u i d o 5, 7 kg

Á r e a  d e  i n c i d ê n c i a  d e  p r e s s ã o  ( á r e a  d a  l e n t e ) 0, 0241 m 2

• As	especi¿caoões	podem	variar	de	país	para	país.
• A s d i m e n sõ e s d o  p r o d u t o  sã o  co m  a  a l ça  a b a i xa d a .
• O  p e so  d o  p r o d u t o  n ã o  i n cl u i  b a t e r i a  e  ca b o  d e  a l i m e n t a çã o .
• Devido	a	um	contínuo	programa	de	pesquisa	e	desenvolvimento,	as	especi¿caoões	que	constam	neste	manual	

e st ã o  su j e i t a s a  a l t e r a çõ e s se m  a vi so  p r é vi o .

F o n t e  d e  e n e r g i a
• O  a p a r e l h o  d e ve  e st a r  co n e ct a d o  a p e n a s a  u m a  f o n t e  d e  a l i m e n t a çã o  c o m  a  m e sm a  vo l t a g e m  i n d i ca d a  n a  p l a ca  

de	identi¿caoão,	só	podendo	ser	operado	com	alimentaoão	CA	monoIásica.	2	aparelho	possui	isolamento	duplo	e,	
portanto,	também	pode	ser	usado	em	tomadas	sem	¿o	terra.

B a t e r i a  p a d r ã o  e  t e m p o  d e  o p e r a ç ã o

T e n sã o Ba t e r i a  p a d r ã o
T e m p o  d e  o p e r a çã o  ( a p r o xi m a d o )

M á xi m o M é d i o M í n i m o

14, 4V

BL1415N 0, 3 h o r a s 0, 8 h o r a s 1, 7 h o r a s

BL1430,
BL1430B 0, 5 h o r a s 1, 3 h o r a s 2, 8 h o r a s

BL1440 0, 8 h o r a s 2, 1 h o r a s 4, 5 h o r a s

BL1450 0, 9 h o r a s 2, 5 h o r a s 5, 0 h o r a s

BL1460B 1, 0 h o r a s 2, 8 h o r a s 5, 5 h o r a s

18V

BL1815N 0, 4 h o r a s 1, 1 h o r a s 2, 2 h o r a s

BL1820 0, 5 h o r a s 1, 5 h o r a s 3, 0 h o r a s

BL1820B 0, 6 h o r a s 1, 5 h o r a s 3, 0 h o r a s

BL1830,  
BL1830B 0, 8 h o r a s 2, 0 h o r a s 4, 0 h o r a s

BL1840,
BL1840B 1, 1 h o r a s 2, 9 h o r a s 6, 0 h o r a s

BL1850,
BL1850B 1, 4 h o r a s 3, 5 h o r a s 7, 5 h o r a s

BL1860B 1, 7 h o r a s 4, 5 h o r a s 8, 5 h o r a s
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• O  t e m p o  d e  o p e r a çã o  é  b a se a d o  n o  u so  d e  d u a s b a t e r i a s.
• A l g u m a s b a t e r i a s l i st a d a s a ci m a  p o d e m  n ã o  e st a r  d i sp o n í ve i s d e p e n d e n d o  d a  su a  r e g i ã o . 
• O s t e m p o s d e  o p e r a çã o  p o d e m  d i f e r i r  d e p e n d e n d o  d o  t i p o  d e  b a t e r i a ,  n í ve l  d a  ca r g a  e  co n d i çã o  d e  u so .

 AVISO : U s e  a p e n a s  a s  b a t e r i a s  l i s t a d a s  a c i m a .  O  u so  d e  o u t r a s b a t e r i a s p o d e  p r o vo ca r  o  r i sco  d e  f e r i m e n -
t o s e / o u  i n cê n d i o .

S í m b o l o s
S e g u e m  a b a i xo  o s sí m b o l o s u sa d o s p a r a  e st e  e q u i p a -
mento.	Entenda	o	signi¿cado	dos	símbolos	antes	de	
u sá - l o .

• Le i a  o  m a n u a l  d e  i n st r u çõ e s

• U so  i n t e r n o  a p e n a s  p a r a  co r r e n t e  co n t í -
n u a ;  U so  i n t e r n o  e  e xt e r n o  p a r a  co r r e n t e  
a l t e r n a d a ;

Ni - M H
Li - i o n

• A p e n a s p a r a  p a í se s  d a  U n i ã o  Eu r o p e i a
P o r  ca u sa  d e  p r e se n ça  d e  co m p o n e n t e s 
p e r i g o so s n o  e q u i p a m e n t o ,  r e sí d u o s d e  
e q u i p a m e n t o s e l é t r i co s e  e l e t r ô n i co s,  
a cu m u l a d o r e s e  b a t e r i a s p o d e m  t e r  u m  
i m p a ct o  n e g a t i vo  n o  a m b i e n t e  e  n a  sa ú d e  
h u m a n a . Nã o  d e i xe  a p a r e l h o s e l é t r i co s e  
e l e t r ô n i co s o u  b a t e r i a s co m  l i xo  d o m é s -
t i co !  C o n f o r m e  a  Di r e t i va  Eu r o p e i a  so b r e  
r e sí d u o s d e  e q u i p a m e n t o s e l é t r i co s e  e l e -
t r ô n i co s e  so b r e  a cu m u l a d o r e s e  b a t e r i a s e  
r e sí d u o s d e  a cu m u l a d o r e s e  b a t e r i a s,  b e m  
co m o  su a  a d a p t a çã o  à  l e i  n a ci o n a l ,  r e sí -
d u o s d e  e q u i p a m e n t o s e l é t r i co s,  b a t e r i a s 
e  a cu m u l a d o r e s d e v e m  se r  a r m a ze n a d o s 
se p a r a d a m e n t e  e  e n t r e g u e s e m  u m  p o n t o  
d e  co l e t a  se p a r a d o  p a r a  r e sí d u o s u r b a n o s,  
o p e r a n d o  d e  a co r d o  co m  a s n o r m a s d e  
p r o t e çã o  a m b i e n t a l .
I sso  é  i n d i ca d o  p e l o  sí m b o l o  d a  ca i xa  d e  
l i xo  d e  t i p o  r o d a  co m  m a r ca  co l o ca d a  n o  
e q u i p a m e n t o .

• I S O LA M ENT O  DU P LO

• R a d i a çã o  Ó t i ca  ( r a i o s u l t r a vi o l e t a  e  i n f r a -
ve r m e l h o s) . 
Evi t e  e xp o si çã o  a o s o l h o s o u  à  p e l e .

• Nã o  o l h e  d i r e t a m e n t e  p a r a  a  l â m p a d a  
a ce sa .

• U se  p r o t e çã o  a p r o p r i a d a  o u  p r o t e çã o  o cu -
l a r .

• T e n h a  m u i t o  cu i d a d o  e  a t e n çã o !

• Nã o  u s e  a  f e r r a m e n t a  n a  c h u v a  o u  e m  c o n -
t a t o  co m  a  n e ve  q u a n d o  u sa r  a  a l i m e n t a -
çã o  C A .

• Í n d i ce  d e  p r o t e çã o  I P 65 p a r a  a l i m e n t a çã o  
e m  C C ;  Í n d i ce  d e  p r o t e çã o  I P 20 p a r a  
a l i m e n t a çã o  e m  C A .

O b s .
• Est e  p r o d u t o  co n t é m  u m a  f o n t e  d e  l u z d e  cl a sse  d e  

e¿ciência	energética	<E>.

A V I S O  DE  S E G U R A N Ç A
I N S T R U Ç Õ E S  I MP O R T A N T E S  DE  
S E G U R A N Ç A

 AVISO : A o  u sa r  f e r r a m e n t a s,  p r e ca u çõ e s b á si ca s 
d e  se g u r a n ça  d e ve m  se m p r e  se r  se g u i d a s p a r a  r e d u zi r  
o  r i sco  d e  i n cê n d i o ,  ch o q u e  e l é t r i co  e  f e r i m e n t o s p e s -
so a i s,  i n cl u si ve  a s i n st r u çõ e s a  se g u i r :

LE I A  T O DA S  A S  I N S T R U Ç Õ E S .
1. Q u a n d o  a  f e r r a m e n t a  n ã o  e s t i v e r  e m  u s o ,  s e m p r e  a  

d e s l i g u e  o u  d e s c o n e c t e  d a  t o m a d a  o u  r e m o v a  a  b a t e r i a .
2. Quando	estiver	ligada,	não	cubra	o	reÀetor	com	nenhum	

t i p o  d e  t e c i d o ,  p a p e l ã o  e t c . I s s o  p o d e  p r o v o c a r  i n c ê n d i o .
3. A o  u sa r  a  f e r r a m e n t a  co m  a l i m e n t a çã o  e m  C A ,  n ã o  

a  u se  e m  a m b i e n t e s ú m i d o s o u  m o l h a d o s.
4. Nã o  e xp o n h a  a  f e r r a m e n t a  à  ch u va  o u  n e ve . Nu n ca  

a  l a ve  co m  á g u a .
5. Nã o  co l o q u e  e m  f u n ci o n a m e n t o  f e r r a m e n t a s e l é -

t r i ca s e m  a t m o sf e r a s e xp l o si va s,  p o r  e xe m p l o ,  n a  
presenoa	de	líquidos	inÀamáveis,	gases	ou	pó.

6. O  p l u g u e  d a  f e r r a m e n t a  e l é t r i ca  d e ve  se r  co m p a t í ve l  
com	a	tomada.	Não	modi¿que	o	plugue	de	Iorma	
alguma.	Não	utili]e	um	adaptador	de	¿cha	com	uma	
f e r r a m e n t a  e l é t r i ca  l i g a d a  e m  t e r r a . O s p l u g u e s n ã o  
modi¿cados	e	as	tomadas	compatíveis	redu]em	o	
r i sco  d e  ch o q u e  e l é t r i co .

7. Evi t e  o  co n t a t o  co r p o r a l  co m  su p e r f í ci e s l i g a d a s e m  
t e r r a ,  t a i s  co m o  ca n o s,  a q u e ce d o r e s,  f o g õ e s o u  f r i -
gorí¿cos.	Há	um	risco	maior	de	choque	elétrico	se	o	
co r p o  d o  u su á r i o  e n t r a r  e m  co n t a t o  co m  su p e r f í ci e s 
l i g a d a s e m  t e r r a .

8. M a n u s e i e  o  c a b o  c o r r e t a m e n t e . Nã o  t r a n s p o r t e ,  l i g u e  
o u  d e s l i g u e  a  f e r r a m e n t a  e l é t r i c a  p u x a n d o  p e l o  c a b o . 
Mantenha	o	cabo	aIastado	de	calor,	óleo,	arestas	
vivas	ou	peoas	móveis.	2s	cabos	dani¿cados	e	ema -
r a n h a d o s  a u m e n t a m  o  r i s c o  d e  c h o q u e  e l é t r i c o .

9. Se	o	cabo	ou	¿o	Àexível	externo	deste	reÀetor	
estiver	dani¿cado,	ele	deverá	ser	trocado	por	um	
¿o	exclusivamente	disponível	pelo	Iabricante	ou	
a ssi st ê n ci a  t é cn i ca  a u t o r i za d a . 

10. Nã o  o l h e  d i r e t a m e n t e  p a r a  a  f o n t e  l u m i n o sa .
11. Nã o  m a n u se i e  o  p l u g u e  co m  a s m ã o s o l e o sa s o u  

m o l h a d a s.
12. S e m p r e  co l o q u e  a  f e r r a m e n t a  n u m a  su p e r f í ci e  n i ve -

lada	e	¿rme,	a	¿m	de	evitar	que	a	Ierramenta	caia.
13. A	Ionte	luminosa	desta	Ierramenta	só	poderá	ser	

t r o ca d a  p e l o  f a b r i ca n t e  o u  a ssi st ê n ci a .
14. Nã o  d e i xe  o  ca b o  d e  a l i m e n t a çã o  d e sco n e ct a d o  d a  

f e r r a m e n t a  e n q u a n t o  o  m e sm o  e st i ve r  co n e ct a d o  à  
t o m a d a . I sso  p o d e  ca u sa r  u m  ch o q u e  e l é t r i co .

15. Nã o  d e i x e  n a d a  c o b r i r  o u  o b s t r u i r  a  v e n t i l a ç ã o  d a  f e r r a m e n -
t a . S e m p r e  m a n t e n h a  a  v e n t i l a ç ã o  l i m p a  p a r a  r e s f r i a m e n t o .
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U s o  e  c u i d a d o s  d a  b a t e r i a
1. Evite	a	iniciali]aoão	não	intencional.	Certi¿que-se	

d e  q u e  o  i n t e r r u p t o r  e st e j a  n a  p o si çã o  d e  d e sl i g a r  
a n t e s d e  co n e ct a r  a  b a t e r i a ,  p e g a r  o u  t r a n sp o r t a r  a  
f e r r a m e n t a . T r a n sp o r t a r  a  f e r r a m e n t a  co m  o  d e d o  
n o  i n t e r r u p t o r  o u  co n e ct a r  a  f e r r a m e n t a  q u a n d o  
e l a  e st i ve r  co m  o  i n t e r r u p t o r  l i g a d o  p o d e  p r o vo ca r  
a ci d e n t e s.

2. De sl i g u e  o  p l u g u e  d a  f o n t e  d e  a l i m e n t a çã o  a n t e s d e  
proceder	a	quaisquer	aMustes,	trocar	acessórios	ou	
a r r u m a r  u m a  f e r r a m e n t a  e l é t r i ca . Est a s m e d i d a s d e  
se g u r a n ça  p r e ve n t i va s r e d u z e m  o  r i sco  d e  l i g a r  a  
f e r r a m e n t a  e l é t r i ca  a ci d e n t a l m e n t e .

3. R e ca r r e g u e  a  f e r r a m e n t a  so m e n t e  co m  o  ca r r e g a -
dor	especi¿cado	pelo	Iabricante.	Um	carregador	
d e si g n a d o  p a r a  u m  t i p o  d e  b a t e r i a  p o d e  p r o vo ca r  
r i sco  d e  i n cê n d i o  q u a n d o  u sa d o  p a r a  r e ca r r e g a r  
o u t r o  t i p o  d e  b a t e r i a .

4. Use	Ierramentas	somente	com	as	baterias	especi¿ -
ca m e n t e  d e si g n a d a s.  O  u so  d e  o u t r a s b a t e r i a s p o d e  
p r o vo ca r  o  r i sco  d e  f e r i m e n t o s e / o u  i n cê n d i o .

5. Q u a n d o  a  b a t e r i a  n ã o  e st i ve r  e m  u so ,  m a n t e n h a - a  
l o n g e  d e  o u t r o s o b j e t o s m e t á l i co s,  t a i s co m o  cl i p e s 
d e  p a p e l ,  ch a ve s,  p r e g o s,  p a r a f u so s o u  o u t r o s 
o b j e t o s m e t á l i co s p e q u e n o s,  q u e  p o d e m  p r o vo ca r  
a  co n e xã o  d e  u m  t e r m i n a l  a o  o u t r o . P r o vo ca r  o  
cu r t o - ci r cu i t o  n o s t e r m i n a i s d a  b a t e r i a  p o d e  ca u sa r  
q u e i m a d u r a s o u  i n cê n d i o s.

6. Sob	condioões	incorretas	de	uso,	o	Àuido	pode	
va za r  d a  b a t e r i a ;  e vi t e  o  co n t a t o  co m  e l e . S e  o co r r e r  
o  co n t a t o  a ci d e n t a l ,  l a ve  co m  b a st a n t e  á g u a . S e  o  
Àuido	entrar	em	contato	com	os	olhos,	procure	tam -
bém	aMuda	médica.	2	Àuido	eMetado	da	bateria	pode	
ca u sa r  i r r i t a çã o  o u  q u e i m a d u r a s.

7. Nã o  u se  u m a  b a t e r i a  o u  f e r r a m e n t a  q u e  e st e j a  
dani¿cada	ou	modi¿cada.	Baterias	dani¿cadas	ou	
modi¿cadas	podem	apresentar	comportamento	
i m p r e vi sí ve l  q u e  p o d e  ca u sa r  i n cê n d i o ,  e xp l o sã o  o u  
r i sco  d e  f e r i m e n t o s.

8. Nã o  e x p o n h a  a  b a t e r i a  o u  a  f e r r a m e n t a  a o  f o g o  o u  
t e m p e r a t u r a  e x c e s s i v a . A  e x p o s i ç ã o  a o  f o g o  o u  à  
t e m p e r a t u r a  m a i o r  q u e  130° C  p o d e  c a u s a r  e x p l o s ã o .

9. S i g a  t o d a s a s i n st r u çõ e s d e  c a r r e g a m e n t o  e  n ã o  
ca r r e g u e  a  b a t e r i a  o u  f e r r a m e n t a  f o r a  d a  a m p l i t u d e  
térmica	especi¿cada	nas	instruoões.	Carregar	de	
Iorma	imprópria	ou	a	uma	temperatura	Iora	da	am -
plitude	térmica	especi¿cada	pode	dani¿car	a	bateria	
e  a u m e n t a r  o  r i sco  d e  i n cê n d i o .

10. S o l i c i t e  q u e  a  r e p a r a ç ã o  d a  f e r r a m e n t a  e l é t r i c a  s e j a  
reali]ada	por	um	técnico	quali¿cado	e	utili]e	apenas	pe-
ç a s  s o b r e s s a l e n t e s  i d ê n t i c a s . A s s i m ,  p o d e - s e  g a r a n t i r  
q u e  a  s e g u r a n ç a  d a  f e r r a m e n t a  e l é t r i c a  s e r á  m a n t i d a .

11. Não	modi¿que	ou	tente	reparar	a	Ierramenta	ou	a	
b a t e r i a ,  e xce t o  co m o  i n d i ca d o  n a s i n st r u çõ e s d e  u so  
e  cu i d a d o .

I n s t r u ç õ e s  i m p o r t a n t e s  d e  s e g u -
r a n ç a  s o b r e  a  b a t e r i a
1. A n t e s d e  u sa r  a  b a t e r i a ,  l e i a  t o d a s a s i n st r u çõ e s e  

sí m b o l o s d e  a vi so  n o  ( 1)  ca r r e g a d o r  d e  b a t e r i a ,  ( 2)  
b a t e r i a ,  e  ( 3)  p r o d u t o  u sa n d o  a  b a t e r i a .

2. Nã o  d e sm o n t e  a  b a t e r i a .

3. S e  o  t e m p o  d e  o p e r a çã o  t o r n a r - se  e xt r e m a m e n t e  
cu r t o ,  p a r e  o  f u n ci o n a m e n t o  i m e d i a t a m e n t e . I sso  
p o d e  r e su l t a r  n u m  r i sco  d e  so b r e a q u e ci m e n t o ,  p o s -
sí ve i s q u e i m a d u r a s o u  m e sm o  u m a  e xp l o sã o .

4. Se	entrar	eletrólito	nos	olhos,	lave	com	água	limpa	
e  p r o cu r e  so co r r o  m é d i co  i m e d i a t a m e n t e . I sso  p o d e  
ca u sa r  p e r d a  d e  vi sã o .

5. Nã o  p r o vo q u e  cu r t o - ci r cu i t o  n a  b a t e r i a :
( 1) Nã o  t o q u e  n o s t e r m i n a i s co m  n e n h u m  t i p o  d e  

m a t e r i a l  co n d u t o r .
( 2) Ev i t e  g u a r d a r  a  b a t e r i a  e m  u m  a m b i e n t e  c o m  o u t r o s  

o b j e t o s  m e t á l i c o s  t a i s  c o m  p r e g o s ,  m o e d a s  e t c . 
( 3) Nã o  e xp o n h a  a  b a t e r i a  à  á g u a  o u  ch u va . U m  

curto	na	bateria	pode	causar	um	Àuxo	extenso	
d e  co r r e n t e ,  so b r e a q u e ci m e n t o ,  p o ssí ve i s q u e i -
m a d u r a s e  a t é  m e sm o  a va r i a s.

6. Nã o  a r m a ze n e  a  f e r r a m e n t a  e  b a t e r i a  e m  l o ca i s 
o n d e  a  t e m p e r a t u r a  p o ssa  a t i n g i r  o u  e xce d e r  50° C  
( 122° F ) .

7. Nã o  i n ci n e r e  a  b a t e r i a ,  m e sm o  se  e l a  e st i ve r  se ve -
ramente	dani¿cada	ou	completamente	gasta.	Ela	
p o d e  e xp l o d i r  n o  f o g o .

8. T o m e  cu i d a d o  p a r a  n ã o  d e r r u b a r  o u  b a t e r  a  b a t e r i a .
9. Não	use	uma	bateria	dani¿cada.
10. A s  b a t e r i a s  q u e  c o n t é m  í o n  d e  l í t i o  e s t ã o  s u j e i t a s  a o s  

r e q u i s i t o s  d a  Le g i s l a ç ã o  d e  M e r c a d o r i a s  P e r i g o s a s . 
P a r a  u s o s  c o m e r c i a i s  p o r  t e r c e i r o s  o u  a g e n t e s  d e  
f r e t e ,  p o r  e x e m p l o ,  r e q u i s i t o s  e s p e c i a i s  r e l a t i v o s  a o  
e m p a c o t a m e n t o  e  e t i q u e t a m e n t o  d e v e m  s e r  o b s e r -
v a d o s . A  p r e p a r a ç ã o  d o  i t e m  p a r a  e n v i o  d e v e  s e r  
c o n s u l t a d a  p o r  u m  p e r i t o  e m  m a t e r i a i s  p e r i g o s o s . 
F a v o r  c o n s u l t a r  o s  r e g u l a m e n t o s  d a  s u a  r e g i ã o  p a r a  
mais	detalhes.	Passe	uma	¿ta	ou	cubra	os	contatos	
d a  b a t e r i a  e  e m b a l e - a  d e  f o r m a  q u e  n ã o  s e  m o v a  
d u r a n t e  o  t r a n s p o r t e .

11. Q u a n d o  d e sca r t a r  a  b a t e r i a ,  r e m o va - a  d a  f e r r a -
m e n t a  e  d e sca r t e - a  e m  u m  l o ca l  se g u r o . S i g a  o s 
r e g u l a m e n t o s d a  su a  r e g i ã o  r e l a t i vo s a o  d e sca r t e  d e  
b a t e r i a s.

12. U se  a s b a t e r i a s a p e n a s p a r a  o s p r o d u t o s e sp e ci -
¿cados	pela	Makita.	A	instalaoão	das	baterias	em	
p r o d u t o s n ã o  co m p a t í ve i s p o d e  ca u sa r  i n cê n d i o ,  
a q u e ci m e n t o  e xce ssi vo ,  e xp l o sã o  o u  va za m e n t o  d o  
eletrólito.

13. S e  a  f e r r a m e n t a  n ã o  f o r  u t i l i za d a  d u r a n t e  u m  l o n g o  
p e r í o d o  d e  t e m p o ,  a  b a t e r i a  d e ve  se r  r e m o vi d a  d e l a .

S u g e s t õ e s  p a r a  a  m á x i m a  v i d a  ú t i l  d a  b a t e r i a
1. C a r r e g u e  a  b a t e r i a  a n t e s d e  d e sca r r e g a r  co m p l e t a -

m e n t e .
P a r e  d e  u sa r  a  f e r r a m e n t a  e  ca r r e g u e  a  b a t e r i a  
se m p r e  q u e  n o t a r  d i m i n u i çã o  d e  p o t ê n ci a .

2. Nu n c a  r e c a r r e g u e  u m a  b a t e r i a  c o m p l e t a m e n t e  c a r r e -
g a d a . C a r r e g a r  d e m a i s  a  b a t e r i a  d i m i n u i  s u a  v i d a  ú t i l .

3. C a r r e g u e  a  b a t e r i a  e m  t e m p e r a t u r a  a m b i e n t e  d e  
10° C  -  40° C  ( 50° F  -  104° F ) . S e  a  b a t e r i a  e st i ve r  
q u e n t e ,  d e i xe - a  e sf r i a r  a n t e s d e  ca r r e g á - l a .

4. C a r r e g u e  a  b a t e r i a ,  se  n ã o  f o r  u sá - l a  d u r a n t e  u m  
l o n g o  p e r í o d o  ( m a i s d e  se i s m e se s) . 

G u a r d e  t o d o s  o s  a v i s o s  e  a s  i n s -
t r u ç õ e s  p a r a  f u t u r a s  c o n s u l t a s .
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DE S C R I Ç Ã O  F U N C I O N A L
C U I DA DO :

• Certi¿que-se	sempre	de	que	a	Ierramenta	esteMa	des-
l i g a d a ,  d e sco n e ct a d a  d a  t o m a d a  e  q u e  a  b a t e r i a  f o i  
r e m o vi d a  a n t e s d e  a j u st a r  o u  t e st a r  o  f u n ci o n a m e n t o  
d a  f e r r a m e n t a .

U s o  c o m  a  b a t e r i a :

I n s t a l a n d o  o u  r e m o v e n d o  a  b a t e r i a
C U I DA DO :

• S e m p r e  d e sco n e ct e  a  f e r r a m e n t a  d a  t o m a d a  a n t e s 
d e  i n st a l a r  o u  r e m o ve r  a  b a t e r i a .

• U se  so m e n t e  b a t e r i a s d e  í o n  d e  l í t i o  g e n u í n a s d a  
M a ki t a . O  u so  d e  b a t e r i a s n ã o  o r i g i n a i s o u  b a t e r i a s 
que	Ioram	modi¿cadas	pode	resultar	na	explosão	
d a  b a t e r i a ,  ca u sa n d o  i n cê n d i o ,  f e r i m e n t o s e  d a n o s 
p e sso a i s . I sso  t a m b é m  a n u l a r á  a  g a r a n t i a  d a  M a ki t a  
p a r a  a  f e r r a m e n t a  e  o  ca r r e g a d o r .

• SHgurH a IHrramHnta H a batHria ¿rmHmHntH quan -
d o  f o r  i n s t a l a r  o u  r e m o v e r  a  b a t e r i a .  
2	não	segurar	a	Ierramenta	e	a	bateria	¿rmemente	
p o d e  ca u sa r  a  q u e d a  d e  a m b a s e  r e su l t a r  e m  d a n o s 
à  f e r r a m e n t a  e  à  b a t e r i a  e  f e r i m e n t o s p e sso a i s.  

• T o m e  cu i d a d o  p a r a  n ã o  p r e n d e r  o ( s)  d e d o ( s)  e n t r e  
a  f e r r a m e n t a  e  a  b a t e r i a ,  o u  e n t r e  a  f e r r a m e n t a  e  a  
t a m p a  d a  b a t e r i a  a o  f e ch á - l a .

N O T A :
A t é  d u a s b a t e r i a s p o d e m  se r  i n st a l a d a s,  e m b o r a  a  
f e r r a m e n t a  u se  a p e n a s u m a  b a t e r i a  p a r a  o p e r a çã o .
P a r a  i n st a l a r  a  b a t e r i a ,  so l t e  e  a b r a  t r a va  d a  t a m p a . 
( F i g .  1 )
I n si r a  a  b a t e r i a . A l i n h e  a  l i n g u e t a  n a  b a t e r i a  co m  a  
r a n h u r a  n o  co m p a r t i m e n t o  e  d e sl i ze - a  n o  l u g a r . I n si r a - a  
a t é  q u e  se  t r a ve  co m  u m  cl i q u e . S e  vo cê  vi r  u m  i n d i ca -
d o r  ve r m e l h o  n o  l a d o  su p e r i o r  d o  b o t ã o ,  e l a  n ã o  e st á  
t r a va d a  co m p l e t a m e n t e .
Em  se g u i d a ,  f e ch e  a  t a m p a  d a  b a t e r i a . ( F i g .  2 )
P a r a  r e m o ve r  a  b a t e r i a ,  d e sl i ze - a  p a r a  f o r a  d a  f e r r a -
m e n t a  e n q u a n t o  d e sl i za  o  b o t ã o  n a  f r e n t e  d a  b a t e r i a .

C U I DA DO :
• S e m p r e  i n st a l e  a  b a t e r i a  co m p l e t a m e n t e  a t é  q u e  o  

i n d i ca d o r  ve r m e l h o  n ã o  se j a  vi st o . C a so  co n t r á r i o ,  
e l a  p o d e  ca i r  d a  f e r r a m e n t a ,  ca u sa n d o  f e r i m e n t o s a  
vo cê  o u  a  q u e m  e st i ve r  p e r t o .

• Nã o  f o r ce  a  b a t e r i a  a o  i n st a l á - l a . S e  a  b a t e r i a  n ã o  
d e sl i za r  f a ci l m e n t e ,  é  p o r q u e  n ã o  f o i  i n se r i d a  co r r e t a -
m e n t e .

I n d i c a n d o  a  c a r g a  r e s t a n t e  d a  b a t e r i a  ( F i g .  3 )
( A p e n a s p a r a  b a t e r i a s co m  o  i n d i ca d o r )
P r e ssi o n e  o  b o t ã o  d e  ch e ca g e m  n a  b a t e r i a  p a r a  i n d i ca r  
a  ca r g a  r e st a n t e  d a  b a t e r i a . A s l u ze s  d e  i n d i ca çã o  se  
a ce n d e m  p o r  a l g u n s se g u n d o s.

Lu ze s d e  i n d i ca çã o

C a r g a  r e st a n t e

Li g a d a De sl i g a -
d a

P i sca n -
d o

         75%  a  100%

         50%  a  75%

         25%  a  50%

         0%  a  25%

         C a r r e g u e  a  b a t e r i a .

         

         

A  b a t e r i a  p o d e  t e r  t i d o  
u m  m a u  f u n ci o n a m e n t o .

N O T A :
• De p e n d e n d o  d a s co n d i çõ e s d e  u so  e  t e m p e r a t u r a  

a m b i e n t e ,  a  i n d i ca çã o  p o d e  d i f e r i r  l i g e i r a m e n t e  d a  
ca p a ci d a d e  a t u a l .

O  u so  d e  b a t e r i a s n ã o  o r i g i n a i s,  o u  b a t e r i a s q u e  f o r a m  
modi¿cadas,	anulará	a	garantia	da	Makita	para	a	Ierra -
m e n t a  e  o  ca r r e g a d o r .
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U s o  c o m  C A :
A o  u sa r  a  f e r r a m e n t a  co m  C A ,  u se  o  ca b o  d e  a l i m e n -
t a çã o  q u e  é  f o r n e ci d o  j u n t a m e n t e  co m  a  f e r r a m e n t a . 
I n si r a  o  p l u g u e  f ê m e a  n a  f e r r a m e n t a  e  co n e ct e  o  p l u g u e  
m a ch o  e m  u m a  t o m a d a . ( F i g .  4 )

C U I DA DO :
• P r i m e i r o  i n si r a  o  p l u g u e  f ê m e a  n a  f e r r a m e n t a  co m -

p l e t a m e n t e ,  e  e n t ã o  co n e ct e  o  p l u g u e  m a ch o  e m  
u m a  t o m a d a .

• Sempre	Ieche	o	soquete	com	¿rme]a,	com	o	cabo	de	
a l i m e n t a çã o  n ã o  co n e ct a d o .

N O T A :  
• A  b a t e r i a  i n s e r i d a  n a  f e r r a m e n t a  n ã o  é  c a r r e g a d a  p o r  C A .
• M e s m o  q u a n d o  e s t i v e r  o p e r a n d o  e m  C C ,  a  f e r r a m e n -

t a  a u t o m a t i c a m e n t e  m u d a  p a r a  C A  q u a n d o  o  c a b o  d e  
a l i m e n t a çã o  é  co n e ct a d o .

O r g a n i za n d o  o  c a b o  d e  a l i m e n t a ç ã o :
Enrole	¿rmemente	o	cabo	de	alimentaoão	no	suporte	e	
p r e n d a  a  p o n t a  d o  ca b o  u sa n d o  a  p r e si l h a . ( F i g .  5 )

A t i v a n d o  a  l u z e  a j u s t a n d o  o  m o d o  d e  b r i l h o  
( F i g .  6 )
1. I n t e r r u p t o r :  P r e ssi o n e  o  i n t e r r u p t o r  u m a  ve z,  e  a  l u z 

a ce n d e r á  ( n o  m e sm o  m o d o  d e  b r i l h o  a j u st a d o  a n t e -
r i o r m e n t e ) . P r e ssi o n e  o  i n t e r r u p t o r  m a i s u m a  ve z,  e  
a  l u z a p a g a r á . 

2. S e l e ç ã o  d o  m o d o  d e  b r i l h o :  A  s e q u ê n c i a  d e  s e l e ç ã o  
é :  M o d o  a l t o  /  M o d o  m é d i o  /  M o d o  b a i x o  /  M o d o  a l t o ,  
p a r a  c a d a  v e z  q u e  s e  p r e s s i o n a r  q u a n d o  a  l u z  e s t i v e r  
a c e s a .

S i s t e m a  d e  p r o t e ç ã o  d a  b a t e r i a  ( F i g .  7 )
A  f e r r a m e n t a  é  e q u i p a d a  co m  u m  si st e m a  d e  p r o t e -
çã o  d a  b a t e r i a  p a r a  p r o l o n g a r  su a  vi d a  ú t i l . Q u a n d o  a  
bateria	¿ca	Iraca,	as	lu]es	de	LED	se	apagarão,	exceto	
p e l o  ú n i co  LED n a  i l u st r a çã o . En t ã o ,  a p r o xi m a d a m e n t e  
d e  ci n co  à  d e z m i n u t o s d e p o i s,  o  si st e m a  a u t o m a t i ca -
m e n t e  c o r t a  a  e n e r g i a . Ne s s e  c a s o ,  r e m o v a  a  b a t e r i a  d a  
f e r r a m e n t a  e  ca r r e g u e - a .

V e n t o i n h a
Es t e  a p a r e l h o  e s t á  e q u i p a d o  c o m  a  v e n t o i n h a  d e  a r r e f e -
ci m e n t o .
A  v e n t o i n h a  p o d e  f u n ci o n a r  p a r a  a r r e f e ce r  o  a p a r e l h o ,  
m e sm o  d e p o i s q u e  e sse  f o r  d e sl i g a d o . O  so m  d o  a r  sa i  
q u a n d o  a  ve n t o i n h a  e st á  f u n ci o n a n d o .
I s t o  n ã o  c o n s i s t e  e m  u m  m a u  f u n c i o n a m e n t o  d o  a p a r e l h o .

O P E R A Ç Ã O
C U I DA DO :

• S e m p r e  a p o i e  a  f e r r a m e n t a  n u m a  su p e r f í ci e  p l a n a  e  
¿rme.	Caso	contrário,	ela	poderá	cair.

A j u s t a n d o  o  â n g u l o  d a  l u z ( F i g .  8)
A f r o u xe  o s m a n í p u l o s e m  a m b o s o s l a d o s.  A j u st e  o  
â n g u l o  d a  l u z ( o  g r a u  d e  a j u st e  é  d e  a t é  240° ) . E e n t ã o  
a p e r t e  o s m a n í p u l o s l a t e r a i s n o va m e n t e .

C U I DA DO :
T o m e  cu i d a d o  p a r a  n ã o  p r e n d e r  o ( s)  d e d o ( s)  a o  a j u st a r  
o  â n g u l o  d a  l u z.

U s a n d o  c o m  o  t r i p é  ( a c e s s ó r i o s  o p c i o n a i s )
C U I DA DO :

• Le i a  a t e n t a m e n t e  o  m a n u a l  d e  i n st r u çõ e s d o s a ce s -
sórios	antes	de	usá-los	com	a	lu].

V o cê  p o d e  co l o ca r  a  l u m i n á r i a  n o  t r i p é  p a r a  f a ci l i t a r  a  
o p e r a çã o . ( F i g .  9)  

C U I DA DO :
• T o m e  cu i d a d o  p a r a  n ã o  d e i xa r  a  f e r r a m e n t a  ca i r  

enquanto	estiver	¿xando-a	ao	tripé.
• S e m p r e  co l o q u e  a  f e r r a m e n t a  n u m a  su p e r f í ci e  n i ve -

lada	e	¿rme,	a	¿m	de	evitar	que	a	Ierramenta	caia.
• A b r a  o s p é s d o  t r i p é  a o  m á xi m o .
• Nã o  u se  o  t r i p é  e m  ca so  d e  ve n t o  f o r t e .
• Assegure-se	de	que	a	Ierramenta	esteMa	¿xada	com	

se g u r a n ça  n o  t r i p é .
• R e m o va  a  f e r r a m e n t a  q u a n d o  e st i ve r  ca r r e g a n d o  o  

t r i p é  o u  q u a n d o  d o b r a r  o s p é s d e l e .
• T o m e  cu i d a d o  p a r a  n ã o  p r e n d e r  a  m ã o  n o s p é s d o  

t r i p é  a o  f e ch á - l o .

MA N U T E N Ç Ã O
C U I DA DO :

• S e m p r e  se  a sse g u r e  d e  q u e  a  f e r r a m e n t a  e st e j a  
d e sl i g a d a ,  d e sco n e ct a d a  d a  t o m a d a  e  q u e  a  b a t e r i a  
se j a  r e m o vi d a  a n t e s d e  r e a l i za r  u m a  i n sp e çã o  o u  
m a n u t e n ç ã o .

• Nu n ca  u se  g a so l i n a ,  b e n zi n a ,  r e m o ve d o r ,  á l co o l  o u  
si m i l a r e s.  I sso  p o d e  ca u sa r  d e sco l o r a çã o ,  d e f o r m a -
çã o  o u  r a c h a d u r a s.

O  u su á r i o  p o d e  r e a l i za r  a p e n a s a  m a n u t e n çã o  d e scr i t a  
n e st e  m a n u a l  d e  i n st r u çõ e s.  Q u a l q u e r  o u t r o  se r vi ço  
d e ve  se r  r e a l i za d o  p o r  ce n t r a i s d e  a ssi st ê n ci a  t é cn i ca  
a u t o r i za d a s d a  M a ki t a .

Li m p e za
C U I DA DO :

• Nu n ca  l a ve  a  f e r r a m e n t a  co m  á g u a .

P e r i o d i ca m e n t e ,  l i m p e  o  e xt e r i o r  d a  f e r r a m e n t a  co m  u m  
p a n o  co m  á g u a  e  sa b ã o .

A C E S S Ó R I O S  O P C I O N A I S
C U I DA DO :

• Esses	acessórios	ou	acoplamentos	devem	ser	usa -
dos	com	a	sua	Ierramenta	Makita	especi¿cada	neste	
manual.	2	uso	de	qualquer	outro	acessório	poderá	
a p r e se n t a r  u m  r i sco  d e  f e r i m e n t o s a  t e r ce i r o s.
Use	os	acessórios	ou	acoplamentos	somente	para	
os	¿ns	a	que	se	destinam.

S e  d e se j a r  a ssi st ê n ci a  p a r a  sa b e r  m a i s d e t a l h e s so b r e  
estes	acessórios,	consulte	a	central	de	assistência	
t é cn i ca  l o ca l  d a  M a ki t a .
• C a r r e g a d o r  e  b a t e r i a  o r i g i n a i s M a ki t a
• T r i p é  [ P a r t  No :  G M 00002073]
N O T A :
• A l g u n s i t e n s n a  l i st a  p o d e m  se r  i n cl u í d o s n a  e m b a -

lagem	da	Ierramenta	como	acessórios	padrão.	Eles	
p o d e m  d i f e r i r  d e  p a í s p a r a  p a í s.
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DA N S K  ( O r i g i n a l e  i n s t r u k t i o n e r )  
F o r k l a r i n g  p å  g e n e r e l  v i s n i n g

1. Dæ kse l l å s
2. Ba t t e r i d æ kse l
3. I n d i ka t o r l a m p e r
4. K o n t r o l kn a p
5. S t r ø m ka b e l

6. S t i kd æ kse l
7. H u n st i k ( t i l  a p p a r a t e t )
8. H a n st i k ( t i l  j æ vn st r ø m ski l d e ,  

u d f o r m n i n g e n  va r i e r e r  f r a  l a n d  t i l  
l a n d )

9. F a st g ø r i n g se m n e
10. K o n t a kt
11. V æ l g e r  t i l  l ysst yr ke t i l st a n d
12. K n o p

S P E C I F I K A T I O N E R
Mo d e l DML809

LED 96 st k. ,  100, 8 W

S t r ø m ki l d e 14, 4 V / 18 V  j æ vn st r ø m

Di m e n si o n e r  ( L ×  B ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t t o væ g t 5, 7 kg

T r ykb e st a n d i g t  o m r å d e  ( o b j e kt i vo m r å d e ) 0, 0241 m 2

• Speci¿kationer	kan	variere	Ira	land	til	land.
• Di m e n si o n e r n e  e r  m e d  h å n d t a g e t  i  sæ n ke t  p o si t i o n .
• V æ g t e n  i n kl u d e r e r  i kke  b a t t e r i p a t r o n  o g  st r ø m ka b e l .
• Speci¿kationer	heri	kan	 ndres	uden	varsel	som	I¡lge	aI	vores	l¡bende	Iorsknings-	og	udviklingsprogram.

S t r ø m f o r s y n i n g
• A n o r d n i n g e n  b ø r  ku n  t i l sl u t t e s e n  st r ø m f o r syn i n g  m e d  sa m m e  sp æ n d i n g  so m  a n g i ve t  p å  t yp e ski l t e t  o g  m å  ku n  b e -

t j e n e s p å  e n f a se t  ve kse l st r ø m sf o r syn i n g . A n o r d n i n g e n  e r  d o b b e l t i so l e r e t  o g  ka n  d e r f o r  o g så  t i l sl u t t e s st i kko n t a kt e r  
u d e n  j o r d i n g .

A n v e n d e l i g  b a t t e r i p a t r o n  o g  f u n k t i o n s t i d

S p æ n d i n g A n ve n d e l i g  b a t t e r i p a t r o n
F u n kt i o n st i d  ( ci r ka )

H ø j M e l l e m La v

14, 4 V

BL1415N 0, 3 t i m e r 0, 8 t i m e r 1, 7 t i m e r

BL1430,
BL1430B 0, 5 t i m e r 1, 3 t i m e r 2, 8 t i m e r

BL1440 0, 8 t i m e r 2, 1 t i m e r 4, 5 t i m e r

BL1450 0, 9 t i m e r 2, 5 t i m e r 5, 0 t i m e r

BL1460B 1, 0 t i m e r 2, 8 t i m e r 5, 5 t i m e r

18 V

BL1815N 0, 4 t i m e r 1, 1 t i m e r 2, 2 t i m e r

BL1820 0, 5 t i m e r 1, 5 t i m e r 3, 0 t i m e r

BL1820B 0, 6 t i m e r 1, 5 t i m e r 3, 0 t i m e r

BL1830,  
BL1830B 0, 8 t i m e r 2, 0 t i m e r 4, 0 t i m e r

BL1840,
BL1840B 1, 1 t i m e r 2, 9 t i m e r 6, 0 t i m e r

BL1850,
BL1850B 1, 4 t i m e r 3, 5 t i m e r 7, 5 t i m e r

BL1860B 1, 7 t i m e r 4, 5 t i m e r 8, 5 t i m e r
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• F u n kt i o n st i d e n  e r  b a se r e t  p å  t i l st a n d e n ,  n å r  t o  b a t t e r i e r  e r  sa t  i .
• No g l e  a f  d e  o ve n n æ vn t e  b a t t e r i p a t r o n e r  e r  m u l i g vi s i kke  t i l g æ n g e l i g e  a l t  a f h æ n g i g t  a f  d i n  b o p æ l . 
• F u n kt i o n st i d e r  ka n  va r i e r e  a f h æ n g i g  a f  b a t t e r i t yp e ,  o p l a d n i n g sst a t u s o g  a n ve n d e l se sf o r h o l d .

 AD VARSEL : A n v e n d  k u n  d e  o v e n n æ v n t e  b a t t e r i p a t r o n e r .  Br u g  a f  a n d r e  b a t t e r i p a t r o n e r  ka n  m e d f ø r e  
ska d e  o g / e l l e r  b r a n d .

S y m b o l e r
De t  f ø l g e n d e  vi se r  d e  sym b o l e r ,  so m  a n ve n d e s t i l  
u d st yr e t . S ø r g  f o r ,  a t  d u  f o r st å r  d e r e s b e t yd n i n g  i n d e n  
a n ve n d e l se .

• Læ s b r u g e r ve j l e d n i n g

• A n ve n d  ku n  ve kse l s t r ø m sf o r syn i n g  t i l  
i n d e n d ø r s b r u g . A n v e n d  j æ vn st r ø m sf o r sy -
ning	til	indend¡rs-	og	udend¡rs	brug.

Ni-MH
Li-ion

• Kun	til	EU-lande
P å  g r u n d  a f  t i l st e d e v æ r e l se n  a f  f a r l i g e  
ko m p o n e n t e r  i  u d st y r e t  ka n  b r u g t e  e l e kt r i -
ske  o g  e l e kt r o n i se  u d st yr ,  a kku m u l a t o r e r  
o g  b a t t e r i e r  h a ve  e n  n e g a t i v i n d vi r kn i n g  p å  
m i l j ø e t  o g  m e n n e ske r s su n d h e d . Bo r t ska f  
i kke  e l e kt r i ske  o g  e l e kt r o n i ske  u d st yr  e l l e r  
b a t t e r i e r  sa m m e n  m e d  h u sh o l d n i n g sa f f a l d !  
I  o ve r e n sst e m m e l se  m e d  d e t  e u r o p æ i ske  
d i r e kt i v o m  b r u g t e  e l e kt r i ske  o g  e l e kt r o n i -
ske  u d st yr  o g  o m  a kku m u l a t o r e r  o g  b a t t e -
r i e r  o g  b r u g t e  a kku m u l a t o r e r  o g  b a t t e r i e r  
sa m t  d e r e s t i l p a sn i n g  t i l  n a t i o n a l  l o vg i vn i n g ,  
b ø r  b r u g t e  e l e k t r i s k e  o g  e l e k t r o n i s k e  u d s t y r ,  
b a t t e r i e r  o g  a k k u m u l a t o r e r  o p b e v a r e s  s e p a -
r a t  o g  l e ve r e s t i l  e t  s e p a r a t  i n d sa m l i n g sst e d  
t i l  ko m m u n a l t  a f f a l d  i  o ve r e n sst e m m e l se  
m e d  r e g l e r n e  o m  m i l j ø b e skyt t e l se .
De t t e  e r  a n g i ve t  m e d  sym b o l e t  p å  d e n  
kr yd se d e  skr a l d e sp a n d ,  d e r  e r  p l a ce r e t  p å  
u d st yr e t .

• DO BBELT  I S O LER I NG

• O p t i sk st r å l i n g  ( U V  o g  I R ) . 
U n d g å  e ksp o n e r i n g  t i l  ø j n e  o g  h u d .

• S e  i kke  d i r e kt e  i n d  i  o p e r a t i o n sl a m p e n .

• A n ve n d  p a sse n d e  a f skæ r m n i n g  e l l e r  ø j e -
b e skyt t e l se .

• V æ r  e kst r a  f o r si g t i g ,  o g  p a s p å !

• Br u g  i kke  a p p a r a t e t  i  r e g n  e l l e r  sn e ,  n å r  d e t  
e r  t i l sl u t t e t  ve kse l st r ø m .

• I P 65 t i l  j æ vn st r ø m sf o r syn i n g ,  I P 20 t i l  ve k -
se l st r ø m sf o r syn i n g

B e m æ r k
• De t t e  p r o d u kt  i n d e h o l d e r  e n  l e t  m æ n g d e  e n e r g i  i  

e n e r g i e f f e kt i vi t e t skl a s se  < E> .

S I K K E R H E DS A DV A R S E L
V I G T I G E
S I K K E R H E DS I N S T R U K T I O N E R

 AD VARSEL : G r u n d l æ g g e n d e  si kke r h e d sf o r a n -
st a l t n i n g e r  sk a l  a l t i d  f ø l g e s u n d e r  b r u g  a f  a p p a r a t e r  f o r  
a t  m i n d ske  r i si ko e n  f o r  b r a n d ,  e l e kt r i sk st ø d  o g  p e r so n -
ska d e ,  i n kl u si ve  f ø l g e n d e :

LÆS  A LLE  I N S T R U K T I O N E R .
1. Nå r  a p p a r a t e t  i kke  e r  i  b r u g ,  ska l  d e t  a l t i d  sl u kke s,  

o g  b a t t e r i p a t r o n e n  ska l  t r æ kke s u d / f j e r n e s f r a  a p p a -
r a t e t .

2. T i l d æ k i kke  a p p a r a t e t  u n d e r  b e t j e n i n g  m e d  st o f ,  p a p  
e l l e r  l i g n e n d e ,  d a  d e t  ka n  a n t æ n d e .

3. Nå r  a p p a r a t e t  e r  t i l sl u t t e t  ve kse l st r ø m ,  m å  d e t  i kke  
a n ve n d e s i  f u g t i g e  e l l e r  vå d e  o m g i ve l se r .

4. U d sæ t  i kke  a p p a r a t e t  f o r  r e g n  e l l e r  sn e . V a sk d e t  
a l d r i g  i  va n d .

5. Br u g  i kke  a p p a r a t e t  i  e ksp l o si ve  a t m o sf æ r e r ,  f .e ks.  
ve d  t i l st e d e væ r e l se  a f  b r æ n d b a r e  væ ske r ,  g a sse r  
e l l e r  st ø v .

6. S t i k t i l  a p p a r a t  ska l  p a sse  t i l  st i kko n t a kt e n . F o r e t a g  
a l d r i g  n o g e n  f o r m  f o r  æ n d r i n g e r  a f  st i kke n e . Br u g  
i kke  n o g e n  f o r m  f o r  a d a p t e r st i k t i l  j o r d f o r b u n d n e  
a p p a r a t e r . U æ n d r e d e  st i k o g  p a sse n d e  st i kko n t a kt  
r e d u ce r e r  r i si ko e n  f o r  e l e kt r i sk st ø d .

7. Undgn	kropskontakt	med	MordIorbundne	overÀader,	
f .e ks.  r ø r ,  r a d i a t o r e r ,  m i kr o b ø l g e o vn e  o g  kø l e ska b e ,  
n å r  a p p a r a t e t  b e t j e n e s.  De r  e r  e n  ø g e t  r i si ko  f o r  
e l e kt r i sk s t ø d ,  h vi s d i n  kr o p  e r  j o r d e t .

8. M i s b r u g  i k k e  l e d n i n g e n . Br u g  a l d r i g  l e d n i n g e n  t i l  a t  
b æ r e  e l l e r  t r æ k k e  a p p a r a t e t  e l l e r  t i l  a t  t a g e  s t i k k e t  u d . 
H o l d  l e d n i n g e n  v æ k  f r a  v a r m e ,  o l i e ,  s k a r p e  k a n t e r  
eller	bev gelige	dele.	Beskadigede	eller	sammen¿l-
t r e d e  l e d n i n g e r  ø g e r  r i s i k o e n  f o r  e l e k t r i s k  s t ø d .

9. Hvis	det	eksterne,	Àeksible	kabel	eller	lysarmaturets	
l e d n i n g  e r  b e ska d i g e t ,  ska l  d e t  u d ski f t e s m e d  e t  
sæ r l i g t  ka b e l  e l l e r  l e d n i n g ,  so m  f å s e kskl u si vt  f r a  
p r o d u ce n t e n  e l l e r  d e r e s se r vi ce a g e n t . 

10. U n d l a d  a t  st i r r e  d i r e kt e  i n d  i  l yski l d e n .
11. H å n d t e r  i kke  st i kke t  m e d  vå d e  e l l e r  f e d t e d e  h æ n d e r .
12. Placer	altid	apparatet	pn	en	plan	og	stabil	overÀade	

f o r  a t  f o r h i n d r e  a p p a r a t e t  i  a t  væ l t e .
13. Lyski l d e n  i  d e t t e  a r m a t u r  m å  ku n  u d ski f t e s a f  p r o -

d u ce n t e n  e l l e r  d e r e s se r vi ce a g e n t  e l l e r  e n  l i g n e n d e  
kvali¿ceret.

14. U n d l a d  a t  e f t e r l a d e  st r ø m ka b l e t  ko b l e t  f r a  a p p a r a t e t ,  
n å r  st r ø m m e n  l e ve r e s f r a  e n  st i kko n t a kt . H vi s d u  g ø r  
d e t t e ,  ka n  d e t  f o r å r sa g e  e l e kt r i sk st ø d .

15. U n d l a d  a t  t i l d æ kke  e l l e r  t i l st o p p e  a p p a r a t e t s ve n t i -
l a t i o n så b n i n g e r . H o l d  a l t i d  ve n t i l a t i o n så b n i n g e r n e  
r e n e ,  så  d e  ka n  kø l e .
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B r u g  o g  v e d l i g e h o l d e l s e  a f  b a t t e r i a p p a r a t
1. U n d g å  st a r t  ve d  e t  u h e l d . S ø r g  f o r ,  a t  ko n t a kt e n  e r  i  

sl u kke t  st i l l i n g ,  f ø r  d u  sl u t t e r  a p p a r a t e t  t i l  b a t t e r i p a k -
ke n ,  sa m l e r  d e t  o p  e l l e r  b æ r e r  d e t . De t  i n vi t e r e r  t i l  
ulykker	at	b re	apparatet	med	¿ngeren	pn	kontak-
t e n  e l l e r  t æ n d e  f o r  a p p a r a t e t ,  h vo r  ko n t a kt e n  e r  sl å e t  
t i l .

2. T a g  b a t t e r i p a kke n  u d  a f  a p p a r a t e t ,  f ø r  d u  f o r e t a g e r  
j u st e r i n g e r ,  ski f t e r  t i l b e h ø r  e l l e r  o p l a g r e r  a p p a r a t e t . 
S å d a n n e  f o r e b yg g e n d e  si kke r h e d sf o r a n st a l t n i n g e r  
r e d u ce r e r  r i si ko e n  f o r  a t  ko m m e  t i l  a t  st a r t e  a p p a r a -
t e t  ve d  e t  u h e l d .

3. G e n o p l a d  ku n  m e d  d e n  o p l a d e r ,  so m  p r o d u ce n t e n  
a n g i ve r . En  o p l a d e r ,  d e r  e r  e g n e t  t i l  é n  b a t t e r i t yp e ,  
ka n  u d g ø r e  e n  b r a n d r i si ko ,  n å r  d e n  a n ve n d e s t i l  e n  
a n d e n  b a t t e r i p a kke .

4. Brug	kun	apparater	sammen	med	speci¿kt	designe-
d e  b a t t e r i p a kke r . A n ve n d e l se  a f  a n d r e  b a t t e r i e r  ka n  
g i ve  r i si ko  f o r  p e r so n ska d e  o g  b r a n d .

5. Nå r  b a t t e r i e t  i kke  e r  i  b r u g ,  ska l  d e t  h o l d e s væ k f r a  
a n d r e  m e t a l g e n st a n d e ,  så so m  p a p i r kl i p s,  m ø n t e r ,  
n ø g l e r ,  s ø m ,  skr u e r  e l l e r  a n d r e  m i n d r e  m e t a l g e n -
st a n d e ,  so m  ka n  ska b e  f o r b i n d e l se  m e l l e m  d e n  e n e  
p o l  o g  d e n  a n d e n . K o r t sl u t n i n g  a f  b a t t e r i p o l e r n e  ka n  
g i ve  f o r b r æ n d i n g e r  e l l e r  f o r å r sa g e  b r a n d .

6. V e d  m i sb r u g  ka n  b a t t e r i e t  u d se n d e  væ ske . U n d g å  
ko n t a kt  m e d  d e n n e . S kyl  m e d  va n d ,  h vi s d u  ve d  
e t  u h e l d  ko m m e r  i  ko n t a kt  m e d  d e n . S ø g  o g så  l æ g e -
h j æ l p ,  h vi s væ ske n  ko m m e r  i  ø j n e n e . V æ ske n  f r a  
b a t t e r i e t  ka n  g i ve  i r r i t a t i o n  e l l e r  f o r b r æ n d i n g e r .

7. Br u g  i kke  e t  b a t t e r i  e l l e r  a p p a r a t ,  so m  e r  b l e ve t  
beskadiget	eller	modi¿ceret.	Beskadigede	eller	mo-
di¿cerede	batterier	kan	udvise	uIorudsigeligt	adI rd,	
h v i l k e t  k a n  r e s u l t e r e  i  b r a n d ,  e k s p l o s i o n  e l l e r  p e r s o n -
ska d e .

8. U d sæ t  i kke  e n  b a t t e r i p a kke  e l l e r  a p p a r a t  f o r  i l d  e l l e r  
e kst r e m  t e m p e r a t u r . Eksp o n e r i n g  f o r  i l d  e l l e r  t e m p e -
r a t u r  o ve r  130 ° C  ka n  f o r sa g e  e ksp l o si o n .

9. F ø l g  a l l e  i n st r u kt i o n e r  f o r  o p l a d n i n g ,  o g  o p l a d  i kke  
b a t t e r i p a kke r n e  e l l e r  a p p a r a t e t  u d e n  f o r  d e t  t e m p e -
r a t u r o m r å d e ,  so m  e r  a n g i ve t  i  i n st r u kt i o n e r n e . U h e n -
si g t sm æ ssi g  o p l a d n i n g  e l l e r  ve d  t e m p e r a t u r e r  u d e n  
f o r  d e t  a n g i vn e  o m r å d e  ka n  b e ska d i g e  b a t t e r i e t  o g  
ø g e  r i si ko e n  f o r  b r a n d .

10. Fn	dit	serviceeItersyn	udI¡rt	aI	en	kvali¿ceret	repa-
r a t ø r ,  o g  b r u g  ku n  i d e n t i ske  r e se r ve d e l e . De t t e  vi l  
si kr e ,  a t  si kke r h e d e n  ve d  p r o d u kt e t  b e va r e s.

11. Du  m å  i kke  æ n d r e  e l l e r  f o r sø g e  a t  r e p a r e r e  a p p a r a -
t e t  e l l e r  b a t t e r i p a kke n  m e d  u n d t a g e l se  a f  i n st r u kt i o -
n e r n e  f o r  a n ve n d e l se  o g  ve d l i g e h o l d e l se .

V i g t i g e  s i k k e r h e d s i n s t r u k t i o n e r  
f o r  b a t t e r i p a t r o n
1. I n d e n  b r u g  a f  b a t t e r i p a t r o n  b e d e s d u  l æ se  a l l e  

i n st r u kt i o n e r  o g  a d va r e n d e  m a r ke r i n g e r  p å  ( 1)  
b a t t e r i o p l a d e r e n ,  ( 2)  b a t t e r i e t  o g  ( 3)  p r o d u kt e t ,  d e r  
a n ve n d e r  b a t t e r i e t .

2. Ba t t e r i p a t r o n e n  m å  i kke  ski l l e s a d .

3. H vi s a n ve n d e l se st i d e n  e r  b l e ve t  b e t yd e l i g t  ko r t e r e ,  
s k a l  d u  o m g å e n d e  s t o p p e  b e t j e n i n g . De t t e  k a n  r e s u l -
t e r e  i  r i si ci  f o r  o ve r o p h e d n i n g ,  m u l i g e  f o r b r æ n d i n g e r  
o g  så g a r  e n  e ksp l o si o n .

4. H vi s d u  f å r  e l e kt r o l yt  i  d i n e  ø j n e ,  ska l  d u  o m g å e n d e  
skyl l e  d e m  m e d  r e n t  va n d  o g  sø g e  l æ g e h j æ l p . De t t e  
ka n  r e su l t e r e  i  syn st a b .

5. U n d l a d  a t  ko r t sl u t t e  b a t t e r i p a t r o n e n :
( 1) Be r ø r  i kke  p o l e r n e  m e d  e t  l e d e n d e  m a t e r i a l e .
( 2) U n d g å  a t  l a g r e  b a t t e r i p a t r o n e n  i  e n  b e h o l d e r  

m e d  a n d r e  m e t a l l e r  så so m  sø m ,  m ø n t e r  o sv .
( 3) Ba t t e r i p a t r o n e n  m å  i kke  ko m m e  i  ko n t a kt  m e d  

va n d  e l l e r  r e g n . K o r t sl u t n i n g  a f  b a t t e r i e t  ka n  f o r -
sa g e  e n  st o r  st r ø m g e n n e m g a n g ,  o ve r o p h e d n i n g ,  
m u l i g e  f o r b r æ n d i n g e r  o g  så g a r  e t  n e d b r u d .

6. O p b e v a r  i k k e  a p p a r a t e t  o g  b a t t e r i p a t r o n e n  p å  s t e d e r ,  
h v o r  t e m p e r a t u r e n  k a n  n å  o p  t i l  e l l e r  o v e r  50 ° C .

7. Ba t t e r i p a t r o n e n  m å  i kke  b r æ n d e s,  se l v h vi s d e n  e r  
m e g e t  b e ska d i g e t  e l l e r  f u l d st æ n d i g  u d t ø m t . Ba t t e r i -
p a t r o n e n  ka n  e ksp l o d e r e  i  e n  b r a n d .

8. P a s p å ,  d u  i kke  t a b e r  b a t t e r i e t  e l l e r  g i ve r  d e t  e t  sl a g .
9. Et  b e ska d i g e t  b a t t e r i  m å  i kke  a n ve n d e s.
10. De  i n d e h o l d t e  l i t i u m i o n b a t t e r i e r  e r  u n d e r l a g t  kr a ve n e  

f o r  l o vg i vn i n g e n  o m  f a r l i g t  g o d s.  S æ r l i g e  kr a v o m  
i n d p a kn i n g  o g  m æ r kn i n g  ska l  o ve r h o l d e s ve d  ko m -
m e r ci e l  t r a n sp o r t ,  f .e ks.  a f  t r e d j e p a r t e r  o g  sp e d i t ø r e r . 
De t  e r  n ø d ve n d i g t  a t  r å d f ø r e  si g  h o s e n  e ksp e r t  i n -
d e n  f o r  f a r l i g t  m a t e r i a l e  ve d  kl a r g ø r i n g  a f  d e n  se n d t e  
va r e . De su d e n  ska l  e ve n t u e l t  n a t i o n a l e  b e st e m -
m e l se r  o g så  o ve r h o l d e s.  M a ské r  e l l e r  f a st g ø r  å b n e  
ko n t a kt e r  m e d  t a p e ,  o g  p a k b a t t e r i e t  p å  e n  så d a n  
m å d e ,  a t  d e t  i kke  ka n  b e væ g e  si g  r u n d t  i  p a kke n .

11. Nå r  b a t t e r i p a t r o n e n  ska l  b o r t ska f f e s,  ska l  d u  f j e r n e  
d e t  f r a  væ r kt ø j e t  o g  b o r t ska f f e  d e t  p å  e t  si kke r t  st e d . 
F ø l g  d e  l o ka l e  b e st e m m e l se r  i  h e n h o l d  t i l  b o r t ska f -
f e l se  a f  b a t t e r i e t .

12. A n ve n d  ku n  b a t t e r i e r n e  sa m m e n  m e d  d e  p r o d u kt e r ,  
so m  e r  a n g i ve t  a f  M a ki t a . I n st a l l a t i o n  a f  b a t t e r i e r n e  
i  p r o d u kt e r ,  d e r  i kke  o p f yl d e r  kr a ve n e ,  ka n  r e su l t e r e  
i  b r a n d ,  v o l d so m  va r m e ,  e ksp l o si o n  e l l e r  u d sl i p  a f  
e l e kt r o l yt .

13. H vi s væ r kt ø j e t  i kke  b e n yt t e s o ve r  e n  l æ n g e r e  p e r i o -
d e ,  ska l  b a t t e r i e t  f j e r n e s f r a  væ r kt ø j e t .

T i p s  t i l  a t  b e v a r e  m a k s i m a l  b a t t e r i l e v e t i d
1. 2plad	batteripatronen,	I¡r	den	aÀades	helt.

S t o p  a l t i d  b e t j e n i n g  a f  a p p a r a t e t ,  o g  o p l a d  b a t t e r i p a -
t r o n e n ,  n å r  d u  b e m æ r ke r  m i n d r e  a p p a r a t st yr ke .

2. Du  m å  a l d r i g  o p l a d e  e n  f u l d t  o p l a d t  b a t t e r i p a t r o n . 
O ve r o p l a d n i n g  a f ko r t e r  b a t t e r i e t s l e ve t i d .

3. O p l a d  b a t t e r i p a t r o n e n  ve d  e n  r u m t e m p e r a t u r  p å  
10	°C	-	40	°C.	Lad	en	varm	batteripatron	k¡le	aI,	
i n d e n  d u  o p l a d e r  d e n .

4. O p l a d  b a t t e r i p a t r o n e n ,  h vi s d u  i kke  b r u g e r  d e n  i  e n  
l æ n g e r e  p e r i o d e  ( m e r e  e n d  se ks m å n e d e r ) . 

G e m  a l l e  a d v a r s l e r  o g  i n s t r u k t i o -
n e r  t i l  f r e m t i d i g  r e f e r e n c e .
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F U N K T I O N E L B E S K R I V E LS E
F O R S I G T I G :

• S ø r g  a l t i d  f o r ,  a t  a p p a r a t e t  e r  sl u kke t ,  st i kke t  e r  t r u k -
ke t  u d  a f  ko n t a kt e n ,  o g  b a t t e r i p a t r o n e n  e r  f j e r n e t ,  f ø r  
d u  f o r e t a g e r  j u s t e r i n g e r  a f  e l l e r  k o n t r o l l e r e r  f u n k t i o n e n  
a f  a p p a r a t e t .

A n v e n d e l s e  m e d  b a t t e r i :

I s æ t n i n g  e l l e r  f j e r n e l s e  a f  b a t t e r i p a t r o n
F O R S I G T I G :

• T r æ k a l t i d  st i kke t  u d ,  f ø r  d u  i sæ t t e r  e l l e r  f j e r n e r  b a t t e -
r i p a t r o n e n .

• Br u g  ku n  æ g t e  l i t i u m i o n b a t t e r i e r  f r a  M a ki t a . A n -
ve n d e l se  a f  a n d r e  b a t t e r i e r  ( i kke  f r a  M a ki t a )  e l l e r  
b a t t e r i e r ,  d e r  e r  b l e ve t  æ n d r e t ,  ka n  r e su l t e r e  i ,  a t  
b a t t e r i e t  sp r æ n g e r  o g  f o r sa g e r  b r a n d ,  p e r so n ska d e  
o g  b e ska d i g e l se . De t t e  vi l  o g så  g ø r e  g a r a n t i e n  f r a  
Makita	ugyldig	Ior	bnde	Makita-v rkt¡Met	og	-oplade-
r e n .

• H o l d  g o d t  f a s t  i  a p p a r a t e t  o g  b a t t e r i p a t r o n e n ,  n å r  
d u  i s æ t t e r  e l l e r  f j e r n e r  b a t t e r i p a t r o n e n .  
H vi s d e r  i kke  h o l d e s g o d t  f a st  i  b å d e  a p p a r a t e t  o g  
b a t t e r i p a t r o n e n ,  ka n  d e t  f å  d e m  t i l  a t  g l i d e  u d  a f  d i n e  
h æ n d e r  o g  r e su l t e r e  i  ska d e  p å  a p p a r a t e t  o g  b a t t e r i -
p a t r o n e n  sa m t  p e r so n ska d e . 

• Pas	pn,	at	du	ikke	Inr	klemt	en	eller	Àere	¿ngre	
m e l l e m  a p p a r a t e t  o g  b a t t e r i p a t r o n e n ,  n å r  d u  i sæ t t e r  
b a t t e r i p a t r o n e n ,  o g  l i g e l e d e s m e l l e m  a p p a r a t e t  o g  
b a t t e r i d æ ksl e t ,  n å r  d u  l u kke r  b a t t e r i d æ ksl e t .

B E MÆR K :
De r  ka n  i sæ t t e s o p  t i l  t o  b a t t e r i p a t r o n e r ,  m e n  a p p a r a t e t  
vi l  d o g  ku n  b r u g e  é n  b a t t e r i p a t r o n  t i l  d r i f t .
F o r  a t  i sæ t t e  b a t t e r i p a t r o n e n  ska l  d u  f r i g ø r e  l å se n  p å  
d æ ksl e t  o g  å b n e  b a t t e r i d æ ksl e t . ( F i g .  1 )
I sæ t  b a t t e r i p a t r o n e n . T i l p a s b a t t e r i p a t r o n e n s t u n g e  t i l  
r i l l e n  i  b o kse n ,  o g  sæ t  d e n  i . I n d sæ t  d e n ,  så  d e n  l å se s 
f a st  m e d  e t  l i l l e  kl i k.  H vi s d u  ka n  se  d e n  r ø d e  i n d i ka t o r  
o ve n  p å  kn a p p e n ,  e r  d e n  i kke  f u l d st æ n d i g t  l å st .
Lu k d e r e f t e r  b a t t e r i d æ ksl e t . ( F i g .  2 )
F o r  a t  f j e r n e  b a t t e r i p a t r o n e n  ska l  d u  sku b b e  d e n  f r a  
v æ r k t ø j e t ,  m e n s  d u  s k u b b e r  k n a p p e n  f o r a n  p å  p a t r o n e n .

F O R S I G T I G :
• I sæ t  a l t i d  b a t t e r i p a t r o n e n  h e l t ,  så  d e n  r ø d e  i n d i ka t o r  

i kke  l æ n g e r e  ka n  se s.  H vi s i kke ,  ka n  d e n  ve d  e n  
f e j l t a g e l s e  f a l d e  u d  a f  a p p a r a t e t  o g  ska d e  d i g  e l l e r  
f o l k o m kr i n g  d i g .

• Ba t t e r i p a t r o n e n  m å  i kke  i n st a l l e r e s m e d  m a g t . H vi s 
p a t r o n e n  i kke  g l i d e r  l e t  i ,  e r  d e n  i kke  i sa t  ko r r e kt .

I n d i k e r e r  d e n  t i l b a g e v æ r e n d e  b a t t e r i k a p a c i t e t  
( F i g .  3 )
( K u n  t i l  b a t t e r i p a t r o n e r  m e d  i n d i ka t o r e n )
T r yk p å  ko n t r o l kn a p p e n  p å  b a t t e r i p a t r o n e n  f o r  a t  se  d e n  
t i l b a g e væ r e n d e  b a t t e r i ka p a ci t e t . I n d i ka t o r l a m p e n  l yse r  
o p  i  e t  p a r  se ku n d e r .

I n d i ka t o r l a m p e r
T i l b a g e væ r e n d e  ka p a ci -

t e t
O p l yst S l u kke t Bl i n ke r

         75 %  t i l  100 %

         50 %  t i l  75 %

         25 %  t i l  50 %

         0 %  t i l  25 %

         O p l a d  b a t t e r i e t .

         

         

Ba t t e r i e t  ka n  h a ve  e n  
f u n kt i o n sf e j l .

B E MÆR K :
• A f h æ n g i g t  a f  a n ve n d e l se sf o r h o l d e n e  o g  d e n  o m -

g i ve n d e  t e m p e r a t u r  ka n  i n d i ka t o r e n  a f vi g e  f r a  d e n  
e g e n t l i g e  ka p a ci t e t .

A n ve n d e l se  a f  a n d r e  b a t t e r i e r  ( i kke  f r a  M a ki t a )  e l l e r  
b a t t e r i e r ,  d e r  e r  b l e ve t  æ n d r e t ,  vi l  g ø r e  M a ki t a s g a r a n t i  
Ior	Makita-apparatet	og	-opladeren	ugyldig.
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A n v e n d e l s e  m e d  v e k s e l s t r ø m :
Nå r  a p p a r a t e t  e r  t i l sl u t t e t  ve kse l st r ø m ,  ska l  d u  b r u g e  d e t  
st r ø m ka b e l ,  so m  f ø l g e r  m e d  a p p a r a t e t . I n d sæ t  h u n st i k -
ke t  i  a p p a r a t e t ,  o g  f o r b i n d  h a n st i kke t  t i l  e n  st i kko n t a kt . 
( F i g .  4 )

F O R S I G T I G :
• I n d sæ t  f ø r st  h u n st i kke t  f u l d st æ n d i g t  i  a p p a r a t e t ,  o g  

f o r b i n d  d e r e f t e r  h a n st i kke t  t i l  e n  st i kko n t a kt .
• Lu k a l t i d  st i kd æ ksl e t  o r d e n t l i g t ,  n å r  st r ø m st r i kke t  i kke  

e r  sa t  i .
B E MÆR K :  
• V e kse l st r ø m m e n  o p l a d e r  i kke  b a t t e r i e t  i  a p p a r a t e t .
• S e l v u n d e r  b e t j e n i n g  ve d  j æ vn st r ø m  vi l  a p p a r a t e t  

a u t o m a t i s k ski f t e  t i l  ve kse l st r ø m ,  n å r  st r ø m ka b l e t  e r  
sa t  i .

O r g a n i s e r i n g  a f  s t r ø m k a b l e t :
V i kl  s t r ø m ka b e l  st r a m t  o m  st a n d e n ,  o g  kl e m  e n d e n  a f  
ka b l e t  f a st  m e d  d e t  p å sa t t e  f a st g ø r i n g se m n e . ( F i g .  5 )

S å d a n  t æ n d e r  d u  f o r  l y s e t  o g  v æ l g e r  l y s s t y r -
k e t i l s t a n d  ( F i g .  6 )
1. K o n t a kt :  T r yk é n  g a n g  p å  ko n t a kt e n  f o r  a t  t æ n d e  

l yse t  ( ve d  sa m m e  l ysst yr ke t i l st a n d  so m  ve d  si d st e  
i n d s t i l l i n g ) . T r y k  p å  k o n t a k t e n  i g e n  f o r  a t  s l u k k e  l y s e t . 

2. V æ l g e r  t i l  l ysst yr ke t i l st a n d :  R æ kke f ø l g e n  f o r  l ysst yr -
k e  e r :  H ø j  t i l s t a n d ,  m e l l e m  t i l s t a n d ,  l a v  t i l s t a n d  o g  h ø j  
t i l st a n d  i g e n  f o r  h ve r t  t r yk,  n å r  l yse t  e r  t æ n d t .

B e s k y t t e l s e s s y s t e m  t i l  b a t t e r i  ( F i g .  7 )
A p p a r a t e t  e r  u d st yr e t  m e d  e t  b e skyt t e l se ssyst e m  t i l  
b a t t e r i e t ,  s o m  f o r l æ n g e r  d e t s  l e v e t i d . Nå r  b a t t e r i n i v e a u e t  
bliver	lavt,	slukkes	alle	LED-lys	med	undtagelse	aI	ét,	
so m  i l l u st r e r e t . C i r ka  f e m  t i l  t i  m i n u t t e r  d e r e f t e r  vi l  sy -
st e m e t  a u t o m a t i sk sl u kke  f o r  st r ø m m e n . I  d e t t e  t i l f æ l d e  
ska l  d u  f j e r n e  b a t t e r i e t  f r a  væ r kt ø j e t  o g  o p l a d e  d e t .

V e n t i l a t o r
De t t e  a p p a r a t  e r  u d st yr e t  m e d  e n  ve n t i l a t o r .
V e n t i l a t o r e n  ka n  kø r e  f o r  a t  kø l e  a n o r d n i n g e n  n e d ,  
se l vo m  a n o r d n i n g e n  e r  sl u kke t . Lyd e n  a f  l u f t  l yd e r ,  n å r  
ve n t i l a t o r e n  kø l e r .
De t t e  e r  i kke  e n  f e j l  ve d  a n o r d n i n g e n .

DR I F T
F O R S I G T I G :

• Stil	altid	apparatet	pn	en	Àad	og	stabil	overÀade.	
El l e r s ka n  d e r  ske  e n  f a l d u l ykke .

J u s t e r i n g  a f  l y s v i n k l e n  ( F i g .  8)
Lø sn  kn o p p e r n e  p å  b e g g e  si d e r . Ju s t e r  vi n kl e n  p å  l yse t  
( j u st e r i n g so m r å d e t  e r  240° ) . S t r a m  d e r e f t e r  kn o p p e r n e  
i g e n .

F O R S I G T I G :
V r	Iorsigtig	med	ikke	at	In	en	eller	Àere	¿ngre	i	klemme	
ve d  j u st e r i n g  a f  l ysvi n kl e n .

A n v e n d e l s e  m e d  t r e f o d  ( e k s t r a u d s t y r )
F O R S I G T I G :

• Læ s b r u g sa n vi sn i n g e r n e  f o r  t i l b e h ø r e t  n ø j e ,  f ø r  d u  
b e n yt t e r  d e m  m e d  l yse t .

Du  ka n  p l a ce r e  l yse t  p å  t r e f o d e n  f o r  a t  g ø r e  b e t j e n i n g e n  
l e t t e r e . ( F i g .  9)  

F O R S I G T I G :
• P a s p å ,  a t  d u  i kke  t a b e r  a p p a r a t e t ,  n å r  d u  f a st g ø r  d e t  

t i l  t r e f o d e n .
• Placer	treIoden	pn	en	M vn	og	stabil	overÀade	Ior	at	

f o r h i n d r e ,  a t  d e n  væ l t e r .
• S p r e d  t r e f o d e n s b e n  så  l a n g t  u d  so m  m u l i g t .
• A n ve n d  i kke  t r e f o d e n ,  h vi s vi n d e n  e r  kr a f t i g .
• S ø r g  f o r ,  a t  a p p a r a t e t  e r  sa t  si kke r t  f a st  p å  t r e f o d e n .
• F j e r n  a p p a r a t e t ,  n å r  t r e f o d e n  ska l  t r a n sp o r t e r e s,  e l l e r  

b e n e n e  p å  t r e f o d e n  ska l  f o l d e s.
• P a s p å ,  a t  d u  i kke  f å r  d i n  h å n d  i  kl e m m e  i  t r e f o d e n s 

b e n ,  n å r  d u  l u kke r  t r e f o d e n  sa m m e n .

V E DLI G E H O LDE LS E
F O R S I G T I G :

• S ø r g  a l t i d  f o r ,  a t  a p p a r a t e t  e r  sl u kke t ,  st i kke t  e r  t r u k -
ke t  u d  a f  ko n t a kt e n ,  o g  b a t t e r i p a t r o n e n  e r  f j e r n e t ,  f ø r  
d u  f o r s ø g e r  a t  u d f ø r e  i n s p e k t i o n  e l l e r  v e d l i g e h o l d e l s e .

• Be n yt  a l d r i g  b e n zi n ,  r e n se b e n zi n ,  f o r t yn d e r m i d d e l ,  
a l ko h o l  e l l e r  l i g n e n d e . M i sf a r vn i n g ,  d e f o r m e r i n g  e l l e r  
r e vn e r  ka n  f o r e ko m m e .

K u n  ve d l i g e h o l d e l se sa r b e j d e  b e skr e ve t  i  d e n n e  b r u g s -
ve j l e d n i n g  m å  u d f ø r e s a f  b r u g e r e n . A l t  a n d e t  a r b e j d e  
ska l  u d f ø r e s a f  se r vi ce ce n t r e  a u t o r i se r e t  a f  M a ki t a .

R e n g ø r i n g
F O R S I G T I G :

• V a sk a l d r i g  a p p a r a t e t  i  va n d .

A f t ø r  f r a  t i d  t i l  a n d e n  yd e r si d e n  ( a p p a r a t e t s kr o p )  a f  
a p p a r a t e t  m e d  e n  kl u d ,  d e r  e r  vr e d e t  o p  i  sæ b e va n d .

V A LG F R I T  T I LB E H Ø R
F O R S I G T I G :

• De t t e  t i l b e h ø r  e l l e r  d i sse  p å m o n t e r i n g e r  e r  a n b e f a l e t  
til	brug	med	dit	Makita-apparat	angivet	i	denne	manu-
a l . A n ve n d e l se n  a f  a n d e t  t i l b e h ø r  e l l e r  p å m o n t e r i n g e r  
ka n  u d g ø r e  e n  r i si ko  f o r  p e r so n ska d e .
Br u g  ku n  t i l b e h ø r  e l l e r  p å m o n t e r i n g e r  t i l  d e r e s e r kl æ -
r e d e  f o r m å l .

Hvis	du	har	behov	Ior	Àere	oplysninger	om	dette	tilbe-
h¡r,	kan	du	kontakte	dit	lokale	Makita-servicecenter.
• �gte	Makita-batteri	og	-oplader
• T r e f o d  [ d e l n r .:  G M 00002073]
B E MÆR K :
• No g l e  e l e m e n t e r  p å  l i s t e n  k a n  v æ r e  i n k l u d e r e t  i  a p p a -

r a t p a kke n  so m  st a n d a r d t i l b e h ø r . De t t e  ka n  va r i e r e  f r a  
l a n d  t i l  l a n d .
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ǼȁȁǾȃǿȀǹ (ǹȡȤȚțȑȢ ȠįȘȖȓİȢ)
ǼʌİȟȒȖȘıȘ ȖİȞȚțȒȢ ĮʌİȚțȩȞȚıȘȢ

1.	 ǹıĳȐȜİȚĮ țĮȜȪȝȝĮĲȠȢ
2.	 ȀȐȜȣȝȝĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
3.	 ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ ȜȣȤȞȓİȢ
4.	 ȀȠȣȝʌȓ İȜȑȖȤȠȣ
5.	 ȀĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ

6.	 ȀȐȜȣȝȝĮ ʌȡȓȗĮȢ
7.	 ĬȘȜȣțȩ ĳȚȢ (ȖȚĮ ĲȘ ıȣıțİȣȒ)
8.	 ǹȡıİȞȚțȩ ĳȚȢ (ȖȚĮ ĲȘȞ ʌȘȖȒ AC -

ĲȠ ıȤȒȝĮ įȚĮĳȑȡİȚ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘ
ȤȫȡĮ)

9.	 ǻİȝĮĲȚțȩ
10.	ǻȚĮțȩʌĲȘȢ
11.	ǼʌȚȜȠȖȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ĳȦĲİȚ-

ȞȩĲȘĲĮȢ
12.	ȆİȡȚıĲȡȠĳȚțȩȢ įȚĮțȩʌĲȘȢ

ȉǼȋȃǿȀǹ ȋǹȇǹȀȉǾȇǿȈȉǿȀǹ
ȂȠȞĲȑȜȠ DML809

LED 96 p cs,  100, 8 W

ȆȘȖȒ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮȢ 14,4 V / 18 V DC

ǻȚĮıĲȐıİȚȢ (Ȃ × Ȇ × Ȋ) 249 mm × 370 mm × 278 mm

ȀĮșĮȡȩ ȕȐȡȠȢ 5, 7 kg

ǼʌȚĳȐȞİȚĮ ʌȠȣ įȑȤİĲĮȚ ʌȓİıȘ (İʌȚĳȐȞİȚĮ ĳĮțȠȪ) 0, 0241 m 2

• ȉĮ ĲİȤȞȚțȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȐ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘ ȤȫȡĮ.
• ȅȚ įȚĮıĲȐıİȚȢ ȑȤȠȣȞ ȣʌȠȜȠȖȚıĲİȓ ȝİ țȜİȚıĲȒ ĲȘ ȜĮȕȒ.
• ȉȠ ȕȐȡȠȢ įİȞ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİȚ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ.
• ȈĲȠ ʌȜĮȓıȚȠ ĲȠȣ ıȣȞİȤȚȗȩȝİȞȠȣ ʌȡȠȖȡȐȝȝĮĲȠȢ ȑȡİȣȞĮȢ țĮȚ ĮȞȐʌĲȣȟȘȢ ĲȘȢ İĲĮȚȡİȓĮȢ ȝĮȢ, ĲĮ ĲİȤȞȚțȐ ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚ-

țȐ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ ıĲȠ ʌĮȡȩȞ İȖȤİȚȡȓįȚȠ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ĮȜȜȐȟȠȣȞ ȤȦȡȓȢ ʌȡȠİȚįȠʌȠȓȘıȘ.

ȉȡȠĳȠįȠıȓĮ
• Ǿ ıȣıțİȣȒ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞįȑİĲĮȚ ȝȩȞȠ ıİ ʌĮȡȠȤȒ ȡİȪȝĮĲȠȢ ȓįȚĮȢ ĲȐıȘȢ ȝİ ĮȣĲȒȞ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡİĲĮȚ ıĲȘȞ ʌȚȞĮțȓįĮ

țĮȚ ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ ȝȩȞȠ ȝİ ȝȠȞȠĳĮıȚțȩ İȞĮȜȜĮııȩȝİȞȠ ȡİȪȝĮ (AC). Ǿ ıȣıțİȣȒ įȚĮșȑĲİȚ įȚʌȜȒ ȝȩȞȦıȘ țĮȚ, ıȣȞİʌȫȢ,
ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ıȣȞįİșİȓ țĮȚ ıİ ʌȡȓȗİȢ ȤȦȡȓȢ ȖİȓȦıȘ.

ǼʌȚȜȠȖȑȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ țĮȚ ȤȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ

ȉȐıȘ ȂʌĮĲĮȡȓĮ
ȋȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ (țĮĲȐ ʌȡȠıȑȖȖȚıȘ)

ȊȥȘȜȒ ȑȞĲĮıȘ ȂİıĮȓĮ ȑȞĲĮıȘ ȋĮȝȘȜȒ ȑȞĲĮıȘ

14, 4 V

BL1415N 0,3 ȫȡİȢ 0,8 ȫȡİȢ 1,7 ȫȡİȢ

BL1430,
BL1430B 0,5 ȫȡİȢ 1,3 ȫȡİȢ 2,8 ȫȡİȢ

BL1440 0,8 ȫȡİȢ 2,1 ȫȡİȢ 4,5 ȫȡİȢ

BL1450 0,9 ȫȡİȢ 2,5 ȫȡİȢ 5,0 ȫȡİȢ

BL1460B 1,0 ȫȡİȢ 2,8 ȫȡİȢ 5,5 ȫȡİȢ

18 V

BL1815N 0,4 ȫȡİȢ 1,1 ȫȡİȢ 2,2 ȫȡİȢ

BL1820 0,5 ȫȡİȢ 1,5 ȫȡİȢ 3,0 ȫȡİȢ

BL1820B 0,6 ȫȡİȢ 1,5 ȫȡİȢ 3,0 ȫȡİȢ

BL1830,  
BL1830B 0,8 ȫȡİȢ 2,0 ȫȡİȢ 4,0 ȫȡİȢ

BL1840,
BL1840B 1,1 ȫȡİȢ 2,9 ȫȡİȢ 6,0 ȫȡİȢ

BL1850,
BL1850B 1,4 ȫȡİȢ 3,5 ȫȡİȢ 7,5 ȫȡİȢ

BL1860B 1,7 ȫȡİȢ 4,5 ȫȡİȢ 8,5 ȫȡİȢ
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• ȅ ȤȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ȑȤİȚ ȣʌȠȜȠȖȚıĲİȓ ȝİ ĲȘ ȤȡȒıȘ įȪȠ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ.
• ȅȡȚıȝȑȞİȢ Įʌȩ ĲȚȢ ʌĮȡĮʌȐȞȦ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ȝȘȞ İȓȞĮȚ įȚĮșȑıȚȝİȢ, ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘȞ ʌİȡȚȠȤȒ ıĮȢ.
• ȅȚ ȤȡȩȞȠȚ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȠȞ ĲȪʌȠ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ, ĲȘȞ țĮĲȐıĲĮıȘ ĳȩȡĲȚıȘȢ țĮȚ ĲȚȢ

ıȣȞșȒțİȢ ȤȡȒıȘȢ.

 ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ: ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝȩȞȠ ĲȚȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ ʌȚȠ ʌȐȞȦ. Ǿ ȤȡȒıȘ ȠʌȠȚĮı-
įȒʌȠĲİ ȐȜȜȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩ Ȓ/țĮȚ ʌȣȡțĮȖȚȐ.

ȈȪȝȕȠȜĮ
ȆĮȡĮțȐĲȦ ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ įİȓĲİ ĲĮ ıȪȝȕȠȜĮ ʌȠȣ ȤȡȘıȚȝȠ-
ʌȠȚȠȪȞĲĮȚ ȖȚĮ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ĮȣĲȩ. ȆȡȚȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠ
ʌȡȠȧȩȞ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İȓıĲİ ıȓȖȠȣȡȠȚ ȩĲȚ țĮĲĮȞȠİȓĲİ ĲȘ
ıȘȝĮıȓĮ ĮȣĲȫȞ ĲȦȞ ıȣȝȕȩȜȦȞ.

• ǻȚĮȕȐıĲİ ĲȠ İȖȤİȚȡȓįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ.

• ȋȡȒıȘ ȝȩȞȠ ıİ İıȦĲİȡȚțȠȪȢ ȤȫȡȠȣȢ ȝİ
ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ AC. ȋȡȒıȘ ıİ İıȦĲİȡȚțȠȪȢ țĮȚ
İȟȦĲİȡȚțȠȪȢ ȤȫȡȠȣȢ ȝİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ DC.

Ni-MH
Li-ion

• ȂȩȞȠ ȖȚĮ ĲȚȢ ȤȫȡİȢ ĲȘȢ ǼȣȡȦʌĮȧțȒȢ ǲȞȦıȘȢ
ȁȩȖȦ ĲȘȢ ʌĮȡȠȣıȓĮȢ İʌȚțȓȞįȣȞȦȞ İȟĮȡ-
ĲȘȝȐĲȦȞ ıĲȠȞ İȟȠʌȜȚıȝȩ, ĲĮ ĮʌȩȕȜȘĲĮ
ȘȜİțĲȡȚțȠȪ țĮȚ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ İȟȠʌȜȚıȝȠȪ,
ıȣııȦȡİȣĲȫȞ țĮȚ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ
ȑȤȠȣȞ ĮȡȞȘĲȚțȑȢ İʌȚʌĲȫıİȚȢ ıĲȠ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ
țĮȚ ıĲȘȞ ĮȞșȡȫʌȚȞȘ ȣȖİȓĮ. ȂȘȞ ĮʌȠȡȡȓʌĲİĲİ
ȘȜİțĲȡȚțȑȢ țĮȚ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȑȢ ıȣıțİȣȑȢ Ȓ ȝʌĮ-
ĲĮȡȓİȢ ȝİ ȠȚțȚĮțȐ ĮʌȠȡȡȓȝȝĮĲĮ! īȚĮ ĲĮ Įʌȩ-
ȕȜȘĲĮ ĲȠȣ ȘȜİțĲȡȚțȠȪ țĮȚ ĲȠȣ ȘȜİțĲȡȠȞȚțȠȪ
İȟȠʌȜȚıȝȠȪ țĮȚ ȖȚĮ ĲȠȣȢ ıȣııȦȡİȣĲȑȢ țĮȚ ĲȚȢ
ȝʌĮĲĮȡȓİȢ țĮȚ ĲĮ ĮʌȩȕȜȘĲĮ ıȣııȦȡİȣĲȫȞ
țĮȚ ĲȦȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ, ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȘȞ ǼȣȡȦ-
ʌĮȧțȒ ȅįȘȖȓĮ țĮȚ ĲȘȞ ʌȡȠıĮȡȝȠȖȒ ĲȠȣȢ ıĲȘȞ
İșȞȚțȒ ȞȠȝȠșİıȓĮ, ĲĮ ĮʌȩȕȜȘĲĮ ȘȜİțĲȡȚțȠȪ
İȟȠʌȜȚıȝȠȪ, ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ țĮȚ ıȣııȦȡİȣĲȫȞ
șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĮʌȠșȘțİȪȠȞĲĮȚ ȟİȤȦȡȚıĲȐ
țĮȚ ȞĮ ʌĮȡĮįȓįȠȞĲĮȚ ıİ ȟİȤȦȡȚıĲȩ ıȘȝİȓȠ
ıȣȜȜȠȖȒȢ ȖȚĮ ĲĮ ĮıĲȚțȐ ĮʌȩȕȜȘĲĮ, ȜİȚĲȠȣȡ-
ȖȫȞĲĮȢ ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȠȣȢ țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ ȖȚĮ
ĲȘȞ ʌȡȠıĲĮıȓĮ ĲȠȣ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ.
ǹȣĲȩ ȣʌȠįȘȜȫȞİĲĮȚ Įʌȩ ĲȠ ıȪȝȕȠȜȠ ĲȠȣ
įȚĮȖȡĮȝȝȑȞȠȣ ĲȡȠȤȠĳȩȡȠȣ țȐįȠȣ ĮʌȠȡȡȚȝ-
ȝȐĲȦȞ ʌȠȣ ĲȠʌȠșİĲİȓĲĮȚ ıĲȠȞ İȟȠʌȜȚıȝȩ.

• ǻǿȆȁǾ ȂȅȃȍȈǾ

• ȅʌĲȚțȒ ĮțĲȚȞȠȕȠȜȓĮ (UV țĮȚ IR).
ǼȜĮȤȚıĲȠʌȠȚȒıĲİ ĲȘȞ ȑțșİıȘ ĲȦȞ ȝĮĲȚȫȞ
țĮȚ ĲȠȣ įȑȡȝĮĲȠȢ.

• ȂȘȞ țȠȚĲȐȗİĲİ ĲȠȞ ĳĮțȩ ȩĲĮȞ İȓȞĮȚ ĮȞĮȝȝȑ-
ȞȠȢ.

• ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ țĮĲȐȜȜȘȜȠ İȟȠʌȜȚıȝȩ
ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ĲȦȞ ȝĮĲȚȫȞ.

• ǹʌĮȚĲİȓĲĮȚ ȚįȚĮȓĲİȡȘ ʌȡȠıȠȤȒ!

• ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȘ ȕȡȠȤȒ
Ȓ ıĲȠ ȤȚȩȞȚ ȝİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ AC.

• IP65 ȖȚĮ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ DC, IP20 ȖȚĮ ĲȡȠĳȠ-
įȠıȓĮ AC

ȆĮȡĮĲȒȡȘıȘ
• ȉȠ ʌȡȠȧȩȞ ĮȣĲȩ ʌİȡȚȑȤİȚ ȝȚĮ ĳȦĲİȚȞȒ ʌȘȖȒ

İȞİȡȖİȚĮțȒȢ ĮʌȩįȠıȘȢ <E>.

ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ ǹȈĭǹȁǼǿǹȈ 
ȈǾȂǹȃȉǿȀǼȈ ȅǻǾīǿǼȈ īǿǹ ȉǾȃ ǹȈĭǹȁǼǿǹ

 ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ: ȀĮĲȐ ĲȘ ȤȡȒıȘ ıȣıțİȣȫȞ, șĮ
ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ȜĮȝȕȐȞİĲİ ʌȐȞĲĮ ĲĮ ȕĮıȚțȐ ȝȑĲȡĮ ʌȡȠĳȪȜĮȟȘȢ
ȫıĲİ ȞĮ ʌİȡȚȠȡȓȗİĲĮȚ Ƞ țȓȞįȣȞȠȢ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ, ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓ-
ĮȢ țĮȚ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ, ȝİĲĮȟȪ ĲȦȞ ȠʌȠȓȦȞ țĮȚ ĲĮ ĮțȩȜȠȣșĮ:

ǻǿǹǺǹȈȉǼ ȅȁǼȈ ȉǿȈ ȅǻǾīǿǼȈ.
1. ǵĲĮȞ įİȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ, șĮ ʌȡȑʌİȚ

ʌȐȞĲĮ ȞĮ ĲȘȞ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚİȓĲİ țĮȚ ȞĮ ĮʌȠıȣȞįȑİĲİ /
ĮĳĮȚȡİȓĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

2. ǵĲĮȞ Ș ıȣıțİȣȒ ȕȡȓıțİĲĮȚ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ, ȝȘȞ ĲȘȞ țĮ-
ȜȪʌĲİĲİ ȝİ ʌĮȞȓ, ȤĮȡĲȩȞȚ Ȓ ȐȜȜȠ ȣȜȚțȩ. ǻȚĮĳȠȡİĲȚțȐ,
ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțȜȘșİȓ ĮȞȐĳȜİȟȘ.

3. ȂȘ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ ȤȫȡȠȣȢ ȝİ ȑȞĲȠȞȘ ȣȖȡĮ-
ıȓĮ Ȓ Ȟİȡȩ, İĳȩıȠȞ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖİȓĲİ ȝİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ AC.

4. ȂȘȞ ĮĳȒȞİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ İțĲİșİȚȝȑȞȘ ıĲȘ ȕȡȠȤȒ Ȓ
ıĲȠ ȤȚȩȞȚ. ȆȠĲȑ ȝȘȞ ʌȜȑȞİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȝİ Ȟİȡȩ.

5. ȂȘ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲĮ ȝİ
İȪĳȜİțĲȘ ĮĲȝȩıĳĮȚȡĮ, ȩʌȦȢ ȩĲĮȞ ȣʌȐȡȤȠȣȞ İȪĳȜİ-
țĲĮ ȣȖȡȐ, ĮȑȡȚĮ Ȓ ıțȩȞȘ.

6. ȉȠ ĳȚȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĲĮȚȡȚȐȗİȚ ıĲȘȞ ʌȡȓȗĮ.
ȂȘȞ ĲȡȠʌȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠ ĳȚȢ ȝİ țĮȞȑȞĮȞ ĲȡȩʌȠ. ȂȘȞ
ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĮȞĲȐʌĲȠȡİȢ ıİ ıȣıțİȣȑȢ ȝİ ȖİȓȦıȘ.
ȉĮ ȝȘ ĲȡȠʌȠʌȠȚȘȝȑȞĮ ĳȚȢ țĮȚ ȠȚ țĮĲȐȜȜȘȜİȢ ʌȡȓȗİȢ
ȝİȚȫȞȠȣȞ ĲȠȞ țȓȞįȣȞȠ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ.

7. ȀĮĲȐ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ, ĮʌȠĳİȪȖİĲİ ĲȘȞ İʌĮ-
ĳȒ ĲȠȣ ıȫȝĮĲȩȢ ıĮȢ ȝİ ȖİȚȦȝȑȞİȢ İʌȚĳȐȞİȚİȢ, ȩʌȦȢ
ıȦȜȒȞİȢ, șİȡȝĮȞĲȚțȐ ıȫȝĮĲĮ, ĳȠȪȡȞȠȣȢ ȝȚțȡȠțȣ-
ȝȐĲȦȞ țĮȚ ȥȣȖİȓĮ. ǹȞ ȖİȚȦșİȓ ĲȠ ıȫȝĮ ıĮȢ, ȣʌȐȡȤİȚ
ĮȣȟȘȝȑȞȠȢ țȓȞįȣȞȠȢ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ.

8. ȂȘȞ țĮțȠȝİĲĮȤİȚȡȓȗİıĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ. ȂȘȞ ȤȡȘıȚ-
ȝȠʌȠȚİȓĲİ ʌȠĲȑ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȖȚĮ ȞĮ ȝİĲĮĳȑȡİĲİ, ȞĮ
ĲȡĮȕȒȟİĲİ Ȓ ȞĮ ĮʌȠıȣȞįȑıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ
ĲȘȞ ʌȡȓȗĮ. ȀȡĮĲȐĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȝĮțȡȚȐ Įʌȩ ȣȥȘȜȑȢ
șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ, ȜȐįȚĮ, ĮȚȤȝȘȡȐ ȐțȡĮ Ȓ țȚȞȠȪȝİȞĮ
İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ. ȉĮ țĮĲİıĲȡĮȝȝȑȞĮ Ȓ ȝʌİȡįİȝȑȞĮ țĮȜȫ-
įȚĮ ĮȣȟȐȞȠȣȞ ĲȠȞ țȓȞįȣȞȠ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ.

9. Ȉİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ĳșȠȡȐȢ ĲȠȣ İȟȦĲİȡȚțȠȪ İȪțĮȝʌĲȠȣ țĮȜȦįȓȠȣ
ĮȣĲȠȪ ĲȠȣ ĳȦĲȚıĲȚțȠȪ ıȫȝĮĲȠȢ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĮȞĲȚțĮĲĮıĲĮ-
șİȓ ȝİ İȚįȚțȩ țĮȜȫįȚȠ Ȓ țĮȜȫįȚȠ ʌȠȣ ʌȦȜİȓĲĮȚ ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ
Įʌȩ ĲȠȞ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ Ȓ ĲȠȞ ĮȞĲȚʌȡȩıȦʌȩ ĲȠȣ.

10. ȂȘȞ țȠȚĲȐĲİ ĮʌİȣșİȓĮȢ ĲȘȞ ʌȘȖȒ ĳȦĲȚıȝȠȪ.
11. ȂȘȞ ʌȚȐȞİĲİ ĲȠ ĳȚȢ ȝİ ȕȡİȖȝȑȞĮ Ȓ ȜĮįȦȝȑȞĮ ȤȑȡȚĮ.
12. ȉȠʌȠșİĲİȓĲİ ʌȐȞĲĮ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ İʌȓʌİįȘ țĮȚ ıĲĮșİ-

ȡȒ İʌȚĳȐȞİȚĮ, ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ ȣʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ȞĮ ʌȑıİȚ.
13. Ǿ ʌȘȖȒ ĳȦĲȚıȝȠȪ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞİĲĮȚ ıİ ĮȣĲȩ ĲȠ

ĳȦĲȚıĲȚțȩ ıȫȝĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ĮȞĲȚțĮĲĮıĲĮșİȓ ȝȩȞȠ
Įʌȩ ĲȠȞ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ Ȓ ĲȠȞ ĮȞĲȚʌȡȩıȦʌȩ ĲȠȣ, Ȓ
ĮȞĲȓıĲȠȚȤȠ İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠ ĲİȤȞȚțȩ.

14. ȂȘȞ ĮĳȒȞİĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ĮʌȠıȣȞįİįİȝȑȞȠ
Įʌȩ ĲȘ ıȣıțİȣȒ, İȞȫ İȓȞĮȚ ıȣȞįİįİȝȑȞȠ ıĲȘȞ ʌȡȓȗĮ țĮȚ
ʌĮȡȑȤİĲĮȚ ȡİȪȝĮ. ȊʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ȘȜİțĲȡȠʌȜȘȟȓĮȢ.
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15. ȂȘȞ ĮĳȒȞİĲİ ȠĲȚįȒʌȠĲİ ȞĮ țĮȜȪʌĲİȚ Ȓ ȞĮ ĳȡȐȗİȚ ĲȠȣȢ
ĮİȡĮȖȦȖȠȪȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ. ȅȚ ĮİȡĮȖȦȖȠȓ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ
įȚĮĲȘȡȠȪȞĲĮȚ ʌȐȞĲĮ țĮșĮȡȠȓ ȖȚĮ ȜȩȖȠȣȢ ȥȪȟȘȢ.

ȋȡȒıȘ țĮȚ ĳȡȠȞĲȓįĮ ıȣıțİȣȒȢ ȝİ ȝʌĮĲĮȡȓĮ
1. ȁȐȕİĲİ ĲĮ ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ ȝȑĲȡĮ ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ İȓȞĮȚ įȣ-

ȞĮĲȩ ȞĮ Ĳİșİȓ ĮțȠȪıȚĮ ıİ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ Ș ıȣıțİȣȒ. ȆȡȚȞ
ıȣȞįȑıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȝİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ʌȡȚȞ
Įʌȩ țȐșİ ȝİĲĮțȓȞȘıȘ Ȓ ȝİĲĮĳȠȡȐ ĲȘȢ, șĮ ʌȡȑʌİȚ
ȞĮ įȚĮıĳĮȜȓȗİĲİ ȩĲȚ Ƞ įȚĮțȩʌĲȘȢ ȕȡȓıțİĲĮȚ ıĲȘ șȑıȘ
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ. ǹȞ ȝİĲĮĳȑȡİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȑȤȠ-
ȞĲĮȢ ĲȠ įȐȤĲȣȜȩ ıĮȢ ıĲȠȞ įȚĮțȩʌĲȘ Ȓ ĲȘ ĳȠȡĲȓıİĲİ
ȝİ ĲȠȞ įȚĮțȩʌĲȘ ıĲȘ șȑıȘ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ, ȣʌȐȡȤİȚ
țȓȞįȣȞȠȢ ĮĲȣȤȒȝĮĲȠȢ.

2. ǹʌȠıȣȞįȑİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Įʌȩ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ʌȡȚȞ Įʌȩ
ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ ʌȡȠıĮȡȝȠȖȒ, ĮȜȜĮȖȒ İȟĮȡĲȒȝĮĲȠȢ Ȓ ĳȪ-
ȜĮȟȘ. ǹȣĲȐ ĲĮ ʌȡȠȜȘʌĲȚțȐ ȝȑĲȡĮ ĮıĳȐȜİȚĮȢ ȝİȚȫȞȠȣȞ
ĲȠȞ țȓȞįȣȞȠ ĮțȠȪıȚĮȢ İȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ.

3. Ǿ İʌĮȞĮĳȩȡĲȚıȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ȖȓȞİĲĮȚ
ȝȩȞȠ ȝİ ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ ʌȠȣ ʌȡȠȕȜȑʌİȚ Ƞ țĮĲĮıțİȣ-
ĮıĲȒȢ. ǲȞĮȢ ĳȠȡĲȚıĲȒȢ ʌȠȣ İȓȞĮȚ țĮĲȐȜȜȘȜȠȢ ȖȚĮ
ȑȞĮȞ ĲȪʌȠ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ țȓȞįȣȞȠ
ʌȣȡțĮȖȚȐȢ, ĮȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȘșİȓ ȝİ ȐȜȜȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

4. ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ țĮȚ ȝȩȞȠ
ȝİ ĲȚȢ ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞİȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ. Ǿ ȤȡȒıȘ ȠʌȠȚĮı-
įȒʌȠĲİ ȐȜȜȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ
țȓȞįȣȞȠ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ țĮȚ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ.

5. ǵĲĮȞ įİȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, șĮ ʌȡȑʌİȚ
ȞĮ ĲȘ ĳȣȜȐĲİ ȝĮțȡȚȐ Įʌȩ ȐȜȜĮ ȝİĲĮȜȜȚțȐ ĮȞĲȚțİȓȝİ-
ȞĮ, ȩʌȦȢ ıȣȞįİĲȒȡİȢ, ȞȠȝȓıȝĮĲĮ, țȜİȚįȚȐ, țĮȡĳȚȐ,
ȕȓįİȢ Ȓ ȐȜȜĮ ȝȚțȡȐ ȝİĲĮȜȜȚțȐ ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ ʌȠȣ șĮ
ȝʌȠȡȠȪıĮȞ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ ĲȘ ıȪȞįİıȘ ĲȦȞ įȪȠ
ʌȩȜȦȞ. Ǿ ȕȡĮȤȣțȪțȜȦıȘ ĲȦȞ ʌȩȜȦȞ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ İȖțĮȪȝĮĲĮ Ȓ ʌȣȡțĮȖȚȐ.

6. Ȉİ ıȣȞșȒțİȢ țĮțȒȢ ȤȡȒıȘȢ, İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ ʌĮȡĮĲȘ-
ȡȘșİȓ įȚĮȡȡȠȒ ȣȖȡȫȞ Įʌȩ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ. ǹʌȠĳȪȖİĲİ
ĲȘȞ İʌĮĳȒ. Ȉİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ĮĲȣȤȒȝĮĲȠȢ, ȟİʌȜȪȞİĲİ ȝİ
Ȟİȡȩ ĲȘȞ ʌİȡȚȠȤȒ ʌȠȣ Ȓȡșİ ıİ İʌĮĳȒ ȝİ ĲĮ ȣȖȡȐ ĲȘȢ
ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ. ǹȞ İȚıȑȜșȠȣȞ ȣȖȡȐ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ıĲĮ ȝȐĲȚĮ
ıĮȢ, ĮĳȠȪ ĲĮ ȟİʌȜȪȞİĲİ ȝİ Ȟİȡȩ, ȗȘĲȒıĲİ ȚĮĲȡȚțȒ
ȕȠȒșİȚĮ. ȉĮ ȣȖȡȐ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑ-
ıȠȣȞ İȡİșȚıȝȠȪȢ Ȓ İȖțĮȪȝĮĲĮ.

7. ȂȘ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ Ȓ ıȣıțİȣȑȢ ʌȠȣ ȑȤȠȣȞ
ʌĮȡȠȣıȚȐıİȚ ȕȜȐȕȘ Ȓ ȑȤȠȣȞ ĲȡȠʌȠʌȠȚȘșİȓ. ȅȚ İȜĮĲ-
ĲȦȝĮĲȚțȑȢ Ȓ ĲȡȠʌȠʌȠȚȘȝȑȞİȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ
ʌĮȡȠȣıȚȐıȠȣȞ ĮʌȡȠıįȩțȘĲȘ ıȣȝʌİȡȚĳȠȡȐ țĮȚ ȞĮ ʌȡȠ-
țĮȜȑıȠȣȞ ʌȣȡțĮȖȚȐ, ȑțȡȘȟȘ Ȓ țȓȞįȣȞȠ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ.

8. ȂȘȞ İțșȑĲİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Ȓ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ ĳȜȩȖİȢ
Ȓ ȣʌİȡȕȠȜȚțȐ ȣȥȘȜȑȢ șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ. Ǿ ȑțșİıȘ ıİ
ĳȜȩȖİȢ Ȓ șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ ȐȞȦ ĲȦȞ 130 °C ȝʌȠȡİȓ ȞĮ
ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ȑțȡȘȟȘ.

9. ǹțȠȜȠȣșİȓĲİ ȩȜİȢ ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ ĳȩȡĲȚıȘȢ țĮȚ ȝȘ ĳȠȡ-
ĲȓȗİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Ȓ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ șİȡȝȠțȡĮıȓİȢ
İțĲȩȢ ĲȦȞ ȠȡȓȦȞ ʌȠȣ ʌȡȠȕȜȑʌȠȞĲĮȚ ıĲȚȢ ıȤİĲȚțȑȢ
ȠįȘȖȓİȢ. Ǿ ĮțĮĲȐȜȜȘȜȘ ĳȩȡĲȚıȘ Ȓ Ș ĳȩȡĲȚıȘ ıİ șİȡ-
ȝȠțȡĮıȓİȢ İțĲȩȢ ĲȦȞ ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȦȞ ȠȡȓȦȞ ȝʌȠȡİȓ
ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ ȕȜȐȕȘ ıĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ȞĮ ĮȣȟȒıİȚ
ĲȠȞ țȓȞįȣȞȠ ʌȣȡțĮȖȚȐȢ.

10. ȉȠ ıȑȡȕȚȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ȖȓȞİĲĮȚ Įʌȩ
İȟİȚįȚțİȣȝȑȞȠ ĲİȤȞȚțȩ ȝİ ʌĮȞȠȝȠȚȩĲȣʌĮ ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚ-
țȐ. Ȃİ ĲȠȞ ĲȡȩʌȠ ĮȣĲȩȞ, įȚĮıĳĮȜȓȗİĲİ ȩĲȚ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ
ıĮȢ șĮ ʌĮȡĮȝİȓȞİȚ ĮıĳĮȜȑȢ.

11. ȂȘȞ ĲȡȠʌȠʌȠȚȒıİĲİ țĮȚ ȝȘȞ İʌȚȤİȚȡȒıİĲİ ȞĮ İʌȚ-
ıțİȣȐıİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Ȓ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ʌĮȡȐ ȝȩȞȠ
İĳȩıȠȞ țȐĲȚ ĲȑĲȠȚȠ ʌȡȠȕȜȑʌİĲĮȚ Įʌȩ ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ
ȤȡȒıȘȢ țĮȚ ĳȡȠȞĲȓįĮȢ.

ȈȘȝĮȞĲȚțȑȢ ʌȜȘȡȠĳȠȡȓİȢ ĮıĳȐ-
ȜİȚĮȢ ȖȚĮ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ
1. ȆȡȚȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, įȚĮȕȐıĲİ ȩȜİȢ

ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ țĮȚ ĲȚȢ İʌȚıȘȝȐȞıİȚȢ ȖȚĮ (1) ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ,
(2) ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ (3) ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ȝİ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

2. ȂȘȞ ĮʌȠıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.
3. ǹȞ ȑȤİȚ ȝİȚȦșİȓ ıȘȝĮȞĲȚțȐ Ƞ ȤȡȩȞȠȢ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ,

ıĲĮȝĮĲȒıĲİ ȐȝİıĮ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ.
ȊʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ȣʌİȡșȑȡȝĮȞıȘȢ, İȖțĮȪȝĮĲȠȢ Ȓ
ĮțȩȝĮ țĮȚ ȑțȡȘȟȘȢ.

4. Ȉİ ʌİȡȓʌĲȦıȘ ʌȠȣ İȚıȑȜșȠȣȞ ȘȜİțĲȡȠȜȪĲİȢ ıĲĮ
ȝȐĲȚĮ ıĮȢ, ȟİʌȜȪȞİĲȑ ĲĮ ȝİ țĮșĮȡȩ Ȟİȡȩ țĮȚ ȗȘĲȒıĲİ
ĮȝȑıȦȢ ȚĮĲȡȚțȒ ȕȠȒșİȚĮ. ȊʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ĮʌȫȜİȚ-
ĮȢ ȩȡĮıȘȢ.

5. ȂȘ ȕȡĮȤȣțȣțȜȫıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ:
(1)	ȂȘȞ ĮțȠȣȝʌȒıİĲİ ĲȠȣȢ ʌȩȜȠȣȢ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ

ȝİ ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ ĮȖȫȖȚȝȠ ȣȜȚțȩ.
(2)	ǹʌȠĳȪȖİĲİ ĲȘ ĳȪȜĮȟȘ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ıİ įȠȤİȓȠ

ȝİ ȐȜȜĮ ȝİĲĮȜȜȚțȐ ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ, ȩʌȦȢ țĮȡĳȚȐ,
ȞȠȝȓıȝĮĲĮ ț.Ȝʌ.

(3)	ȂȘȞ ĮĳȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ İțĲİșİȚȝȑȞȘ ıİ Ȟİȡȩ
Ȓ ȕȡȠȤȒ. ȉȠ ȕȡĮȤȣțȪțȜȦȝĮ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȠįȘȖȒıİȚ ıİ ȣȥȘȜȒ ȡȠȒ ȡİȪȝĮĲȠȢ,
ȣʌİȡșȑȡȝĮȞıȘ, ȑȖțĮȣȝĮ Ȓ ĮțȩȝĮ țĮȚ țĮĲĮıĲȡȠ-
ĳȚțȒ ȕȜȐȕȘ.

6. ȂȘ ĳȣȜȐĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ıİ ıȘȝİȓĮ
ȩʌȠȣ Ș șİȡȝȠțȡĮıȓĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ĳĲȐıİȚ Ȓ ȞĮ ȣʌİȡȕİȓ
ĲȠȣȢ 50°C (122°F).

7. ȂȘȞ ĮʌȠĲİĳȡȫıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮțȩȝĮ țȚ ĮȞ İȓȞĮȚ
İȞĲİȜȫȢ țĮĲİıĲȡĮȝȝȑȞȘ Ȓ ȐįİȚĮ. Ǿ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȝʌȠȡİȓ
ȞĮ İțȡĮȖİȓ ıĲȘ ĳȦĲȚȐ.

8. ȆȡȠıȑȤİĲİ ȞĮ ȝȘ ȡȓȟİĲİ Ȓ ȤĲȣʌȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.
9. ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ȝȚĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ʌȠȣ ȑȤİȚ ʌĮȡȠȣ-

ıȚȐıİȚ ȕȜȐȕȘ.
10. ȅȚ ʌĮȡİȤȩȝİȞİȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȚȩȞĲȦȞ ȜȚșȓȠȣ ȣʌȩțİȚȞĲĮȚ

ıĲȚȢ ĮʌĮȚĲȒıİȚȢ ĲȘȢ ȞȠȝȠșİıȓĮȢ ȖȚĮ ĲĮ İʌȚțȓȞįȣ-
ȞĮ ĮȖĮșȐ. īȚĮ ĲȚȢ İȝʌȠȡȚțȑȢ ȝİĲĮĳȠȡȑȢ, ʌ.Ȥ. Įʌȩ
ĲȡȓĲȠȣȢ Ȓ ȝİĲĮĳȠȡȚțȑȢ İĲĮȚȡİȓİȢ, ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĲȘȡȠȪ-
ȞĲĮȚ ȠȚ İȚįȚțȑȢ ĮʌĮȚĲȒıİȚȢ ȖȚĮ ĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ țĮȚ
ĲȘ ıȒȝĮȞıȘ. īȚĮ ĲȘȞ ʌȡȠİĲȠȚȝĮıȓĮ ĲȠȣ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ
ʌȡȠȢ ȝİĲĮĳȠȡȐ, ĮʌĮȚĲİȓĲĮȚ Ș ıȣȞįȡȠȝȒ İȚįȚțȠȪ ȖȚĮ
ĲĮ İʌȚțȓȞįȣȞĮ ȣȜȚțȐ. ǼʌȓıȘȢ, ȠĳİȓȜİĲİ ȞĮ ĲȘȡİȓĲİ
ĲȘ ȞȠȝȠșİıȓĮ ĲȘȢ ȤȫȡĮȢ ıĮȢ, Ș ȠʌȠȓĮ İȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ
ʌȡȠȕȜȑʌİȚ ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ ĮʌĮȚĲȒıİȚȢ. ȀĮȜȪȥĲİ ȝİ
ĲĮȚȞȓĮ Ȓ ȐȜȜĮ ȝȑıĮ ĲȚȢ ĮȞȠȚȤĲȑȢ İʌĮĳȑȢ țĮȚ ıȣıțİȣȐ-
ıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȑĲıȚ ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȝİĲĮțȚ-
ȞȘșİȓ ȝȑıĮ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ĲȘȢ.

11. īȚĮ ȞĮ ĮʌȠȡȡȓȥİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘȞ Įʌȩ
ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ĮʌȠȡȡȓȥĲİ ĲȘ ıİ ĮıĳĮȜȑȢ ıȘȝİȓȠ.
ȅĳİȓȜİĲİ ȞĮ ĮțȠȜȠȣșİȓĲİ ĲȠȣȢ ĲȠʌȚțȠȪȢ țĮȞȠȞȚıȝȠȪȢ
ȖȚĮ ĲȘȞ ĮʌȩȡȡȚȥȘ ĲȦȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ.

12. ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ ĲȚȢ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȝȩȞȠ ȝİ ĲĮ ʌȡȠȧȩȞĲĮ
ʌȠȣ ʌȡȠȕȜȑʌİȚ Ș Makita. Ǿ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ ĲȦȞ ȝʌĮĲĮ-
ȡȚȫȞ ıİ ȝȘ ıȣȝȕĮĲȐ ʌȡȠȧȩȞĲĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıİȚ
ʌȣȡțĮȖȚȐ, ȣʌİȡȕȠȜȚțȒ șİȡȝȩĲȘĲĮ, ȑțȡȘȟȘ Ȓ įȚĮȡȡȠȒ
ȘȜİțĲȡȠȜȣĲȫȞ.

13. ǹȞ įİȞ ʌȡȩțİȚĲĮȚ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ ȖȚĮ
ȝİȖȐȜȠ ȤȡȠȞȚțȩ įȚȐıĲȘȝĮ, ĮĳĮȚȡȑıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

ȈȣȝȕȠȣȜȑȢ ȖȚĮ ȝȑȖȚıĲȘ įȚȐȡțİȚĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
1. ĭȠȡĲȓȗİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ʌȡȠĲȠȪ ĮʌȠĳȠȡĲȚıĲİȓ ʌȜȒȡȦȢ.

ǻȚĮțȩʌĲİĲİ ʌȐȞĲĮ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ țĮȚ
ĳȠȡĲȓȗİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ȩĲĮȞ ʌĮȡĮĲȘȡİȓĲİ ȝİȓȦıȘ
ĲȘȢ ʌĮȡİȤȩȝİȞȘȢ ȚıȤȪȠȢ.
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2. ȂȘȞ İʌĮȞĮĳȠȡĲȓȗİĲİ ʌȠĲȑ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ İȞȫ İȓȞĮȚ
ȒįȘ ʌȜȒȡȦȢ ĳȠȡĲȚıȝȑȞȘ. Ǿ ȣʌİȡĳȩȡĲȚıȘ ȝİȚȫȞİȚ ĲȘ
įȚȐȡțİȚĮ ȗȦȒȢ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ.

3. ĭȠȡĲȓȗİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ıİ ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞ ȝİ șİȡȝȠțȡĮ-
ıȓĮ 10°C - 40°C (50°F - 104°F). ǹȞ Ș ȝʌĮĲĮȡȓĮ İȓȞĮȚ
ȗİıĲȒ, ʌİȡȚȝȑȞİĲİ ȞĮ țȡȣȫıİȚ ʌȡȚȞ ĲȘ ĳȠȡĲȓıİĲİ.

4. ĭȠȡĲȓıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮȞ įİȞ ĲȘȞ ȑȤİĲİ ȤȡȘıȚȝȠ-
ʌȠȚȒıİȚ ȖȚĮ ȝİȖȐȜȠ įȚȐıĲȘȝĮ (ʌȐȞȦ Įʌȩ ȑȟȚ ȝȒȞİȢ).

ĭȣȜȐııİĲİ ȩȜİȢ ĲȚȢ ʌȡȠİȚįȠʌȠȚ-
ȒıİȚȢ țĮȚ ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ ȖȚĮ ȝİȜȜȠ-
ȞĲȚțȒ ĮȞĮĳȠȡȐ.

ȆǼȇǿīȇǹĭǾ ȁǼǿȉȅȊȇīǿǹȈ
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȆȡȚȞ ʌȡȠıĮȡȝȩıİĲİ Ȓ İȜȑȖȟİĲİ ĲȘ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĲȘȢ
ıȣıțİȣȒȢ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ʌȐȞĲĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚİȓĲİ țĮȚ
ȞĮ ĮʌȠıȣȞįȑİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ ĲȠ ȡİȪȝĮ, țĮȚ ȞĮ
ĮĳĮȚȡİȓĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

ȋȡȒıȘ ȝİ ȝʌĮĲĮȡȓĮ:

ȉȠʌȠșȑĲȘıȘ Ȓ ĮĳĮȓȡİıȘ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȆȡȚȞ ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ Ȓ ĮĳĮȚȡȑıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, șĮ
ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĮʌȠıȣȞįȑİĲİ ʌȐȞĲĮ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ ĲȘȞ
ʌȡȓȗĮ.

• ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ țĮȚ ȝȩȞȠ ĮȣșİȞĲȚțȑȢ
ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȚȩȞĲȦȞ ȜȚșȓȠȣ Makita. Ǿ ȤȡȒıȘ ȝȘ ĮȣșİȞĲȚ-
țȫȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ Makita Ȓ ĲȡȠʌȠʌȠȚȘȝȑȞȦȞ ȝʌĮĲĮ-
ȡȚȫȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȠįȘȖȒıİȚ ıİ ĮȞȐĳȜİȟȘ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ
țĮȚ, țĮĲȐ ıȣȞȑʌİȚĮ, ʌȣȡțĮȖȚȐ, ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩ țĮȚ ȣȜȚțȑȢ
ȗȘȝȚȑȢ. ǼʌȓıȘȢ, țĮșȚıĲȐ ȐțȣȡȘ ĲȘȞ İȖȖȪȘıȘ ĲȘȢ
Makita ȖȚĮ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ.

• ȀĮĲȐ ĲȘȞ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ Ȓ ĲȘȞ ĮĳĮȓȡİıȘ ĲȘȢ ȝʌĮ-
ĲĮȡȓĮȢ� țȡĮĲȒıĲİ ıĲĮșİȡȐ ĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȘȞ 
ȝʌĮĲĮȡȓĮ. 
ǹȞ įİȞ țȡĮĲȐĲİ ıĲĮșİȡȐ ĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮ-
ȡȓĮ, ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ıĮȢ ȖȜȚıĲȡȒıȠȣȞ țĮȚ, țĮĲȐ ıȣȞȑʌİȚĮ,
ȞĮ ʌȡȠțȜȘșİȓ ȕȜȐȕȘ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ,
țĮȚ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȩȢ.

• ȆȡȠıȑȟĲİ ȞĮ ȝȘȞ ʌȚȐıİĲİ ĲĮ įȐȤĲȣȜȐ ıĮȢ ĮȞȐȝİıĮ
ıĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮĲȐ ĲȘȞ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ
ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ Ȓ ĮȞȐȝİıĮ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȠ țȐȜȣȝ-
ȝĮ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ, ȩĲĮȞ țȜİȓȞİĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ.

ȈǾȂǼǿȍȈǾ:
ȂʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ȑȦȢ įȪȠ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ, ĮȞ
țĮȚ Ș ıȣıțİȣȒ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓ ȝȩȞȠ ȝȓĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȖȚĮ ĲȘ
ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĲȘȢ.
īȚĮ ȞĮ ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĮʌĮıĳĮȜȓıĲİ țĮȚ
ĮȞȠȓȟĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ. (Fig. 1)
ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ. ǼȣșȣȖȡĮȝȝȓıĲİ ĲȘ ȖȜȦĲĲȓįĮ
ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ ȝİ ĲȘȞ İȖțȠʌȒ ʌȠȣ ȣʌȐȡȤİȚ ıĲȠ ʌİȡȓȕȜȘ-
ȝĮ țĮȚ ıȪȡİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȖȚĮ ȞĮ ĲȘȞ ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ıĲȘ
șȑıȘ ĲȘȢ. ȆȚȑıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȝȑȤȡȚ ȞĮ ĮțȠȪıİĲİ ĲȠȞ
ȤĮȡĮțĲȘȡȚıĲȚțȩ ȒȤȠ ʌȠȣ ȣʌȠįȘȜȫȞİȚ ȩĲȚ ȑȤİȚ ĮıĳĮȜȓıİȚ
ıĲȘ șȑıȘ ĲȘȢ. ǹȞ ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ įİȓĲİ ĲȘȞ țȩțțȚȞȘ ȑȞįİȚȟȘ
ıĲȘȞ İʌȐȞȦ ʌȜİȣȡȐ ĲȠȣ țȠȣȝʌȚȠȪ, Ș ȝʌĮĲĮȡȓĮ įİȞ ȑȤİȚ
ĮıĳĮȜȓıİȚ ıȦıĲȐ.

ǲʌİȚĲĮ, țȜİȓıĲİ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ. (Fig. 2)
īȚĮ ȞĮ ĮĳĮȚȡȑıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ĲȡĮȕȒȟĲİ ĲȘȞ ȑȟȦ Įʌȩ
ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ ıȪȡȠȞĲĮȢ ĲĮȣĲȩȤȡȠȞĮ ĲȠ țȠȣȝʌȓ ʌȠȣ ȣʌȐȡ-
ȤİȚ ıĲȘȞ ȝʌȡȠıĲȚȞȒ ʌȜİȣȡȐ.

ȆȇȅȈȅȋǾ:
• ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ıȦıĲȐ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ, ȑĲıȚ ȫıĲİ ȞĮ

ȝȘȞ İȓȞĮȚ İȝĳĮȞȒȢ Ș țȩțțȚȞȘ ȑȞįİȚȟȘ. Ȉİ ĮȞĲȓșİĲȘ
ʌİȡȓʌĲȦıȘ, Ș ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȑıİȚ țĮĲȐ ȜȐșȠȢ
Įʌȩ ĲȘ ıȣıțİȣȒ, ĲȡĮȣȝĮĲȓȗȠȞĲĮȢ İȓĲİ İıȐȢ İȓĲİ ȐȜȜȠ
ʌȡȩıȦʌȠ ʌȠȣ ȕȡȓıțİĲĮȚ țȠȞĲȐ ıĮȢ.

• ȂȘȞ ĮıțȒıİĲİ įȪȞĮȝȘ ȖȚĮ ȞĮ ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ĲȘȞ
ȝʌĮĲĮȡȓĮ. ǹȞ įİȞ ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ıȪȡİĲİ ȝİ İȣțȠȜȓĮ ĲȘȞ
ȝʌĮĲĮȡȓĮ ıĲȘ șȑıȘ ĲȘȢ, ĮȣĲȩ ıȘȝĮȓȞİȚ ȩĲȚ įİȞ ĲȘȞ
ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ ıȦıĲȐ.

ǲȞįİȚȟȘ ȣʌȠȜİȚʌȩȝİȞȘȢ ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮȢ ȝʌĮ-
ĲĮȡȓĮȢ (Fig. 3)
(ȂȩȞȠ ȖȚĮ ȝʌĮĲĮȡȓİȢ ȝİ ȑȞįİȚȟȘ)
ȆĮĲȒıĲİ ĲȠ țȠȣȝʌȓ İȜȑȖȤȠȣ ıĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȖȚĮ ȞĮ įİȓĲİ
ĲȘȞ ȣʌȠȜİȚʌȩȝİȞȘ ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ. ȅȚ İȞįİȚțĲȚțȑȢ ȜȣȤȞȓİȢ
șĮ ĮȞȐȥȠȣȞ ȖȚĮ ȜȓȖĮ įİȣĲİȡȩȜİʌĲĮ.

ǼȞįİȚțĲȚțȑȢ ȜȣȤȞȓİȢ

ȊʌȠȜİȚʌȩȝİȞȘ ȤȦȡȘĲȚțȩ-
ĲȘĲĮ

ǹȞĮȝȝȑ-
ȞİȢ

ȈȕȘıĲȑȢ ǹȞĮȕȠ-
ıȕȒȞȠȣȞ

         75% ȑȦȢ 100%

         50% ȑȦȢ 75%

         25% ȑȦȢ 50%

         0% ȑȦȢ 25%

         ĭȠȡĲȓıĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

         

         

Ǿ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ
ȑȤİȚ ʌĮȡȠȣıȚȐıİȚ țȐʌȠȚĮ

įȣıȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ.

ȈǾȂǼǿȍȈǾ:
• ǹȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȚȢ ıȣȞșȒțİȢ ȤȡȒıȘȢ țĮȚ ĲȘ șİȡȝȠțȡĮıȓĮ

ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲȠȢ, Ș ȑȞįİȚȟȘ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ įȚĮĳȑȡİȚ İȜĮĳȡȐ
Įʌȩ ĲȘȞ ʌȡĮȖȝĮĲȚțȒ ȤȦȡȘĲȚțȩĲȘĲĮ.

Ǿ ȤȡȒıȘ ȝȘ ĮȣșİȞĲȚțȫȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ Makita Ȓ ĲȡȠʌȠ-
ʌȠȚȘȝȑȞȦȞ ȝʌĮĲĮȡȚȫȞ țĮșȚıĲȐ ȐțȣȡȘ ĲȘȞ İȖȖȪȘıȘ ĲȘȢ
Makita ȖȚĮ ĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȠȞ ĳȠȡĲȚıĲȒ.
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ȋȡȒıȘ ȝİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ AC:
ȀĮĲȐ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ ȝİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ AC, șĮ
ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ʌȠȣ
ıȣȞȠįİȪİȚ ĲȘ ıȣıțİȣȒ. ȈȣȞįȑıĲİ ĲȠ șȘȜȣțȩ ĳȚȢ ıĲȘ
ıȣıțİȣȒ țĮȚ ĲȠ ĮȡıİȞȚțȩ ĳȚȢ ıĲȘȞ ʌȡȓȗĮ. (Fig. 4)

ȆȇȅȈȅȋǾ:
• ȆȡȫĲĮ ıȣȞįȑıĲİ țĮȜȐ ĲȠ șȘȜȣțȩ ĳȚȢ ıĲȘ ıȣıțİȣȒ țĮȚ

ȑʌİȚĲĮ ıȣȞįȑıĲİ ĲȠ ĮȡıİȞȚțȩ ĳȚȢ ıĲȘȞ ʌȡȓȗĮ.
• ǵĲĮȞ įİȞ İȓȞĮȚ ıȣȞįİįİȝȑȞȠ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ, șĮ

ʌȡȑʌİȚ ȞĮ țȜİȓȞİĲİ țĮȜȐ ĲȠ țȐȜȣȝȝĮ ĲȘȢ ʌȡȓȗĮȢ.
ȈǾȂǼǿȍȈǾ: 
• Ǿ ʌȘȖȒ AC įİȞ ĳȠȡĲȓȗİȚ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ.
• ǹțȩȝĮ țĮȚ ȩĲĮȞ ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ ȝİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ DC, Ș ıȣıțİȣȒ ȝİĲĮ-

ȕĮȓȞİȚ ıİ ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ AC ȩĲĮȞ ıȣȞįȑİĲİ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ.

ȅȡȖȐȞȦıȘ ĲȠȣ țĮȜȦįȓȠȣ ȡİȪȝĮĲȠȢ:
ȉȣȜȓȟĲİ ıĳȚȤĲȐ ĲȠ țĮȜȫįȚȠ ȡİȪȝĮĲȠȢ ıĲȘ ȕȐıȘ țĮȚ ȑʌİȚĲĮ
ĮıĳĮȜȓıĲİ ĲȠ ȐțȡȠ ĲȠȣ ȝİ ĲȠ ʌȡȠıĮȡĲȘȝȑȞȠ įİȝĮĲȚțȩ. (Fig. 5)

ǼȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ĳĮțȠȪ țĮȚ İʌȚȜȠȖȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓ-
ĮȢ ĳȦĲİȚȞȩĲȘĲĮȢ (Fig. 6)
1. ǻȚĮțȩʌĲȘȢ: ȆĮĲȒıĲİ ȝȓĮ ĳȠȡȐ ĲȠȞ įȚĮțȩʌĲȘ ȖȚĮ ȞĮ ĮȞȐ-

ȥİȚ Ƞ ĳĮțȩȢ (ıĲȘȞ ȓįȚĮ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮ ĳȦĲİȚȞȩĲȘĲĮȢ ʌȠȣ
İȓȤĮĲİ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİȚ ĲȘȞ ĲİȜİȣĲĮȓĮ ĳȠȡȐ). ȆĮĲȒıĲİ
ȟĮȞȐ ĲȠȞ įȚĮțȩʌĲȘ ȖȚĮ ȞĮ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠȞ ĳĮțȩ.

2. ǼʌȚȜȠȖȒ ȜİȚĲȠȣȡȖȓĮȢ ĳȦĲİȚȞȩĲȘĲĮȢ: Ǿ ĮțȠȜȠȣșȓĮ ĲȦȞ
ȡȣșȝȓıİȦȞ ĳȦĲİȚȞȩĲȘĲĮȢ İȓȞĮȚ Ș İȟȒȢ: ȊȥȘȜȒ / ȂİıĮȓĮ /
ȋĮȝȘȜȒ / ȊȥȘȜȒ. ȅȚ ȡȣșȝȓıİȚȢ ĮȣĲȑȢ İȞĮȜȜȐııȠȞĲĮȚ ȝİ
țȐșİ ʌȐĲȘȝĮ, ȩĲĮȞ İȓȞĮȚ İȞİȡȖȠʌȠȚȘȝȑȞȠȢ Ƞ ĳĮțȩȢ.

ȈȪıĲȘȝĮ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ (Fig. 7)
Ǿ ıȣıțİȣȒ įȚĮșȑĲİȚ ȑȞĮ ıȪıĲȘȝĮ ʌȡȠıĲĮıȓĮȢ ʌȠȣ ʌĮȡĮ-
ĲİȓȞİȚ ĲȘ įȚȐȡțİȚĮ ȗȦȒȢ ĲȘȢ ȝʌĮĲĮȡȓĮȢ. ǵĲĮȞ ʌȑĳĲİȚ Ș ȝʌĮ-
ĲĮȡȓĮ, ıȕȒȞȠȣȞ ȩȜİȢ ȠȚ İȞįİȚțĲȚțȑȢ ȜȣȤȞȓİȢ LED İțĲȩȢ Įʌȩ
ȝȓĮ, ȩʌȦȢ ĳĮȓȞİĲĮȚ ıĲȘȞ İȚțȩȞĮ. ǲʌİȚĲĮ, ʌİȡȓʌȠȣ ʌȑȞĲİ ȑȦȢ
įȑțĮ ȜİʌĲȐ ĮȡȖȩĲİȡĮ, ĲȠ ıȪıĲȘȝĮ įȚĮțȩʌĲİȚ ĮȣĲȩȝĮĲĮ ĲȘȞ
ĲȡȠĳȠįȠıȓĮ. Ȉİ ĮȣĲȒ ĲȘȞ ʌİȡȓʌĲȦıȘ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ĮĳĮȚȡȑ-
ıİĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ Įʌȩ ĲȠ İȡȖĮȜİȓȠ țĮȚ ȞĮ ĲȘ ĳȠȡĲȓıİĲİ.

ǹȞİȝȚıĲȒȡĮȢ ȥȪȟȘȢ
Ǿ ıȣıțİȣȒ ĮȣĲȒ įȚĮșȑĲİȚ ȑȞĮȞ ĮȞİȝȚıĲȒȡĮ ȥȪȟȘȢ.
ȅ ĮȞİȝȚıĲȒȡĮȢ ȥȪȟȘȢ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ıȣȞİȤȓıİȚ ȞĮ ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ
țĮȚ ȝİĲȐ ĲȘȞ ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȓȘıȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ, ʌȡȠțİȚȝȑ-
ȞȠȣ ȞĮ ȥȪȟİȚ ĲȘ ıȣıțİȣȒ. ǵĲĮȞ ȜİȚĲȠȣȡȖİȓ Ƞ ĮȞİȝȚıĲȒ-
ȡĮȢ ȥȪȟȘȢ, ĮțȠȪȖİĲĮȚ șȩȡȣȕȠȢ Įʌȩ ĲȠȞ ĮȑȡĮ.
ȅ șȩȡȣȕȠȢ ĮȣĲȩȢ įİȞ ıȘȝĮȓȞİȚ ȩĲȚ ȑȤİȚ ʌĮȡȠȣıȚȐıİȚ
ʌȡȩȕȜȘȝĮ Ș ıȣıțİȣȒ.

ȁǼǿȉȅȊȇīǿǹ
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȉȠʌȠșİĲİȓĲİ ʌȐȞĲĮ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıİ İʌȓʌİįȘ țĮȚ ıĲĮșİ-
ȡȒ İʌȚĳȐȞİȚĮ. ǻȚĮĳȠȡİĲȚțȐ, ȣʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ʌĲȫıȘȢ.

ȇȪșȝȚıȘ ȖȦȞȓĮȢ ĳȦĲȚıȝȠȪ (Fig. 8)
ȄİıĳȓȟĲİ ĲȠȣȢ ʌİȡȚıĲȡȠĳȚțȠȪȢ įȚĮțȩʌĲİȢ țĮȚ ıĲȚȢ įȪȠ
ʌȜİȣȡȑȢ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ. ȆȡȠıĮȡȝȩıĲİ ĲȘ ȖȦȞȓĮ ĳȦĲȚ-
ıȝȠȪ. (ȉȠ İȪȡȠȢ ȡȪșȝȚıȘȢ İȓȞĮȚ 240°.) ǲʌİȚĲĮ, ıĳȓȟĲİ
ȟĮȞȐ ĲȠȣȢ ʌİȡȚıĲȡȠĳȚțȠȪȢ įȚĮțȩʌĲİȢ.

ȆȇȅȈȅȋǾ:
ȆȡȠıȑȟĲİ ȞĮ ȝȘȞ ʌȚȐıİĲİ ĲĮ įȐȤĲȣȜȐ ıĮȢ İȞȫ ȡȣșȝȓȗİĲİ
ĲȘ ȖȦȞȓĮ ĳȦĲȚıȝȠȪ.

ȋȡȒıȘ ȝİ ĲȡȓʌȠįȠ (ʌȡȠĮȚȡİĲȚțȩ İȟȐȡĲȘȝĮ)
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȆȡȚȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ȠʌȠȚȠįȒʌȠĲİ İȟȐȡĲȘȝĮ ȝİ
ĲȠȞ ĳĮțȩ, ĳȡȠȞĲȓıĲİ ȞĮ įȚĮȕȐıİĲİ ʌȡȠıİțĲȚțȐ ĲȠ
ĮȞĲȓıĲȠȚȤȠ İȖȤİȚȡȓįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ.

īȚĮ ȜȩȖȠȣȢ įȚİȣțȩȜȣȞıȘȢ, ȝʌȠȡİȓĲİ ȞĮ ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ĲȠȞ
ĳĮțȩ ıİ ȑȞĮ ĲȡȓʌȠįȠ. (Fig. 9)

ȆȇȅȈȅȋǾ:
• ȀĮĲȐ ĲȘ ıĲİȡȑȦıȘ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ ıĲȠ ĲȡȓʌȠįȠ, ʌȡȠ-

ıȑȟĲİ ȞĮ ȝȘȞ ıĮȢ ʌȑıİȚ Ș ıȣıțİȣȒ.
• ȉȠʌȠșİĲȒıĲİ ĲȠ ĲȡȓʌȠįȠ ıİ İʌȓʌİįȘ țĮȚ ıĲĮșİȡȒ

İʌȚĳȐȞİȚĮ, ȫıĲİ ȞĮ ȝȘȞ ȣʌȐȡȤİȚ țȓȞįȣȞȠȢ ȞĮ ʌȑıİȚ.
• ǹȞȠȓȟĲİ İȞĲİȜȫȢ ĲȚȢ ȕȐıİȚȢ ĲȠȣ ĲȡȓʌȠįȠȣ.
• ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıİĲİ ĲȠ ĲȡȓʌȠįȠ, ĮȞ ȣʌȐȡȤİȚ įȣȞĮĲȩȢ ĮȑȡĮȢ.
• ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ ȩĲȚ ȑȤİĲİ ıĲİȡİȫıİȚ țĮȜȐ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ıĲȠ ĲȡȓʌȠįȠ.
• ȀĮĲȐ ĲȘ ȝİĲĮĳȠȡȐ ĲȠȣ ĲȡȓʌȠįȠȣ Ȓ ȩĲĮȞ țȜİȓȞİĲİ ĲȚȢ ȕȐıİȚȢ

ĲȠȣ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ȑȤİĲİ ʌȡȫĲĮ ĮʌȠȝĮțȡȪȞİȚ ĲȘ ıȣıțİȣȒ.
• ǵĲĮȞ țȜİȓȞİĲİ ĲȠ ĲȡȓʌȠįȠ, ʌȡȠıȑȟĲİ ȞĮ ȝȘȞ ʌȚȐıİĲİ

ĲȠ ȤȑȡȚ ıĮȢ ĮȞȐȝİıĮ ıĲȚȢ ȕȐıİȚȢ ĲȠȣ.

ȈȊȃȉǾȇǾȈǾ
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȆȡȚȞ İʌȚȤİȚȡȒıİĲİ ȞĮ İțĲİȜȑıİĲİ ȠʌȠȚĮįȒʌȠĲİ İȡȖĮ-
ıȓĮ İʌȚșİȫȡȘıȘȢ Ȓ ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ, șĮ ʌȡȑʌİȚ ʌȐȞĲĮ ȞĮ
ĮʌİȞİȡȖȠʌȠȚİȓĲİ țĮȚ ȞĮ ĮʌȠıȣȞįȑİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Įʌȩ
ĲȠ ȡİȪȝĮ, țĮȚ ȞĮ ĮĳĮȚȡİȓĲİ ĲȘȞ ȝʌĮĲĮȡȓĮ.

• ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ʌȠĲȑ ȕİȞȗȓȞȘ, įȚĮȜȣĲȚțȩ, ȠȚȞȩʌȞİȣȝĮ Ȓ
ȐȜȜİȢ ʌĮȡȩȝȠȚİȢ ȠȣıȓİȢ. ȂʌȠȡİȓ ȞĮ ʌȡȠțȜȘșİȓ ĮʌȠȤȡȦ-
ȝĮĲȚıȝȩȢ Ȓ ʌĮȡĮȝȩȡĳȦıȘ, Ȓ ȞĮ įȘȝȚȠȣȡȖȘșȠȪȞ ȡȦȖȝȑȢ.

ȅȚ ȝȠȞĮįȚțȑȢ İȡȖĮıȓİȢ ıȣȞĲȒȡȘıȘȢ ʌȠȣ ȝʌȠȡȠȪȞ ȞĮ
ʌȡĮȖȝĮĲȠʌȠȚȘșȠȪȞ Įʌȩ ĲȠȞ ȤȡȒıĲȘ İȓȞĮȚ ĮȣĲȑȢ ʌȠȣ
ʌİȡȚȖȡȐĳȠȞĲĮȚ ıĲȠ ʌĮȡȩȞ İȖȤİȚȡȓįȚȠ ȠįȘȖȚȫȞ. ǵȜİȢ ȠȚ
ȣʌȩȜȠȚʌİȢ İȡȖĮıȓİȢ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ İțĲİȜȠȪȞĲĮȚ Įʌȩ İȟȠȣıȚȠ-
įȠĲȘȝȑȞĮ țȑȞĲȡĮ ıȑȡȕȚȢ ĲȘȢ Makita.

ȀĮșĮȡȚıȝȩȢ
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȆȠĲȑ ȝȘȞ ʌȜȑȞİĲİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ ȝİ Ȟİȡȩ.

ȀĮĲȐ įȚĮıĲȒȝĮĲĮ, țĮșĮȡȓȗİĲİ ĲȠ İȟȦĲİȡȚțȩ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ
ȝİ ȑȞĮ ʌĮȞȓ ʌȠȣ ȑȤİĲİ ȕȡȑȟİȚ ȝİ ıĮʌȠȣȞȩȞİȡȠ.

ȆȇȅǹǿȇǼȉǿȀǹ ǼȄǹȇȉǾȂǹȉǹ
ȆȇȅȈȅȋǾ:

• ȉĮ ʌĮȡĮțȐĲȦ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ Ȓ ʌĮȡİȜțȩȝİȞĮ ʌȡȠĲİȓȞȠȞĲĮȚ
ȖȚĮ ȤȡȒıȘ ȝİ ĲȘ ıȣıțİȣȒ Makita ʌȠȣ ʌİȡȚȖȡȐĳİĲĮȚ ıİ
ĮȣĲȩ ĲȠ İȖȤİȚȡȓįȚȠ. Ǿ ȤȡȒıȘ ȐȜȜȦȞ İȟĮȡĲȘȝȐĲȦȞ Ȓ ʌĮ-
ȡİȜțȩȝİȞȦȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ İʌȚĳȑȡİȚ țȓȞįȣȞȠ ĲȡĮȣȝĮĲȚıȝȠȪ.
ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ Ȓ ĲĮ ʌĮȡİȜțȩȝİȞĮ
ıȪȝĳȦȞĮ ȝİ ĲȘȞ ʌȡȠȕȜİʌȩȝİȞȘ ȤȡȒıȘ ĲȠȣȢ țĮȚ ȝȩȞȠ.

ǹȞ ȤȡİȚĮıĲİȓĲİ ȕȠȒșİȚĮ Ȓ ʌİȡȚııȩĲİȡİȢ ȜİʌĲȠȝȑȡİȚİȢ
ıȤİĲȚțȐ ȝİ ĮȣĲȐ ĲĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ, ĮʌİȣșȣȞșİȓĲİ ıĲȠ ĲȠʌȚțȩ
țȑȞĲȡȠ ıȑȡȕȚȢ ĲȘȢ Makita.
• ǹȣșİȞĲȚțȒ ȝʌĮĲĮȡȓĮ țĮȚ ĳȠȡĲȚıĲȒȢ Makita
• ȉȡȓʌȠįȠ [țȦįȚțȩȢ: GM00002073]
ȈǾȂǼǿȍȈǾ:
• ȅȡȚıȝȑȞĮ Įʌȩ ĲĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ʌȠȣ ĮȞĮĳȑȡȠȞĲĮȚ

ıİ ĮȣĲȒ ĲȘ ȜȓıĲĮ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ
ıȣıțİȣĮıȓĮ ĲȘȢ ıȣıțİȣȒȢ, ȦȢ ȕĮıȚțȩȢ İȟȠʌȜȚıȝȩȢ.
ǼȞįȑȤİĲĮȚ ȞĮ įȚĮĳȑȡȠȣȞ ĮȞȐȜȠȖĮ ȝİ ĲȘ ȤȫȡĮ.
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T Ü R K Ç E  ( O r i j i n a l  t a l i m a t l a r )
GHnHl g|r�n�mlH ilgili aoÕklama

1. K a p a k ki l i d i
2.	 Pil kapa÷Õ
3.	 G|sterge lambalarÕ
4.	 Kontrol d�÷mesi
5. El e kt r i k ka b l o su

6.	 Soket kapa÷Õ
7.	 Diúi ¿ú (ciha] ioin)
8. Erkek ¿ú (AC g�o kayna÷Õ ioin úekli

�lkeden �lkeye de÷iúmektedir)

9.	 Tespit elemanÕ
10.	ùalter
11.	ParlaklÕk modu seoimi
12.	Topu]

T(KNøK D(ö(RL(R
Mo d e l DML8�9

LED 96 a d e t ,  100, 8 W

G�o kayna÷Õ 14,4 V / 18 V DC

glo�ler (U × G × <) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Net a÷ÕrlÕk 5, 7 kg

BasÕnca maru] kalan alan (Lens b|lgesi) 0, 0241 m 2

• Teknik de÷erler �lkeden �lkeye de÷iúebilir.
• Ciha]Õn sapÕ aúa÷Õ indirilmiú durumdaki |lo�ler verilmiútir.
• A÷ÕrlÕ÷a pil kartuúu ve elektrik kablosu dahil de÷ildir.
• Devam eden araútÕrma ve geliútirme programÕmÕ] sebebiyle buradaki teknik de÷erler haber verilmeksi]in de÷iúikli -

÷e tabidir.

G�o Kayna÷Õ
• Ciha]Õn yalnÕ]ca isim plakasÕnda belirtilenle aynÕ gerilime sahip bir g�o kayna÷Õna ba÷lanmasÕ gerekir ve yalnÕ]ca

tek Ia]lÕ AC kayna÷Õnda oalÕútÕrÕlabilir. Ciha] oiIt yalÕtÕmlÕdÕr ve bu nedenle topraklÕ tel olmadan soketlerden de
kullanÕlabilir.

KullanÕlabilHn pil kartuúu vH oalÕúma |mr�

G e r i l i m KullanÕlabilen pil kartuúu
dalÕúma |mr� (yaklaúÕk)

<�ksek O r t a D�ú�k

14, 4 V

BL1415N 0, 3 sa a t 0, 8 sa a t 1, 7 sa a t

BL1430,
BL1430B 0, 5 sa a t 1, 3 sa a t 2, 8 sa a t

BL1440 0, 8 sa a t 2, 1 sa a t 4, 5 sa a t

BL1450 0, 9 sa a t 2, 5 sa a t 5, 0 sa a t

BL1460B 1, 0 sa a t 2, 8 sa a t 5, 5 sa a t

18 V

BL1815N 0, 4 sa a t 1, 1 sa a t 2, 2 sa a t

BL1820 0, 5 sa a t 1, 5 sa a t 3, 0 sa a t

BL1820B 0, 6 sa a t 1, 5 sa a t 3, 0 sa a t

BL1830,  
BL1830B 0, 8 sa a t 2, 0 sa a t 4, 0 sa a t

BL1840,
BL1840B 1, 1 sa a t 2, 9 sa a t 6, 0 sa a t

BL1850,
BL1850B 1, 4 sa a t 3, 5 sa a t 7, 5 sa a t

BL1860B 1, 7 sa a t 4, 5 sa a t 8, 5 sa a t
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• dalÕúma |mr� iki pil yerleútirilmiú durumu esas alÕr.
• <ukarÕda listelenen pil kartuúlarÕndan ba]ÕlarÕ bulundu÷unu] b|lgeye ba÷lÕ olarak mevcut olmayabilir.
• dalÕúma |m�rleri pil tipleri, úarM durumu ve kullanÕm úartlarÕna ba÷lÕ olarak de÷iúebilir.

 U Y ARI: SadHcH yukarÕda listHlHnHn pil kartuúlarÕnÕ kullanÕn. Baúka herhangi bir pil kartuúunun kullanÕlmasÕ
yaralanma ve/veya yangÕna yol aoabilir.

SHmbollHr
Aúa÷Õda bu ekipman ioin kullanÕlan semboller g|steril -
miútir. Kullanmadan |nce bunlarÕn anlamÕnÕ |÷rendi÷i -
ni]den emin olun.

• KullanÕm talimatÕnÕ okuyun

• AC g�o kayna÷Õyla sadece kapalÕ mekanda
kullanÕlabilir; DC g�o kayna÷Õyla kapalÕ ve
aoÕk mekanda kullanÕlabilir;

Ni - M H
Li - i o n

• Sadece AB �lkeleri ioin
Ekipmanda tehlikeli bileúenlerin bulundu -
÷u dolayÕsÕlya, atÕk elektrikli ve elektronik
ekipmanlar, ak�m�lat|rler ve bataryalar
gibi oevreye ve insan sa÷lÕ÷Õna olumsu] bir
etkiye verebilmektedir. BertaraI edildi÷inde,
elektrikli ve elektronik ekipmanÕ veya ba -
taryalarÕ di÷er evsel atÕklardan ayÕ tutmak
gerekmektedir. AtÕk elektrikli ve elektronik
ekipmanlar, ak�m�lat|rler ve bataryalar
Avrupa <|netmelikleri ve yukarÕda belirtilen
direkti¿n h�k�mleri ulusal yasaya uygun
olarak de÷iútirilen maddelere g|re, atÕk
elektrikli ekipmanlar, bataryalar ve ak�m�-
lat|rler ayrÕ olarak saklanmalÕ ve oevresel
úartlandÕrma do÷rultusunda belediye atÕk
|]el toplama noktasÕna ayrÕ olarak teslim
e d i l m e l i d i r .
g]el toplama noktasÕ oarpÕ iúaretli tekerlekli
o|p kutusudur.

• døFT <ALITIM

• 2ptik Radyasyon (UV ve IR).
G|] veya cilt maru]iyetini en a]a indirin.

• dalÕúan lambaya s�rekli bakmayÕn.

• Uygun muhaIa]a veya g|] korumasÕ kulla -
nÕn.

• Daha dikkatli olun!

• Ciha]Õ AC g�o kayna÷Õ ile kullanÕrken ya÷ -
mur veya kara maru] bÕrakmayÕn.

• DC g�o kayna÷Õ ioin IP65; AC g�o kayna÷Õ
ioin IP20

RHmark not
• Bu �r�n a] miktarda enerMi verimlili÷i sÕnÕIÕ <E> olan

ÕúÕk kayna÷Õ ioerir.

GhV(NLøK UYARISI
gN(MLø GhV(NLøK
TALøMATLARI

 U Y ARI: Ciha]larÕ kullanÕrken aúa÷Õdakiler da -
hil olmak �]ere yangÕn, elektrik oarpmasÕ ve kiúisel
yaralanma riskini a]altmak ioin daima temel g�venlik
tedbirlerine uyulmalÕdÕr:

ThM TALøMATLARI OKUYUN.
1. Ciha] kullanÕlmadÕ÷Õ ]aman daima kapalÕ tutun ve

¿úini oekin / pil kartuúunu ciha]dan oÕkarÕn.
2. Ciha] oalÕúÕrken �]erini bir be] veya karton vs. ile

kapatmayÕn. Aksi takdirde, alev almasÕna yol aoabilir.
3. Ciha]Õ AC g�o kayna÷Õndan beslenirken nemli veya

Õslak yerlerde kullanmayÕn.
4. Ciha]Õ ya÷mur veya kara maru] bÕrakmayÕn. Asla

suyla yÕkamayÕn.
5. Ciha]Õ yanÕcÕ sÕvÕlarÕn, ga]larÕn veya to]un mevcut

oldu÷u patlayÕcÕ ortamlarda kullanmayÕn.
6. Ciha] ¿úlerinin pri]lerle uyumlu olmasÕ gerekir. Fiúle-

ri asla hiobir úekilde modi¿ye etmeyin. TopraklanmÕú
ciha]lar ile herhangi bir adapt|r ¿úi kullanmayÕn.
Modi¿ye edilmemiú ¿úler ve uyumlu pri]ler, elektrik
oarpmasÕ riskini a]altacaktÕr.

7. Ciha]Õ oalÕútÕrÕrken borular, radyat|rler, mikrodalga
IÕrÕnlar ve bu]dolaplarÕ gibi topraklanmÕú y�]eylerle
v�cut temasÕndan kaoÕnÕn. V�cudunu]un topraklan -
masÕ durumunda y�ksek bir elektrik oarpmasÕ riski
mevcuttur.

8. Kabloyu yanlÕú kullanmayÕn. Kabloyu asla ciha]Õ
taúÕmak, oekmek ya da pri]den oÕkarmak ioin kullan -
mayÕn. Kabloyu ÕsÕdan, ya÷dan, keskin kenarlardan
ya da hareketli paroalardan u]ak tutun. HasarlÕ ya
da dolanmÕú kablolar, elektrik oarpmasÕ riskini arttÕra-
caktÕr.

9. Bu lambanÕn esnek kablosu veya kordonu hasara
u÷rarsa |]el bir kordon ya da sadece �retici veya
�reticiye ba÷lÕ servis taraIÕndan sa÷lanan bir kordon
ile de÷iútirilmelidir.

10. IúÕk kayna÷Õna do÷rudan bakmayÕn.
11. Fiúi Õslak veya ya÷lÕ elle tutmayÕn.
12. Ciha]Õn d�úmesini |nlemek ioin ciha]Õ daima d�] ve

sa÷lam bir y�]eye yerleútirin.
13. Bu lamba ioindeki ÕúÕk kayna÷Õ sadece �retici ya da

�reticiye ba÷lÕ servis veya ben]er nitelikli bir perso -
nel taraIÕndan.

14. Pri]den enerMi verilmiú durumdayken elektrik kablo -
sunu ciha]dan oÕkarÕlmÕú durumda bÕrakmayÕn. Bunu
yapmak elektrik oarpmasÕna yol aoabilir.

15. Hiobir eúyanÕn ciha]Õn havalandÕrma menIe]lerini ka -
patmasÕna veya tÕkamasÕna i]in vermeyin. So÷utma
ioin havalandÕrma menIe]lerini daima temi] tutun.
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Pilli ciha] kullanÕmÕ vH bakÕmÕ
1. østemeden oalÕútÕrmayÕ |nleyin. Pil grubunu ba÷ -

lamadan |nce, ciha]Õ yerden kaldÕrmadan veya
taúÕmadan |nce úalterin kapalÕ oldu÷undan emin
olun. Ciha]Õ parma÷ÕnÕ] úalterin �]erindeyken veya
ciha]a enerMi verilmiúken taúÕmak ka]alara davetiye
oÕkarÕr.

2. Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuarlarÕ
de÷iútirmeden ya da ciha]Õ saklamadan |nce pil
grubunu ciha]dan ayÕrÕn. Bu t�r |nleyici g�venlik
tedbirleri, ciha]Õ ka]ara oalÕútÕrma riskini a]altÕr.

3. Sadece �retici taraIÕndan belirtilen úarM ciha]Õyla úarM
edin. Bir pil grubuna uygun olan úarM aleti baúka bir
pil grubuyla kullanÕldÕ÷Õ ]aman yangÕn riski oluútura -
b i l i r .

4. Ciha]larÕ sadece |]el olarak belirlenmiú pil grubuyla
kullanÕn. Baúka herhangi bir pil grubunun kullanÕlma -
sÕ yaralanma ve yangÕn riski oluúturabilir.

5. Pil grubu kullanÕlmadÕ÷Õ ]aman, pil grubunu bir kutup
ile di÷eri arasÕnda ba÷lantÕ yapabilecek ataú, madeni
para, anahtar, oivi, vida veya di÷er k�o�k metal
cisimlerden u]ak tutun. Pil kutuplarÕnÕ kÕsa devre
etmek yanÕklara veya yangÕna yol aoabilir.

6. <anlÕú kullanÕm úartlarÕnda pilden sÕvÕ kaoa÷Õ olabilir,
temas etmeyin. <anlÕúlÕkla temas olursa suyla yÕka -
yÕn. SÕvÕ g|]lere temas ederse ayrÕca bir doktordan
yardÕm isteyin. Pilden sÕ]an sÕvÕ iritasyon veya
yanÕklara yol aoabilir.

7. HasarlÕ veya modi¿ye edilmiú bir pil grubu ya da
ciha]Õ kullanmayÕn. HasarlÕ ya da modi¿ye edilmiú
piller yangÕn, patlama veya yaralanma riskiyle so -
nuolanabilecek beklenmedik tepkiler verebilir.

8. Pil grubunu ya da ciha]Õ ateúe veya aúÕrÕ sÕcaklÕ÷a
maru] bÕrakmayÕn. Ateú veya 130°C
nin �]erindeki
sÕcaklÕ÷a maru]iyet patlamaya yol aoabilir.

9. T�m úarM talimatlarÕna uyun ve pil grubunu veya ci -
ha]Õ talimatlarda belirtilen sÕcaklÕk aralÕ÷ÕnÕn dÕúÕnda
úarM etmeyin. Uygun olmayan úekilde veya belirlen -
miú sÕcaklÕk aralÕ÷ÕnÕn dÕúÕnda úarM etmek, pile hasar
verebilir ve yangÕn riskini y�kseltebilir.

10. <alnÕ]ca aynÕ yedek paroalarÕ kullanan kali¿ye bir
tamirci taraIÕndan servis uygulanmasÕnÕ sa÷layÕn.
Bu, �r�n g�venli÷inin korunmasÕnÕ sa÷layacaktÕr.

11. Ciha]Õ ya da pil grubunu kullanÕm ve bakÕm talimat -
larÕnda g|sterilenin haricinde modi¿ye etmeyin veya
tamir etmeye oalÕúmayÕn.

Pil kartuúu ilH ilgili |nHmli g�vHn-
lik talimatlarÕ
1. Pil kartuúunu kullanmadan |nce t�m talimatlarÕ (1)

pil úarM aleti, (2) pil ve (3) pili kullanan �r�n �]erinde -
ki uyarÕ iúaretlerini okuyun.

2. Pil kartuúunu demonte etmeyin.
3. dalÕúma s�resi aúÕrÕ derecede kÕsalÕrsa ciha]Õ derhal

durdurun. AúÕrÕ ÕsÕnma, yanÕk ve hatta patlama riski
meydana gelebilir.

4. Elektrolit g|]lerini]e girerse temi] suyla yÕkayÕn ve
derhal tÕbbi tedavi alÕn. G|rme duyunu]u kaybedebi -
lirsini].

5. Pil kartuúunu kÕsa devre etmeyin:
(1)	Kutuplara herhangi bir iletken mal]emeyle do -

kunmayÕn.
(2)	Pil kartuúunu ioinde oiviler, madeni paralar gibi

metal cisimlerin oldu÷u kaplarda saklamayÕn.
(3)	Pil kartuúunu suya veya ya÷mura maru] bÕrak-

mayÕn. Pilin kÕsa devre olmasÕ, Ia]la akÕm geoiúi -
ne, aúÕrÕ ÕsÕnmaya, yanÕklara ve hatta delinmeye
yol aoabilir.

6. Ciha]Õ ve pil kartuúunu sÕcaklÕ÷Õn 50°C¶ye (122°F)
ulaúabilece÷i veya bunu aúabilece÷i yerlerde sakla -
mayÕn.

7. Ciddi bir úekilde hasar g|rm�ú veya tamamen yÕp -
ranmÕú olsa bile pil kartuúunu yakmayÕn. Pil kartuúu
ateúe atÕldÕ÷Õnda patlayabilir.

8. Pili d�ú�rmemeye veya vurmamaya dikkat edin.
9. HasarlÕ bir pili kullanmayÕn.
10. Ciha]daki lityum iyon piller Tehlikeli Maddeler Mev -

]uatÕ úartlarÕna tabidir. grn. �o�nc� ¿rmalar, nakliye
acentalarÕ taraIÕndan ticari nakliye iúlemlerinde
ambalaMlama ve etiketleme ile ilgili |]el úartlara uyul -
malÕdÕr. G|nderilen �r�n�n ha]ÕrlÕ÷Õnda bir tehlikeli
madde u]manÕna baúvurulmasÕ gerekmektedir. L�t-
Ien aynÕ ]amanda daha detaylÕ ulusal y|netmeliklere
uyun. AoÕk kontak uolarÕnÕ bantlayÕn veya maskeleyin
ve pili ambalaM ioinde hareket edemeyecek úekilde
sarÕn.

11. Pil kartuúunu imha ederken, ciha]dan oÕkarÕn ve
g�venli bir yere atÕn. Pilin imhasÕ ile ilgili yerel y|net -
meliklerini]e uyun.

12. Bu pilleri sadece Makita taraIÕndan belirtilen �r�nler -
le birlikte kullanÕn. Pillerin uygun olmayan �r�nlere
takÕlmasÕ yangÕn, aúÕrÕ ÕsÕnma, patlama veya elektro-
lit kaoa÷Õna yol aoabilir.

13. Ciha] u]un bir s�re kullanÕlmayacaksa pil ciha]dan
oÕkarÕlmalÕdÕr.

Maksimum pil |mr�n� korumak ioin ipuolarÕ
1. Pil kartuúunu tamamen deúarM olmadan |nce úarM

e d i n .
Ciha]Õn enerMisinin a]aldÕ÷ÕnÕ Iark etti÷ini]de daima
ciha]Õ durdurun ve pil kartuúunu úarM edin.

2. Tamamen úarM edilmiú bir pil kartuúunu asla tekrar
úarM etmeyin. AúÕrÕ úarM pil |mr�n� kÕsaltÕr.

3. Pil kartuúunu 10°C - 40°C (50°F - 104°F) arasÕndaki
oda sÕcaklÕ÷Õnda úarM edin. SÕcak bir pil kartuúunu
úarM etmeden |nce so÷umaya bÕrakÕn.

4. Pil kartuúunu u]un s�re kullanmayacaksanÕ] (altÕ
aydan Ia]la) úarM edin.

GHlHcHktH baúvurmak ioin t�m 
uyarÕlarÕ vH talimatlarÕ saklayÕn.
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øùL(YøùL( øLGøLø AdIKLAMA
DøKKAT:

• Ciha]Õ ayarlamadan veya iúleyiúini kontrol etmeden
|nce daima ciha]Õn kapalÕ, ¿úi oekilmiú ve pil kartuúu -
nun oÕkarÕlmÕú oldu÷undan emin olun.

PillH kullanÕm:

Pil kartuúunun takÕlmasÕ vHya oÕkarÕlmasÕ
DøKKAT:

• Pil kartuúunu takmadan veya oÕkarmadan |nce daima
ciha]Õn ¿úini oekin.

• Sadece oriMinal Makita lityum iyon pillerini kullanÕn.
2riMinal olmayan veya de÷iútirilmiú Makita pillerinin
kullanÕmÕ pilin patlamasÕna ve yangÕn, kiúisel yara -
lanma ve hasara yol aoabilir. AyrÕca Makita ciha]Õ ve
úarM ciha]Õ ioin geoerli Makita garantisini geoersi] hale
g e t i r i r .

• Pil kartuúunu takarkHn vHya oÕkarÕrkHn ciha]Õ vH 
pil kartuúunu sÕkÕ tutun. 
Ciha] ve pil kartuúunu sÕkÕ tutmamak bunlarÕn elini] -
den kayÕp d�úmesine ve ciha] ile pil kartuúunun ha -
sara u÷ramasÕna ve kiúisel yaralanmaya yol aoabilir.

• Pil kartuúunu takarken parmaklarÕnÕ]Õn ciha] ile pil
kartuúu arasÕnda kalarak ve aynÕ ]amanda pil kapa÷Õ-
nÕ kapatÕrken ciha] ile pil kartuúu arasÕnda kalarak
sÕkÕúmamasÕna dikkat edin.

NOT:
En Ia]la iki pil kartuúu takÕlabilir ancak ciha] oalÕúmak
�]ere bir pil kartuúunu kullanÕr.
Pil kartuúunu takmak ioin kapak kilidini ve pil kapa÷ÕnÕ
aoÕn. (Fig. 1)
Pil kartuúunu yerleútirin. Pil kartuúu �]erindeki dili yuva
ioindeki olu÷a hi]alayÕn ve yerine kaydÕrÕn. K�o�k bir
tÕk sesiyle tamamen yerine oturup kilitleninceye kadar
yerleútirin. D�÷menin �st kÕsmÕndaki kÕrmÕ]Õ g|stergeyi
g|rebiliyorsanÕ] tam olarak kilitlenmemiútir.
ArdÕndan pil kapa÷ÕnÕ kapatÕn. (Fig. 2)
Pil kartuúunu oÕkarmak ioin kartuúun |n�ndeki d�÷meyi
kaydÕrÕrken kartuúu ciha]dan kaydÕrarak oekin.

DøKKAT:
• Pil kartuúunu daima kÕrmÕ]Õ g|sterge g|r�lemeyecek

úekilde tamamen yerine takÕn. Aksi takdirde, yan -
lÕúlÕkla ciha]dan d�úerek si]i veya oevreni]dekileri
yaralayabilir.

• Pil kartuúunu ]orlayarak takmayÕn. Kartuúu kolayca
kaymÕyorsa do÷ru yerleútirilmemiú demektir.

Kalan pil kapasitHsinin g|stHrilmHsi (Fig. 3)
(Sadece g|stergeli pil kartuúlarÕ ioin)
Kalan pil kapasitesini g|stermek ioin pil kartuúu �]erin -
deki kontrol tuúuna basÕn. G|sterge lambalarÕ birkao
saniye yanar.

G|sterge lambalarÕ

K a l a n  ka p a si t e

IúÕklÕ KapalÕ <anÕp
s|n�yor

         % 75 i l a  % 100

         % 50 i l a  % 75

         % 25 i l a  % 50

         % 0 i l a  % 25

         Pili úarM edin.

         

         
Pil arÕ]alanmÕú olabilir.

NOT:
• KullanÕm koúullarÕ ve ortam sÕcaklÕ÷Õna ba÷lÕ olarak

g|sterge geroek kapasiteden ook a] IarklÕ olabilir.

2riMinal olmayan veya de÷iútirilmiú Makita pillerinin
kullanÕmÕ Makita ciha]Õ ve úarM ciha]Õ ioin geoerli Makita
garantisini geoersi] hale getirecektir.
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AC g�o kayna÷Õ ilH kullanÕm:
Ciha]Õ AC g�o kayna÷Õ ile kullanÕrken, ciha]la birlikte
verilmiú olan elektrik kablosunu kullanÕn. Diúi ¿úi ciha]a
takÕn ve erkek ¿úi bir pri]e ba÷layÕn. (Fig. 4)

DøKKAT:
• gnce diúi ¿úi ciha]a tamamen takÕn, ardÕndan erkek

¿úi bir pri]e ba÷layÕn.
• Elektrik kablosu pri]e takÕlÕ olmadÕ÷Õnda soket kapa -

÷ÕnÕ daima kapatÕn.
NOT: 
• AC g�o kayna÷Õ, ciha]Õn ioine yerleútirilmiú pili úarM

etme].
• DC g�o kayna÷Õ ile oalÕúÕrken bile, elektrik ¿úi pri]e

takÕldÕ÷Õnda ciha] otomatik olarak AC g�o kayna÷Õ ile
oalÕúmaya geoer.

(lHktrik kablosunun d�]Hni:
Elektrik kablosunu stand �]erine sÕkÕca sarÕn, ardÕndan
kablonun ucunu ciha]a ba÷lÕ olan tespit elemanÕ yardÕ -
mÕyla tutturun. (Fig. 5)

IúÕ÷Õn aoÕlmasÕ vH parlaklÕk modu sHoimi (Fig. 6)
1. ùalter: ùaltere bir kere basÕn, ÕúÕk yanacaktÕr (bir |n -

ceki parlaklÕk modu ayarÕnda). ùaltere tekrar basÕn,
ÕúÕk s|necektir.

2. ParlaklÕk modu seoimi: ParlaklÕk sÕrasÕ ú|yledir: IúÕk
aoÕkken her basÕldÕ÷Õnda <�ksek mod / 2rta mod /
D�ú�k mod / <�ksek mod.

Pil koruma sistHmi (Fig. 7)
Ciha]da pil |mr�n� u]atmak ioin pil koruma sistemi var -
dÕr. Pil a]aldÕ÷Õnda, úekilde g|sterilen LED haricindeki
LED ÕúÕklarÕ s|necektir. <aklaúÕk beú ila on dakika sonra
sistem otomatik olarak enerMiyi kesecektir. Bu durumda,
pili ciha]dan oÕkarÕn ve úarM edin.

So÷utma IanÕ
Bu ciha], so÷utma IanÕ ile donatÕlmÕútÕr.
So÷utma IanÕ, ciha] kapandÕktan sonra bile ciha]Õ
so÷utmak ioin oalÕúmaya devam edebilir. So÷utma IanÕ
oalÕúÕrken hava �Àeme sesi gelir.
Bu, ciha]la ilgili bir arÕ]a de÷ildir.

dALIùMA ù(KLø
DøKKAT:

• Ciha]Õ daima d�] ve sa÷lam bir yere yerleútirin. Aksi
takdirde d�úerek ka]aya yol aoabilir.

IúÕk aoÕsÕnÕ ayarlama (Fig. 8)
Her iki taraItaki topu]larÕ gevúetin. IúÕk aoÕsÕnÕ ayarlayÕn
(ayar aralÕ÷Õ 240° úeklindedir). ArdÕndan topu]larÕ tekrar
sÕkÕn.

DøKKAT:
IúÕk aoÕsÕnÕ ayarlarken parmaklarÕnÕ]Õ sÕkÕútÕrmamaya
d i kka t  e d i n .

Tripod ilH kullanÕm (opsiyonHl aksHsuarlar)
DøKKAT:

• Lambayla birlikte kullanmadan |nce aksesuarlarÕn
kullanÕm talimatlarÕnÕ dikkatle okuyun.

KullanÕmÕnÕ kolaylaútÕrmak ioin lambayÕ tripod �]erine
koyabilirsini]. (Fig. 9)

DøKKAT:
• Ciha]Õ tripod �]erine ba÷larken d�ú�rmemeye dikkat

e d i n .
• D�úmesini |nlemek ioin tripodu d�] ve sa÷lam bir

y�]eye yerleútirin.
• Tripodun ayaklarÕnÕ maksimum mesaIede aoÕn.
• R�]gar kuvvetli oldu÷unda tripod kullanmayÕn.
• Ciha]Õn tripoda sa÷lam bir úekilde ba÷landÕ÷Õndan

e m i n  o l u n .
• Tripodu taúÕrken veya ayaklarÕnÕ katlarken ciha]Õ

oÕkarÕn.
• Tripodun ayaklarÕnÕ katlarken ellerini]in sÕkÕúmamasÕ -

n a  d i kka t  e d i n .

BAKIM
DøKKAT:

• Muayene veya bakÕm yapmadan |nce daima ciha]Õn
kapalÕ, ¿úi oekilmiú ve pil kartuúunun oÕkarÕlmÕú oldu -
÷undan emin olun.

• Asla ben]in, tiner, alkol veya ben]eri madde kul -
lanmayÕn. Renk verme, deIormasyon veya oatlaklar
meydana gelebilir.

KullanÕcÕ taraIÕndan sadece bu kullanÕm talimatÕnda
aoÕklanan bakÕm iúleri yapÕlabilir. Di÷er t�m iúler Makita
yetkili servis merke]leri taraIÕndan yapÕlmalÕdÕr.

THmi]lik
DøKKAT:

• Ciha]Õ asla suyla yÕkamayÕn.

=aman ]aman ciha]Õn dÕú taraIÕnÕ (ciha] g|vdesi) sa -
bunlu suyla ÕslatÕlmÕú bir be]le silin.

OPSøYON(L AKS(SUARLAR
DøKKAT:

• Bu aksesuarlar veya ataúmanlar, bu talimatta be-
lirtilen Makita ciha]ÕnÕ]la kullanÕlmak �]ere tavsiye
edilmektedir. Di÷er aksesuarlar veya ataúmanlarÕn
kullanÕmÕ kiúisel yaralanma riski oluúturabilir.
Aksesuar veya ataúmanÕ sadece belirtilen amaola
kullanÕn.

Bu aksesuarlar hakkÕnda daha Ia]la detay konusunda
herhangi bir yardÕma ihtiyao duyarsanÕ] bulundu÷unu]
yerdeki Makita servis merke]ine baúvurun.
• Makita oriMinal pil ve úarM ciha]Õ
• Tripod [Paroa No:GM00002073]
NOT:
• Listedeki ba]Õ paroalar ciha] paketinde standart ak -

sesuar olarak bulunabilir. hlkeden �lkeye de÷iúebilir.
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S V E N S K A  ( O r i g i n a l i n s t r u k t i o n e r )  
F ö r k l a r i n g  t i l l  ö v e r s i k t s b i l d

1. Lo cke t s l å s
2. Ba t t e r i l o ck
3. I n d i ka t o r l a m p o r
4. K o n t r o l l kn a p p
5. Nä t sl a d d

6. El u t t a g sl o ck
7. H o n ko p p l i n g  ( f ö r  a p p a r a t e n )
8. H a n ko p p l i n g  ( f ö r  vä xe l st r ö m m e n s 

kä l l a ,  f o r m e n  va r i e r a r  f r å n  l a n d  t i l l  
l a n d )

9. F ä st a n o r d n i n g
10. S t r ö m b r yt a r e
11. V a l  a v l j u sst yr ka
12. R a t t

S P E C I F I K A T I O N E R
Mo d e l l DML809

LED 96 st k,  100, 8 W

S t r ö m kä l l a 14, 4 V  /  18 V  DC

M å t t  ( L ×  B ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t t o vi kt 5, 7 kg

T r yckm o t t a g n i n g so m r å d e  ( l i n so m r å d e ) 0, 0241 m 2

• Speci¿kationerna	kan	variera	Irnn	land	till	land.
• M å t t e n  a n g e s f ö r  p o si t i o n  m e d  sä n kt  h a n d t a g .
• V i kt e n  i n kl u d e r a r  i n t e  b a t t e r i ka sse t t  o ch  st r ö m sl a d d .
• Pn	grund	av	vnrt	pngnende	program	I|r	Iorskning	och	utveckling	kan	dessa	speci¿kationer	komma	att	lndras	utan	

f ö r e g å e n d e  va r n i n g .

E l u t t a g
• A p p a r a t e n  b ö r  e n d a st  a n sl u t a s t i l l  e l u t t a g  m e d  sa m m a  sp ä n n i n g  so m  a n g e s p å  t yp skyl t e n ,  o ch  f å r  e n d a st  a n vä n -

d a s m e d  e n f a s vä xe l st r ö m . A p p a r a t e n  ä r  d u b b e l i so l e r a d  o ch  ka n  d ä r m e d  a n vä n d a s m e d  u t t a g  u t a n  j o r d n i n g .

K o m p a t i b e l  b a t t e r i k a s s e t t  o c h  d r i f t t i d

S p ä n n i n g K o m p a t i b e l  b a t t e r i ka sse t t
Dr i f t t i d  ( u n g e f ä r l i g )

H ö g M e d e l Lå g

14, 4 V

BL1415N 0, 3 t i m m a r 0, 8 t i m m a r 1, 7 t i m m a r

BL1430,
BL1430B 0, 5 t i m m a r 1, 3 t i m m a r 2, 8 t i m m a r

BL1440 0, 8 t i m m a r 2, 1 t i m m a r 4, 5 t i m m a r

BL1450 0, 9 t i m m a r 2, 5 t i m m a r 5, 0 t i m m a r

BL1460B 1, 0 t i m m a r 2, 8 t i m m a r 5, 5 t i m m a r

18 V

BL1815N 0, 4 t i m m a r 1, 1 t i m m a r 2, 2 t i m m a r

BL1820 0, 5 t i m m a r 1, 5 t i m m a r 3, 0 t i m m a r

BL1820B 0, 6 t i m m a r 1, 5 t i m m a r 3, 0 t i m m a r

BL1830,  
BL1830B 0, 8 t i m m a r 2, 0 t i m m a r 4, 0 t i m m a r

BL1840,
BL1840B 1, 1 t i m m a r 2, 9 t i m m a r 6, 0 t i m m a r

BL1850,
BL1850B 1, 4 t i m m a r 3, 5 t i m m a r 7, 5 t i m m a r

BL1860B 1, 7 t i m m a r 4, 5 t i m m a r 8, 5 t i m m a r
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• Dr i f t t i d e n  b a se r a r  si g  p å  f ö r h å l l a n d e t  n ä r  t vå  b a t t e r i e r  ä r  i n sa t t a .
• Vissa	av	batterikassetterna	ovan	kanske	inte	¿nns	tillglngliga,	beroende	pn	din	region.	
• Dr i f t t i d e r  ka n  va r i e r a  b e r o e n d e  p å  b a t t e r i t yp ,  l a d d n i n g sst a t u s o ch  a n vä n d n i n g svi l l ko r .

 VARNING : A n v ä n d  e n d a s t  d e  b a t t e r i k a s s e t t e r  s o m  l i s t a s  o v a n .   A n vä n d n i n g  a v a n d r a  b a t t e r i ka sse t t e r  ka n  
o r sa ka  ska d a  o ch / e l l e r  b r a n d .

S y m b o l e r
F ö l j a n d e  vi sa r  d e  sym b o l e r  so m  a n vä n d s f ö r  u t r u st -
n i n g e n . S ä ke r st ä l l a  a t t  d u  f ö r st å r  d e r a s m e n i n g  i n n a n  
a n vä n d n i n g . 

• Lä s i n st r u kt i o n sb o ke n

• S t r ö m f ö r sö r j n i n g  m e d  vä xe l st r ö m  e n d a st  
f ö r  i n o m h u sb r u k.  S t r ö m f ö r sö r j n i n g  m e d  
l i kst r ö m  f ö r  i n o m -  o c h  u t o m h u sb r u k.

Ni - M H
Li - i o n

• En d a st  f ö r  EU - l ä n d e r
P å  g r u n d  a v f ö r e ko m st e n  a v f a r l i g a  ko m p o -
n e n t e r  i  u t r u st n i n g e n  h a r  a vf a l l  so m  u t g ö r s 
a v e l l e r  i n n e h å l l e r  e l e kt r i sk o ch  e l e kt r o n i sk 
u t r u st n i n g ,  a cku m u l a t o r e r  o ch  b a t t e r i e r  
m ö j l i g e n  e n  n e g a t i v i n ve r ka n  p å  m i l j ö n  o ch  
m ä n n i sko r s h ä l sa . S l ä n g  i n t e  e l e kt r i ska  
o ch  e l e kt r o n i ska  a p p a r a t e r  e l l e r  b a t t e r i e r  
t i l l sa m m a n s m e d  h u sh å l l sa vf a l l !  I  e n l i g h e t  
m e d  d e  e u r o p e i ska  d i r e kt i ve n  o m  a vf a l l  
so m  u t g ö r s a v e l l e r  i n n e h å l l e r  e l e kt r i sk o ch  
e l e kt r o n i sk u t r u st n i n g ,  a cku m u l a t o r e r  o ch  
b a t t e r i e r ,  a v f a l l  s o m  u t g ö r s  a v  e l l e r  i n n e h å l l -
e r  a cku m u l a t o r e r  o ch  b a t t e r i e r ,  sa m t  d e r a s 
a n p a ssn i n g  t i l l  n a t i o n e l l a  l a g a r ,  b ö r  a vf a l l  
so m  u t g ö r s a v e l l e r  i n n e h å l l e r  e l e kt r i sk u t -
r u s t n i n g ,  b a t t e r i e r  o c h  a c k u m u l a t o r e r  l a g r a s  
se p a r a t  o ch  l e ve r e r a s t i l l  e n  se p a r a t  i n sa m -
l i n g sp l a t s sp e ci e l l t  f ö r  ko m m u n a l t  a vf a l l ,  
vi l ke t  f u n g e r a r  i  e n l i g h e t  m e d  f ö r e skr i f t e r n a  
o m  m i l j ö skyd d .
S ym b o l e n  f ö r  d e n  ö ve r ko r sa d e  p a p p e r sko r -
g e n  so m  p l a ce r a s p å  u t r u st n i n g e n  i n d i ke r a r  
d e t t a .

• DU BBEL I S O LER I NG

• O p t i sk st r å l n i n g  ( U V  o ch  I R ) . 
M i n i m e r a  e xp o n e r i n g  a v ö g o n  e l l e r  h u d .

• S t i r r a  i n t e  p å  l a m p a n  n ä r  d e n  ä r  i  d r i f t .

• A n vä n d  l ä m p l i g  a vs kä r m n i n g  e l l e r  ö g o n -
skyd d .

• V a r  sä r ski l t  u p p m ä r ksa m  p å !

• A n vä n d  i n t e  a p p a r a t e n  i  r e g n  e l l e r  sn ö  n ä r  
vä xe l st r ö m  a n vä n d s .

• I P 65 f o r  DC  st r ö m f ö r sö r j n i n g ,  I P 20 f o r  A C  
st r ö m f ö r sö r j n i n g

A n m ä r k n i n g
• P r o d u kt e n  i n n e h å l l e r  e n  l j u skä l l a  so m  u p p n å r  

e n e r g i e f f e kt i vi t e t skl a s s < E> .

S Ä K E R H E T S A N V I S N I N G A R
V I K T I G A  S Ä K E R H E T S - I N S T R U K -
T I O N E R

 VARNING : Nä r  d u  a n vä n d e r  e n  e l e kt r i sk a p p a r a t  
ska  g r u n d l ä g g a n d e  f ö r si kt i g h e t så t g ä r d e r  a l l t i d  f ö l j a s f ö r  
a t t  m i n ska  r i ske n  f ö r  b r a n d ,  e l ch o ck o ch  p e r so n ska d a  
i n kl u si ve  f ö l j a n d e :

LÄ S  A LLA  I N S T R U K T I O N E R .
1. S t ä n g  a l l t i d  a v o ch  d r a  u r  sl a d d e n / t a  b o r t  b a t t e r i ka s -

se t t e n  f r å n  a p p a r a t e n  n ä r  d e n  i n t e  a n vä n d s.
2. T ä ck i n t e  ö ve r  a p p a r a t e n  m e d  t yg  e l l e r  ka r t o n g  e t c.  

n ä r  d e n  ä r  i  d r i f t . De t  ka n  a n n a r s o r sa ka  e n  e l d sl å g a .
3. A n vä n d  i n t e  a p p a r a t e n  p å  f u kt i g a  e l l e r  vå t a  p l a t se r  

n ä r  vä xe l st r ö m  a n vä n d s.
4. U t sä t t  i n t e  a p p a r a t e n  f ö r  r e g n  e l l e r  sn ö . T vä t t a  d e n  

a l d r i g  m e d  va t t e n .
5. A n vä n d  i n t e  a p p a r a t e n  i  e xp l o si va  m i l j ö e r ,  t .e x.  i  n ä r -

h e t e n  a v l ä t t a n t ä n d l i g a  vä t sko r ,  g a se r  e l l e r  d a m m .
6. El ve r kt yg e t s ko n t a kt  m å st e  ö ve r e n sst ä m m a  m e d  

eluttaget.	Modi¿era	aldrig	kontakten	pn	nngot	sltt.	
A n vä n d  i n t e  ko n t a kt a d a p t r a r  m e d  j o r d a d e  e l ve r kt yg . 
EM	modi¿erade	kontakter	och	motsvarande	uttag	
m i n ska r  r i ske n  f ö r  e l e kt r i ska  st ö t a r .

7. U n d vi k kr o p p sko n t a kt  m e d  j o r d a d e  yt o r  so m  r ö r ,  e l e -
m e n t ,  m i kr o vå g su g n a r  o ch  kyl skå p  n ä r  a p p a r a t e n  ä r  
i  d r i f t . R i ske n  f ö r  e l e kt r i ska  st ö t a r  ö ka r  o m  d i n  kr o p p  
ä r  j o r d a d .

8. V a r  f ö r si k t i g  m e d  sl a d d e n . A n vä n d  a l d r i g  sl a d d e n  f ö r  
a t t  b ä r a ,  d r a  i  e l l e r  ko p p l a  u r  e l ve r kt yg e t . H å l l  sl a d -
d e n  b o r t a  f r å n  vä r m e ,  o l j a ,  ska r p a  ka n t e r  e l l e r  r ö r l i g a  
d e l a r . S ka d a d e  e l l e r  sn ä r j d a  e l ka b l a r  ö ka r  r i ske n  f ö r  
e l st ö t a r .

9. 2m	denna	belysnings	externa	Àexibla	kabel	eller	
sladd	lr	skadad	ska	den	erslttas	med	en	speci¿k	
s l a d d  f r å n  t i l l v e r k a r e n  e l l e r  d e s s  s e r v i c e r e p r e s e n t a n t . 

10. S t i r r a  i n t e  p å  l a m p a n s l j u skä l l a  n ä r  d e n  ä r  i  d r i f t .
11. H a n t e r a  a l d r i g  st i ckko n t a kt e n  m e d  vå t a  e l l e r  o l j i g a  

h ä n d e r .
12. P l a ce r a  a l l t i d  a p p a r a t e n  p å  e n  j ä m n  o ch  st a b i l  yt a  f ö r  

a t t  h i n d r a  a p p a r a t e n  f r å n  a t t  f a l l a .
13. Lj u skä l l a n  i  d e n n a  b e l ysn i n g  f å r  e n d a st  e r sä t t a s a v 

t i l l ve r ka r e n  e l l e r  d e ss se r vi ce r e p r e se n t a n t  e l l e r  e n  
liknande	kvali¿cerad.

14. Lä m n a  i n t e  sl a d d e n  f r å n ko p p l a d  f r å n  a p p a r a t e n  n ä r  
st r ö m f ö r s ö r j n i n g e n  t i l l f ö r s f r å n  e t t  e l u t t a g . De t t a  ka n  
m e d f ö r a  e n  e l e kt r i sk st ö t .

15. Lå t  i n g e t  t ä cka  ö ve r  e l l e r  t ä p p a  t i l l  a p p a r a t e n s ve n t i -
l a t i o n sh å l . H å l l  a l l t i d  ve n t i l a t i o n sh å l e n  r e n a .
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A n v ä n d n i n g  o c h  s k ö t s e l  a v  b a t t e r i v e r k t y g
1. F ö r h i n d r a  o a vsi kt l i g  st a r t . S ä ke r st ä l l  a t t  st r ö m b r y -

t a r e n  ä r  i  a v- l ä g e  i n n a n  a p p a r a t e n  a n sl u t s t i l l  e n  
b a t t e r i e n h e t ,  p l o cka s u p p  e l l e r  b ä r s.  A t t  b ä r a  a p p a r a -
ten	med	¿ngret	pn	str|mbrytaren	eller	att	koppla	
i n  e l ve r kt yg  m e d  st r ö m b r yt a r e n  p å  ö ka r  r i ske n  f ö r  
o l ycko r .

2. K o p p l a  u r  b a t t e r i e n h e t e n  f r å n  a p p a r a t e n  i n n a n  d u  
g ö r  n å g r a  j u s t e r i n g a r ,  b y t e r  t i l l b e h ö r  e l l e r  f ö r v a r a r  a p -
p a r a t e n . S å d a n a  sä ke r h e t så t g ä r d e r  m i n ska r  r i ske n  
f ö r  a t t  a p p a r a t e n  st a r t a s a v m i sst a g .

3. La d d a  e n d a st  a p p a r a t e n  m e d  e n  l a d d a r e  so m  sp e ci -
¿cerats	av	tillverkaren.	En	laddare	som	lr	llmplig	I|r	
e n  t yp  a v b a t t e r i e n h e t  ka n  ska p a  e n  b r a n d r i sk n ä r  
d e n  a n vä n d s m e d  e n  a n n a n  b a t t e r i e n h e t .

4. Anvlnd	endast	apparater	med	speci¿kt	avsedda	
b a t t e r i e n h e t e r . A t t  a n vä n d a  a n d r a  b a t t e r i e n h e t e r  
ö ka r  r i ske n  f ö r  ska d a  e l l e r  b r a n d .

5. Nä r  b a t t e r i e n h e t e n  i n t e  a n vä n d s ska  d e n  h å l l a s b o r -
t a  f r å n  a n d r a  m e t a l l f ö r e m å l  so m  g e m ,  m yn t ,  n yckl a r ,  
sp i ka r ,  s kr u va r  e l l e r  a n d r a  sm å  m e t a l l f ö r e m å l  so m  
ka n  ska p a  ko n t a kt  m e l l a n  t e r m i n a l e r n a . En  ko r t sl u t -
n i n g  a v b a t t e r i t e r m i n a l e r n a  ka n  o r sa ka  b r ä n n ska d o r  
e l l e r  b r a n d .

6. V i d  m i ssb r u k a v a p p a r a t e n  ka n  vä t sk a  sp r u t a  u r  
f r å n  b a t t e r i e t ,  u n d vi k ko n t a kt . O m  ko n t a kt  o a vsi kt l i g t  
u p p st å r ,  sp o l a  m e d  v a t t e n . O m  vä t sk a n  ko m m e r  i  
ko n t a kt  m e d  ö g o n e n  b ö r  d e ssu t o m  l ä ka r h j ä l p  sö ka s.  
V ä t ska  so m  sp r u t a r  u r  b a t t e r i e t  ka n  o r sa ka  i r r i t a t i o n  
e l l e r  b r ä n n ska d o r .

7. O m  e n  b a t t e r i e n h e t  e l l e r  e n  a p p a r a t  ä r  ska d a d  e l l e r  
modi¿erad	ska	den	inte	anvlndas.	Skadade	eller	
modi¿erade	batterier	kan	bete	sig	oI|rutslgbart,	vil -
ke t  ka n  l e d a  t i l l  b r a n d ,  e xp l o si o n  e l l e r  r i sk f ö r  ska d a .

8. U t sä t t  i n t e  e n  b a t t e r i e n h e t  e l l e r  a p p a r a t  f ö r  e l d  e l l e r  
a l l t f ö r  h ö g a  t e m p e r a t u r e r . Ex p o n e r i n g  f ö r  e l d  e l l e r  
t e m p e r a t u r e r  ö ve r  130 ° C  ka n  o r sa ka  e xp l o si o n .

9. F ö l j  a l l a  l a d d n i n g si n st r u kt i o n e r  o ch  l a d d a  i n t e  b a t t e -
r i e n h e t e n  e l l e r  a p p a r a t e n  u t a n f ö r  d e t  t e m p e r a t u r i n -
tervall	som	speci¿cerats	i	instruktionerna.	Batteriet	
ka n  ska d a s o ch  r i ske n  f ö r  b r a n d  ö ka  o m  l a d d n i n g e n  
s k e r  p å  e t t  o t i l l b ö r l i g t  s ä t t  e l l e r  v i d  t e m p e r a t u r e r  u t a n -
I|r	det	speci¿cerade	intervallet.

10. F å  a p p a r a t e n  se r va d  a v e n  b e h ö r i g  r e p a r a t ö r  so m  
e n d a st  a n vä n d e r  i d e n t i ska  r e se r vd e l a r . De t t a  sä ke r -
st ä l l e r  a t t  p r o d u kt e n  f ö r b l i r  sä ke r .

11. F|rs|k	inte	modi¿era	eller	reparera	apparaten	eller	
b a t t e r i e n h e t e n  p å  a n n a t  sä t t  ä n  va d  so m  a n g e s i  
i n st r u kt i o n e r n a .

V i k t i g a  s ä k e r h e t s f ö r e s k r i f t e r  f ö r  
b a t t e r i k a s s e t t e n
1. Lä s a l l a  i n st r u kt i o n e r  o ch  va r n i n g sm a r ke r i n g a r  f ö r  

( 1)  b a t t e r i l a d d a r e ,  ( 2)  b a t t e r i  o ch  ( 3)  p r o d u kt e n  so m  
a n vä n d e r  b a t t e r i e t  i n n a n  b a t t e r i ka sse t t e n  a n vä n d s.

2. T a  i n t e  i sä r  b a t t e r i ka sse t t e n .
3. S t o p p a  g e n a st  d r i f t e n  o m  d r i f t t i d e n  f ö r ko r t a t s m ä r k -

b a r t . De t  ka n  r e su l t e r a  i  e n  r i sk f ö r  ö ve r h e t t n i n g ,  
m ö j l i g a  b r ä n n ska d o r  o ch  t i l l  o ch  m e d  e n  e xp l o si o n .

4. O m  e l e kt r o l yt e n  f å r  ko n t a kt  m e d  ö g o n e n  ska  d e  
skö l j a s m e d  r e n t  va t t e n  o ch  l ä ka r h j ä l p  sö ka s o m e -
d e l b a r t . Du  ka n  f ö r l o r a  syn e n .

5. K o r t sl u t  i n t e  b a t t e r i ka sse t t e n :
( 1) R ö r  e j  vi d  t e r m i n a l e r n a  m e d  e l e kt r i skt  l e d a n d e  

m a t e r i a l .
( 2) U n d vi k  a t t  l a g r a  b a t t e r i ka sse t t e n  i  e n  b e h å l l a r e  

m e d  a n d r a  m e t a l l f ö r e m å l  so m  sp i ka r ,  m yn t  e t c.
( 3) U t sä t t  i n t e  b a t t e r i ka sse t t e n  f ö r  va t t e n  e l l e r  r e g n . 

En  ko r t sl u t n i n g  a v b a t t e r i e t  ka n  o r sa ka  e t t  st o r t  
str|mÀ|de,	|verhettning,	m|Mliga	brlnnskador	
o ch  t i l l  o ch  m e d  m o t o r st o p p .

6. La g r a  i n t e  a p p a r a t e n  o ch  b a t t e r i ka sse t t e n  p å  p l a t se r  
d ä r  t e m p e r a t u r e n  ka n  n å  e l l e r  ö ve r skr i d a  50 ° C  
( 122 ° F ) .

7. Br ä n n  i n t e  u p p  b a t t e r i ka sse t t e n ,  ä ve n  o m  d e n  ä r  
a l l va r l i g t  s ka d a d  e l l e r  h e l t  u t sl i t e n . Ba t t e r i ka sse t t e n  
ka n  e xp l o d e r a  i  e n  b r a n d .

8. V a r  f ö r si k t i g  så  a t t  b a t t e r i e t  i n t e  t a p p a s e l l e r  sl å s 
e m o t  e n  h å r d  yt a .

9. A n vä n d  i n t e  e t t  ska d a t  b a t t e r i .
10. Li t i u m j o n b a t t e r i e r n a  i  ka sse t t e n  o m f a t t a s a v l a g st i f t -

n i n g e n  o m  f a r l i g t  g o d s . F ö r  k o m m e r s i e l l a  t r a n s p o r t e r ,  
t i l l  e xe m p e l  a v t r e d j e p a r t e r  o ch  sp e d i t ö r e r ,  m å st e  d e  
sä r ski l d a  kr a ve n  p å  f ö r p a ckn i n g  o ch  m ä r kn i n g  f ö l j a s.  
En  e xp e r t  p å  f a r l i g a  ä m n e n  m å st e  ko n su l t e r a s vi d  
f ö r b e r e d e l se  a v a r t i ke l n  so m  f r a kt a s.  S e  ä ve n  m e r  
d e t a l j e r a d e  n a t i o n e l l a  b e st ä m m e l se r . T e j p a  e l l e r  d ö l j  
ö p p n a  ko n t a kt e r  o ch  p a cka  b a t t e r i e t  p å  e t t  så d a n t  
sä t t  a t t  d e t  i n t e  ka n  r ö r a  si g  i  f ö r p a ckn i n g e n .

11. Nä r  b a t t e r i ka sse t t e n  ska  ka st a s,  m å st e  d e n  t a s u r  
ve r kt yg e t  o ch  ka sse r a s p å  e n  sä ke r  p l a t s.  F ö l j  l o ka l a  
f ö r e skr i f t e r  a n g å e n d e  b o r t ska f f a n d e  a v b a t t e r i e r .

12. A n vä n d  e n d a st  b a t t e r i e r n a  m e d  d e  p r o d u kt e r  so m  
speci¿cerats	av	Makita.	Att	installera	batterierna	i	
p r o d u kt e r  so m  i n t e  u p p f yl l e r  kr a ve n  ka n  r e su l t e r a  i  
e n  b r a n d ,  ö ve r d r i ve n  h e t t a ,  e xp l o si o n  e l l e r  l ä cka n d e  
e l e kt r o l yt e r .

13. O m  ve r kt yg e t  i n t e  a n vä n d s u n d e r  e n  l å n g  p e r i o d  
m å st e  b a t t e r i e t  t a s u r  ve r kt yg e t .

T i p s  f ö r  a t t  b i b e h å l l a  m a x i m a l  l i v s l ä n g d  p å  
b a t t e r i e t
1. La d d a  b a t t e r i ka sse t t e n  i n n a n  d e n  ä r  f u l l st ä n d i g t  

u r l a d d a d .
S t ä n g  a l l t i d  a p p a r a t e n  o ch  l a d d a  b a t t e r i ka sse t t e n  
n ä r  d u  m ä r ke r  a t t  a p p a r a t e n  h a r  l ä g r e  e f f e kt .

2. La d d a  a l d r i g  e n  f u l l a d d a d  b a t t e r i ka sse t t . Ö ve r l a d d -
n i n g  f ö r ko r t a r  b a t t e r i e t s l i vsl ä n g d .

3. La d d a  b a t t e r i ka sse t t e n  vi d  e n  r u m st e m p e r a t u r  p å  
10 °C±40 °C	(50 °F௅104 °F).	Lnt	en	upphettad	batte-
r i ka sse t t  s va l n a  i n n a n  d e n  l a d d a s.

4. La d d a  b a t t e r i ka sse t t e n  o m  d u  i n t e  a n vä n d e r  d e n  
u n d e r  e n  l ä n g r e  p e r i o d  ( m e r  ä n  se x m å n a d e r ) . 

S p a r a  a l l a  v a r n i n g a r  o c h  i n s t r u k -
t i o n e r  f ö r  f r a m t i d a  b r u k .
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F U N K T I O N S B E S K R I V N I N G
V A R N I N G :

• S e  a l l t i d  t i l l  a t t  a p p a r a t e n  ä r  a vst ä n g d ,  sl a d d e n  
u t d r a g e n  o ch  a t t  b a t t e r i ka sse t t e n  ä r  b o r t t a g e n  i n n a n  
j u st e r i n g  e l l e r  ko n t r o l l  a v a p p a r a t e n s f u n kt i o n .

A n v ä n d n i n g  m e d  b a t t e r i :

I n s t a l l a t i o n  o c h  b o r t t a g n i n g  a v  b a t t e r i k a s s e t t
V A R N I N G :

• Dr a  a l l t i d  u r  s l a d d e n  i n n a n  i n s t a l l a t i o n  o c h  b o r t t a g n i n g  
a v b a t t e r i ka sse t t .

• A n vä n d  e n d a st  ä kt a  M a ki t a  l i t i u m j o n b a t t e r i e r . A t t  
anvlnda	olkta	Makita-batterier	eller	modi¿erade	
b a t t e r i e r  ka n  r e su l t e r a  i  a t t  b a t t e r i e t  sp r i cke r  o ch  
o r s a k a r  b r ä n d e r ,  p e r s o n s k a d o r  o c h  å v e r k a n . De t  u p p -
h ä ve r  o ck så  M a ki t a s g a r a n t i  f ö r  M a ki t a - ve r kt yg e t  o ch  
- l a d d a r e n .

• H å l l  a p p a r a t e n  o c h  b a t t e r i k a s s e t t e n  i  e t t  f a s t  
g r e p p  v i d  i n s t a l l a t i o n  o c h  b o r t t a g n i n g  a v  b a t t e r i -
k a s s e t t e n .  
O m  d u  i n t e  h å l l e r  a p p a r a t  o ch  b a t t e r i ka sse t t  i  e t t  f a st  
g r e p p  ka n  d e  g l i d a  u r  h ä n d e r n a  o ch  l e d a  t i l l  ska d o r  
p å  a p p a r a t e n  o ch  b a t t e r i ka sse t t  sa m t  p e r so n ska d o r . 

• Var	I|rsiktig	sn	att	du	inte	kllmmer	¿nger	(¿ngrar)	
m e l l a n  a p p a r a t e n  o ch  b a t t e r i p a t r o n e n  n ä r  d u  l a d d a r  
b a t t e r i p a t r o n e n  så vä l  so m  m e l l a n  a p p a r a t e n  o ch  
b a t t e r i l o c ke t  n ä r  d u  st ä n g e r  b a t t e r i l o cke t .

O B S !
U p p  t i l l  t vå  b a t t e r i ka sse t t e r  ka n  i n st a l l e r a s ä ve n  o m  e n  
b a t t e r i ka sse t t  ä r  i  d r i f t .
F ö r  a t t  i n st a l l e r a  b a t t e r i ka sse t t e n ,  f r i g ö r  l o cke t s l å s o ch  
ö p p n a  b a t t e r i l o cke t . ( F i g .  1 )
S ä t t  i  b a t t e r i ka sse t t e n . Ju st e r a  b a t t e r i e n h e t e n s t u n g a  
m e d  f å r a n  i  h ö l j e t  o ch  skj u t  d e n  p å  p l a t s.  S kj u t  i n  d e n  t i l l  
d e n  l å se s f a st  m e d  e t t  l i t e t  kl i ck.  O m  d e n  r ö d a  i n d i ka t o r n  
syn s p å  kn a p p e n s ö vr e  si d a ,  ä r  d e n  i n t e  r i kt i g t  st ä n g d .
S t ä n g  se d a n  b a t t e r i l o cke t . ( F i g .  2 )
F ö r  a t t  t a  b o r t  b a t t e r i ka sse t t e n  skj u t s d e n  f r å n  ve r kt yg e t  
sa m t i d i g t  so m  kn a p p e n  p å  ka sse t t e n s f r a m si d a  skj u t s.

V A R N I N G :
• I n st a l l e r a  a l l t i d  b a t t e r i ka sse t t e n  f u l l st ä n d i g t  t i l l  d e n  

r ö d a  i n d i k a t o r n  i n t e  l ä n g r e  s y n s . De n  k a n  a n n a r s  o a v -
si kt l i g t  f a l l a  u r  a p p a r a t e n  o ch  ska d a  d i g  e l l e r  n å g o n  i  
d i n  n ä r h e t .

• I n st a l l e r a  i n t e  b a t t e r i ka sse t t e n  m e d  vå l d . O m  ka sse t -
t e n  i n t e  g l i d e r  i n  l ä t t ,  sä t t s d e n  i n t e  i n  ko r r e kt .

I n d i k a t i o n  a v  å t e r s t å e n d e  b a t t e r i k a p a c i t e t  
( F i g .  3 )
( En d a st  f ö r  b a t t e r i ka sse t t e r  m e d  i n d i ka t o r )
T r yck p å  ko n t r o l l kn a p p e n  p å  b a t t e r i ka sse t t e n  f ö r  a t t  vi sa  
å t e r st å e n d e  b a t t e r i ka p a ci t e t . I n d i ka t o r l a m p a n  l yse r  e t t  
p a r  se ku n d e r .

I n d i ka t o r l a m p o r

Å t e r st å e n d e  ka p a ci t e t

P å s l a g e n A v Bl i n k a n d e

         75%  t i l l  100%

         50%  t i l l  75%

         25%  t i l l  50%

         0%  t i l l  25%

         La d d a  b a t t e r i e t .

         

         

Ba t t e r i e t  ka n  h a  t e kn i ska  
p r o b l e m .

O B S !
• I n d i ka t i o n e n  ka n  va r i e r a  n å g o t  f r å n  d e n  r e e l l a  

ka p a ci t e t e n  b e r o e n d e  p å  a n vä n d a r vi l l ko r e n  o ch  d e n  
o m g i va n d e  m i l j ö n s t e m p e r a t u r .

Att	anvlnda	olkta	Makita-batterier	eller	modi¿erade	
b a t t e r i e r  ka n  r e su l t e r a  i  a t t  M a ki t a s g a r a n t i  u p p h ä vs f ö r  
M a ki t a - a p p a r a t e n  o ch  l a d d a r e n .
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A n v ä n d n i n g  m e d  v ä x e l s t r ö m :
A n vä n d  sl a d d e n  so m  f ö l j e r  m e d  a p p a r a t e n  n ä r  d e n  a n -
vä n d s m e d  vä xe l st r ö m . S ä t t  i  h o n ko p p l i n g e n  i  a p p a r a t e n  
o ch  ko p p l a  h a n ko p p l i n g e n  t i l l  e t t  e l u t t a g . ( F i g .  4 )

V A R N I N G :
• S ä t t  f ö r st  i  h o n ko p p l i n g e n  f u l l st ä n d i g t  i  a p p a r a t e n  o ch  

ko p p l a  se d a n  h a n ko p p l i n g e n  t i l l  e t t  e l u t t a g .
• S t ä n g  a l l t i d  e l u t t a g sl o cke t  o r d e n t l i g t  n ä r  sl a d d e n  i n t e  

ä r  i n ko p p l a d .
O B S !  
• V ä xe l st r ö m  l a d d a r  i n t e  b a t t e r i e t  so m  ä r  i n f o g a t  i  

a p p a r a t e n .
• Ä ve n  o m  d r i f t e n  g å r  p å  l i kst r ö m  b yt e r  a p p a r a t e n  a u t o -

m a t i skt  t i l l  vä xe l st r ö m  n ä r  sl a d d e n  st o p p a s i  e l u t t a g e t .

H a n t e r i n g  a v  s l a d d e n :
Li n d a  s l a d d e n  s t r a m t  r u n t  h å l l a r e n  o c h  f ä s t  s e d a n  ä n d e n  
a v sl a d d e n  m e d  h j ä l p  a v f ä st a n o r d n i n g e n . ( F i g .  5 )

S l å  p å  l j u s e t  o c h  v ä l j  i n s t ä l l n i n g  p å  l j u s s t y r k a  
( F i g .  6 )
1. S t r ö m b r yt a r e :  V i d  e t t  t r yck p å  st r ö m b r yt a r e n  sl å s 

l j u se t  p å  ( p å  sa m m a  l j u sst yr k a  so m  se n a st e  i n st ä l l -
n i n g e n ) . T r yck p å  st r ö m b r yt a r e n  i g e n . Lj u se t  sl ä cks.  

2. V a l  a v  l j u s s t y r k a :  Lj u s s t y r k a n s  s e k v e n s  ä r :  H ö g t  l ä g e  /  
M e l l a n l ä g e  /  Lå g t  l ä g e  /  H ö g t  l ä g e  f ö r  v a r j e  t r y c k  n ä r  
l j u s e t  ä r  p å .

B a t t e r i s k y d d s s y s t e m  ( F i g .  7 )
A p p a r a t e n  ä r  u t r u st a d  m e d  e t t  b a t t e r i skyd d ssyst e m  f ö r  
a t t  f ö r l ä n g a  b a t t e r i e t s l i vsl ä n g d . Nä r  b a t t e r i e t  b l i r  sva g t  
sl ä cks a l l a  LED- l a m p o r  f ö r u t o m  e n  LED so m  vi sa s i  
i l l u st r a t i o n e n . S yst e m e t  st ä n g e r  a l l t i d  a v st r ö m m e n  ci r ka  
f e m  t i l l  t i o  m i n u t e r  se n a r e . I n  d e t t a  f a l l  t a s b a t t e r i e t  b o r t  
f r å n  ve r kt yg e t  o ch  b yt s u t .

KylÀlkt
Denna	apparat	lr	utrustad	med	kylÀlkt.
KylÀlkten	kan	kyla	ned	apparaten	lven	eIter	att	den	
har	stlngts	av.	Nlr	kylÀlkten	lr	ignng	h|rs	ett	lMud	Irnn	
l u f t e n  so m  l ä m n a r  d e n .
De t  b e t yd e r  i n t e  a t t  a p p a r a t e n  i n t e  f u n g e r a r .

DR I F T
V A R N I N G :

• S t ä l l  a l l t i d  a p p a r a t e n  p å  e n  p l a n  o ch  st a b i l  p l a t s.  
A n n a r s k a n  e n  f a l l ska d a  u p p st å .

J u s t e r a  l j u s e t s  v i n k l a r  ( F i g .  8)
Lo ssa  p å  r a t t a r n a  p å  b å d a  si d o r . Ju st e r a  l j u se t s vi n ke l  
( j u st e r i n g si n t e r va l l e t  ä r  240° ) . Dr a  se d a n  å t  r a t t a r n a  
i g e n .

V A R N I N G :
Se	till	att	inga	¿ngrar	Iastnar	nlr	lMusets	vinklar	Musteras.

A n v ä n d n i n g  m e d  s t a t i v  ( e x t r a  t i l l b e h ö r )
V A R N I N G :

• Lä s n o g a  t i l l b e h ö r e n s i n st r u kt i o n sh a n d b o k i n n a n  d e  
a n vä n d s m e d  l j u se t .

Du  k a n  s t ä l l a  l j u s e t  p å  s t a t i v e t  o m  d e t  u n d e r l ä t t a r  d r i f t e n . 
( F i g .  9)  

V A R N I N G :
• V a r  f ö r si kt i g  så  a t t  a p p a r a t e n  i n t e  t a p p a s n ä r  d e n  

f ä st s p å  st a t i ve t .
• P l a ce r a  st a t i ve t  p å  e n  j ä m n  o ch  st a b i l  yt a  f ö r  a t t  

h i n d r a  d e n  f r å n  a t t  f a l l a .
• S t ä l l  u t  st a t i ve t s b e n  m a xi m a l t .
• A n vä n d  i n t e  st a t i ve t  vi d  st a r k b l å st .
• S ä ke r st ä l l  a t t  a p p a r a t e n  ä r  sä ke r t  f ä st  p å  st a t i ve t .
• T a  b o r t  a p p a r a t e n  n ä r  st a t i ve t  b ä r s e l l e r  n ä r  st a t i ve t s 

b e n  vi ks i h o p .
• S e  t i l l  a t t  d i n  h a n d  i n t e  f a s t n a r  i  s t a t i v e t s  b e n  n ä r  s t a t i -

ve t  vi ks i h o p .

U N DE R H Å LL
V A R N I N G :

• S e  a l l t i d  t i l l  a t t  a p p a r a t e n  ä r  a vst ä n g d ,  sl a d d e n  
u t d r a g e n  o ch  a t t  b a t t e r i ka sse t t e n  ä r  b o r t t a g e n  i n n a n  
i n sp e kt i o n  e l l e r  u n d e r h å l l  u t f ö r s.

• A n v ä n d  a l d r i g  b e n s i n ,  l ö s n i n g s m e d e l ,  a l k o h o l  e l l e r  l i k -
n a n d e . De t  ka n  r e su l t e r a  i  m i ssf ä r g n i n g ,  d e f o r m e r i n g  
e l l e r  sp r i cko r .

En d a st  u n d e r h å l l sa r b e t e  so m  b e skr i vs i  d e n n a  i n st r u k -
t i o n sb o k ka n  u t f ö r a s a v a n vä n d a r e n . A l l t  a n n a t  a r b e t e  
m å st e  u t f ö r a s  a v M a ki t a s a u kt o r i se r a d e  se r vi ce ce n t e r .

R e n g ö r i n g
V A R N I N G :

• T vä t t a  a l d r i g  a p p a r a t e n  m e d  va t t e n .

T o r ka  r e g e l b u n d e t  a v a p p a r a t e n s u t si d a  m e d  e n  t r a sa  
f u kt a d  i  t vå l l ö sn i n g .

V A LF R I A  T I LLB E H Ö R
V A R N I N G :

• De ssa  t i l l b e h ö r  e l l e r  f ä st e n  r e ko m m e n d e r a s f ö r  
anvlndning	med	den	Makita-apparat	som	speci¿ce -
r a s i  d e n n a  i n st r u kt i o n sh a n d b o k.  A t t  a n vä n d a  a n d r a  
t i l l b e h ö r  e l l e r  f ä st e n  ö ka r  r i ske n  f ö r  p e r so n ska d a .
A n vä n d  e n d a st  t i l l b e h ö r  e l l e r  f ä st e n  f ö r  d e ss a n g i vn a  
syf t e .

F r å g a  d i t t  l o k a l a  M a ki t a  se r vi ce ce n t e r  o m  d u  b e h ö ve r  
a ssi st a n s f ö r  m e r  i n f o r m a t i o n  o m  d e ssa  t i l l b e h ö r .
• M a ki t a  ä kt a  b a t t e r i  o ch  l a d d a r e
• S t a t i v [ K o m p o n e n t  No : G M 00002073]
O B S !
• V i ssa  a r t i k l a r  p å  l i st a n  ka n  m e d f ö l j a  a p p a r a t e n s f ö r -

p a ckn i n g  s o m  st a n d a r d t i l l b e h ö r . De  ka n  va r i e r a  f r å n  
l a n d  t i l l  l a n d .
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N O R S K  ( O r i g i n a l e  i n s t r u k s j o n e r )  
F o r k l a r i n g  p å  g e n e r e l l  v i s n i n g

1. De kse l l å s
2. Ba t t e r i d e kse l
3. I n d i ka t o r l a m p e r
4. K o n t r o l l kn a p p
5. S t r ø m l e d n i n g

6. S t ø p se l d e kse l
7. H u n n p l u g g  ( f o r  p r o d u kt e t )
8. H a n n p l u g g  ( f o r  ve kse l st r ø m ki l -

d e n ,  f o r m e n  va r i e r e r  f r a  l a n d  t i l  
l a n d )

9. F e st e
10. Br yt e r
11. V a l g  a v l ysst yr ke
12. K n o t t

S P E S I F I K A S J O N E R
Mo d e l l DML809

LED 96 p cs,  100, 8 W

S t r ø m ki l d e 14, 4 V  /  18 V  DC

Di m e n sj o n e r ,  m å l  ( L ×  B ×  H ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t t o ve kt 5, 7 kg

O m r å d e  so m  m o t t a r  t r ykk ( l i n se o m r å d e ) 0, 0241 m 2

• Spesi¿kasMoner	kan	variere	Ira	land	til	land.
• Di m e n sj o n e r  e r  m e d  h å n d t a ke t  i  se n ke t  p o si sj o n .
• V e kt e n  i n kl u d e r e r  i kke  b a t t e r i  o g  st r ø m l e d n i n g .
• Som	en	I¡lge	av	videreutviklingsprogrammet	Ior	Iorskning	og	utvikling,	kan	spesi¿kasMonene	her	endres	uten	

f o r va r se l .

S t r ø m t i l f ø r s e l
• A p p a r a t e t  ska l  b a r e  ko b l e s t i l  e n  st r ø m f o r syn i n g  m e d  sa m m e  sp e n n i n g  so m  a n g i t t  p å  t yp e ski l t e t ,  o g  ka n  b a r e  b r u -

ke s m e d  e n f a se t  ve kse l st r ø m f o r syn i n g . A p p a r a t e t  e r  d o b b e l t i so l e r t  o g  ka n  d e r f o r  o g så  b r u ke s m e d  st i kko n t a kt e r  
u t e n  j o r d l e d n i n g .

A k t u e l t  b a t t e r i  o g  d r i f t s t i d

S p e n n i n g A kt u e l t  b a t t e r i
Dr i f t st i d  ( o m t r e n t l i g )

H ø y M e d . La v

14, 4 V

BL1415N 0, 3 t i m e r 0, 8 t i m e r 1, 7 t i m e r

BL1430,
BL1430B 0, 5 t i m e r 1, 3 t i m e r 2, 8 t i m e r

BL1440 0, 8 t i m e r 2, 1 t i m e r 4, 5 t i m e r

BL1450 0, 9 t i m e r 2, 5 t i m e r 5, 0 t i m e r

BL1460B 1, 0 t i m e r 2, 8 t i m e r 5, 5 t i m e r

18 V

BL1815N 0, 4 t i m e r 1, 1 t i m e r 2, 2 t i m e r

BL1820 0, 5 t i m e r 1, 5 t i m e r 3, 0 t i m e r

BL1820B 0, 6 t i m e r 1, 5 t i m e r 3, 0 t i m e r

BL1830,  
BL1830B 0, 8 t i m e r 2, 0 t i m e r 4, 0 t i m e r

BL1840,
BL1840B 1, 1 t i m e r 2, 9 t i m e r 6, 0 t i m e r

BL1850,
BL1850B 1, 4 t i m e r 3, 5 t i m e r 7, 5 t i m e r

BL1860B 1, 7 t i m e r 4, 5 t i m e r 8, 5 t i m e r
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• Dr i f t st i d  e r  b a se r t  p å  t i l st a n d e n  n å r  t o  b a t t e r i e r  e r  sa t t  i n n .
• En ke l t e  b a t t e r i e r  so m  e r  o p p f ø r t  o ve n f o r  ka n  væ r e  u t i l g j e n g e l i g e  a vh e n g i g  a v h vi l ke t  o m r å d e  d u  e r  i .
• Dr i f t st i d  ka n  va r i e r e  a vh e n g i g  a v b a t t e r i t yp e ,  l a d e st a t u s o g  b r u kst i l st a n d .

 AD VARSEL : B a r e  b r u k  b a t t e r i e r  i  l i s t e n  o v e n f o r .  Br u k a v a n d r e  b a t t e r i e r  ka n  f ø r e  t i l  p e r so n ska d e  o g / e l l e r  
b r a n n .

S y m b o l e r
F ø l g e n d e  vi se r  sym b o l e n e  so m  b r u ke s f o r  u t st yr e t . 
F o r si kr e  d e g  o m  a t  d u  f o r st å r  d e r e s b e t yd n i n g  f ø r  b r u k.  

• Le s i n st r u ksj o n sm a n u a l

• Ba r e  f o r  i n n e n d ø r s b r u k m e d  ve kse l st r ø m -
t i l f ø r se l ;  I n n e n d ø r s o g  u t e n d ø r s b r u k m e d  
l i ke st r ø m t i l f ø r se l ;

Ni - M H
Li - i o n

• Ba r e  f o r  EU - l a n d
P å  g r u n n  a v t i l st e d e væ r e l se n  a v f a r l i g e  
ko m p o n e n t e r  i  u t st y r e t ,  ka n  b r u kt e  e l e k -
t r i ske  o g  e l e kt r o n i ske  u t st yr  a kku m u l a t o r e r  
o g  b a t t e r i e r  h a  e n  n e g a t i v i n n vi r kn i n g  p å  
m i l j ø e t  o g  m e n n e ske r s h e l se . I kke  ka st  
e l e kt r i ske  o g  e l e kt r o n i ske  u t st yr  e l l e r  
b a t t e r i e r  sa m m e n  m e d  h u sh o l d n i n g sa vf a l l !  
I  sa m sva r  m e d  d e t  e u r o p e i ske  d i r e kt i ve t  
o m  b r u kt e  e l e kt r i ske  o g  e l e kt r o n i ske  u t st yr  
o g  o m  a kku m u l a t o r e r  o g  b a t t e r i e r  o g  b u r kt e  
a kku m u l a t o r e r  o g  b a t t e r i e r ,  sa m t  d e r e s 
t i l p a sn i n g  t i l  n a sj o n a l  l o vg i vn i n g ,  b ø r  b r u kt e  
e l e kt r i ske  o g  e l e kt r o n i ske  u t st yr ,  b a t t e r i e r  
o g  a kku m u l a t o r e r  l a g r e s se p a r a t  o g  l e ve r e s 
t i l  e t  e g e t  i n n sa m l i n g sst e d  f o r  ko m m u n a l t  
a vf a l l  i  sa m sva r  m e d  f o r skr i f t  o m  m i l j ø ve r n .
De t t e  i n d i ke r e s a v sym b o l e t  p å  d e n  o ve r -
kr ysse d e  sø p p e l b ø t t e n  so m  e r  p l a sse r t  p å  
u t st yr e t .

• DO BBEL I S O LA S JO N

• O p t i sk st r å l i n g  ( U V  o g  I R ) . 
M i n i m e r  e ksp o n e r i n g  t i l  ø yn e  o g  h u d .

• I kke  st i r r  p å  t e n t  l a m p e .

• Br u k n ø d ve n d i g  ve r n  e l l e r  b e skyt t e l se  f o r  
ø yn e n e .

• V i s sæ r l i g  f o r si kt i g h e t  o g  o p p m e r kso m h e t !

• A p p a r a t e t  ska l  i kke  b r u ke s i  r e g n  e l l e r  sn ø  
ve d  b r u k a v ve kse l s t r ø m .

• I P  65 f o r  l i ke st r ø m t i l f ø r se l ;  I P  20 f o r  ve kse l -
st r ø m t i l f ø r se l

B e m e r k
• De t t e  p r o d u kt e t  i n n e h o l d e r  e n  l i t e n  m e n g d e  e n e r g i  i  

e n e r g i e f f e kt i vi t e t skl a s se  < E> .

S I K K E R H E T S A DV A R S E L
V I K T I G E
S I K K E R H E T S I N S T R U K S E R

 AD VARSEL : V e d  b r u k a v a p p a r a t e r  b ø r  a l l t i d  
g r u n n l e g g e n d e  si kke r h e t st i l t a k f ø l g e s f o r  å  r e d u se r e  
r i si ko  f o r  b r a n n ,  e l e kt r i sk st ø t  o g  p e r so n ska d e ,  i n kl u d e r t  
f ø l g e n d e :

LE S  A LLE  I N S T R U K S J O N E R .
1. S l å  a l l t i d  a v a p p a r a t e t  n å r  d e t  i kke  e r  i  b r u k,  o g  t r e kk 

u t  /  f j e r n  b a t t e r i e t  f r a  a p p a r a t e t .
2. I kke  d e kk t i l  a p p a r a t e t  m e d  t ø y e l l e r  p a p p  o .l . n å r  d e t  

e r  i  d r i f t . El l e r s ka n  d e t  f ø r e  t i l  b r a n n .
3. Nå r  d u  b r u ke r  a p p a r a t e t  m e d  ve kse l st r ø m  m å  d u  

i kke  b r u ke  a p p a r a t e t  p å  f u kt i g e  e l l e r  vå t e  st e d e r .
4. I kke  u t se t t  a p p a r a t e t  f o r  r e g n  e l l e r  sn ø . V a sk d e t  

a l d r i  i  va n n .
5. I kke  b r u k  a p p a r a t e t  i  e ksp l o si v a t m o sf æ r e ,  f o r  

e kse m p e l  i  n æ r h e t e n  a v b r a n n f a r l i g e  væ ske r ,  g a sse r  
e l l e r  st ø v .

6. P l u g g e n e  t i l  a p p a r a t e t  m å  p a sse  t i l  u t t a ke t . P l u g g e -
n e  m å  a l d r i  e n d r e s p å  n o e n  m å t e . I kke  b r u k n o e n  
t i l p a sn i n g sp l u g g e r  m e d  j o r d f o r b u n d e n e  ( j o r d e t e )  
a p p a r a t e r . U e n d r e d e  p l u g g e r  o g  m a t ch e n d e  u t t a k 
r e d u se r e r  r i si ko e n  f o r  e l e kt r i sk st ø t .

7. Unngn	kroppskontakt	med	Mordete	overÀater	som	
r ø r ,  r a d i a t o r e r ,  m i kr o b ø l g e o vn e r  o g  kj ø l e ska p  ve d  
b r u k a v a p p a r a t e t . De t  e r  ø kt  r i si ko  f o r  e l e kt r i sk st ø t  
h vi s kr o p p e n  d i n  e r  j o r d e t .

8. I kke  m i sb r u k l e d n i n g e n . Br u k a l d r i  l e d n i n g e n  t i l  å  
b æ r e ,  t r e kke  e l l e r  t r e kke  u t  p l u g g e n  t i l  a p p a r a t e t . 
H o l d  l e d n i n g e n  ve kk f r a  va r m e ,  o l j e ,  ska r p e  ka n t e r  
e l l e r  b e ve g e l i g e  d e l e r . S ka d e d e  e l l e r  i n n vi kl e d e  
l e d n i n g e r  ø ke r  r i si ko e n  f o r  e l e kt r i sk st ø t .

9. Hvis	den	eksterne	Àeksible	kabelen	eller	ledningen	
p å  d e n n e  l a m p e n  b l i r  ska d e t ,  ska l  d e n  ski f t e s u t  m e d  
e n  sp e si a l l e d n i n g  e l l e r  l e d n i n g  so m  ku n  e r  t i l g j e n g e -
l i g  f r a  p r o d u se n t e n  e l l e r  a u t o r i se r t  se r vi ce r e p r e se n -
t a n t . 

10. I kke  st i r r  d i r e kt e  p å  l yski l d e n .
11. I kke  h å n d t e r  p l u g g e n  m e d  vå t  e l l e r  f e t t e t  h å n d .
12. Plasser	alltid	apparatet	pn	en	Mevn,	stabil	overÀate	

f o r  å  u n n g å  a t  a p p a r a t e t  f a l l e r .
13. Lyski l d e n  i  d e n n e  l a m p e n  m å  ku n  ski f t e s a v p r o d u -

s e n t e n ,  e n  a u t o r i s e r t  s e r v i c e r e p r e s e n t a n t  e l l e r  a n n e n  
kvali¿sert.

14. I kke  l a  st r ø m l e d n i n g e n  væ r e  f r a ko b l e t  a p p a r a t e t  
m e n s d e n  b l i r  t i l f ø r t  st r ø m  f r a  e t  u t t a k.  I  så  f a l l  r i si ke -
r e r  d u  å  f å  e l e kt r i sk st ø t .

15. I kke  l a  n o e  d e kke  e l l e r  st o p p e  t i l  l u f t e å p n i n g e n e  p å  
a p p a r a t e t . H o l d  a l l t i d  l u f t e å p n i n g e n  r e n  f o r  a vkj ø l i n g .
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R e n g j ø r i n g  o g  s t e l l  a v  b a t t e r i d r e v e t  a p p a r a t
1. U n n g å  u t i l si kt e t  st a r t . S ø r g  f o r  a t  b r yt e r e n  e r  i  a vsl å t t  

p o si sj o n  f ø r  d u  ko b l e r  t i l  b a t t e r i p a kke n ,  l ø f t e r  e l l e r  
b rer	apparatet.	c	b re	apparatet	med	¿ngeren	pn	
b r yt e r e n  e l l e r  t i l f ø r e  st r ø m  t i l  a p p a r a t e t  m e d  b r yt e r e n  
p å ,  t i l r e t t e l e g g e r  f o r  u l ykke r .

2. K o b l e  b a t t e r i p a k k e n  f r a  p r o d u k t e t  f ø r  d u  u t f ø r e r  n o e n  
j u st e r i n g e r ,  e n d r e r  t i l b e h ø r  e l l e r  o p p b e va r e r  p r o d u k -
t e t . S l i ke  f o r e b yg g e n d e  t i l t a k r e d u se r e r  r i si ko e n  f o r  
a t  p r o d u kt e t  st a r t e r  u t i l si kt e t .

3. Skal	bare	lades	med	en	lader	som	er	spesi¿sert	
a v p r o d u se n t e n . En  l a d e r  so m  e r  e g n e t  f o r  é n  t yp e  
b a t t e r i p a kke  ka n  f ø r e  t i l  b r a n n  h vi s d e n  b r u ke s m e d  
e n  a n n e n  b a t t e r i p a kke .

4. Ba r e  b r u k p r o d u kt e t  m e d  e g n e d e  b a t t e r i p a kke r . 
Br u k m e d  e n  a n n e n  b a t t e r i p a kke  ka n  f ø r e  t i l  f a r e  f o r  
p e r so n ska d e  e l l e r  b r a n n .

5. Nå r  b a t t e r i p a kke n  i kke  e r  i  b r u k ska l  d e n  h o l d e s 
u n n a  a n d r e  m e t a l l g j e n st a n d e r  so m  b i n d e r se r ,  
m yn t e r ,  n ø kl e r ,  sp i ke r ,  skr u e r  e l l e r  a n d r e  sm å  m e -
t a l l g j e n st a n d e r ,  so m  ka n  ska p e  e n  ko b l i n g  m e l l o m  
t i l ko p l i n g sp u n kt e r . K o r t sl u t n i n g  a v b a t t e r i kl e m m e n e  
ka n  f ø r e  t i l  b r a n n ska d e  e l l e r  b r a n n .

6. V e d  ska d e  ka n  d e t  l e kke  væ ske  f r a  b a t t e r i e t  –  u n n g å  
ko n t a kt . S kyl l  m e d  va n n  ve d  ko n t a kt . O p p sø k m e d i -
s i n s k  h j e l p  h v i s  m a n  f å r  v æ s k e n  i  ø y n e n e . V æ s k e  f r a  
b a t t e r i e t  ka n  f o r å r sa ke  i r r i t a sj o n  e l l e r  b r a n n ska d e r .

7. I kke  b r u k b a t t e r i p a kke  e l l e r  p r o d u kt  so m  e r  ska d e t  
e l l e r  e n d r e t . S ka d d e  e l l e r  e n d r e d e  b a t t e r i e r  ka n  
o p p f ø r e  s e g  u v e n t e t ,  o g  r e s u l t e r e  i  b r a n n ,  e k s p l o s j o n  
e l l e r  ska p e  f a r e  f o r  p e r so n ska d e .

8. I kke  u t se t t  b a t t e r i p a kke n  e l l e r  p r o d u kt e t  f o r  i l d  e l l e r  
svæ r t  h ø ye  t e m p e r a t u r e r . Ek sp o n e r i n g  f o r  i l d  e l l e r  
t e m p e r a t u r e r  o ve r  130 ° C  ka n  f ø r e  t i l  e ksp l o sj o n .

9. F ø l g  l a d e i n st r u ksj o n e n e  o g  i kke  l a d  p r o d u kt e t  e l l e r  
b a t t e r i p a kke n  i  e t  m i l j ø  u t e n f o r  t e m p e r a t u r o m r å d e t  
som	er	spesi¿sert	i	instruksMonene.	Feilaktig	lading	
e l l e r  l a d i n g  u n d e r  f o r h o l d  so m  e r  u t e n f o r  t e m p e r a t u r -
o m r å d e t  ka n  ska d e  b a t t e r i e t  e l l e r  ø ke  b r a n n f a r e n .

10. Service	utI¡res	av	en	kvali¿sert	person	som	bare	
b r u ke r  o r i g i n a l e  e r st a t n i n g sd e l e r . De t t e  vi l  sø r g e  f o r  
a t  p r o d u kt e t s si kke r h e t  o p p r e t t h o l d e s.

11. Ikke	modi¿ser	eller	gM¡r	Iors¡k	pn	reparasMon	av	
a p p a r a t e t  e l l e r  b a t t e r i p a kke n  p å  a n n e n  m å t e  e n n  
i n d i ke r t  i  i n st r u ksj o n e n e  f o r  b r u k o g  ve d l i ke h o l d .

V i k t i g e  s i k k e r h e t s i n s t r u k s j o n e r  
f o r  b a t t e r i e t
1. F ø r  d u  b r u ke r  b a t t e r i e t  m å  d u  l e se  a l l e  i n st r u ksj o n e r  

o g  f o r si kt i g h e t sm e r ki n g e r  p å  ( 1)  b a t t e r i l a d e r e n ,  ( 2)  
b a t t e r i e t  o g  ( 3)  p r o d u kt e t  so m  b r u ke r  b a t t e r i e t .

2. I kke  d e m o n t e r  b a t t e r i e t .
3. H vi s d r i f t st i d e n  b l i r  b e t r a kt e l i g  ko r t e r e ,  m å  d u  st o p p e  

b r u ke n  u m i d d e l b a r t . De t  ka n  f ø r e  t i l  r i si ko  f o r  o ve r -
o p p h e t i n g ,  m u l i g e  b r a n n ska d e r  o g  e ksp l o sj o n .

4. H vi s e l e kt r o l yt t  ko m m e r  i  ø ye n e ,  skyl l  m e d  r e n t  va n n  
o g  o p p sø k m e d i si n sk h j e l p . De t  ka n  f ø r e  t i l  syn st a p .

5. I kke  ko r t s l u t t  b a t t e r i e t :
( 1) I kke  r ø r  t i l ko p l i n g sp u n kt e n e  m e d  l e d e n d e  m a t e r i -

a l e .
( 2) U n n g å  å  o p p b e va r e  b a t t e r i e t  i  e n  b e h o l d e r  m e d  

m e t a l l g j e n st a n d e r  so m  sp i ke r ,  m yn t e r ,  o sv .
( 3) I kke  u t se t t  b a t t e r i e t  f o r  va n n  e l l e r  r e g n . K o r t -

slutning	av	et	batteri	kan	I¡re	til	stor	str¡mÀyt,	
o ve r o p p h e t i n g ,  b r a n n ska d e r  o g  ø d e l e g g e l se .

6. I kke  o p p b e va r  p r o d u kt e t  e l l e r  b a t t e r i e t  p å  st e d e r  d e r  
t e m p e r a t u r e n  ka n  n å  e l l e r  o ve r skr i d e  50 ° C  ( 122 ° F ) .

7. I kke  ø d e l e g g  b a t t e r i e t ,  se l v o m  d e t  a l l e r e d e  e r  
ska d e t  e l l e r  h e l t  u t sl i t t . Ba t t e r i e t  ka n  e ksp l o d e r e  i  e n  
b r a n n .

8. V æ r  f o r si kt i g  så  d u  i kke  m i st e r  e l l e r  sl å r  b a t t e r i e t .
9. I kke  b r u k e t  ska d e t  b a t t e r i .
10. De  m e d f ø l g e n d e  l i t i u m i o n b a t t e r i e n e  e r  u n d e r l a g t  

kr a ve n e  f o r  f a r l i g  g o d s.  F o r  ko m m e r si e l l  t r a n sp o r t  
f .e ks.  u t f ø r t  a v e n  t r e d j e p a r t  e l l e r  sp e d i t ø r e r ,  m å  
sp e si e l l e  kr a v f o r  p a kki n g  o g  m e r ki n g  f ø l g e s.  V e d  
f o r b e r e d e l se  f ø r  f o r se n d e l se ,  m å  e n  e ksp e r t  p å  f a r l i g  
m a t e r i a l e  ko n su l t e r e s.  V æ r  o g så  o p p m e r kso m  p å  
st r e n g e r e ,  n a sj o n a l e  b e st e m m e l se r . T e i p  o ve r  e l l e r  
d e kk t i l  å p n e  ko n t a kt e r ,  o g  p a kk b a t t e r i e t  p å  e n  sl i k 
m å t e  a t  d e t  i k k e  k a n  b e v e g e  s e g  r u n d t  i  e m b a l l a s j e n .

11. Nå r  d u  ka st e r  b a t t e r i e t ,  m å  d u  f j e r n e  d e t  f r a  a p p a -
r a t e t  o g  a vh e n d e  d e t  p å  e t  si kke r t  st e d . F ø l g  l o ka l e  
f o r skr i f t e r  f o r  a vh e n d i n g  a v b a t t e r i e t .

12. Bare	bruk	batteriene	med	produktene	som	er	spesi¿-
se r t  a v M a ki t a . I n st a l l a sj o n  a v b a t t e r i e n e  i  i kke - ko m -
p a t i b l e  p r o d u kt e r  ka n  f ø r e  t i l  b r a n n ,  h ø y va r m e ,  
e ksp l o sj o n  e l l e r  e l e kt r o l yt t l e kka sj e .

13. Ba t t e r i e t  m å  f j e r n e s f r a  a p p a r a t e t  h vi s d e t  i kke  ska l  
b r u ke s o v e r  e n  l e n g r e  p e r i o d e .

T i p s  f o r  å  f o r l e n g e  b a t t e r i e t s  l e v e t i d
1. La d  b a t t e r i e t  f ø r  d e t  l a d e s h e l t  u t .

S t o p p  a l l t i d  b r u k a v p r o d u kt e t  o g  l a d  b a t t e r i e t  n å r  d u  
l e g g e r  m e r ke  t i l  m i n d r e  st r ø m  i  p r o d u kt e t .

2. I k k e  l a d  e t  f u l l a d e t  b a t t e r i . O v e r l a d i n g  f o r k o r t e r  b a t t e -
r i e t s l e ve t i d .

3. Ba r e  l a d  b a t t e r i e t  i  r o m t e m p e r a t u r  p å  10 ° C – 40 ° C  
( 50 ° F – 104 ° F ) . La  e t  va r m t  b a t t e r i  kj ø l e  se g  n e d  f ø r  
d u  l a d e r  d e t .

4. La d  b a t t e r i e t  h vi s d u  i kke  b r u ke r  d e t  o ve r  e n  l e n g r e  
p e r i o d e  ( m e r  e n n  se ks m å n e d e r ) . 

O p p b e v a r  a l l e  a d v a r s l e r  o g  i n -
s t r u k s j o n e r  f o r  f r e m t i d i g  r e f e r a n -
s e .
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F U N K S J O N E LL B E S K R I V E LS E
F O R S I K T I G :

• V æ r  a l l t i d  si kke r  p å  a t  a p p a r a t e t  e r  a vsl å t t ,  f r a ko b l e t  
o g  b a t t e r i e t  f j e r n e t  f ø r  j u st e r i n g  e l l e r  ko n t r o l l  a v a p p a -
r a t e t s f u n ksj o n .

B r u k  m e d  b a t t e r i :

I n s t a l l e r e  e l l e r  f j e r n e  b a t t e r i e r
F O R S I K T I G :

• K o b l e  a l l t i d  p r o d u kt e t  f r a  f ø r  d u  i n st a l l e r e r  e l l e r  f j e r n e r  
b a t t e r i e t .

• Ba r e  b r u k  o r i g i n a l e  M a ki t a - l i t i u m i o n b a t t e r i e r . Br u k 
a v a n d r e  b a t t e r i e r  e n n  o r i g i n a l e  M a ki t a - b a t t e r i e r  
e l l e r  b a t t e r i e r  so m  e r  e n d r e t ,  ka n  f ø r e  t i l  a t  b a t t e r i e t  
b l i r  ø d e l a g t  o g  ka n  f ø r e  t i l  b r a n n ,  p e r so n ska d e r  o g  
m a t e r i e l l e  ska d e r . De t  vi l  o g så  u g yl d i g g j ø r e  M a ki t a s 
g a r a n t i  f o r  ve r kt ø y o g  l a d e r  f r a  M a ki t a .

• H o l d  p r o d u k t e t  o g  b a t t e r i e t  g o d t  f a s t  n å r  d u  
i n s t a l l e r e r  e l l e r  f j e r n e r  b a t t e r i e t .  
H vi s d u  i kke  h o l d e r  p r o d u kt e t  o g  b a t t e r i e t  g o d t  f a st ,  
ka n  d u  m i st e  d e m ,  n o e  so m  ka n  f ø r e  t i l  ska d e  p å  p r o -
d u kt e t  o g  b a t t e r i e t  e l l e r  f ø r e  t i l  p e r so n ska d e .

• Pass	pn	at	du	ikke	klemmer	¿ngre	mellom	produktet	
o g  b a t t e r i e t  n å r  d u  se t t e r  i n n  b a t t e r i e t ,  sa m t  m e l l o m  
p r o d u kt e t  o g  b a t t e r i d e kse l e t  n å r  d u  se t t e r  p å  b a t t e r i -
d e kse l e t .

ME R K :
O p p  t i l  t o  b a t t e r i e r  ka n  i n st a l l e r e s,  se l v o m  p r o d u kt e t  
b a r e  b r u ke r  e t t  b a t t e r i  i  d r i f t .
F o r  å  i n st a l l e r e  b a t t e r i e t  l ø sn e r  d u  l å se n  p å  d e kse l e t ,  o g  
å p n e r  b a t t e r i d e kse l e t . ( F i g .  1 )
S e t t  i n n  b a t t e r i e t . Ju st e r  t u n g e n  p å  b a t t e r i e t  m e d  sp o r e -
n e  i  h u se t ,  o g  se t t  d e t  p å  p l a ss.  S e t t  d e t  h e l t  i n n  t i l  d e t  
l å se s p å  p l a ss m e d  e t  l i t e  kl i kk.  H vi s d u  ka n  se  d e n  r ø d e  
i n d i ka t o r e n  p å  ø vr e  si d e  a v kn a p p e n ,  e r  d e t  i kke  h e l t  
l å st .
Lu kk så  b a t t e r i d e kse l e t . ( F i g .  2 )
F o r  å  f j e r n e  b a t t e r i e t ,  skyv d e t  f r a  a p p a r a t e t  m e n s d u  
skyve r  kn a p p e n  f o r a n  p å  b o kse n .

F O R S I K T I G :
• I n st a l l e r  b a t t e r i e t  h e l t  t i l  d e n  r ø d e  i n d i ka t o r e n  i kke  

l e n g e r  e r  syn l i g . H vi s i kke  ka n  d e t  f a l l e  u t i l si kt e t  u t  
a v a p p a r a t e t ,  o g  f o r å r sa ke  ska d e  p å  d e g  e l l e r  n o e n  
r u n d t  d e g .

• I kke  i n st a l l e r  b a t t e r i e t  m e d  t va n g . H vi s b o kse n  i kke  
skl i r  l e t t  i n n ,  e r  d e n  i kke  sa t t  i n n  r i kt i g .

I n d i k e r e r  g j e n v æ r e n d e  b a t t e r i k a p a s i t e t  ( F i g .  3 )
( Ba r e  f o r  b a t t e r i e r  m e d  i n d i ka t o r e n )
T r ykk p å  ko n t r o l l kn a p p e n  p å  b a t t e r i e t  f o r  å  ko n t r o l l e r e  
g j e n væ r e n d e  b a t t e r i ka p a si t e t . I n d i ka t o r l a m p e n  l yse r  i  
n o e n  se ku n d e r .

I n d i ka t o r l a m p e r

G j e n væ r e n d e  ka p a si t e t

T e n t A v Bl i n ke r

         75%  t i l  100%

         50%  t i l  75%

         25%  t i l  50%

         0%  t i l  25%

         La d  b a t t e r i e t .

         

         

Ba t t e r i e t  ka n  h a  e n  
f e i l f u n ksj o n .

ME R K :
• A vh e n g i g  a v b r u ksf o r h o l d  o g  o m g i ve l se st e m p e r a t u r ,  

ka n  i n d i ka t o r e n  a vvi ke  n o e  f r a  f a kt i sk ka p a si t e t .

Br u k a v a n d r e  e n n  e kt e  M a ki t a - b a t t e r i e r ,  e l l e r  b a t t e r i e r  
so m  e r  e n d r e t ,  g j ø r  M a ki t a - g a r a n t i e n  f o r  M a ki t a - p r o d u k -
t e t  o g  - l a d e r e n  u g yl d i g .
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B r u k  m e d  v e k s e l s t r ø m :
Nå r  d u  b r u k e r  a p p a r a t e t  m e d  ve kse l st r ø m  m å  d u  b r u ke  
st r ø m l e d n i n g e n  so m  f ø l g e r  m e d  p r o d u kt e t . S e t t  i n n  
h u n n p l u g g e n  i  p r o d u kt e t  o g  ko b l e  h a n n p l u g g e n  t i l  e t  
u t t a k.  ( F i g .  4 )

F O R S I K T I G :
• S e t t  f ø r st  h u n n p l u g g e n  h e l t  i n n  i  p r o d u kt e t ,  ko b l e  så  

h a n n p l u g g e n  t i l  e t  u t t a k.
• S e t t  a l l t i d  st ø p se l d e kse l e t  g o d t  p å  p l a ss n å r  st r ø m -

l e d n i n g e n  i kke  e r  ko b l e t  t i l .
ME R K :  
• V e kse l st r ø m  l a d e r  i kke  b a t t e r i e t  so m  e r  sa t t  i  p r o d u k -

t e t .
• S e l v  v e d  b r u k  m e d  l i k e s t r ø m  b y t t e r  p r o d u k t e t  a u t o m a -

t i sk t i l  ve kse l st r ø m  n å r  st r ø m l e d n i n g e n  e r  ko b l e t  t i l .

O r d n i n g  a v  s t r ø m l e d n i n g e n :
K ve i l  st r ø m l e d n i n g e n  st r a m t  r u n d t  st a t i ve t ,  d e r e t t e r  
kl e m m e r  d u  e n d e n  p å  l e d n i n g e n  f a st  m e d  f e st e t  so m  e r  
p å m o n t e r t . ( F i g .  5 )

T e n n i n g  a v  l y s e t  o g  v a l g  a v  l y s s t y r k e  ( F i g .  6 )
1. Br yt e r :  T r ykk p å  b r yt e r e n  é n  g a n g ,  så  sl å s l yse t  p å  

( m e d  sa m m e  l ysst yr ke  so m  f o r r i g e  i n n st i l l i n g ) . T r ykk 
p å  b r yt e r e n  é n  g a n g  t i l ,  så  sl å s l yse t  a v . 

2. V a l g  a v l ysst yr ke :  S e kve n s f o r  l ysst yr ke  e r :  H ø y /  
M i d d e l s /  La v /  H ø y f o r  h ve r t  t r ykk n å r  l yse t  e r  p å .

B a t t e r i b e s k y t t e l s e s s y s t e m  ( F i g .  7 )
P r o d u k t e t  e r  u t s t y r t  m e d  e t  b a t t e r i b e s k y t t e l s e s s y s t e m  f o r  
å  f o r l e n g e  b a t t e r i e t s l e ve t i d . Nå r  b a t t e r i n i vå e t  b l i r  l a vt ,  
sl o kke s LED- l yse n e ,  b o r t se t t  f r a  e t t  LED- l ys,  sl i k so m  
i l l u st r e r t . De r e t t e r ,  ca . f e m  t i l  t i  m i n u t t e r  se n e r e ,  ku t t e r  
syst e m e t  a u t o m a t i sk st r ø m m e n . I  så  t i l f e l l e  m å  d u  f j e r n e  
b a t t e r i e t  f r a  a p p a r a t e t  o g  l a d e  b a t t e r i e t .

K j ø l e v i f t e
De t t e  a p p a r a t e t  e r  u t st yr t  m e d  e n  kj ø l e vi f t e .
K j ø l e vi f t e n  k a n  j o b b e  m e d  å  kj ø l e  a p p a r a t e t ,  se l v e t t e r  
a t  a p p a r a t e t  e r  s l å t t  a v . Lu f t e l y d e r  k a n  h ø r e s  m e n s  k j ø l e -
vi f t e n  e r  i  g a n g .
De t t e  e r  i kke  e n  f e i l f u n ksj o n  p å  a p p a r a t e t .

DR I F T
F O R S I K T I G :

• P l a sse r  a l l t i d  a p p a r a t e t  p å  e n  j e vn  o g  st a b i l  p l a ss.  
El l e r s ka n  e n  f a l l u l ykke  f o r e ko m m e .

J u s t e r i n g  a v  v i n k e l e n  p å  l a m p e n  ( F i g .  8)
Lø sn e  kn o t t e n e  p å  b e g g e  si d e r . Ju st e r  vi n ke l e n  p å  l a m -
p e n  ( j u st e r i n g so m r å d e  e r  240° ) . S t r a m  d e r e t t e r  kn o t t e n e  
i g j e n .

F O R S I K T I G :
Pass	pn	at	du	ikke	klemmer	¿ngre	nnr	du	Musterer	vinke -
l e n  p å  l a m p e n .

B r u k  m e d  s t a t i v  m e d  t r e  b e n  ( v a l g f r i t t  t i l b e -
h ø r )

F O R S I K T I G :
• Le s i n st r u ksj o n sm a n u a l e n e  f o r  t i l l e g g su t st yr e t  n ø ye  

f ø r  d u  b r u k e r  d e t  m e d  l a m p e n .
Du  ka n  se t t e  l a m p e n  p å  st a t i ve t  f o r  å  u t f ø r e  o p e r a sj o -
n e n . ( F i g .  9)  

F O R S I K T I G :
• P a ss p å  a t  d u  i kke  m i st e r  a p p a r a t e t  n å r  d u  f e st e r  d e t  

t i l  st a t i ve t .
• Plasser	stativet	pn	en	Mevn,	stabil	overÀate	Ior	n	unn -

g å  a t  d e t  f a l l e r .
• T r e kk  u t  b e n e n e  p å  st a t i ve t  t i l  m a ksi m u m .
• I kke  b r u k s t a t i ve t  i  st e r k vi n d .
• K o n t r o l l e r  a t  p r o d u kt e t  e r  si kke r t  m o n t e r t  p å  st a t i ve t .
• F j e r n  a p p a r a t e t  n å r  d u  b æ r e r  st a t i ve t  e l l e r  t r e kke r  i n n  

b e n e n e  p å  st a t i ve t .
• V æ r  f o r si k t i g  så  d u  i kke  kl e m m e r  h å n d e n  i  b e n e n e  p å  

st a t i ve t  n å r  d u  sl å r  d e t  sa m m e n .

V E DLI K E H O LD
F O R S I K T I G :

• V æ r  a l l t i d  si kke r  p å  a t  a p p a r a t e t  e r  a vsl å t t ,  f r a ko b l e t  
o g  b a t t e r i e t  f j e r n e t  f ø r  d u  f o r sø ke r  å  u t f ø r e  ko n t r o l l  
e l l e r  ve d l i ke h o l d .

• Br u k a l d r i  b e n si n ,  t yn n e r e ,  a l ko h o l  e l l e r  l i kn e n d e . M i s -
f a r g i n g ,  d e f o r m a sj o n  e l l e r  sp r e kke r  ka n  b l i  r e su l t a t e t .

Ba r e  ve d l i ke h o l d  b e skr e ve t  i  d e n n e  i n st r u ksj o n sm a n u a -
l e n  ka n  u t f ø r e s a v b r u ke r e n . A l t  a n n e t  a r b e i d  m å  u t f ø r e s 
a v M a ki t a - a u t o r i se r t e  se r vi ce se n t r e .

R e n g j ø r i n g
F O R S I K T I G :

• V a sk a l d r i  a p p a r a t e t  i  va n n .

T ø r k i n n i m e l l o m  a v u t si d e n  p å  a p p a r a t e t  ( a p p a r a t e t s 
overÀate)	med	en	klut	Iuktet	med	snpevann.

T I LLE G G S U T S T Y R
F O R S I K T I G :

• T i l b e h ø r  so m  a n b e f a l e s t i l  b r u k sa m m e n  m e d  M a -
ki t a - p r o d u kt e t  e r  o p p g i t t  i  d e n n e  b r u ksa n vi sn i n g e n . 
Br u k a v a n n e t  t i l b e h ø r  ka n  f ø r e  t i l  f a r e  f o r  p e r so n ska -
d e .
Ba r e  b r u k t i l b e h ø r  t i l  t i l t e n kt  f o r m å l .

H vi s d u  t r e n g e r  h j e l p  e l l e r  m e r  i n f o r m a sj o n  o m  t i l b e h ø r ,  
ka n  d u  ko n t a kt e  d i t t  l o ka l e  M a ki t a - se r vi ce se n t e r .
• Ekt e  M a ki t a - b a t t e r i  o g  - l a d e r
• S t a t i v m e d  t r e  b e n  [ De l e n r : G M 00002073]
ME R K :
• No e n  g j e n st a n d e r  i  l i st e n  ka n  væ r e  i n kl u d e r t  i  p r o -

d u kt p a kke n  so m  st a n d a r d  t i l b e h ø r . De t t e  ka n  va r i e r e  
f r a  l a n d  t i l  l a n d .
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S U O MI  ( A l k u p e r ä i s e t  o h j e e t )  
Y l e i s e n  n ä k y m ä n  s e l i t y s

1. K a n n e n  l u ki t u s
2. A kku l o ke r o n  ka n si
3. M e r kki va l o t
4. T a r ki st u sp a i n i ke
5. V i r t a j o h t o

6. P i st o ke su o j a
7. Na a r a sl i i t i n  ( l a i t t e e l l e )
8. U r o sl i i t i n  ( va i h t o vi r t a l ä h t e e l l e ,  

m a l l i  va i h t e l e e  e r i  m a i ssa )

9. K i i n n i ke
10. K yt ki n
11. K i r kka u st i l a n  va l i t se m i n e n
12. Nu p p i

T E K N I S E T  T I E DO T
Ma l l i DML809

LED 96 kp ,  100, 8 W

V i r t a l ä h d e 14, 4 V  /  18 V  DC

M i t a t  ( P  ×  S  ×  K ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t t o p a i n o 5, 7 kg

P a i n e a l u e  ( l i n ssi a l u e ) 0, 0241 m 2

• T e kn i se t  t i e d o t  sa a t t a va t  va i h d e l l a  e r i  m a i d e n  vä l i l l ä .
• M i t a t  ko s ke va t  t u o t e t t a  si l l o i n ,  ku n  se n  ka h va  o n  t a i t e t t u  a l a s.
• P a i n o  e i  si sä l l ä  a kku a  t a i  vi r t a j o h t o a .
• Ja t ku va n  t u t ki m u s-  j a  ke h i t yso h j e l m a m m e  m yö t ä  t ä ssä  m a i n i t u t  t e kn i se t  t i e d o t  vo i va t  m u u t t u a  i l m a n  e r i l l i st ä  i l m o i -

t u st a .

V i r t a l ä h d e
• La i t t e e n  s a a  l i i t t ä ä  va i n  a r vo ki l ve ssä  m a i n i t t u u n  j ä n n i t t e e se e n ,  j a  si t ä  vo i  kä yt t ä ä  va i n  yksi va i h e i se l l a  t a sa vi r t a syö -

t ö l l ä . La i t e  o n  ka kso i se r i st e t t y ,  j a  si t ä  vo i  si ksi  kä yt t ä ä  p i st o r a si o i st a ,  j o i s sa  e i  o l e  m a a d o i t u sj o h t o a .

La i t t e e s e e n  s o v e l t u v a  a k k u  j a  k ä y t t ö a i k a

Jä n n i t e La i t t e e se e n  so ve l t u va  a kku
K ä yt t ö a i ka  ( a r vi o i t u )

K o r ke a K e ski t a so M a t a l a

14, 4 V

BL1415N 0, 3 t u n t i a 0, 8 t u n t i a 1, 7 t u n t i a

BL1430,
BL1430B 0, 5 t u n t i a 1, 3 t u n t i a 2, 8 t u n t i a

BL1440 0, 8 t u n t i a 2, 1 t u n t i a 4, 5 t u n t i a

BL1450 0, 9 t u n t i a 2, 5 t u n t i a 5, 0 t u n t i a

BL1460B 1, 0 t u n t i a 2, 8 t u n t i a 5, 5 t u n t i a

18 V

BL1815N 0, 4 t u n t i a 1, 1 t u n t i a 2, 2 t u n t i a

BL1820 0, 5 t u n t i a 1, 5 t u n t i a 3, 0 t u n t i a

BL1820B 0, 6 t u n t i a 1, 5 t u n t i a 3, 0 t u n t i a

BL1830,  
BL1830B 0, 8 t u n t i a 2, 0 t u n t i a 4, 0 t u n t i a

BL1840,
BL1840B 1, 1 t u n t i a 2, 9 t u n t i a 6, 0 t u n t i a

BL1850,
BL1850B 1, 4 t u n t i a 3, 5 t u n t i a 7, 5 t u n t i a

BL1860B 1, 7 t u n t i a 4, 5 t u n t i a 8, 5 t u n t i a
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• K ä yt t ö a i ka  p e r u st u u  t i l a a n ,  j o ssa  kä yt ö ssä  o n  ka ksi  a kku a .
• Jo t ki n  yl l ä  l u e t e l l u i st a  a ku i st a  e i vä t  vä l t t ä m ä t t ä  o l e  sa a t a vi l l a  a su i n a l u e e l l a si . 
• K ä yt t ö a j a t  vo i va t  va i h d e l l a  a ku n  t yyp i n ,  va r a u kse n  j a  kä yt t ö o l o su h t e i d e n  m u ka a n .

 VARO ITU S: K ä y t ä  v a i n  y l l ä  l u e t e l t u j a  a k k u j a .   M u i d e n  a kku j e n  kä yt t ö  sa a t t a a  a i h e u t t a a  va m m o j a  j a / t a i  
t u l i p a l o n .

S y m b o l i t
La i t t e e n  kä yt t ö ö n  l i i t t yvä t  a l l a  o l e va t  sym b o l i t . V a r m i st a ,  
e t t ä  ym m ä r r ä t  sym b o l i e n  m e r ki t ykse t  e n n e n  l a i t t e e n  
kä yt t ö ä .

• Lu e  kä yt t ö o h j e

• V a i h t o vi r t a :  va i n  si sä k ä yt t ö ö n  T a sa vi r t a :  
si sä -  j a  u l ko kä yt t ö ö n

Ni - M H
Li - i o n

• V a i n  EU - m a a t
K o ska  l a i t t e i ssa  o n  v a a r a l l i si a  ko m p o n e n t -
t e j a ,  sä h kö -  j a  e l e kt r o n i i kka l a i t e r o m u - ,  
a kku -  j a  a kku m u l a a t t o r i j ä t e  vo i si  va i ku t t a a  
h a i t a l l i se st i  ym p ä r i st ö ö n  j a  i h m i st e n  t e r ve y -
t e e n . Ä l ä  h ä vi t t ä  sä h kö -  j a  e l e kt r o n i i kka -
l a i t t e i t a  t a i  a kku j a  ko t i t a l o u sj ä t t e e n  ka n ssa . 
S ä h kö -  j a  e l e kt r o n i i kka l a i t e r o m u a  se kä  
a kku j a ,  p a r i st o j a ,  j a  a kku j e n j a  p a r i st o j e n  
j ä t e t t ä  ko ske va n  Eu r o o p a n  d i r e kt i i vi n  m u -
k a i s e s t i  s e k ä  n i i d e n  m u k a u t t a m i n e n  k a n s a l -
l i se e n  l a i n sä ä d ä n t ö ö n ,  sä h kö l a i t t e i d e n  
j ä t t e e t , p a r i st o j a  j a  a kku j a  o l i si  va r a st o i t a va  
e r i kse e n  j a  l ä h e t e t t ä vä  e r i l l i se e n  yh d ys -
ku n t a j ä t t e e n  ke r ä ysp i st e e se e n ,  j o ka  t o i m i i  
ym p ä r i st ö n su o j e l u a  ko ske vi e n  sä ä n n ö st e n  
m u ka i se st i .
T ä m ä  o n  m e r k i t t y  l a i t t e e l l e  s i j o i t e t u n  p y ö r i l l ä  
ve d e t yn  r o ska ko r i n  t u n n u kse l l a .

• K A K S I NK ER T A I NEN ER I S T Y S

• O p t i n e n  sä t e i l y ( u l t r a vi o l e t t i  j a  i n f r a p u n a ) . 
V ä l t ä  si l m i e n  j a  i h o n  a l t i st u m i st a .

• Ä l ä  ka t so  su o r a a n  k ä yt ö ssä  o l e va a n  va -
l o o n .

• K ä yt ä  so p i vi a  si l m ä s u o j i a .

• O l e  e r i t yi se n  va r o va i n e n !

• Ä l ä  kä yt ä  l a i t e t t a  va i h t o vi r r a l l a  sa t e e ssa  t a i  
l u m e ssa .

• I P 65 t a sa vi r r a l l a ;  I P 20 va i h t o vi r r a l l a

H u o m a u t u s
• T ä m ä  t u o t e  si sä l t ä ä  va l o n l ä h t e ,  j o n ka  

e n e r g i a t e h o kku u sl u o kka  o n  < E> .

T U R V A LLI S U U S V A R O I T U S
T Ä R K E I T Ä
T U R V A LLI S U U S O H J E I T A

 VARO ITU S: K u n  kä yt ä t  l a i t t e i t a ,  n o u d a t a  a i n a  
t a va l l i si a  t u r va l l i su u so h j e i t a . T u r va l l i su u so h j e i d e n  n o u -
d a t t a m i n e n  v ä h e n t ä ä  t u l i p a l o n ,  sä h kö i sku n  j a  h e n ki l ö -
va m m a n  r i ski ä . Esi m e r ki ksi :

LU E  K A I K K I  O H J E E T .
1. K u n  l a i t e t t a  e i  kä yt e t ä ,  sa m m u t a  l a i t e  j a  i r r o t a  l a i t e  

ve r kko vi r r a st a  /  p o i st a  l a i t t e e n  a kku .
2. Ä l ä  p e i t ä  kä yt ö ssä  o l e va a  l a i t e t t a  e si m e r ki ksi  ka n -

ka a l l a  t a i  p a h vi l l a . La i t t e e n  p e i t t ä m i n e n  vo i  a i h e u t t a a  
t u l i p a l o n .

3. Ä l ä  kä yt ä  va i h t o vi r t a l a i t e t t a  ko st e i ssa  t a i  m ä r i ssä  
o l o su h t e i ssa .

4. Ä l ä  a l t i st a  l a i t e t t a  sa t e e l l e  t a i  l u m e l l e . Ä l ä  ko ska a n  
p e se  l a i t e t t a  ve d e l l ä .

5. Ä l ä  kä yt ä  l a i t e t t a  r ä j ä h d ysh e r ki ssä  ym p ä r i st ö i ssä ,  
ku t e n  e si m e r ki ksi  syt t yvi e n  n e st e i d e n ,  ka a su j e n  t a i  
p ö l yn  l ä h e l l ä .

6. La i t t e e n  p i st o kke i d e n  t u l e e  va st a t a  p i st o r a si a a . Ä l ä  
ko ska a n  m u o kka a  p i st o kke i t a  m i l l ä ä n  t a va l l a . Ä l ä  
kä yt ä  so v i t i n p i st o kke i t a  m a a d o i t e t t u j e n  l a i t t e i d e n  
ka n ssa . M u o kka a m a t t o m a t  p i st o kke e t  j a  va st a a va t  
p i st o r a si a t  vä h e n t ä vä t  sä h kö i sku n  r i ski ä .

7. V ä l t ä  ke h o ko ske t u st a  m a a d o i t e t t u i h i n  p i n t o i h i n ,  
ku t e n  p u t ki i n ,  p a t t e r e i h i n ,  m i kr o a a l t o u u n e i h i n  t a i  
j ä ä ka a p p e i h i n ,  ku n  kä yt ä t  l a i t e t t a . Jo s va r t a l o si  o n  
m a a d o i t e t t u ,  sä h kö i sku n  r i ski  ka sva a .

8. K ä si t t e l e  j o h t o a  va r o e n . Ä l ä  ko ska a n  kä yt ä  j o h t o a  
l a i t t e e n  ka n t a m i se e n ,  ve t ä m i se e n  t a i  p i st o kke e st a  
i r r o t t a m i se e n . P i d ä  j o h t o  e t ä ä l l ä  ku u m i st a  t i l o i st a ,  
ö l j yst ä ,  t e r ä vi st ä  r e u n o i st a  t a i  l i i kku vi st a  o si st a . 
V a h i n g o i t t u n e e t  t a i  so t ke u t u n e e t  j o h d o t  l i sä ä vä t  
sä h kö i sku n  r i ski ä .

9. Jo s u l ko i n e n  j o u st a va  ka a p e l i  t a i  t ä m ä n  va l a i si m e n  
j o h t o  o n  v a u r i o i t u n u t ,  se  o n  va i h d e t t a va  e r i t yi se e n  
j o h t o o n  t a i  j o h t o o n ,  j o ka  o n  sa a t a vi l l a  va i n  va l m i st a -
j a l t a  t a i  va l m i st a j a n  p a l ve l u e d u st a j a l t a . 

10. Ä l ä  ka t so  su o r a a n  va l o n l ä h t e e se e n .
11. Ä l ä  kä si t t e l e  p i st o ke t t a  m ä r i l l ä  t a i  r a sva i si l l a  kä si l l ä .
12. A se t a  l a i t e  a i n a  t a sa i se l l e  j a  va ka a l l e  p i n n a l l e ,  j o t t a  

l a i t e  e i  vo i  p u d o t a .
13. T ä m ä n  v a l a i s i m e n  s i s ä l t ä m ä  v a l o n l ä h d e  v o i d a a n  

v a i h t a a  v a i n  v a l m i s t a j a n ,  v a l m i s t a j a n  p a l v e l u e d u s t a -
j a n  t a i  v a s t a a v a n  a m m a t t i t a i t o i s e n  h e n k i l ö n .

14. Ä l ä  j ä t ä  vi r t a j o h t o a  i r r a l l e e n  l a i t t e e st a ,  ku n  p i st o -
r a si a st a  t u l e e  e d e l l e e n  sä h kö ä . S e  sa a t t a a  a i h e u t t a a  
sä h kö i sku n .

15. V a r m i st a ,  e t t e i  l a i t t e e n  a u kko j a  o l e  p e i t e t t y j a  e t t ä  n e  
o va t  a vo i m i a . P i d ä  j ä ä h d yt ysa u kko  a i n a  p u h t a a n a .
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A k k u l a i t t e e n  k ä y t t ö  j a  h u o l t o
1. Est ä  va h i n g o ssa  kä yn n i st ym i n e n . V a r m i st a ,  e t t ä  kyt -

ki n  o n  O f f - a se n n o ssa  e n n e n  ku i n  l i i t ä t  a ku n ,  n o st a t  
l a i t t e e n  t a i  ka n n a t  si t ä . La i t t e e n  ka n t a m i n e n  n i i n ,  e t t ä  
so r m i  o n  kyt ki m e l l ä ,  t a i  vi r r a n  kyt ke m i n e n  l a i t t e i si i n ,  
j o i ssa  kyt ki n  o n  p ä ä l l ä ,  vo i  a i h e u t t a a  o n n e t t o m u u k -
si a .

2. I r r o t a  a kku  l a i t t e e st a  e n n e n  ku i n  t e e t  m i t ä ä n  m u u t o k -
si a ,  va i h d a t  a p u vä l i n e i t ä  t a i  va r a st o i t  l a i t t e e n . Nä m ä  
e n n a ko i va t  t u r va l l i su u st o i m e n p i t e e t  vä h e n t ä vä t  
l a i t t e e n  va h i n g o ssa  kä yn n i st ä m i se n  r i ski ä .

3. La t a a  va i n  va l m i st a j a n  m ä ä r i t t e l e m ä l l ä  l a t u r i l l a . 
T i e t yl l e  a ku l l e  t a r ko i t e t u n  l a t u r i n  kä yt t ö  t o i se n l a i se n  
a ku n  ka n ssa  sa a t t a a  a i h e u t t a a  t u l i p a l o r i ski n .

4. K ä yt ä  l a i t t e i t a  va i n  n i i l l e  e r i kse e n  m ä ä r i t e l t yj e n  
a kku j e n  ka n ssa . M u u n l a i st e n  a kku j e n  kä yt t ö  sa a t t a a  
a i h e u t t a a  va m m a -  t a i  t u l i p a l o r i ski n .

5. K u n  a kku  e i  o l e  kä yt ö ssä ,  p i d ä  se  p o i ssa  m e t a l l i e -
si n e i d e n ,  ku t e n  p a p e r i l i i t i n t e n ,  ko l i ko i d e n ,  a va i n t e n ,  
n a u l o j e n ,  r u u vi e n  t a i  m u i d e n  p i e n t e n  m e t a l l i e si -
n e i d e n ,  l ä h e l t ä ,  j o t t a  n e  e i vä t  vo i  l i i t t ä ä  yh t ä  n a p a a  
t o i se e n . A ku n  n a p o j e n  o i ko su l ku  sa a t t a a  a i h e u t t a a  
p a l o va m m o j a  t a i  t u l i p a l o n .

6. V ä ä r i n kä yt t ö t i l a n t e e ssa  a ku st a  sa a t t a a  l e n t ä ä  
n e st e t t ä . Ä l ä  ko ske  t ä h ä n  n e st e e se e n . Jo s ko ske t  
n e st e e se e n  va h i n g o ssa ,  h u u h t e l e  a l t i st u n u t  ko h t a  
ve d e l l ä . Jo s n e st e t t ä  o su u  si l m i i n ,  h a ke u d u  h o i t o o n . 
A ku st a  l e n t ä n yt  n e st e  sa a t t a a  a i h e u t t a a  ä r syt yst ä  t a i  
p a l o va m m o j a .

7. Ä l ä  kä yt ä  a kku a  t a i  l a i t e t t a ,  j o s n e  o va t  va u r i o i t u n e e t  
t a i  j o s n i i t ä  o n  m u o ka t t u . V a u r i o i t u n e e t  t a i  m u o ka t u t  
a ku t  sa a t t a va t  kä yt t ä yt yä  a r va a m a t t o m a l l a  t a va l l a ,  
m i kä  vo i  j o h t a a  t u l i p a l o - ,  r ä j ä h d ys-  t a i  va m m o j e n  
va a r a a n .

8. Ä l ä  a l t i st a  a kku a  t a i  l a i t e t t a  t u l e l l e  t a i  ä ä r i m m ä i si l l e  
l ä m p ö t i l o i l l e . A l t i st u m i n e n  t u l e l l e  t a i  yl i  130 ° C : n  
l ä m p ö t i l a l l e  vo i  a i h e u t t a a  r ä j ä h d ykse n .

9. No u d a t a  ka i kki a  l a t a u so h j e i t a  ä l ä kä  l a t a a  a kku a  
t a i  l a i t e t t a  o h j e i ssa  m ä ä r i t e t yn  l ä m p ö t i l a - a l u e e n  
u l ko p u o l e l l a . V i r h e e l l i n e n  l a t a a m i n e n  t a i  l a t a a m i n e n  
m ä ä r i t e t yn  a l u e e n  u l ko p u o l i si ssa  l ä m p ö t i l o i ssa  vo i  
va u r i o i t t a a  a kku a  j a  l i sä t ä  t u l i p a l o r i ski ä .

10. H u o l l a t a  l a i t t e e si  a si a n t u n t e va l l a  ko r j a a j a l l a ,  j o ka  
kä yt t ä ä  va i n  i d e n t t i si ä  va r a o si a . Nä i n  va r m i st e t a a n ,  
e t t ä  l a i t t e e n  t u r va l l i su u s p ysyy va st a a va l l a  t a so l l a .

11. Ä l ä  m u o kka a  t a i  yr i t ä  ko r j a t a  l a i t e t t a  t a i  a kku a  m u i l l a  
t a vo i l l a  ku i n  kä yt t ö -  j a  h u o l t o - o h j e i ssa  ku va t u i l l a  
t a vo i l l a .

T ä r k e i t ä  a k k u a  k o s k e v i a  t u r v a l l i -
s u u s o h j e i t a
1. En n e n  ku i n  kä yt ä t  a kku a ,  l u e  ka i kki  ( 1)  a kku l a t u r i n ,  

( 2)  a ku n  j a  ( 3)  a kku a  kä yt t ä vä n  l a i t t e e n  o h j e e t  j a  
va r o i t u sm e r ki n n ä t .

2. Ä l ä  p u r a  a kku a .
3. Jo s kä yt t ö a i ka  l yh e n e e  m e r ki t t ä vä st i ,  l o p e t a  kä yt t ö  

vä l i t t ö m ä st i . S e  sa a t t a a  a i h e u t t a a  yl i ku u m e n e m i se n ,  
m a h d o l l i st e n  p a l o va m m o j e n  j a  j o p a  r ä j ä h d ykse n  
r i ski n .

4. Jo s e l e kt r o l yyt t i a  p ä ä t yy si l m i i n ,  h u u h t e l e  si l m ä t  
p u h t a a l l a  ve d e l l ä  j a  h a ke u d u  vä l i t t ö m ä st i  e n si a p u u n . 
S e  sa a t t a a  a i h e u t t a a  n ä ö n m e n e t ykse n .

5. Ä l ä  a i h e u t a  a ku ssa  o i ko su l ku a :
( 1) Ä l ä  ko ske  t e r m i n a a l e i h i n  m i n kä ä n l a i se l l a  j o h t a -

va l l a  m a t e r i a a l i l l a .
( 2) V ä l t ä  a ku n  sä i l yt t ä m i st ä  m u i d e n  m e t a l l i e si n e i -

d e n ,  ku t e n  n a u l o j e n ,  ko l i ko i d e n  j n e . ka n ssa . 
( 3) Ä l ä  a l t i st a  a kku a  sa t e e l l e  t a i  ve d e l l e . A ku n  o i ko -

su l ku  vo i  a i h e u t t a a  su u r e n  vi r t a p i i ki n ,  yl i ku u m e -
n e m i st a ,  m a h d o l l i si a  p a l o va m m o j a  j a  j o p a  a ku n  
h a j o a m i se n .

6. Ä l ä  sä i l yt ä  l a i t e t t a  j a  a kku a  t i l o i ssa ,  j o i ssa  l ä m p ö t i l a t  
sa a t t a va t  o l l a  50 ° C  ( 122 ° F )  t a i  si t ä  ko r ke a m p i a .

7. Ä l ä  h ä vi t ä  a kku a  p o l t t a m a l l a ,  va i kka  se  o l i si  p a h a st i  
v a u r i o i t u n u t  t a i  t ä y s i n  k u l u n u t . A k k u  s a a t t a a  r ä j ä h t ä ä ,  
j o s se  a l t i st u u  t u l e l l e .

8. V a r o ,  e t t e i  a kku  p ä ä se  p u t o a m a a n  j a  e t t e i  si i h e n  
ko h d i st u  i sku j a .

9. Ä l ä  kä yt ä  va u r i o i t u n u t t a  a kku a .
10. La i t t e e n  si sä l t ä m ä t  l i t i u m i o n i a ku t  o va t  va a r a l l i st e n  

a i n e i d e n  s ä ä n t e l y n  a l a i s i a  t u o t t e i t a . K a u p a l l i s i s s a  t o i -
m i t u ksi ssa ,  e l i  e si m e r ki ksi  ko l m a n si e n  o sa p u o l t e n  t a i  
e d e l l e e n l ä h e t yst o i m i j o i d e n ,  t a p a u kse ssa  o n  o t e t t a va  
h u o m i o o n  e r i t yi se t  p a kka u s-  j a  m e r ki n t ä va a t i m u kse t . 
K u n  t u o t e t t a  v a l m i s t e l l a a n  t o i m i t u s t a  v a r t e n ,  a i h e e s t a  
o n  ke sku s t e l t a va  va a r a l l i st e n  a i n e i d e n  a si a n t u n t i j a n  
ka n ssa . O t a  m yö s h u o m i o o n  m a h d o l l i se t  t a r ke m m a t  
ka n sa l l i se t  sä ä d ö kse t . T e i p p a a  t a i  p e i t ä  a vo i m e t  ko s -
ke t u sp i st e e t  j a  p a kka a  a kku  n i i n ,  e t t e i  se  vo i  l i i kku a  
p a kka u kse ssa .

11. K u n  h ä vi t ä t  a ku n ,  p o i st a  se  l a i t t e e st a  j a  h ä vi t ä  se  
t u r va l l i se e n  p a i kka a n . No u d a t a  p a i ka l l i si a  a kku j e n  
h ä vi t t ä m i s e e n  l i i t t yvä  sä ä d ö ksi ä .

12. K ä yt ä  a kk u j a  va i n  se u r a a va n  t a h o n  m ä ä r i t t ä m i e n  
t u o t t e i d e n  ka n ssa :  M a ki t a . A kku j e n  a se n t a m i n e n  
m u i h i n  ku i n  h yvä ksyt t yi h i n  t u o t t e i si i n  sa a t t a a  a i -
h e u t t a a  t u l i p a l o n ,  yl i ku u m e n e m i st a ,  r ä j ä h d ykse n  t a i  
e l e kt r o l yy t t i vu o d o n .

13. Jo s l a i t e t t a  e i  kä yt e t ä  p i t kä ä n  a i ka a n ,  a kku  o n  p o i s -
t e t t a va .

A k u n  m a h d o l l i s i m m a n  p i t k ä n  e l i n i ä n  y l l ä p i t ä -
m i n e n
1. La t a a  a kku  e n n e n  ku i n  se  o n  t ä ysi n  t yh j ä .

Lo p e t a  l a i t t e e n  kä yt t ö  j a  l a t a a  a kku ,  j o s h u o m a a t ,  
e t t ä  l a i t t e e n  vi r t a  vä h e n e e .

2. Ä l ä  ko ska a n  l a t a a  t ä ysi n  l a d a t t u a  a kku a  u u d e l l e e n . 
A ku n  yl i l a t a a m i n e n  l yh e n t ä ä  se n  kä yt t ö i kä ä .

3. La t a a  a kku  h u o n e e n l ä m m ö ssä :  10– 40 ° C  ( 50–
104 ° F ) . A n n a  ku u m a n  a ku n  j ä ä h t yä  e n n e n  ku i n  
l a t a a t  se n .

4. La t a a  a kku ,  j o s e t  kä yt ä  si t ä  p i t kä ä n  a i ka a n  ( yl i  ku u -
t e e n  ku u ka u t e e n ) . 

S ä i l y t ä  k a i k k i  v a r o i t u k s e t  j a  o h -
j e e t  t u l e v a a  k ä y t t ö ä  v a r t e n .
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T O I MI N N A N  K U V A U S
H U O MI O :

• V a r m i st a  a i n a ,  e t t ä  l a i t e  o n  sa m m u t e t t u ,  i r r o t e t t u  
ve r kko vi r r a st a  j a  a kku  o n  p o i st e t t u  e n n e n  ku i n  m u u t a t  
l a i t e t t a  t a i  t a r ki st a t  se n  t o i m i n n a n .

K ä y t t ö  a k u n  k a n s s a :

A k u n  a s e n t a m i n e n  t a i  p o i s t a m i n e n
H U O MI O :

• I r r o t a  l a i t e  a i n a  p i st o r a si a st a  e n n e n  a ku n  a se n t a m i st a  
t a i  p o i st a m i st a .

• K ä yt ä  va i n  a i t o j a  M a ki t a - l i t i u m i o n i a kku j a . M u i d e n  ku i n  
a i t o j e n  M a ki t a - a kku j e n  t a i  m u o ka t t u j e n  a kku j e n  kä yt t ö  
sa a t t a a  a i h e u t t a a  a ku n  h a j o a m i se n ,  m i kä  vo i  a i h e u t -
t a a  t u l i p a l o j a ,  h e n ki l ö va m m o j a  j a  va u r i o i t a . S e  m yö s 
m i t ä t ö i  M a ki t a - l a i t t e e n  j a  se n  l a t u r i n  M a ki t a - t a ku u n .

• P i d ä  v a k a a s t i  k i i n n i  l a i t t e e s t a  j a  a k u s t a ,  k u n  a s e n -
n a t  t a i  p o i s t a t  a k k u a .  
Jo s l a i t t e e st a  j a  a ku st a  e i  p i d e t ä  ki i n n i  r i i t t ä vä n  h yvi n ,  
n e  sa a t t a va t  i r r o t a  o t t e e st a ,  m i kä  sa a t t a a  a i h e u t t a a  
l a i t t e e n  j a  a ku n  va u r i o i t a  se kä  h e n ki l ö va h i n ko j a . 

• V a r o ,  e t t e i vä t  so r m e t  j ä ä  l a i t t e e n  j a  a ku n  vä l i i n ,  ku n  
a k k u a  l a d a t a a n  l a i t t e e s e e n ,  t a i  l a i t t e e n  j a  a k k u l o k e r o n  
ka n n e n  vä l i i n ,  ku n  a kku l o ke r o n  ka n si  su l j e t a a n .

H U O MA U T U S :
La i t t e e se e n  vo i  a se n t a a  ko r ke i n t a a n  ka ksi  a kku a ,  m u t t a  
l a i t e  kä yt t ä ä  yh t ä  a kku a  ke r r a l l a a n .
A se n n a  a kk u  a va a m a l l a  a kku l o ke r o n  ka n n e n  l u ki t u s j a  
si t t e n  a kku l o ke r o n  ka n si . ( F i g .  1 )
A se n n a  a kku . V a r m i st a ,  e t t ä  a ku n  ki e l i  o su u  ko t e l o n  
u r a a n ,  j a  l i u ’ u t a  a kku  p a i ka l l e e n . P a i n a  a kku a  p a i ka l -
l e e n ,  ku n n e s se  l u ki t t u u  p a i ka l l e e n  p i e n e n  n a ksa h d u k -
se n  m yö t ä . Jo s n ä e t  p a i n i kke e n  yl ä o sa ssa  p u n a i se n  
m e r ki n ,  a kku  e i  o l e  l u ki t t u n u t  ku n n o l l a  p a i ko i l l e e n .
S u l j e  si t t e n  a kku l o ke r o n  ka n si . ( F i g .  2 )
V o i t  p o i st a a  a ku n  l i u ’ u t t a m a l l a  se n  p o i s l a i t t e e st a  sa m a l -
l a ,  ku n  l i u ’ u t a t  a ku n  e t u o sa ssa  o l e va a  p a i n i ke t t a .

H U O MI O :
• A se n n a  a kku  a i n a  ku n n o l l a  n i i n ,  e t t e i  p u n a i st a  

m e r kki ä  e n ä ä  n ä y . M u u ssa  t a p a u kse ssa  se  sa a t t a a  
p u d o t a  l a i t t e e st a  j a  a i h e u t t a a  va m m o j a  j o ko  si n u l l e  t a i  
j o l l e ku l l e  m u u l l e .

• Ä l ä  yr i t ä  a se n t a a  a kku a  l i i a l l i st a  vo i m a a  kä yt t ä e n . 
Jo s a kku  e i  l i u ’ u  si sä ä n  h e l p o st i ,  se  o n  vi r h e e l l i se ssä  
a se n n o ss a .

J ä l j e l l ä  o l e v a n  a k u n  v a r a u k s e n  o s o i t t a m i n e n  
( F i g .  3 )
( V a i n  a ku t ,  j o i ssa  o n  m e r kki va l o t )
P a i n a  a ku n  t a r ki st u sp a i n i ke t t a  n ä h d ä kse si  j ä l j e l l ä  o l e va  
a ku n  va r a u s.  M e r kki va l o t  syt t yvä t  m u u t a m a n  se ku n n i n  
a j a ksi .

M e r kki va l o t

Jä l j e l l ä  o l e va  va r a u s

V a l a i st u Ei  p a l a V i l kku va

         75– 100 %

         50– 75 %

         25– 50 %

         0– 25 %

         La t a a  a kku .

         

         

A ku ssa  o n  m a h d o l l i se st i  
t o i m i n t a h ä i r i ö .

H U O MA U T U S :
• K ä yt t ö o l o su h t e i st a  j a  ym p ä r i st ö n  l ä m p ö t i l a st a  r i i p p u -

e n  m e r kki va l o j e n  o so i t t a m a  va r a u s sa a t t a a  p o i ke t a  
j o ssa ki n  m ä ä r i n  t o d e l l i se st a  va r a u kse st a .

M u i d e n  ku i n  a i t o j e n  M a ki t a - a kku j e n  t a i  m u o ka t t u j e n  
a kku j e n  kä yt t ö  m i t ä t ö i  M a ki t a - l a i t t e e n  j a  se n  l a t u r i n  
M a ki t a - t a ku u n .
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K ä y t t ö  v a i h t o v i r r a n  k a n s s a :
K u n  kä yt ä t  l a i t e t t a  va i h t o vi r r a l l a ,  kä yt ä  l a i t t e e n  m u ka n a  
t u l l u t t a  vi r t a j o h t o a . Li i t ä  n a a r a sl i i t i n  l a i t t e e se e n  j a  u r o sl i i -
t i n  p i st o r a si a a n . ( F i g .  4 )

H U O MI O :
• Li i t ä  e n si n  n a a r a sl i i t i n  l a i t t e e se e n  ku n n o l l a  e n n e n  

ku i n  yh d i st ä t  u r o sl i i t t i m e n  p i st o r a si a a n .
• S u l j e  p i st o ke su o j a  a i n a  h yvi n ,  ku n  vi r t a j o h t o  e i  o l e  

ki i n n i  l a i t t e e ssa .
H U O MA U T U S :  
• V a i h t o vi r t a  e i  l a t a a  l a i t t e e se e n  a se t e t t u a  a kku a .
• V a i kka  l a i t e  kä yt t ä i si  m u u t e n  t a sa vi r t a a ,  se  m u u t t u u  

va i h t o vi r t a t i l a a n ,  ku n  vi r t a j o h t o  kyt ke t ä ä n .

V i r t a j o h d o n  s ä i l y t t ä m i n e n :
K i e r r ä  vi r t a j o h t o  t e l i n e e se e n  t i u ka st i  j a  ki i n n i t ä  j o h d o n  
p ä ä  l i i t e t t yyn  ki i n n i kke e se e n . ( F i g .  5 )

V a l o n  k ä y n n i s t ä m i n e n  j a  k i r k k a u s t i l a n  v a l i t s e -
m i n e n  ( F i g .  6 )
1. K yt ki n :  P a i n a  kyt ki n t ä  ke r r a n ,  n i i n  va l o  syt t yy 

( e d e l l i se n  a se t u kse n  m u ka i se l l a  ki r kka u d e l l a ) . P a i n a  
kyt ki n t ä  u u d e l l e e n ,  n i i n  va l o  s a m m u u . 

2. K i r kka u st i l a n  va l i t se m i n e n :  K i r kka u sj a kso  o n  se u r a a -
va n l a i n e n :  K o r ke a  t i l a  /  K e sk i t a so i n e n  t i l a  /  
M a t a l a  t i l a  /  K o r ke a  t i l a  j o ka i se n  p a i n a l l u kse n  ko h -
d a l l a ,  ku n  va l o  o n  p ä ä l l ä .

A k u n  s u o j a u s j ä r j e s t e l m ä  ( F i g .  7 )
La i t e  si sä l t ä ä  a ku n  su o j a u sj ä r j e st e l m ä n ,  j o ka  p i d e n t ä ä  
a k u n  k ä y t t ö i k ä ä . K u n  a k u n  v a r a u s  o n  m a t a l a ,  k a i k k i  p a i t -
si  yksi  LED- va l o  sa m m u va t  ku va n  o so i t t a m a l l a  t a va l l a . 
No i n  5– 10 m i n u u t t i a  m yö h e m m i n  j ä r j e st e l m ä  sa m m u u  
a u t o m a a t t i s e s t i . P o i s t a  s i i n ä  t a p a u k s e s s a  a k k u  l a i t t e e s t a  
j a  l a t a a  se .

T u u l e t i n
T ä m ä  l a i t e  o n  va r u st e t t u  t u u l e t t i m e l l a .
T u u l e t i n  vo i  j ä ä h d yt t ä ä  l a i t e t t a  m yö s l a i t t e e n  sa m m u t -
t a m i se n  j ä l ke e n . I l m a n  u l o st u l o  a i h e u t t a a  ä ä n e n ,  ku n  
t u u l e t i n  t o i m i i .
K yse e ssä  e i  o l e  l a i t t e e n  t o i m i n t a h ä i r i ö .

K Ä Y T T Ö
H U O MI O :

• A se t a  l a i t e  a i n a  t a sa i se e n  j a  va ka a se e n  p a i kka a n . 
M u u ssa  t a p a u kse ssa  se  vo i  m a h d o l l i se st i  p u d o t a .

V a l o n  k u l m a n  s ä ä t ä m i n e n  ( F i g .  8)
Lö ysä ä  m o l e m m i l l a  p u o l i l l a  o l e vi a  n u p p e j a . S ä ä d ä  va l o n  
ku l m a a  ( sä ä t ö vä l i  o n  240° ) . K i r i st ä  si t t e n  n u p i t  u u d e l -
l e e n .

H U O MI O :
V a r o ,  e t t ä  so r m e t  e i vä t  vo i  j ä ä d ä  m i n kä ä n  vä l i i n ,  ku n  
va l o n  ku l m a a  sä ä d e t ä ä n .

K ä y t t ö  k o l m i j a l a n  k a n s s a  ( v a l i n n a i s e t  l i s ä v a -
r u s t e e t )

H U O MI O :
• Lu e  l i sä va r u st e i d e n  kä yt t ö o h j e e t  h u o l e l l i se st i  e n n e n  

ku i n  kä yt ä t  n i i t ä  va l o n  ka n ssa .
V o i t  a se t t a a  va l o n  ko l m i j a l a l l e  kä yt ö n  h e l p o t t a m i se ksi . 
( F i g .  9)  

H U O MI O :
• V a r o ,  e t t e i  l a i t e  p ä ä se  p u t o a m a a n ,  ku n  si t ä  ki i n n i t e -

t ä ä n  ko l m i j a l ka a n .
• A se t a  ko l m i j a l ka  t a sa i se l l e  j a  va ka a l l e  a l u st a l l e ,  j o t t a  

se  e i  vo i  k a a t u a .
• Le vi t ä  ko l m i j a l a n  j a l a t  m a h d o l l i si m m a n  l e ve ä ä n  a se n -

t o o n .
• Ä l ä  kä yt ä  ko l m i j a l ka a ,  j o s t u u l i  o n  vo i m a ka st a .
• V a r m i st a ,  e t t ä  l a i t e  o n  ki i n n i t e t t y h yvi n  ko l m i j a l ka a n .
• P o i st a  l a i t e ,  ku n  ko l m i j a l ka a  ka n n e t a a n  t a i  ku n  ko l m i -

j a l a n  j a l ko j a  t a i t e t a a n  ko ko o n .
• V a r o ,  e t t e i vä t  kä t e si  v o i  j ä ä d ä  ko l m i j a l a n  vä l i i n ,  ku n  

su l j e t  si t ä .

H U O LT O
H U O MI O :

• V a r m i st a  a i n a ,  e t t ä  l a i t e  o n  sa m m u t e t t u ,  i r r o t e t t u  ve r k -
ko vi r r a st a  j a  a kku  o n  p o i st e t t u  e n n e n  ku i n  t a r ka st a t  
l a i t t e e n  t a i  h u o l l a t  si t ä .

• Ä l ä  ko ska a n  kä yt ä  b e n si i n i ä ,  o h e n t i m i a ,  a l ko h o l i a  
t a i  m u i t a  va st a a vi a  a i n e i t a . Ne  sa a t t a va t  a i h e u t t a a  
vä r i vi r h e i t ä ,  m u o d o n  m u u t t u m i st a  t a i  h a l ke a m i a .

K ä yt t ä j ä  vo i  su o r i t t a a  va i n  t ä ssä  kä yt t ö o h j e e ssa  ku va t t u -
j a  h u o l t o t ö i t ä . M u u t  t yö t  t u l e e  t e e t t ä ä  M a ki t a n  va l t u u t t a -
m i ssa  p a l ve l u ke sku ksi ssa .

P u h d i s t u s
H U O MI O :

• Ä l ä  ko ska a n  p e se  l a i t e t t a  ve d e ssä .

P yyh i  ( l a i t t e e n  r u n g o n )  u l ko p u o l i  a i ka  a j o i n  sa i p p u a ve -
d e l l ä  ko st u t e t u l l a  ka n ka a l l a .

V A LI N N A I S E T  LI S Ä V A R U S T E E T
H U O MI O :

• Nä i t ä  l i sä va r u st e i t a  t a i  l i sä o si a  su o si t e l l a a n  kä yt e t -
t ä vä ksi  t ä s sä  o h j e e ssa  m ä ä r i t e t yn  M a ki t a - l a i t t e e si  
ka n ssa . M u i d e n  l i sä va r u st e i d e n  t a i  l i sä o si e n  kä yt t ö  
sa a t t a a  a i h e u t t a a  h e n ki l ö va m m a r i ski n .
K ä yt ä  l i sä va r u st e i t a  t a i  l i sä o si a  va i n  n i i d e n  su u n n i t e l -
t u i h i n  t a r ko i t u ksi i n .

Jo s t a r vi t se t  a p u a  t a i  l i sä t i e t o j a  n ä i h i n  l i sä va r u st e i si i n  
l i i t t ye n ,  o t a  yh t e yt t ä  p a i ka l l i se e n  M a ki t a n  p a l ve l u ke sku k -
se e si .
• A i t o  M a ki t a - a kku  j a  - l a t u r i
• K o l m i j a l ka  [ o sa n r o :  G M 00002073]
H U O MA U T U S :
• Jo t ki n  l u e t t e l o n  ko h t e e t  sa a t t a va t  si sä l t yä  l a i t t e e n  

p a kka u kse e n  o l e t u sva r u st e i n a . Ne  sa a t t a va t  va i h d e l -
l a  m a a ko h t a i se st i .
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LA T V I E Š U  (OriƧinƗlƗs instrukciMas) 
VispƗrƯgƗ skata skaidroMums

1.	 VƗka ¿ksators
2.	 Akumulatora nodalƯMuma vƗks
3.	 IndikatorlampiƼas
4.	 PƗrbaudes poga
5.	 StrƗvas vads

6.	 Lig]das pƗrsegs
7.	 Aptveroãais spraudnis (ierƯcei)
8.	 Aptvertais spraudnis (maiƼstrƗvas

avotam; katrƗ valstƯ Iorma var
atãƷirties)

9.	 StiprinƗtƗMs
10.	SlƝd]is
11.	Spilgtuma reåƯma i]vƝle
12.	Poga

SP(CIFIKƖCI-AS
ModHlis DML809

Gaismas diode 96 gab., 100,8 W

Baroãanas avots 14,4 V/18 V lƯd]strƗva

I]mƝri (G × Pl. × A) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Neto svars 5,7 kg

Spiedienu u]tveroãais laukums (lƝcas laukums) 0,0241 m2

• KatrƗ valstƯ speci¿kƗciMas var atãƷirties.
• I]mƝri ir doti ar rokturi nolaistƗ stƗvoklƯ.
• Svars neietver akumulatora kasetni un strƗvas vadu.
• TƗ kƗ mƝs nepƗrtraukti turpinƗm i]pƝtes un i]strƗdes programmu, ãeit sniegtƗs speci¿kƗciMas var tikt mainƯtas be]

iepriekãƝMa brƯdinƗMuma.

(lHktroHnHrƧiMas piHgƗdH
• IerƯcei MƗbǌt pievienotai tikai baroãanas avotam ar tƗdu paãu spriegumu kƗ norƗdƯts u] tehnisko datu u]raksta

plƗksnƯtes, un to var darbinƗt, tikai i]mantoMot vienIƗ]es maiƼstrƗvas padevi. IerƯcei ir divkƗrãa i]olƗciMa, tƗdƝƺ to
var i]mantot arƯ kontaktlig]dƗs be] ]emƝMuma.

PiHmƝrotƗ akumulatora kasHtnH un darbƯbas laiks

Spriegums PiemƝrotƗ akumulatora kasetne
DarbƯbas laiks (aptuvens)

Augsts VidƝMs =ems

14,4 V

BL1415N 0,3 stundas 0,8 stundas 1,7 stundas

BL1430,
BL1430B 0,5 stundas 1,3 stundas 2,8 stundas

BL1440 0,8 stundas 2,1 stundas 4,5 stundas

BL1450 0,9 stundas 2,5 stundas 5,0 stundas

BL1460B 1,0 stundas 2,8 stundas 5,5 stundas

18 V

BL1815N 0,4 stundas 1,1 stundas 2,2 stundas

BL1820 0,5 stundas 1,5 stundas 3,0 stundas

BL1820B 0,6 stundas 1,5 stundas 3,0 stundas

BL1830,
BL1830B 0,8 stundas 2,0 stundas 4,0 stundas

BL1840,
BL1840B 1,1 stundas 2,9 stundas 6,0 stundas

BL1850,
BL1850B 1,4 stundas 3,5 stundas 7,5 stundas

BL1860B 1,7 stundas 4,5 stundas 8,5 stundas
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• DarbƯbas laiks ir atkarƯgs no stƗvokƺa, kad ir ievietoti divi akumulatori.
• AtkarƯbƗ no Mǌsu mƯtnes ]emes daåas no iepriekã norƗdƯtaMƗm akumulatora kasetnƝm var nebǌt pieeMamas.
• DarbƯbas laiks var atãƷirties no akumulatora veida, u]lƗdes statusa un lietoãanas apstƗkƺiem.

 B5Ʈ',NƖ-806� I]mantoMiHt tikai iHpriHkã norƗdƯtƗs akumulatora kasHtnHs. -ebkura cita veida akumula -
tora kasetƼu i]mantoãana var i]raisƯt traumu un/vai ai]degãanos.

Simboli
TƗlƗk ir norƗdƯti u] ierƯces i]mantotie simboli. Pirms
lietoãanas pƗrliecinieties, vai i]protat to no]Ưmi.

• I]lasiet instrukciMu rokasgrƗmatu

• I]mantoãanai tikai iekãtelpƗs maiƼstrƗvas
padevei; i]mantoãanai iekãtelpƗs un ƗrƗ
lƯd]strƗvas padevei

Ni-MH
Li-ion

• Tikai ES valstƯs
DƝƺ tƗ, ka i]strƗdƗMums satur bƯstamas
vielas, elektrisko un elektronisko i]strƗdƗ -
Mumu atkritumi, akumulatori un bateriMas var
i]raisƯt u] apkƗrtƝMo vidi un cilvƝku veselƯbu
negatƯvu ietekmi. ElektriskƗs un elektro -
niskƗs ierƯces vai akumulatorus nedrƯkst lik-
vidƝt kopƗ ar sad]Ưves atkritumiem! ƻemot
vƝrƗ Eiropas DirektƯvu par elektrisko un
elektronisko iekƗrtu atkritumiem, bateriMu un
akumulatoru atkritumiem un to pielƗgoãana
valsts tiesƯbu aktiem, elektrisko iekƗrtu,
bateriMu un akumulatoru atkritumiem MƗbǌt
apstrƗdƗtiem un pƗrstrƗdƗtiem, ievƝroMot
noteiktƗs prasƯbas atbilstoãi normatƯvaMiem
aktiem par atkritumu apsaimniekoãanu un
vides ai]sard]Ưbu.
To norƗda pƗrsvƯtrots atkritumu konteinera
simbols, kas ir parƗdƯts u] i]strƗdƗMuma.

• DUBULTƖ I=2LƖCI-A

• 2ptiskais staroMums (UV un IR)
Sama]iniet iedarbƯbu u] acƯm un Ɨdu.

• NevƝrsiet skatu tieãi lampas gaismas starƗ.

• I]mantoMiet atbilstoãas ai]sargierƯces vai
acu ai]sard]Ưbas lƯd]ekƺus.

• IevƝroMiet Ưpaãu piesard]Ưbu un pievƝrsiet
u]manƯbu!

• -a tiek i]mantota maiƼstrƗvas Mauda, nei] -
mantoMiet ierƯci lietǌ vai sniegƗ.

• IP65 lƯd]strƗvas padeves gadƯMumƗ; IP20
maiƼstrƗvas padeves gadƯMumƗ

PiH]ƯmH
• âis i]strƗdƗMums satur nelielu daud]umu <E>

energoeIektivitƗtes klases enerƧiMas avotu.

DROâƮBAS BRƮDINƖ-UMS
SVARƮGAS DROâƮBAS
INSTRUKCI-AS

 B5Ʈ',NƖ-806� I]mantoMot ierƯces, vienmƝr
MƗievƝro galvenie droãƯbas piesard]Ưbas pasƗkumi, lai
novƝrstu ai]degãanƗs, elektriskƗs strƗvas trieciena un
kaitƝMuma risku, kas ietver tƗlƗk sniegto inIormƗciMu.

I=LASI(T VISAS INSTRUKCI-AS.
1. -a ierƯce netiek i]mantota, obligƗti i]slƝd]iet to un

atvienoMiet/i]Ƽemiet akumulatora kasetni no ierƯces.
2. IeslƝgtu ierƯci nedrƯkst pƗrsegt ar drƗnu var kasti u. c.

priekãmetiem. PretƝMƗ gadƯMumƗ var notikt ai]degãanƗs.
3. -a ierƯce tiek i]mantota ar maiƼstrƗvas padevi, nelie-

toMiet to mitrƗs vai slapMƗs vietƗs.
4. NepakƺauMiet ierƯci lietus vai sniega iedarbƯbai. NekƗ -

dƗ gadƯMumƗ nema]gƗMiet to ar ǌdeni.
5. NelietoMiet ierƯci sprƗd]ienbƯstamƗ vidƝ, piemƝram, vieg-

li u]liesmoMoãu ãƷidrumu, gƗ]u vai putekƺu klƗtbǌtnƝ.
6. IerƯces spraudƼiem ir MƗatbilst ro]etei. NekƗdƗ

gadƯMumƗ nepƗrveidoMiet spraudƼus. Nei]mantoMiet
nekƗdus adaptera spraudƼus ar ]emƝtƗ ierƯcƝm.
NepƗrveidoti spraudƼi un atbilstoãa ro]ete sama]ina
elektriskƗs strƗvas trieciena risku.

7. I]mantoMot ierƯci, nepieƺauMiet ƷermeƼa saskari ar
]emƝtƗm virsmƗm, piemƝram, caurulƝm, radiato -
riem, mikroviƺƼu krƗsnƯm vai ledusskapMiem. -a Mǌsu
Ʒermenis ir ]emƝts, pastƗv paaugstinƗts elektriskƗs
strƗvas trieciena risks.

8. NepieƺauMiet neparei]u vada i]mantoãanu. NekƗdƗ
gadƯMumƗ nei]mantoMiet vadu ierƯces pƗrvietoãanai,
vilkãanai vai atvienoãanai. Nodroãiniet, ka vads atro -
das pietiekami tƗlu no karstuma, eƺƺas, asƗm malƗm
vai kustƯgƗm daƺƗm. BoMƗti un sapinuãies vadi palieli-
na elektriskƗs strƗvas trieciena risku.

9. -a ãƯ gaismekƺa elastƯgais kabelis vai vads ir boMƗts,
tas ir MƗnomaina ar speciƗlo vadu vai vadu, kas ir
Ưpaãi pieeMams pie raåotƗMa vai klientu apkalpoãanas
dienesta pƗrstƗvMa.

10. NevƝrsiet skatu tieãi gaismas avotƗ.
11. Nesatveriet spraudni ar mitrƗm vai eƺƺainƗm rokƗm.
12. Lai novƝrstu ierƯces apgƗãanos, vienmƝr novietoMiet

to u] hori]ontƗlas un stabilas virsmas.
13. âaMƗ gaismeklƯ ietverto gaismas avotu drƯkst nomai -

nƯt tikai raåotƗMs, viƼa klientu apkalpoãanas dienesta
pƗrstƗvis vai lƯd]Ưgi kvali¿cƝta.

14. -a no ro]etes tiek saƼemta strƗva, neatvienoMiet
strƗvas vadu no ierƯces. PretƝMƗ gadƯMumƗ var rasties
elektriskƗs strƗvas trieciens.

15. NepieƺauMiet, ka kƗds priekãmets ai]sed] vai
nosprosto ierƯces ventilƗciMas atveres. VentilƗciMas
atverƝm vienmƝr MƗbǌt tƯrƗm d]esƝãanas nolǌkƗ.
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Ar akumulatoru darbinƗmƗs iHrƯcHs liHtoãana 
un apkopH
1. NovƝrsiet neMauãu palaiãanu. Pirms akumulatoru

bloka pievienoãanas, ierƯces pacelãanas vai pƗrvie -
toãanas pƗrbaudiet, vai slƝd]is ir i]slƝgtƗ po]ƯciMƗ.
IerƯces pƗrvietoãana ar pirkstu u] slƝdåa vai ierƯces
aktivi]Ɲãana, Ma tƗs slƝd]is ir ieslƝgtƗ po]ƯciMƗ, rada
nelaimes gadƯMuma risku.

2. Pirms regulƝãanas, piederumu maiƼas vai ierƯces
u]glabƗãanas atvienoMiet akumulatoru bloku no ierƯ -
ces. âƗdi pro¿laktiski droãƯbas pasƗkumi sama]ina
neMauãu ierƯces palaiãanas risku.

3. U]lƗdei i]mantoMiet tikai raåotƗMa norƗdƯto lƗdƝtƗMu.
Vienam akumulatoru blokam piemƝrots lƗdƝtƗMs var
radƯt ai]degãanƗs risku, Ma to i]manto ar citu akumu -
latoru bloku.

4. I]mantoMiet ierƯces kopƗ tikai ar Ưpaãi tƗm pared]Ɲ -
taMiem akumulatora blokiem. -ebkura cita veida
akumulatoru bloka i]mantoãana var radƯt traumas un
ai]degãanƗs risku.

5. -a akumulatoru bloks netiek i]mantots, neturiet to
citu metƗla priekãmetu, piemƝram, papƯra sa -
sprauåu, monƝtu, atslƝgu, naglu, skrǌvMu vai citu
ma]u metƗla priekãmetu, tuvumƗ, kas var i]veidot
savienoMumu no vienas spailes u] otru. Akumulatora
spaiƺu ƯssavienoMuma raãanƗs var radƯt apdegumus
vai ai]degãanos.

6. Skarbos apstƗkƺos ãƷidrums var i]plǌst no akumula -
tora; novƝrsiet saskari. -a ir radusies neMauãa saska-
re, noskaloMiet ar ǌdeni. -a ãƷidrums saskaras ar
acƯm, nekavƝMoties meklƝMiet medicƯnisku palƯd]Ưbu.
No akumulatora i]plǌdis ãƷidrums var radƯt kairinƗMu -
mu vai apdegumus.

7. Nei]mantoMiet akumulatoru bloku vai ierƯci, Ma tie ir
boMƗti vai pƗrveidoti. BoMƗtu vai pƗrveidotu akumu -
latoru darbƯbu nevar pared]Ɲt, un tas var i]raisƯt
ai]degãanas, eksplo]iMu vai traumu risku.

8. Akumulatoru bloku vai ierƯci nedrƯkst pakƺaut uguns
vai pƗrmƝrƯgas temperatǌras iedarbƯbai. Uguns vai
augstƗkas nekƗ 130 °C temperatǌras iedarbƯba var
radƯt eksplo]iMu.

9. IevƝroMiet u]lƗdes instrukciMas un neu]lƗdƝMiet aku -
mulatoru bloku vai ierƯci apstƗkƺos, kuros ir pƗrsnieg-
tas instrukciMƗs norƗdƯtƗs temperatǌras robeåas.
Neatbilstoãa u]lƗde vai u]lƗde apstƗkƺos, kuros ir
pƗrsniegtas norƗdƯtƗs temperatǌras robeåas, var
radƯt akumulatora boMƗMumus un paaugstinƗt ai]deg -
ãanƗs risku.

10. IerƯces apkopi drƯkst veikt kvali¿cƝts remontstrƗd -
nieks, i]mantoMot tikai identiskas re]erves daƺas.
TƗdƝMƗdi tiks nodroãinƗta ierƯces droãƯba.

11. NepƗrveidoMiet vai nemƝƧiniet labot ierƯci vai aku -
mulatoru bloku, i]Ƽemot gadƯMumus, kas norƗdƯti
lietoãanas un apkopes instrukciMƗs.

SvarƯgas akumulatora kasHtnHs 
droãƯbas instrukciMas
1. Pirms akumulatora kasetnes i]mantoãanas i]lasiet

visas instrukciMas un brƯdinƗMuma u]lƯmes u] (1)
akumulatora lƗdƝtƗMa, (2) akumulatora un (3) ierƯces,
kurƗ i]manto akumulatoru.

2. NedemontƝMiet akumulatora kasetni.

3. -a darbƯbas laiks ir bǌtiski saƯsinƗMies, nekavƝMoties
pƗrtrauciet lietoãanu. Tas var radƯt pƗrkarãanas,
iespƝMamu apdegumu un pat eksplo]iMas risku.

4. -a elektrolƯti iekƺǌst acƯs, i]skaloMiet tƗs ar tƯru ǌdeni
un nekavƝMoties meklƝMiet medicƯnisku palƯd]Ưbu. Tas
var i]raisƯt red]es ]udumu.

5. Neradiet akumulatora kasetnes ƯssavienoMumu:
(1)	Nepieskarieties poliem ar vadƯtspƝMƯgu materiƗlu.
(2)	 I]vairieties u]glabƗt akumulatora kasetni tvertnƝ

kopƗ ar citiem metƗla priekãmetiem, piemƝram,
naglƗm, monƝtƗm u. c.

(3)	NepakƺauMiet akumulatora kasetni ǌdens vai
lietus iedarbƯbai. Akumulatora ƯssavienoMums
var radƯt apMomƯgu strƗvas plǌsmu, pƗrkarãanu,
iespƝMamus apdegumus un pat sadalƯãanos.

6. NeglabƗMiet ierƯci un akumulatora kasetni vietƗs, kur
temperatǌra var sasniegt vai pƗrsniegt 50°C (122°F).

7. Neded]iniet akumulatora kasetni arƯ tad, Ma tƗ ir
smagi boMƗta vai ir pilnƯbƗ nolietota. Akumulatora
kasetne ugunƯ var eksplodƝt.

8. RƯkoMieties u]manƯgi, lai akumulators nenokrƯt vai
netiek satricinƗts.

9. NelietoMiet boMƗtu akumulatoru.
10. U] ietvertaMiem litiMa-Monu akumulatoriem attiecas

normatƯvƗs prasƯbas par bƯstamƗm precƝm. Veicot
komerciƗlus pƗrvadƗMumus, piemƝram, ko nodroãina
treãƗs personas, ekspeditori, MƗievƝro Ưpaãas prasƯ -
bas attiecƯbƗ u] iesaiƼoMumu un etiƷetƝm. Lai sagata -
votu nosǌtƗmo preci, ir MƗkonsultƝMas ar bƯstamo
materiƗlu speciƗlistu. Skatiet arƯ iespƝMams sƯkƗkus
vietƝMos noteikumus. AplƯmƝMiet ar lƯmlentu vai nose -
d]iet vaƺƝMus kontaktus un iesaiƼoMiet akumulatoru tƗ,
lai tas nevar pƗrvietoties iepakoMumƗ.

11. Utili]ƝMot akumulatora kasetni, i]Ƽemiet to no instru -
menta un utili]ƝMiet droãƗ veidƗ. IevƝroMiet vietƝMos
noteikumus par akumulatoru utili]Ɲãanu.

12. I]mantoMiet akumulatorus kopƗ tikai ar Makita norƗ -
dƯtaMiem i]strƗdƗMumiem. Akumulatoru ievietoãana
neatbilstoãos i]strƗdƗMumos var i]raisƯt ai]degãa -
nos, pƗrmƝrƯgu sakarãanu, eksplo]iMu vai elektrolƯtu
noplǌdi.

13. -a instruments netiek lietots ilgu laika periodu, aku -
mulators ir MƗi]Ƽem no instrumenta.

Padomi maksimƗlƗ akumulatora darbmǌåa 
u]turƝãanai
1. U]lƗdƝMiet akumulatora kasetni pirms tƗ ir pilnƯbƗ

i]lƗdƝMusies.
Pamanot, ka ierƯces Mauda ir sama]inƗMusies, obligƗti
i]slƝd]iet ierƯci un u]lƗdƝMiet akumulatora kasetni.

2. NekƗdƗ gadƯMumƗ nelƗdƝMiet lƯd] galam u]lƗdƝtu
akumulatora kasetni. PƗrlƗdƝãana saƯsina akumula -
tora darbmǌåu.

3. U]lƗdƝMiet akumulatora kasetni 10±40°C (50±104°F)
istabas temperatǌrƗ. Pirms u]lƗdƝãanas nogaidiet,
lƯd] karsta akumulatora kasetne atd]iest.

4. U]lƗdƝMiet akumulatora kasetni, Ma to nav pared]Ɲts
lietot ilgu laika periodu (vairƗk nekƗ seãus mƝne -
ãus).

SaglabƗMiHt visus brƯdinƗMumus un 
norƗdƯMumus turpmƗkƗm u]]iƼƗm.
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DARBƮBAS APRAKSTS
U=MANƮBU�

• Pirms ierƯces IunkciMu regulƝãanas un pƗrbaudes
obligƗti pƗrliecinieties, vai ierƯce ir i]slƝgta, atvienota
un vai akumulatora kasetne ir i]Ƽemta.

LiHtoãana kopƗ ar akumulatoru

Akumulatora kasHtnHs u]stƗdƯãana vai no-
ƼHmãana

U=MANƮBU�
• Pirms akumulatora kasetnes u]stƗdƯãanas vai no -

Ƽemãanas obligƗti atvienoMiet ierƯci.
• I]mantoMiet tikai oriƧinƗlos Makita litiMa-Monu akumu -

latorus. TƗdu akumulatoru i]mantoãana, kas nav
oriƧinƗlie Makita akumulatori vai kuri ir pƗrveidoti, var
radƯt akumulatora eksplo]iMu, i]raisot ai]degãanos,
kaitƝMumu vai boMƗMumus. Tas arƯ anulƝ Makita instru -
menta un lƗdƝtƗMa Makita garantiMu.

• U]stƗdot vai noƼHmot akumulatora kasHtni� stin-
gri turiHt iHrƯci un akumulatora kasHtni. 
-a ierƯce un akumulatora kasetne netiek turƝta stingri,
tƗs var i]slƯdƝt no rokƗm un radƯt ierƯces vai akumula -
tora kasetnes boMƗMumus vai kaitƝMumu.

• IevietoMot akumulatora kasetni, rƯkoMieties piesard]Ưgi,
lai pirksts(-i) neiesprǌst starp ierƯci un akumulatora
kasetni, kƗ arƯ starp ierƯci un akumulatora vƗku,
ai]verot akumulatora nodalƯMuma vƗku.

I(VƜROT�
U]stƗdƯt var lƯd] divƗm akumulatora kasetnƝm, bet
ierƯces darbƯbai tiek i]mantota tikai viena akumulatora
kasetne.
Lai u]stƗdƯtu akumulatora kasetni, atbloƷƝMiet vƗka ¿k -
satoru un atveriet akumulatora nodalƯMuma vƗku. (Fig. 1)
IevietoMiet akumulatora kasetni. NovietoMiet i]vir]ƯMumu
u] akumulatora kasetnes pret rievu korpusƗ un bƯdiet
to vietƗ. IevietoMiet to lƯd] galam, lƯd] tƗ ¿ksƝMas vietƗ ar
klusu klikãƷi. -a u] pogas augãƝMƗs malas ir red]ams
sarkans indikators, tƗ nav ¿ksƝta lƯd] galam.
PƝc tam ai]veriet akumulatora nodalƯMuma vƗku. (Fig. 2)
Lai akumulatora kasetni i]Ƽemtu, i]bƯdiet to no instru -
menta, vienlaicƯgi bƯdot pogu kasetnes priekãpusƝ.

U=MANƮBU�
• 2bligƗti ievietoMiet akumulatora kasetni lƯd] galam,

lƯd] nav red]ams sarkanais indikators. PretƝMƗ gadƯMu-
mƗ tƗ var neMauãi i]krist no ierƯces, radot kaitƝMumu
Mums vai kƗdam citam Mums tuvumƗ.

• NeievietoMiet akumulatora kasetni ar spƝku. -a kaset -
ni nevar viegli iebƯdƯt, tƗ nav parei]i ievietota.

AtlikuãƗs akumulatora Maudas norƗdHs (Fig. 3)
(attiecas tikai u] akumulatora kasetnƝm ar indikatoru)
Lai red]Ɲtu atlikuão akumulatora Maudu, nospiediet
pƗrbaudes pogu u] akumulatora kasetnes. U] daåƗm
sekundƝm i]gaismoMas indikatorlampiƼa.

IndikatorlampiƼas

AtlikusƯ Mauda

I]gaismotas I]slƝgtas Mirgo

         75±100%

         50±75%

         25±50%

         0±25%

         U]lƗdƝMiet akumulatoru.

         

         

IespƝMams, ka raduãies
akumulatora darbƯbas

traucƝMumi.

I(VƜROT�
• AtkarƯbƗ no lietoãanas apstƗkƺiem un apkƗrtƝMƗs tem -

peratǌras norƗdes var nedaud] atãƷirties no IaktiskƗs
Maudas.

TƗdu akumulatoru i]mantoãana, kas nav oriƧinƗlie
Makita akumulatori vai kuri ir pƗrveidoti, anulƝ Makita
instrumenta un lƗdƝtƗMa Makita garantiMu.



7 3 L a t v i e š u

I]mantoãana ar maiƼstrƗvu
I]mantoMot ierƯci ar maiƼstrƗvas Maudu, lietoMiet strƗvas
ierƯces komplektƗciMƗ iekƺauto vadu. Iespraudiet aptve -
roão spraudni ierƯcƝ un aptverto spraudni ² ro]etƝ.
(Fig. 4)

U=MANƮBU�
• Vispirms iespraudiet aptveroão spraudni ierƯcƝ lƯd]

galam un pƝc tam aptverto spraudni ² ro]etƝ.
• -a strƗvas vads nav iesprausts, obligƗti stingri ai]ve -

riet lig]das pƗrsegu.
I(VƜROT� 
• MaiƼstrƗvas Mauda nenodroãina ierƯcƝ ievietotƗ aku -

mulatora u]lƗdi.
• ArƯ tad, Ma darbam i]manto lƯd]strƗvu, iesprauåot strƗ-

vas vadu, ierƯce automƗtiski pƗrslƝd]as u] maiƼstrƗ -
vas Maudu.

StrƗvas vada glabƗãana
Stingri u]tiniet strƗvas vadu u] statƯva un pƝc tam
¿ksƝMiet vada galu ar piestiprinƗto savienotƗMelementu.
(Fig. 5)

Gaismas iHslƝgãana un spilgtuma rHåƯma 
i]vƝlH (Fig. 6)
1. SlƝd]is. Nospiediet slƝd]i vienu rei]i; gaisma ieslƝ -

d]as (tƗdƗ spilgtuma reåƯmƗ, kƗds ir iestatƯts pƝdƝMo
rei]i). Nospiediet slƝd]i vƝlrei]; gaisma i]slƝd]as.

2. Spilgtuma reåƯma i]vƝle. Spilgtuma reåƯmu secƯba ir
ãƗda: augsta lƯmeƼa reåƯms, vidƝMa lƯmeƼa reåƯms,
]ema lƯmeƼa reåƯms, augsta lƯmeƼa reåƯms, katru
rei]i nospieåot pogu, Ma gaisma ir ieslƝgta.

Akumulatora droãƯbas sistƝma (Fig. 7)
IerƯce ir aprƯkota ar akumulatora droãƯbas sistƝmu, lai
pagarinƗtu akumulatora darbmǌåu. -a akumulatora
u]lƗdes lƯmenis sama]inƗs, gaismas diodes i]slƝd]as,
i]Ƽemot vienu gaismas diodi, kƗ red]ams attƝlƗ. Tad
pƝc aptuveni piecƗm lƯd] desmit minǌtƝm sistƝma auto -
mƗtiski atslƝd] Maudas padevi. âƗdƗ gadƯMumƗ i]Ƽemiet
akumulatoru no ierƯces un nomainiet to.

VHntilators
âƯ ierƯce ir aprƯkota ar ventilatoru.
Ventilators var darboties, lai atd]esƝtu ierƯci pat pƝc tƗs
i]slƝgãanas. Kad ventilators darboMas, ir d]irdama gaisa
plǌsma.
Tas neliecina par ierƯces darbƯbas traucƝMumiem.

(KSPLUATƖCI-A
U=MANƮBU�

• 2bligƗti novietoMiet ierƯci u] hori]ontƗlas un stabilas
virsmas. PretƝMƗ gadƯMumƗ ierƯce var neMauãi nokrist.

Luktura gaismas lHƼƷa piHlƗgoãana (Fig. 8)
AtskrǌvƝMiet pogas abƗs pusƝs. PielƗgoMiet luktura gais -
mas leƼƷi (pielƗgoãanas diapa]ons ir 240°). PƝc tam
pievelciet atkal skrǌves.

U=MANƮBU�
RƯkoMieties piesard]Ưgi, lai, pielƗgoMot luktura gaismas
leƼƷi, neiesprǌst pirksts(-i).

I]mantoãana ar triMkƗMi (papildus iHgƗdƗMami 
piHdHrumi)

U=MANƮBU�
• Pirms to i]mantoãanas ar lukturi u]manƯgi i]lasiet

piederumu instrukciMu rokasgrƗmatas.
Lai atvieglotu lietoãanu, lukturi var novietot u] triMkƗMa.
(Fig. 9)

U=MANƮBU�
• Piestiprinot ierƯci u] triMkƗMa, rƯkoMieties piesard]Ưgi, lai

nenomestu ierƯci.
• Lai novƝrstu nokriãanu, novietoMiet triMkƗMi u] hori]on -

tƗlas un stabilas virsmas.
• I]vƝrsiet triMkƗMa kƗMas lƯd] galam.
• Nei]mantoMiet triMkƗMi stiprƗ vƝMƗ.
• PƗrbaudiet, vai ierƯce ir stingri piestiprinƗta u] triMkƗMa.
• PƗrvietoMot triMkƗMi vai salokot tƗ kƗMas, noƼemiet ierƯci.
• RƯkoMieties piesard]Ưgi, lai, ai]verot triMkƗMi, rokas

neiesprǌst tƗ kƗMƗs.

A P K O P E
U=MANƮBU�

• Pirms mƝƧinƗt veikt pƗrbaudi vai apkopi, obligƗti
pƗrliecinieties, vai ierƯce ir i]slƝgta, atvienota un vai
akumulatora kasetne ir i]Ƽemta.

• NekƗdƗ gadƯMumƗ nei]mantoMiet degvielu, ben]Ưnu,
ãƷidrinƗtƗMu, spirtu vai lƯd]Ưgas vielas. Var rasties
krƗsas ]udums, deIormƗciMa vai plaisas.

LietotƗMs var veikt tikai ãaMƗ instrukciMu rokasgrƗmatƗ
aprakstƯtƗs apkopes darbƯbas. Visas pƗrƝMƗs darbƯbas
ir MƗveic Makita pilnvarotiem klientu apkalpoãanas cen -
triem.

TƯrƯãana
U=MANƮBU�

• NekƗdƗ gadƯMumƗ nema]gƗMiet ierƯci ar ǌdeni.

Laiku pa laikam noslaukiet ierƯces Ɨrpusi (ierƯces korpu -
su) ar ]iepMǌdenƯ samitrinƗtu drƗnu.

PAPILDUS I(GƖDƖ-AMI PI(D(-
R U MI

U=MANƮBU�
• âos piederumus un pierƯces ir ieteicams i]mantot

kopƗ ar ãaMƗ rokasgrƗmatƗ aprakstƯto Makita ierƯci.
-ebkƗdu citu piederumu vai pierƯþu i]mantoãana var
radƯt kaitƝMuma personƗm risku.
I]mantoMiet piederumu vai pierƯci tikai tam pared]Ɲta -
Mam mƝrƷim.

-a Mums ir nepiecieãama MebkƗda palƯd]Ưba, lai iegǌtu
sƯkƗku inIormƗciMu par ãiem piederumiem, u]dodiet
MautƗMumus vietƝMƗ Makita klientu apkalpoãanas centrƗ.
• Makita oriƧinƗlais akumulators un lƗdƝtƗMs
• TriMkƗMis [detaƺas Nr.: GM00002073]
I(VƜROT�
• Daåas preces ãaMƗ sarakstƗ var bǌt iekƺautas ierƯces

iepakoMumƗ kƗ standarta piederumi. KatrƗ valstƯ tƗs
var atãƷirties.
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LI(TUVIǏ KALBA (Originalios instrukciMos) 
BHndro vai]do paaiãkinimas

1.	 Dangtelio uåraktas
2.	 BateriMos dangtelis
3.	 Indikatoriaus lemputơs
4.	 Patikrinimo mygtukas
5.	 Maitinimo laidas

6.	 Li]do dangtelis
7.	 Li]dinơ Mungtis (skirta prietaisui)
8.	 Kiãtukinơ Mungtis (skirta kinta -

mosios srovơs ãaltiniui, Iorma
priklauso nuo ãalies)

9.	 Segtukas
10.	-ungiklis
11.	Ryãkumo reåimo pasirinki -

mas
12.	Rankenơlơ

SP(CIFIKACI-OS
ModHlis DML809

LED 96 vnt., 100,8 W

Maitinimo ãaltinis 14,4 V / 18 V nuolatinơ srovơ

Matmenys (ilgis × plotis × aukãtis) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Neto masơ 5,7 kg

Slơgio plotas (sklaidytuvo sritis) 0,0241 m2

• Speci¿kaciMos priklauso nuo ãalies.
• Matmenys apskaiþiuoti rankeną nustaþius Ƴ åemesnĊ padơtƳ.
• Ʋ svorƳ neƳskaiþiuoMami maitinimo laidas ir bateriMos kasetơ.
• Kadangi mǌsǐ tyrimǐ ir plơtros programa yra toliau vykdoma, þia nurodytos speci¿kaciMos gali bǌti pakeistos ne -

praneãus.

Maitinimo ãaltinis
• Prietaisas turơtǐ bǌti priMungtas tik prie tokios Ƴtampos maitinimo ãaltinio, kaip nurodyta duomenǐ lentelơMe, ir gali

bǌti naudoMamas tik esant vienos Ia]ơs kintamosios srovơs tiekimui. Prietaisas yra dvigubai i]oliuotas, todơl MƳ
galima Mungti prie elektros li]do be Ƴåeminimo laido.

Tinkama batHriMos kasHtơ ir vHikimo laikas

Ʋtampa Tinkama bateriMos kasetơ
Veikimo laikas (apytikslis)

Ilgas Vidutinis Trumpas

14,4 V

BL1415N 0,3 valandos 0,8 valandos 1,7 valandos

BL1430,
BL1430B 0,5 valandos 1,3 valandos 2,8 valandos

BL1440 0,8 valandos 2,1 valandos 4,5 valandos

BL1450 0,9 valandos 2,5 valandos 5,0 valandos

BL1460B 1,0 valandos 2,8 valandos 5,5 valandos

18 V

BL1815N 0,4 valandos 1,1 valandos 2,2 valandos

BL1820 0,5 valandos 1,5 valandos 3,0 valandos

BL1820B 0,6 valandos 1,5 valandos 3,0 valandos

BL1830,
BL1830B 0,8 valandos 2,0 valandos 4,0 valandos

BL1840,
BL1840B 1,1 valandos 2,9 valandos 6,0 valandos

BL1850,
BL1850B 1,4 valandos 3,5 valandos 7,5 valandos

BL1860B 1,7 valandos 4,5 valandos 8,5 valandos
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• Veikimo laikas apskaiþiuotas Ƴstaþius dvi bateriMas.
• Priklausomai nuo Mǌsǐ regiono, kai kuriǐ pirmiau nurodytǐ bateriMǐ kaseþiǐ gali nepavykti gauti.
• Veikimo laikas gali skirtis priklausomai nuo bateriMos tipo, Ƴkrovimo bǌsenos ir naudoMimo sąlygǐ.

 Ʋ63Ơ-,0$6 NaudokitH tik pirmiau nurodytas batHriMǐ kasHtHs. Naudodami kitas bateriMǐ kasetes galite
susiåeisti ir (arba) sukelti gaisrą.

Simboliai
Toliau pateikti ƳrangoMe naudoMami simboliai. Prieã nau -
dodami bǌtinai iãsiaiãkinkite simboliǐ prasmĊ.

• Perskaitykite naudoMimo vadovą

• PriMungus prie kintamosios srovơs galima
naudoti tik patalpose, priMungus prie nuo -
latinơs srovơs galima naudoti patalpose ir
lauke.

Ni - M H
Li - i o n

• Skirta tik ES ãalims
Dơl pavoMingǐ Ƴrangos komponentǐ, iãmes -
ta elektrinơ ir elektroninơ Ƴranga, akumulia -
toriai ir bateriMos gali turơti neigiamą poveikƳ
aplinkai ir åmoniǐ sveikatai. Neiãmeskite
elektros ir elektroninơs Ƴrangos ar bateri -
Mǐ kartu su buitinơmis ãiukãlơmis! Pagal
Europos Direktyvas dơl elektros bei elektro-
ninơs Ƴrangos atliekǐ ir dơl akumuliatoriǐ
ir bateriMǐ bei Mǐ atliekǐ, taip pat aukãþiau
nurodytǐ direktyvǐ, pakeistǐ pagal nacio -
nalinius Ƴstatymus, nuostatas kad elektros
Ƴrangos, bateriMǐ ir akumuliatoriǐ atliekos
turơtǐ bǌti laikomos atskirai ir gabenamos,
atskirai aplinkai specialus surinkimo punk -
tas, skirtas miesto atliekoms apsaugoti ir
kondicionuoti.
Tai rodo ant Ƴrangos uådơtos perbrauktos
ãiukãliadơåơs su ratukais simbolis.

• DVIGUBA I=2LIACI-A

• 2ptinơ spinduliuotơ (ultravioletiniai ir inIra -
raudonieMi spinduliai).
Kiek Ƴmanoma labiau sumaåinkite poveikƳ
akims arba odai.

• Neåiǌrơkite Ƴ veikianþią lempą.

• Naudokite tinkamą antveidƳ arba akiǐ
apsaugines priemones.

• Elkitơs itin rǌpestingai ir atsargiai!

• Nenaudokite prietaiso lyMant arba sningant,
kai Mis priMungtas prie kintamosios srovơs.

• Nuolatinei srovei skirtas standartas IP65;
kintamaMai srovei skirtas standartas IP20.

Pastaba
• âiame gaminyMe yra energiMos vartoMimo eIektyvumo

klasơs ãviesos ãaltinis <E>.

SAUGOS ƲSPƠ-IMAS
SVARBIOS SAUGOS
INSTRUKCI-OS

 Ʋ63Ơ-,0$6 Kai naudoMate prietaisus, visada
laikykitơs svarbiausiǐ saugos reikalavimǐ, kad sumaåin -
tumơte gaisro, elektros smǌgio arba asmeninio susiåei -
dimo pavoMǐ (Ƴskaitant toliau nurodytus atveMus).

P(RSKAITYKIT( VISAS INS-
TRUKCI-AS.
1. Kai prietaisas nenaudoMamas, visada MƳ iãMunkite ir

atMunkite / paãalinkite bateriMos kasetĊ iã prietaiso.
2. Neuådenkite veikianþio prietaiso medåiaga arba

kartonu ir pan. Kitu atveMu gali kilti gaisras.
3. Kai prietaisas priMungtas prie kintamosios srovơs, ne-

naudokite prietaiso ãlapiose arba drơgnose vietose.
4. Saugokite prietaisą nuo lietaus arba sniego. Niekada

neplaukite Mo vandenyMe.
5. Nenaudokite prietaiso sprogiose aplinkose, pavy] -

dåiui, kur yra degiǐ skysþiǐ, duMǐ ar dulkiǐ.
6. Prietaiso kiãtukai turi atitikti li]dus. Niekada Mokiu bǌdu

nemodi¿kuokite kiãtukǐ. Su Ƴåemintais prietaisais
nenaudokite Mokiǐ kiãtukǐ adapteriǐ. 2riginalǌs kiãtukai
ir tinkami li]dai sumaåina elektros ãoko pavoMǐ.

7. Naudodami prietaisą venkite kǌno sąlyþio su
Ƴåemintais pavirãiais, pv]., vam]dåiais, radiatoriais,
mikrobangǐ krosnelơmis arba ãaldytuvais. -ei Mǌsǐ
kǌnas bus Ƴåemintas, padidơs elektros ãoko pavoMus.

8. Tinkamai elkitơs su laidu. Niekada netempkite
uå laido norơdami perneãti, tempti prietaisą arba
iãMungti MƳ iã maitinimo tinklo. Laikykite laidą atokiau
nuo ãilumos ãaltiniǐ, naItos produktǐ, aãtriǐ kampǐ ir
Mudanþiǐ daliǐ. Apgadinti arba susipynĊ laidai padidi -
na elektros ãoko pavoMǐ.

9. -ei iãorinis lankstus ãio ãviestuvo kabelis arba laidas
yra paåeidåiamas, MƳ reikia pakeisti specialiu kabeliu
arba laidu, kurƳ tiekia gamintoMas arba Mo aptarnavi -
mo agentas.

10. Neåiǌrơkite tiesiai Ƴ ãviesos ãaltinƳ.
11. Nelieskite kiãtuko ãlapiomis arba riebaluotomis

rankomis.
12. Prietaisą visada statykite ant lygaus ir stabilaus

pavirãiaus, kad prietaisas nenukristǐ.
13. âio ãviestuvo ãviesos ãaltinƳ gali keisti tik gamintoMas

arba Mo aptarnavimo agentas ar panaãus kvali¿kuo -
tas specialistas.

14. Nepalikite maitinimo laido atMungto nuo prietaiso, kai
iã li]do tiekiama energiMa. Prieãingu atveMu galima
sukelti elektros ãoką.

15. Pasirǌpinkite, kad prietaiso ventiliaciMos angos
nebǌtǐ uådengtos arba uåkimãtos. VentiliaciMos anga
visada turi bǌti ãvari, kad prietaisas bǌtǐ vơsinamas.
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BatHriMos priHtaiso naudoMimas ir priHåiǌra
1. Pasirǌpinkite, kad prietaisas nebǌtǐ ƳMungtas atsi -

tiktinai. Prieã priMungdami bateriMą, paimdami arba
neãdami prietaisą Ƴsitikinkite, kad Mungiklis nustatytas
Ƴ iãMungimo padơtƳ. -ei prietaisą neãite laikydami
pirãtą ant Mungiklio arba tiekdami energiMą Ƴ prietaisą,
kurio Mungiklis ƳMungtas, gali kilti nelaimơ.

2. Prieã reguliuodami, keisdami priedus arba sandơ -
liuodami prietaisą, atMunkite bateriMą nuo prietaiso.
Tokios prevencinơs saugos priemonơs sumaåins
prietaiso atsitiktinio ƳsiMungimo pavoMǐ.

3. Ʋkraukite tik naudodami gamintoMo nurodytą ƳkroviklƳ.
-ei Ƴkroviklis, kuris tinkamas vieno tipo bateriMai, bus
naudoMamas kito tipo bateriMai Ƴkrauti, gali kilti gaisro
pavoMus.

4. Naudokite prietaisus priMungĊ tik specialiai sukurtas
bateriMas. Naudodami kitas bateriMas galite susiåeisti
ir sukelti gaisrą.

5. Kai bateriMa nenaudoMama, laikykite Mą atokiai nuo
metaliniǐ obMektǐ, pv]., sąvaråơliǐ, monetǐ, raktǐ,
viniǐ, varåtǐ arba kitǐ maåǐ metaliniǐ obMektǐ, kurie
gali suMungti vieną terminalą su kitu. BateriMos termi -
nalǐ trumpasis Mungimas gali sukelti nudegimǐ arba
gaisrą.

6. Netinkamomis sąlygomis skystis gali iãtekơti iã ba -
teriMos; nelieskite Mo. -ei atsitiktinai paliesite, nuplau -
kite vandeniu. -ei skystis patenka Ƴ akis, kreipkitơs
medikǐ pagalbos. Iã bateriMos iãtekơMĊs skystis gali
sukelti dirginimą arba nudegimǐ.

7. Nenaudokite bateriMos arba prietaiso, kuris yra pa -
åeistas arba pakeistas. Paåeistos arba pakeistos ba-
teriMos gali veikti neprogno]uoMamai ir sukelti gaisrą,
sprogimą arba suåeidimo pavoMǐ.

8. Saugokite bateriMą arba prietaisą nuo liepsnos ar
aukãtos temperatǌros. Liepsna arba aukãtesnơ nei
130 °C temperatǌra gali sukelti sprogimą.

9. Vadovaukitơs visomis Ƴkrovimo instrukciMomis ir
neƳkraukite bateriMǐ arba prietaiso kitomis nei instruk-
ciMose nurodytomis temperatǌros sąlygomis. Ʋkrau -
nant netinkamai arba netinkamomis temperatǌros
sąlygomis bateriMa gali bǌti paåeista ir gali padidơti
gaisro pavoMus.

10. TechninĊ prieåiǌrą turi atlikti kvali¿kuotas remontinin-
kas, naudoMantis tik identiãkas atsargines dalis. Tokiu
bǌdu galima uåtikrinti produkto saugą.

11. Nekeiskite ir nebandykite taisyti prietaiso arba bate -
riMos, iãskyrus atveMus, kai tai nurodyta naudoMimo ir
prieåiǌros instrukciMose.

Svarbios batHriMos kasHtơs sau -
gos instrukciMos
1. Prieã naudodami bateriMos kasetĊ perskaitykite visas

instrukciMas ir ƳspơMamuosius åenklus ant (1) bateri -
Mos Ƴkroviklio, (2) bateriMos ir (3) produkto, kuriame
naudoMama bateriMa.

2. BateriMos kasetơs negalima iãardyti.
3. -ei veikimo laikas labai sutrumpơMo, nedelsdami

nustokite naudoti. Gali kilti perkaitimo, nudegimǐ ir
netgi sprogimo pavoMus.

4. -ei elektrolitas pateks Ƴ Mǌsǐ akis, nuplaukite Mas
ãvariu vandeniu ir nedelsdami kreipkitơs medikǐ
pagalbos. Dơl to galima prarasti regą.

5. Nesukelkite bateriMos kasetơs trumpoMo Mungimo.
(1)	Nelieskite terminalǐ Mokiomis laidåiomis medåia-

gomis.
(2)	Venkite laikyti bateriMos kasetĊ talpykloMe, kurioMe

laikomi kiti metaliniai obMektai, pv]., vinys, mone -
tos ir pan.

(3)	Saugokite bateriMos kasetĊ nuo vandens arba
lietaus. Trumpasis bateriMos Mungimas gali sukelti
didelĊ srovơs tơkmĊ, perkaitimą, nudegimǐ arba
netgi sugedimą.

6. Nelaikykite prietaiso ir bateriMos kasetơs vietose,
kuriose temperatǌra gali siekti arba virãyti
50 °C (122 °F).

7. Nepadekite bateriMos kasetơs, net Mei Mi smarkiai su -
gadinta arba visiãkai susidơvơMusi. BateriMos kasetơ
gali sprogti ir sukelti gaisrą.

8. Nenumeskite bateriMos ant åemơs ir Mos nesutrenkite.
9. Nenaudokite paåeistos bateriMos.
10. ViduMe esanþioms liþio Monǐ bateriMoms taikomi pa -

voMingǐ kroviniǐ teisơs aktǐ reikalavimai. Gabenant
komerciniu transportu, pv]., treþiǐMǐ ãaliǐ, ekspedi -
toriǐ transportu, reikia laikytis specialiǐ reikalavimǐ,
nurodytǐ ant pakuotơs ir etikeþiǐ. Ruoãdamiesi
produktą siǐsti, bǌtinai pasitarkite su pavoMingǐ
medåiagǐ specialistu. Taip pat laikykitơs nacionaliniǐ
reglamentǐ, kurie gali bǌti iãsamesni. Atviras vietas
apvyniokite Muosta arba uådenkite ir supakuokite
bateriMą tokiu bǌdu, kad pakuotơMe Mi negalơtǐ Mudơti.

11. Iãmesdami bateriMos kasetĊ, paãalinkite Mą iã Ƴrankio
ir iãmeskite saugioMe vietoMe. Vadovaukitơs vietos
reglamentais, taikomais iãmetamoms bateriMoms.

12. Naudokite bateriMas tik produktuose, kuriuos nurodơ
ÄMakita³. ƲdơMus bateriMas Ƴ reikalavimǐ neatitinkan -
þius produktus galima sukelti gaisrą, pernelyg didelƳ
Ƴkaitimą, sprogimą arba elektrolitǐ nutekơMimą.

13. -ei Ƴrankis nenaudoMamas ilgą laiką, bateriMą reikia
paãalinti iã Ƴrankio.

Patarimai� kaip maksimaliai pratĊsti batHriMos 
Hksploatavimo laiką
1. Ʋkraukite bateriMą prieã bateriMai visiãkai iãsikraunant.

Kai pastebite, kad prietaiso energiMa sumaåơMa,
visada sustabdykite prietaiso veikimą ir Ƴkraukite
bateriMos kasetĊ.

2. Niekada pakartotinai neƳkraukite visiãkai Ƴkrautos
bateriMos kasetơs. Perteklinis Ƴkrovimas trumpina
bateriMos eksploatavimo laiką.

3. Ʋkraukite bateriMą kambario temperatǌroMe: 10±40 °C
(50±104 °F). Prieã Ƴkraudami palaukite, kol karãta
bateriMos kasetơ atvơs.

4. Ʋkraukite bateriMos kasetĊ, Mei ilgą laiką Mos nenaudo -
site (ilgiau nei ãeãis mơnesius).

IãsaugokitH visus nurodymus ir 
instrukciMas atHiþiai.
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FUNKCINIS APRAâYMAS
ATSARGIAI

• Prieã reguliuodami aparatą arba tikrindami Mo
IunkciMas visada Ƴsitikinkite, kad prietaisas iãMungtas,
atMungtas, o bateriMos kasetơ yra iãimta.

NaudoMimas su batHriMa

BatHriMos kasHtơs ƳdơMimas arba iãơmimas
ATSARGIAI

• Prieã Ƴdơdami arba iãimdami bateriMos kasetĊ visada
atMunkite prietaisą.

• Naudokite tik originalias ÄMakita³ liþio Monǐ bateriMas.
Ne originaliǐ ÄMakita³ bateriMǐ arba pakeistǐ bateriMǐ
naudoMimas gali sukelti bateriMos sprogimą, gaisrą,
asmeniniǐ suåeidimǐ ir gedimǐ. Be to, taip pat bus
paåeistos ÄMakita³ Ƴrankio ir Ƴkroviklio ÄMakita³ garan -
tiMos sąlygos.

• Ʋdơdami arba iãimdami batHriMos kasHtĊ laikykitH 
priHtaisą ir batHriMos kasHtĊ tvirtai. 
-ei nelaikysite prietaiso ir bateriMos kasetơs tvirtai,
Mie gali iãslysti iã rankǐ ± tokiu atveMu galite paåeisti
prietaisą bei bateriMos kasetĊ ir patys susiåeisti.

• Elkitơs atsargiai ir pasirǌpinkite, kad pirãtas (-ai)
neƳstrigtǐ tarp prietaiso bei bateriMos, kai Ƴdedate bate-
riMos kasetĊ, ir tarp prietaiso ir bateriMos kasetơs, kai
uådarote bateriMos dangtelƳ.

PASTABA
Galima Ƴdơti iki dvieMǐ bateriMǐ kaseþiǐ, nors veikiantis
prietaisas naudoMa tik viena bateriMos kasetĊ.
Norơdami Ƴdơti bateriMos kasetĊ, atlaisvinkite dangtelio
uåraktą ir atidarykite bateriMos dangtelƳ. (Fig. 1)
Ʋdơkite bateriMos kasetĊ. Sulygiuokite ant bateriMos
kasetơs esantƳ lieåuvơlƳ su talpykloMe esanþiu grioveliu
ir Mą Ƴstatykite. Ʋstumkite Mą iki galo, kol Mi uåsi¿ksuos ir
pasigirs neåymus spragtelơMimas. -ei matote raudoną
indikatoriǐ ant virãutinơs mygtuko pusơs, bateriMa nơra
visiãkai uå¿ksuota.
Tada uådarykite bateriMos dangtelƳ. (Fig. 2)
Norơdami iãimti bateriMos kasetĊ, slinkite Mą iã prietaiso,
slinkdami ant priekinơs kasetơs pusơs esantƳ mygtuką.

ATSARGIAI
• Visada Ƴstatykite bateriMos kasetĊ iki galo, kol nebe -

simatys raudono indikatoriaus. Prieãingu atveMu Mi
gali atsitiktinai iãkristi iã prietaiso ir suåeisti Mus arba
aplinkinius asmenis.

• Nekiãkite bateriMos kasetơs naudodami Mơgą. -ei
kasetơs nepavyksta Ƴslinkti lengvai, Mi yra Ƴdedama
netinkamai.

Likusios batHriMos Ƴkrovos nurodymas (Fig. 3)
(Taikoma tik bateriMǐ kasetơms, ant kuriǐ pateiktas indi -
katorius)
Paspauskite patikrinimo mygtuką, esantƳ ant bateriMos
kasetơs, kad suåinotumơte likusią bateriMos Ƴkrovą. Indi -
katoriaus lemputơs ƳsiMungs kelioms sekundơms.

Indikatoriaus lemputơs

Likusi Ƴkrova

âvieþia Neãvieþia Mirksi

         75±100 %

         50±75 %

         25±50 %

         0±25 %

         Ʋkraukite bateriMą.

         

         
BateriMa galơMo sugesti.

PASTABA
• Priklausomai nuo naudoMimo sąlygǐ ir aplinkos tem -

peratǌros, rodomi duomenys gali ãiek tiek skirtis nuo
Iaktinơs Ƴkrovos.

NaudoMant ne originalias ÄMakita³ bateriMas arba pakeis -
tas bateriMas bus paåeistos ÄMakita³ prietaiso ir Ƴkroviklio
ÄMakita³ garantiMos sąlygos.
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NaudoMimas priMungus priH kintamosios sro-
vơs ãaltinio
Kai prietaisą priMungiate prie kintamosios srovơs ãaltinio,
naudokite maitinimo laidą, kuris tiekiamas kartu su prie -
taisu. PriMunkite li]dinĊ MungtƳ prie prietaiso, o kiãtukinĊ
MungtƳ ± prie li]do. (Fig. 4)

ATSARGIAI
• Pirmiausia iki galo priMunkite li]dinĊ MungtƳ prie prietai -

so, tada priMunkite kiãtukinĊ MungtƳ prie li]do.
• Kai maitinimo laidas nơra priMungtas, visada tvirtai

uådarykite li]do dangtelƳ.
PASTABA 
• PriMungus prie kintamosios srovơs ãaltinio, Ƴ prietaisą

Ƴdơta bateriMa nơra Ƴkraunama.
• Net ir priMungus prie nuolatinơs srovơs ãaltinio, prietai-

sas automatiãkai ima naudoti kintamąMą srovĊ, kai
maitinimo laidas yra priMungtas.

NHnaudoMamo maitinimo laido laikymas
Tvirtai apvyniokite maitinimo laidą aplink stovą, tada
prisekite laido galą naudodami pridơtą segtuką. (Fig. 5)

âviHsos ƳMungimas ir ryãkumo rHåimo pasirin-
kimas (Fig. 6)
1. -ungiklis. Paspauskite MungiklƳ vieną kartą ir lempa

ims ãviesti (tokiu paþiu ryãkumo reåimu, koks buvo
nustatytas paskutinƳ kartą). Paspauskite MungiklƳ dar
kartą ir lempa iãsiMungs.

2. Ryãkumo reåimo pasirinkimas. Ryãkumo nustatymǐ
seka: didelio ryãkumo reåimas / vidutinio ryãkumo
reåimas / maåo ryãkumo reåimas / didelio ryãkumo
reåimas (nustatymas pakeiþiamas kiekvienu paspau-
dimu, kai lempa yra ƳMungta).

BatHriMos apsaugos sistHma (Fig. 7)
Prietaise Ƴtaisyta bateriMos apsaugos sistema, skirta pa -
ilginti bateriMos eksploatavimo laiką. Kai bateriMos Ƴkrova
yra åema, LED lemputơs iãsiMungia, iãskyrus vieną LED
lemputĊ (kaip parodyta paveikslơlyMe). Tada maådaug po
5±10 minuþiǐ sistema automatiãkai iãMungia maitinimą.
Tokiu atveMu paãalinkite bateriMą iã prietaiso ir Ƴkraukite.

Auãinimo vHntiliatorius
âis prietaisas yra su Ƴtaisytu auãinimo ventiliatoriumi.
Kad prietaisas atvơstǐ, auãinimo ventiliatorius gali veikti
ir iãMungus prietaisą. Auãinimo ventiliatoriui veikiant
girdơti puþiamo oro garsas.
Tai nơra prietaiso gedimas.

NAUDO-IMAS
ATSARGIAI

• Prietaisą visada statykite ant plokãþio ir stabilaus
pavirãiaus. Prieãingu atveMu prietaisas gali atsitiktinai
nukristi.

âviHsos sklaidos kampo rHguliavimas (Fig. 8)
Atlaisvinkite rankenơles abieMose pusơse. Sureguliuo -
kite ãviesos sklaidos kampą (reguliavimo intervalas yra
240°). Tada vơl pritvirtinkite rankenơles.

ATSARGIAI
Reguliuodami ãviesos sklaidos kampą elkitơs atsargiai,
kad neƳstrigtǐ pirãtas (-ai).

TrikoMo naudoMimas (pasirHnkami priHdai)
ATSARGIAI

• Prieã naudodami priedus kartu su ãviestuvu, atidåiai
perskaitykite priedǐ instrukciMǐ vadovus.

âviestuvą galite naudoti pastatĊ ant trikoMo. (Fig. 9)
ATSARGIAI

• Pasirǌpinkite, kad, tvirtindami prietaisą prie trikoMo,
prietaiso nenumestumơte.

• TrikoMƳ statykite ant lygaus ir stabilaus pavirãiaus, kad
Mis nenukristǐ.

• Iki galo iãskleiskite trikoMo koMas.
• Nenaudokite trikoMo puþiant stipriam vơMui.
• Ʋsitikinkite, kad prietaisas yra tinkamai pritvirtintas

prie trikoMo.
• Neãdami trikoMƳ arba sulenkdami Mo koMas nuimkite

nuo Mo prietaisą.
• Elkitơs atsargiai, kad suskleidåiant trikoMƳ tarp Mo koMǐ

neƳstrigtǐ ranka.

PRI(äIǋRA
ATSARGIAI

• Prieã apåiǌrơdami arba atlikdami techninĊ prieåiǌrą
visada Ƴsitikinkite, kad prietaisas iãMungtas, atMungtas,
o bateriMos kasetơ yra iãimta.

• Niekada nenaudokite ga]olino, ben]ino, skiediklio,
alkoholio ar kitǐ panaãiǐ medåiagǐ. Dơl to gali pasi -
keisti spalva, Iorma arba gali atsirasti Ƴtrǌkimǐ.

NaudotoMas gali atlikti tik ãiame instrukciMǐ vadove
apraãytus techninơs prieåiǌros darbus. Visi kiti techni-
nơs prieåiǌros darbai turi bǌti atlikti Ƴgaliotuose ÄMakita³
prieåiǌros centruose.

Valymas
ATSARGIAI

• Niekada neplaukite prietaiso vandenyMe.

Kartais nuvalykite prietaiso iãorĊ (prietaiso korpusą)
naudodami ãluostĊ, suãlapintą muilinu vandeniu.

PASIR(NKAMI PRI(DAI
ATSARGIAI

• âie priedai rekomenduoMami naudoti kartu su ÄMakita³
prietaisu, nurodytu ãiame vadove. Bet kokiǐ kitǐ prie -
dǐ naudoMimas gali sukelti asmenǐ suåeidimo pavoMǐ.
Priedus naudokite tik pagal nurodytą paskirtƳ.

-ei reikia pagalbos arba papildomos inIormaciMos,
susiMusios su ãiais priedais, kreipkitơs Ƴ vietos ÄMakita³
prieåiǌros centrą.
• ÄMakita³ originalǌs bateriMa ir Ƴkroviklis
• TrikoMis (dalies Nr.: GM00002073)
PASTABA
• Kai kurie sąraão elementai gali bǌti Ƴtraukti Ƴ prietaiso

paketą kaip standartiniai priedai. Tai priklauso nuo
ãalies.
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E E S T I  K E E L ( O r i g i n a a l  j u h e n d )
Ü l d v a a t e  s e l g i t u s

1. K a t t e l u kk
2. A ku ka t e
3. Nä i d i ku  m ä r g u t u l e d
4. K o n t r o l l n u p p
5. T o i t e j u h e

6. P i st i ku p e sa d e  ka t e
7. Em a sko n t a kt i d e g a  p i st i k ( se a d -

m e l e )
8. I sa sko n t a kt i d e g a  p i st i k ( va h e l d u v -

vo o l u a l l i ka l e ,  ku j u  e r i n e b  r i i g i t i )

9. K i n n i t i
10. Lü l i t i
11.	Heledusreåiimi valimine
12. Nu p p

S P E T S I F I K A T S I O O N I D
Mu d e l DML809

LED 96t k,  100, 8 W

T o i t e a l l i ka d 14, 4 V  /  18 V  a l a l i svo o l

M õ õ t m e d  ( P  ×  L ×  K ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

Ne t o ka a l 5, 7 kg

R õ h u  va st u võ t u p i i r ko n d  ( l ä ä t se  p i i r ko n d ) 0, 0241 m 2

• Spetsi¿katsioonid võivad riigiti erineda.
• M õ õ t m e d  o n  e si t a t u d  kä e p i d e m e  l a n g e t a t u d  a se n d i s.
• K a a l  e i  h õ l m a  a ku ka sse t t i  j a  t o i t e j u h e t .
• Meie Mltkuva uurimis- Ma arenguprogrammi tõttu võivad klesolevad spetsi¿katsioonid muutuda ilma ette teatamata.

T o i t e a l l i k a s
• T o i t e a l l i ka  p i n g e  p e a b  o l e m a  s a m a ,  n a g u  o n  m ä r g i t u d  se a d m e  a n d m e p l a a d i l e . K a su t a g e  a i n u l t  ü h e f a a si l i st  va h e l -

d u vvo o l u a l l i ka t . S e a d e  o n  t o p e l t i so l a t si o o n i g a ,  m i st õ t t u  võ i b  n e i d  ka su t a d a  ka  m a a n d u se t a  p i st i ku p e sa d e g a .

S o b i v  a k u k a s s e t t  j a  t ö ö a e g

P i n g e S o b i v a ku ka sse t t
T ö ö a e g  ( l i g i ka u d u )

K õ r g e K e skm i n e M a d a l

14, 4 V

BL1415N 0, 3 t u n d i 0, 8 t u n d i 1, 7 t u n d i

BL1430,
BL1430B 0, 5 t u n d i 1, 3 t u n d i 2, 8 t u n d i

BL1440 0, 8 t u n d i 2, 1 t u n d i 4, 5 t u n d i

BL1450 0, 9 t u n d i 2, 5 t u n d i 5, 0 t u n d i

BL1460B 1, 0 t u n d i 2, 8 t u n d i 5, 5 t u n d i

18 V

BL1815N 0, 4 t u n d i 1, 1 t u n d i 2, 2 t u n d i

BL1820 0, 5 t u n d i 1, 5 t u n d i 3, 0 t u n d i

BL1820B 0, 6 t u n d i 1, 5 t u n d i 3, 0 t u n d i

BL1830,  
BL1830B 0, 8 t u n d i 2, 0 t u n d i 4, 0 t u n d i

BL1840,
BL1840B 1, 1 t u n d i 2, 9 t u n d i 6, 0 t u n d i

BL1850,
BL1850B 1, 4 t u n d i 3, 5 t u n d i 7, 5 t u n d i

BL1860B 1, 7 t u n d i 4, 5 t u n d i 8, 5 t u n d i
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• T ö ö a e g  p õ h i n e b  t i n g i m u se l ,  e t  si se st a t u d  o n  ka ks a ku t .
• S õ l t u va l t  t e i e  e l u ko h a st  e i  p r u u g i  m õ n e d  e e sp o o l  l o e t l e t u d  a ku ka sse t i d  sa a d a va l  o l l a . 
• T ö ö a j a d  võ i va d  sõ l t u va l t  a ku  t ü ü b i st ,  l a a d i m i so l e ku st  j a  ka su t u st i n g i m u st e st  e r i n e d a .

 H O IATU S!  K a s u t a g e  a i n u l t  e e s p o o l  l o e t l e t u d  a k u k a s s e t t e .  T e i st e  a ku ka sse t t i d e  ka su t a m i n e  võ i b  p õ h j u st a -
d a  vi g a st u si  j a / võ i  t u l e ka h j u .

S ü m b o l i d
Jä r g n e va l t  o n  t o o d u d  se a d m e  j a o ks ka su t a t a va d  sü m -
b o l i d . En n e  ka su t a m i st  ve e n d u g e ,  e t  m õ i st a t e  n e n d e  
t ä h e n d u st .

• Lu g e g e  ka su t u sj u h e n d i t

• S i se r u u m i d e s ka su t a m i se ks a i n u l t  va h e l d u -
vvo o l u g a ;  si se r u u m i d e s j a  vä l i st i n g i m u st e s 
ka su t a m i se ks a l a l i svo o l u g a ;

Ni - M H
Li - i o n

• A i n u l t  EL- i  r i i ki d e l e
S e a d m e t e  o h t l i ke  o s a d e  t õ t t u  El e kt r i -  j a  
e l e kt r o o n i ka se a d m e t e  j ä ä t m e d , A ku d  j a  
p a t a r e i d  võ i va d  a va l d a d a  ka h j u l i kku  m õ j u  
ke skko n n a l e  j a  i n i m e st e  t e r vi se l e . Ä r g e  
vi sa ke  e l e kt r i -  j a  e l e kt r o o n i ka se a d m e i d  e g a  
p a t a r e i si d  o l m e j ä ä t m e t e  h u l ka !  El e kt r i -  j a  
e l e kt r o o n i ka se a d m e t e  j ä ä t m e i d  kä si t l e va  
t e a b e  ko h a se l t  Ja  m i s p u u d u t a b  e n e r g i a -
sa l ve st u s-  j a  - a ku si d  n i n g  se l l e  Eu r o o p a  
d i r e kt i i ve , Li sa ks ü l a l t o o d u d  d i r e kt i i vi d e  
sä t e t e l e ,  m i d a  o n  m u u d e t u d  va st a va l t  si se -
r i i kl i ke l e  se a d u st e l e ,  t u l e ks e l e kt r i se a d m e t e  
j ä ä t m e i d ,  p a t a r e i si d  j a  a ku si d  l a d u st a d a  
e r a l d i , Ja  t r a n sp o r d i t a kse  e r a l d i  ke skko n n a -
ka i t se  m ä ä r u st e l e  va st a va sse  sp e t si a a l se s -
se  o l m e j ä ä t m e t e  ko g u m i sp u n kt i .
S p e t si a a l se d  ko g u m i sp u n kt i d  o n  r a t a st e g a  
p r ü g i ka st i d  m ä r g i t u d .

• T O P ELT I S O LA T S I O O N

• O p t i l i n e  ki i r g u s ( U V  j a  I R ) . 
V ä h e n d a g e  ko kku p u u d e t  si l m a d e  võ i  n a h a -
g a .

• Ä r g e  va a d a ke  t ö ö t a va sse  l a m p i .

• K a su t a g e  so b i va t  va r j e st u st  võ i  si l m a d e  
ka i t se t .

• O l g e  e r i t i  h o o l i ka s j a  t ä h e l e p a n e l i k.

• V a h e l d u vvo o l u t o i t e g a  ka su t a m i se l  ä r g e  
ka su t a g e  se a d e t  vi h m a s e g a  l u m e s.

• I P 65 a l a l i svo o l u  p u h u l ;  I P 20 va h e l d u vvo o l u  
p u h u l .

Mä r k u s e d
• S e e  t o o d e  si sa l d a b  vä i ke st  e n e r g i a t õ h u su se  kl a ssi g a  

< E>  e n e r g i a t .

O H U T U S H O I A T U S  
T Ä H T S A D O H U T U S J U H I S E D

 H O IATU S! S e a d m e t e  ka su t a m i se l  t u l e b  a l a t i  j ä r -
g i d a  p õ h i l i si  o h u t u sa b i n õ u si d ,  e t  vä h e n d a d a  t u l e ka h j u ,  
e l e kt r i l ö ö g i  j a  ke h a vi g a st u st e  o h t u ,  se a l h u l g a s j ä r g m i -
se i d .

LU G E G E  K Õ I K I  J U H E N DE I D.
1. K u i  se a d e t  e i  ka su t a t a ,  l ü l i t a g e  se e  a l a t i  vä l j a  j a  

l a h u t a g e / e e m a l d a g e  a ku ka sse t t  se a d m e st .
2. Ä r g e  k a t k e  t ö ö t a v a t  s e a d e t  r i i d e  v õ i  p a p i g a  v m s . S e e  

võ i b  l e e g i  p õ h j u st a d a .
3. V a h e l d u v v o o l u t o i t e g a  k a s u t a m i s e l  ä r a  k a s u t a g e  s e a -

d e t  n i i ske t e s e g a  m ä r g a d e s ko h t a d e s.
4. Ä r g e  l a ske  se a d m e l  p u u t u d a  ko kku  vi h m a  e g a  l u m e -

g a . Ä r g e  p e ske  se d a  ku n a g i  ve e s.
5. Ä r g e  ka su t a g e  se a d e t  p l a h va t u so h t l i ku s ke sk -

ko n n a s,  n t  t u l e o h t l i ke  ve d e l i ke ,  g a a si d e  võ i  t o l m u  
l ä h e d u se s.

6. S e a d m e  p i st i ku d  p e a va d  va st a m a  p i st i ku p e sa l e . 
Ä r g e  ku n a g i  m u u t ke  p i st i ku i d  m i s t a h e s m o e l . Ä r g e  
ka su t a g e  m a a n d a t u d  se a d m e t e  p u h u l  a d a p t e r p i st i -
ku t . M u u t m a t a  p i st i ku d  j a  so b i v p i st i ku p e sa  vä h e n -
d a va d  e l e kt r i l ö ö g i  o h t u .

7. V ä l t i g e  se a d m e  ka su t a m i se l  m a a n d a t u d  p i n d a d e  
p u u d u t a m i s t  ( n t  t o r u d ,  r a d i a a t o r i d ,  m i k r o l a i n e a h j u d  j a  
kü l m ka p i d ) . K u i  t e i e  ke h a  o n  m a a n d a t u d ,  su u r e n e b  
e l e kt r i l ö ö g i  o h t .

8. Ä r g e  ka h j u st a g e  t o i t e j u h e t . Ä r g e  ku n a g i  ka su t a g e  
se a d m e  t o i t e j u h e t  se l l e  ka n d m i se ks,  t õ m b a m i se ks 
võ i  p i st i ku  e e m a l d a m i se ks p i st i ku p e sa st . K a i t ske  j u -
h e t  ku u m u se ,  õ l i ,  t e r a va t e  n u r ka d e  j a  l i i ku va t e  o sa d e  
e e st . K a h j u st a t u d  võ i  sõ l m e s j u h t m e d  su u r e n d a va d  
e l e kt r i l ö ö g i  o h t u .

9. K u i  se l l e  va l g u st i  vä l i n e  p a i n d u v ka a b e l  võ i  j u h e  o n  
ka h j u st u n u d ,  t u l e b  se e  vä l j a  va h e t a d a  sp e t si a a l se  
j u h t m e  võ i  a i n u l t  t o o t j a l t  võ i  t e m a  h o o l d u st ö ö ko j a st  
sa a d a o l e va  j u h t m e  va st u . 

10. Ä r g e  va a d a ke  o t se  va l g u sa l l i ka sse .
11. Ä r g e  ka t s u g e  p i st i ku t  m ä r j a  e g a  r a sva se  kä e g a .
12. A se t a g e  se a d e  a l a t i  t a sa se l e  j a  st a b i i l se l e  p i n n a l e ,  

e t  vä l t i d a  se l l e  ü m b e r ku kku m i st .
13. S e l l e  va l g u st i  va l g u sa l l i ka t  t o h i b  a se n d a d a  a i n u l t  

t o o t j a  võ i  t e m a  h o o l d u st ö ö ko d a  võ i  sa r n a n e .
14. Ä r g e  j ä t ke  t o i t e j u h e t  se a d m e st  l a h u t a t u ks,  ku i  p i st i -

ku p e sa  va r u st a t a kse  t o i t e g a . S e e  võ i b  p õ h j u st a d a  
e l e kt r i l ö ö g i .

15. Ä r g e  l a sk e  se a d m e  ve n t i l a t si o o n i a va si d  ki n n i  ka t t a  
e g a  u m m i st a d a . H o i d ke  ve n t i l a t si o o n i a va  a l a t i  j a h u -
t a m i se ks p u h t a n a .



8 1 E e s t i  k e e l

A k u s e a d m e  k a s u t a m i n e  j a  h o o l d a m i n e
1. V ä l t i g e  j u h u sl i kku  kä i vi t a m i st . V e e n d u g e  e n n e  

a ku ko m p l e kt i g a  ü h e n d a m i st ,  se a d m e  ü l e svõ t m i st  j a  
ka n d m i st ,  e t  l ü l i t i  o n  vä l j a l ü l i t a t u d  a se n d i s.  S e a d m e  
ka n d m i n e  n i i ,  e t  t e i e  sõ r m  o n  l ü l i t i l  võ i  si sse l ü l i t a t u d  
se a d m e  p i n g e st a m i n e  võ i b  p õ h j u st a d a  õ n n e t u si .

2. En n e  se a d i st a m i st ,  t a r vi ku t e  va h e t a m i st  võ i  se a d m e  
h o i u l e  p a n e ku t  e e m a l d a g e  se a d m e st  a ku ko m p l e kt . 
S e l l i se  e t t e va a t u sa b i n õ u  ka s u t a m i n e  h o i a b  ä r a  
se a d m e  t a h t m a t u  kä i vi t a m i se .

3. La a d i g e  a i n u l t  t o o t j a  m ä ä r a t u d  l a a d i j a g a . Ü h t e  t ü ü p i  
a ku ko m p l e kt i l e  so b i v l a a d i j a  võ i b  t e ki t a d a  t u l e ka h j u  
o h u ,  ku i  se d a  ka su t a t a kse  t e i st e  a ku ko m p l e kt i d e g a .

4. K a su t a g e  se a d m e i d  a i n u l t  e t t e n ä h t u d  a ku ko m p -
l e kt i d e g a . T e i st e  a ku ko m p l e k t i d e  ka su t a m i n e  võ i b  
p õ h j u st a d a  vi g a st u st e  j a  t u l e ka h j u  o h u .

5. K u i  a ku ko m p l e kt  e i  o l e  ka su t u se s,  h o i d ke  se d a  
e e m a l  m u u d e st  m e t a l l o b j e kt i d e st  n a g u  ki r j a kl a m b r i d ,  
m ü n d i d ,  võ t m e d ,  n a e l a d ,  kr u vi d  j a  t e i se d  vä i ke -
se d  m e t a l l o b j e kt i d ,  m i s võ i va d  ka h e  kl e m m i  va h e l  
ü h e n d u se  l u u a . A ku kl e m m i d e  l ü h i se s se  vi i m i n e  võ i b  
p õ h j u st a d a  p õ l e t u si  võ i  t u l e ka h j u .

6. K u r i t a r vi t a m i se  ko r r a l  võ i b  p a t a r e i st  p a i sku d a  ve -
d e l i kke ;  vä l t i g e  ko kku p u u d e t . Ju h u sl i ku  ko kku p u u t e  
ko r r a l  l o p u t a g e  ve e g a . K u i  ve d e l i k p u u t u b  ko kku  
si l m a d e g a ,  p ö ö r d u g e  a r st i  p o o l e . A ku st  p a i sku n u d  
ve d e l i k võ i b  p õ h j u st a d a  ä r r i t u st  võ i  p õ l e t u si .

7. Ä r g e  ka su t a g e  a ku ko m p l e kt i  võ i  se a d e t ,  m i s o n  ka h -
j u st u n u d  võ i  m u u d e t u d . K a h j u st u n u d  võ i  m u u d e t u d  
a ku d  võ i va d  kä i t u d a  e t t e a r va m a t u l t ,  p õ h j u st a d e s 
t u l e ka h j u ,  p l a h va t u se  võ i  vi g a st u st e  o h u .

8. Ä r g e  l a ske  a ku ko m p l e kt i l  p u u t u d a  ko kku  t u l e  võ i  
l i i g a  kõ r g e t e  t e m p e r a t u u r i d e g a . K o kku p u u d e  t u l e g a  
võ i  t e m p e r a t u u r i g a  ü l e  130 ° C ,  võ i b  p õ h j u st a d a  p l a h -
va t u se .

9. Jä r g i g e  kõ i ki  l a a d i m i sj u h i se i d  j a  ä r g e  l a a d i g e  
a ku ko m p l e kt i  võ i  se a d e t  vä l j a sp o o l  j u h e n d i s t o o d u d  
t e m p e r a t u u r i va h e m i kku . V a l e  võ i  vä l j a sp o o l  e t t e n ä h -
t u d  t e m p e r a t u u r i va h e m i kku  t e h t a v l a a d i m i n e  võ i b  
a ku t  ka h j u st a d a  j a  su u r e n d a d a  t u l e o h t u .

10. Laske hooldustoiminguid teostada ainult kvali¿tsee -
r i t u d  sp e t si a l i st i d e l ,  ke s ka su t a va d  o r i g i n a a l va r u o si . 
Ni i  t a g a t e  se a d m e  j ä t ku va  o h u t u se .

11. Ä r g e  m u u t ke  e g a  p r o o vi g e  se a d e t  võ i  a ku ko m p l e kt i  
p a r a n d a d a ,  vä l j a  a r va t u d  j u h u l ,  ku i  se e  o n  t o o d u d  
ka su t u s-  j a  h o o l d u sj u h e n d i s.

O l u l i s e d  o h u t u s j u h i s e i d  a k u k a s -
s e t i l e
1. En n e  a ku ka sse t i  ka su t a m i st  l u g e g e  kõ i ki  j u h i se i d  j a  

e t t e va a t u sa b i n õ u si d  ( 1)  a ku l a a d i j a l ,  ( 2)  a ku l  j a  ( 3)  
a ku t  ka su t a va l  se a d m e l .

2. Ä r g e  d e m o n t e e r i g e  a ku ka sse t t i .
3. K u i  t ö ö a e g  o n  m u u t u n u d  l i i a l t  l ü h i ke se ks,  p e a t a g e  

t ö ö t a m i n e  ko h e . S e e  võ i b  t e k i t a d a  ü l e ku u m e n e m i se ,  
võ i m a l i ke  p õ l e t u st e  j a  i se g i  p l a h va t u so h u .

4. K u i  e l e kt r o l ü ü t  sa t u b  si l m a ,  l o p u t a g e  se e  ve e g a  vä l j a  
j a  p ö ö r d u g e  ko h e  a r st i  p o o l e . S e e  võ i b  p õ h j u st a d a  
n ä g e m i se  ka o t u se .

5. Ä r g e  l ü h i s t a g e  a ku ka sse t t i .
( 1) Ä r g e  p u u d u t a g e  kl e m m e  e l e kt r i t  j u h t i va  m a t e r j a l i -

g a .
( 2) V ä l t i g e  a ku ka sse t i  l a d u st a m i st  ko o s m u u d e  

m e t a l l e se m e t e g a  n a g u  n a e l a d ,  m ü n d i d  j n e . 
( 3) Ä r g e  l a ske  a ku ka sse t t i d e l  p u u t u d a  ko k ku  ve e  võ i  

vi h m a g a . A ku  l ü h i s võ i b  p õ h j u st a d a  s u u r e  vo o l u -
t u g e v u se ,  ü l e ku u m e n e m i se ,  võ i m a l i kke  p õ l e t u si  
j a  i se g i  r i ke t .

6. Ä r g e  h o i u st a g e  se a d e t  j a  a ku ka sse t t i  ko h t a d e s,  ku s 
t e m p e r a t u u r  võ i b  sa a vu t a d a  võ i  ü l e t a d a  50 ° C  
( 122 ° F ) .

7. Ä r g e  p õ l e t a g e  a ku ka sse t t i  i se g i  si i s,  ku i  se e  o n  t u -
g e va l t  ka h j u st a t u d  võ i  t ä i e l i ku l t  ku l u n u d . A ku ka sse t t  
võ i b  t u l e s p l a h va t a d a .

8. O l g e  e t t e va a t l i k,  e t  a ku  e i  ku ku ks e g a  sa a ks p õ r u t a -
d a .

9. Ä r g e  ka su t a g e  ka h j u st a t u d  a ku t .
10. S i sa l d u va t e l e  l i i t i u m i o o n a ku d e l e  ke h t i va d  o h t l i ke  

ka u p a d e  se a d u sa n d l u se  n õ u d e d . K a u b a n d u sl i ke  ve -
d u d e  p u h u l ,  n t  ko l m a n d a t e  o sa p o o l t e ,  e ksp e d i i t o r i t e  
p u h u l ,  t u l e b  j ä l g i d a  p a ke n d a m i se  j a  m ä r g i st a m i se  
e r i n õ u d e i d . Lä h e t a t a va  ka u b a  e t t e va l m i st a m i se ks 
t u l e b  ko n su l t e e r i d a  o h t l i ke  m a t e r j a l i d e  e ksp e r d i g a . 
Jä r g i g e  k a  ü ksi ka sj a l i ku m a i d  r i i kl i kke  e e ski r j u . T e i p i -
g e  võ i  ka t ke  ki n n i  a va t u d  kl e m m i d  j a  p a ke n d a g e  a ku  
n i i ,  e t  se e  e i  sa a ks p a ke n d i s l i i ku d a .

11. A ku ka sse t i  kõ r va l d a m i se l  e e m a l d a g e  se e  t ö ö r i i s -
t a l t  j a  kõ r va l d a g e  se e  o h u t u sse  ko h t a . Jä r g i g e  a ku  
kõ r va l d a m i se g a  se o t u d  ko h a l i kke  e e ski r j u .

12. K a su t a g e  a ku si d  a i n u l t  n e n d e  t o o d e t e g a ,  m i l l e  o n  
m ä ä r a n u d  M a k i t a . A k u d e  p a i g a l d a m i n e  n õ u e t e l e  m i t -
t e va st a va t e l e  t o o d e t e l e  võ i b  p õ h j u st a d a  t u l e ka h j u ,  
l i i g se  ku u m u se ,  p l a h va t u se  võ i  e l e kt r o l ü ü d i  l e kke .

13. K u i  a ku t  e i  ka su t a t a  p i kka  a e g a ,  t u l e b  a ku  t ö ö r i i st a st  
e e m a l d a d a .

N ä p u n ä i t e d  a k u  m a k s i m a a l s e  t ö ö e a  s ä i l i t a m i -
s e k s
1. La a d i g e  a ku ka sse t t i  e n n e  se l l e  t ä i e l i kku  t ü h j e n e m i st .

P e a t a g e  a l a t i  se a d m e  t ö ö  j a  l a a d i g e  a ku ka sse t t i ,  ku i  
t ä h e l d a t e  se a d m e  vä h e n e n u d  võ i m su st .

2. Ä r g e  l a a d i g e  ku n a g i  t ä i e st i  t ä i sl a e t u d  a ku ka sse t t i . 
Ü l e l a a d i m i n e  vä h e n d a b  a ku  t ö ö i g a .

3. La a d i g e  a ku ka sse t t i  t o a t e m p e r a t u u r i l  10 ° C – 40 ° C  
( 50 ° F – 104 ° F ) . La ske  ku u m a l  a ku ka sse t i l  e n n e  
l a a d i m i st  m a h a  j a h t u d a .

4. La a d i g e  a ku ka sse t t i ,  ku i  t e  e i  ka su t a  se d a  p i ka  a j a  
j o o ksu l  ( e n a m  ku i  ku u s ku u d ) . 

H o i d k e  k õ i k  h o i a t u s e d  j a  j u h i s e d  
e d a s p i d i s e k s  k a s u t a m i s e k s  a l l e s .
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F U N K T S I O N A A LN E  K I R J E LDU S
E T T E V A A T U S T !

• V e e n d u g e  a l a t i  e n n e  se a d m e  r e g u l e e r i m i s t  võ i  
f u n kt si o o n i  ko n t r o l l i m i st ,  e t  se a d e  o n  vä l j a  l ü l i t a t u d ,  
vo o l u võ r g u st  vä l j a s j a  e t  a ku ka sse t t  o n  e e m a l d a t u d .

A k u g a  k a s u t a m i n e

A k u k a s s e t i  p a i g a l d a m i n e  v õ i  e e m a l d a m i n e
E T T E V A A T U S T !

• La h u t a g e  se a d e  a l a t i  e n n e  a ku ka sse t i  p a i g a l d a m i st  
võ i  e e m a l d a m i st  vo o l u võ r g u st .

• K a su t a g e  a i n u l t  e h t sa i d  M a ki t a  l i i t i u m i o o n a ku si d . 
M i t t e e h t s a t e  M a ki t a  a ku d e  võ i  m u u d e t u d  a ku d e  ka su -
t a m i n e  võ i b  p õ h j u st a d a  a ku  p l a h va t a m i se ,  t e ki t a d e s 
t u l e ka h j u ,  ke h a vi g a st u si  j a  ka h j u st u si . S e e  t ü h i st a b  
ka  M a ki t a  t ö ö r i i st a  j a  l a a d i j a  M a ki t a  g a r a n t i i .

• H o i d k e  s e a d e t  j a  a k u k a s s e t t i  a k u k a s s e t i  p a i g a l d a -
m i s e  v õ i  e e m a l d a m i s e  a j a l  k i n d l a l t .  
S e a d m e  j a  a ku ka sse t i  ki n d l a l t  h o i d m a t a  j ä t m i n e  võ i b  
p õ h j u st a d a  n e n d e  kä e st  l i b i se m i st  j a  t e ki t a d a  ka h j u  
se a d m e l e  j a  a ku ka sse t i l e  n i n g  ke h a vi g a st u si . 

• O l g e  e t t e v a a t l i k ,  e t  t e  e i  j ä t a k s  a k u k a s s e t i  p a i g a l d a m i -
se l  sõ r m i  se a d m e  j a  a ku ka sse t i  va h e l e  n i n g  a ku ka t t e  
su l g e m i se l  se a d m e  j a  a ku ka t t e  va h e l e .

MÄ R K U S .
P a i g a l d a d a  sa a b  ku n i  ka ks a ku ka sse t t i ,  ku i g i  se a d e  
ka su t a b  t ö ö t a m i se ks ü h t e .
A ku ka sse t i  p a i g a l d a m i se ks va b a st a g e  ka t t e l u kk j a  a va -
g e  a ku ka t e . ( F i g .  1 )
S i se st a g e  a ku ka sse t t . Jo o n d a g e  a ku ka sse t i  ke e l  ko r -
p u se s o l e va  so o n e g a  j a  l i b i st a g e  se e  ko h a l e . S i se st a g e  
se e  t ä i e l i ku l t ,  ku n i  se e  ko h a l e  kl õ p sa t a b . K u i  n ä e t e  
p u n a st  n ä i d i ku t  n u p u  ü l a se r va s,  e i  o l e  se e  t ä i e l i ku l t  
l u ku st u n u d .
S e e j ä r e l  su l g e g e  a ku ka t e . ( F i g .  2 )
A ku ka sse t i  e e m a l d a m i se ks l i b i st a g e  se e  t ö ö r i i st a st  vä l -
j a ,  l i b i st a d e s sa m a l  a j a l  ka sse t i  e si kü l j e l  o l e va t  n u p p u .

E T T E V A A T U S T !
• P a i g a l d a g e  a ku ka sse t t  a l a t i  t ä i e l i ku l t ,  ku n i  p u n a st  

n ä i d i ku t  p o l e  n ä h a . V a st a se l  j u h u l  võ i b  se e  ko g e m a t a  
se a d m e s t  vä l j a  ku kku d a ,  vi g a st a d e s t e i d  võ i  ke d a g i  
t e i e  ü m b e r .

• Ä r g e  p a i g a l d a g e  a ku ka sse t t i  j õ u g a . K u i  ka sse t t  e i  
l i b i se  l i h t s a l t  si sse ,  si se st a t a kse  se d a  va l e st i .

A k u  j ä r e l e j ä ä n u d  m a h t u v u s e  n ä i t a m i n e  ( F i g .  3 )
( A i n u l t  n ä i d i ku g a  a ku ka sse t t i d e l )
V a j u t a g e  a ku ka sse t i l  o l e va t  ko n t r o l l n u p p u ,  e t  n ä i d a t a  
a ku  j ä r e l e j ä ä n u d  m a h t u vu st . Nä i d i ku  m ä r g u t u l e d  sü t t i -
va d  m õ n e ks se ku n d i ks.

Nä i d i ku  m ä r g u t u l e d

Jä r e l e j ä ä n u d  m a h t u vu s

S ü t t i n u d V ä l j a s V i l g u b

         75%  ku n i  100%

         50%  ku n i  75%

         25%  ku n i  50%

         0%  ku n i  25%

         La a d i g e  a ku t .

         

         
A ku  võ i b  o l l a  r i kki s.

MÄ R K U S .
• S õ l t u va l t  k a su t u st i n g i m u st e st  j a  ü m b r i t se va st  t e m p e -

r a t u u r i st ,  v õ i b  n ä i d u st u s t e g e l i ku st  m a h t u vu se st  ve i d i  
e r i n e d a .

M i t t e e h t sa t e  M a ki t a  a ku d e  võ i  m u u d e t u d  a ku d e  ka su t a -
m i n e  t ü h i st a b  M a ki t a  se a d m e  j a  l a a d i j a  M a ki t a  g a r a n t i i .
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K a s u t a m i n e  v a h e l d u v v o o l u g a .
S e a d m e  ka s u t a m i se l  va h e l d u vvo o l u g a ,  ka su t a g e  
se a d m e g a  k a a sa s o l e va t  t o i t e j u h e t . Ü h e n d a g e  e m a s -
ko n t a kt i d e g a  p i st i k se a d m e g a  j a  i sa sko n t a kt i d e g a  p i st i k 
p i st i ku p e sa g a . ( F i g .  4 )

E T T E V A A T U S T !
• S i se st a g e  e m a sko n t a kt i d e g a  p i st i k kõ i g e p e a l t  t ä i e -

l i ku l t  se a d m e sse  j a  se e j ä r e l  i sa sko n t a kt i d e g a  p i st i k 
p i st i ku p e ssa .

• K u i  t o i t e j u h e  e i  o l e  ü h e n d a t u d ,  su l g e g e  a l a t i  ki n d l a l t  
p i st i ku p e sa  ka t e .

MÄ R K U S .  
• V a h e l d u v vo o l  e i  l a a d i  se a d m e sse  si se st a t u d  a ku t .
• I se g i  a l a l i svo o l u g a  t ö ö t a d e s l ü l i t u b  se a d e  t o i t e j u h t m e  

ü h e n d a m i se l  a u t o m a a t se l t  va h e l d u vvo o l u l e .

T o i t e j u h t m e  k o r r a l d a m i n e
M ä h ki g e  t o i t e j u h e  t i h e d a l t  a l u se  ü m b e r ,  se e j ä r e l  ki n n i t a -
g e  p a i g a l d a t u d  ki n n i t i g a  j u h t m e  o t s.  ( F i g .  5 )

ValgusH sissHl�litaminH Ma hHlHdusrHåiimi vali-
m i n e  ( F i g .  6 )
1. Lü l i t i :  va j u t a g e  ü ks ko r d  l ü l i t i t ,  va l g u s l ü l i t u b  si sse  

(samal heledusreåiimil, mis viimati seadistati). VaMu-
t a g e  u u e st i  l ü l i t i t ,  va l g u s ku st u b . 

2. Heledusreåiimi valimine: heleduste MlrMestus on Mlrg -
mine. Kõrge reåiim / keskmine reåiim / madal reåiim /
kõrge reåiim iga vaMutusega, kui valgus on sisse l�lita-
t u d .

A k u k a i t s e s ü s t e e m  ( F i g .  7 )
S e a d e  o n  a ku  e l u e a  p i ke n d a m i se ks va r u st a t u d  a ku ka i t -
se sü st e e m i g a . K u i  a ku  h a kka b  t ü h j e n e m a ,  ku st u va d  
LED- t u l e d ,  vä l j a  a r va t u d  ü ks,  n a g u  j o o n i se l  n ä i d a t u d . 
S e e j ä r e l ,  l i g i ka u d u  vi i e  ku n i  kü m n e  m i n u t i  p ä r a st ,  l ü l i t a b  
sü st e e m  a u t o m a a t se l t  t o i t e  vä l j a . S e l l i se l  j u h u l  e e m a l d a -
g e  a ku  j a  l a a d i g e  se d a .

J a h u t u s v e n t i l a a t o r
S e e  se a d e  o n  va r u st a t u d  j a h u t u sve n t i l a a t o r i g a .
Ja h u t u sve n t i l a a t o r  võ i b  j ä t ka t a  se a d m e  j a h u t a m i st  i se g i  
p ä r a st  se a d m e  vä l j a l ü l i t a m i st . Ja h u t u sve n t i l a a t o r i  t ö ö t a -
m i se l  kõ l a b  vi h i se m i st .
S e e  e i  vi i t a  se a d m e  t a l i t l u sh ä i r e l e .

T Ö Ö T A MI N E
E T T E V A A T U S T !

• A se t a g e  se a d e  a l a t i  t a sa se l e  j a  st a b i i l se l e  p i n n a l e . 
V a st a se l  j u h u l  võ i b  j u h t u d a  ku kku m i se  õ n n e t u s.

V a l g u s e  n u r g a  r e g u l e e r i m i n e  ( F i g .  8)
Lõ d ve n d a g e  n u p p e  m õ l e m a l  kü l j e l . R e g u l e e r i g e  va l g u se  
n u r ka  ( r e g u l e e r i m i sva h e m i k o n  240° ) . S e e j ä r e l  p i n g u t a -
g e  u u e st i  n u p p e .

E T T E V A A T U S T !
O l g e  va l g u se  n u r g a  r e g u l e e r i m i se l  t ä h e l e p a n e l i k,  e t  
sõ r m e d  va h e l e  e i  j ä ä ks.

S t a t i i v i  k a s u t a m i n e  ( v a l i k u l i s e d  t a r v i k u d )
E T T E V A A T U S T !

• Lu g e g e  t ä h e l e p a n e l i ku l t  t a r vi ku t e  ka su t u sj u h e n d e i d ,  
e n n e  ku i  k a su t a t e  n e i d  va l g u st i g a .

T ö ö  h õ l b u st a m i se ks sa a t e  va l g u st i  st a t i i vi l e  p a n n a . 
( F i g .  9)  

E T T E V A A T U S T !
• O l g e  e t t e v a a t l i k,  e t  t e  e i  ku ku t a ks se a d m e  st a t i i vi l e  

ü h e n d a m i se l  se a d e t  m a h a .
• A se t a g e  s t a t i i v t a sa se l e  j a  st a b i i l se l e  p i n n a l e ,  e t  

vä l t i d a  se l l e  ü m b e r ku kku m i st .
• T õ m m a ke  st a t i i vi  j a l a d  m a ksi m a a l se l t  l a i a l i .
• Ä r g e  ka su t a g e  st a t i i vi  t u g e va  t u u l e g a .
• V e e n d u g e ,  e t  se a d e  o n  t u r va l i se l t  st a t i i vi  kü l g e  ki n n i -

t a t u d .
• Ee m a l d a g e  se a d e  st a t i i vi  l i i g u t a m i se l  võ i  st a t i i vi  j a l g a -

d e  ko kku kl a p p i m i se l .
• O l g e  e t t e va a t l i k,  e t  t e i e  kä si  e i  j ä ä ks st a t i i vi  su l g e m i -

se l  se l l e  j a l g a d e  va h e l e .

H O O LDU S
E T T E V A A T U S T !

• V e e n d u g e  a l a t i  e n n e  se a d m e  ko n t r o l l i m i st  võ i  h o o l d a -
m i st ,  e t  se a d e  o n  vä l j a  l ü l i t a t u d ,  vo o l u võ r g u st  vä l j a s 
j a  e t  a ku ka sse t t  o n  e e m a l d a t u d .

• Ä r g e  ka su t a g e  ku n a g i  b e n si i n i ,  ve d e l d i t ,  a l ko h o l i  e g a  
m u u d  sa r n a st . T u l e m u se ks võ i b  o l l a  vä r vi m u u t u s,  
d e f o r m a t s i o o n  võ i  p r a o d .

K a su t a j a  võ i b  t e h a  a i n u l t  se l l e s ka su t u sj u h e n d i s ki r j e l -
d a t u d  h o o l d u st ö i d . M u i d  t ö i d  p e a va d  t e g e m a  M a ki t a  
vo l i t a t u d  t e e n i n d u ske sku se d .

P u h a s t a m i n e
E T T E V A A T U S T !

• Ä r g e  p e sk e  ku n a g i  se a d e t  ve e s.

P ü h ki g e  a e g - a j a l t  se a d m e  vä l i sp i n d a  ( ko r p u st )  se e b i -
ve e s n i i su t a t u d  l a p i g a .

V A LI K U LI S E D T A R V I K U D
E T T E V A A T U S T !

• Ne i d  t a r vi ku d  võ i  l i sa se a d m e i d  o n  so o vi t a t a v ka su t a -
d a  s e l l e s  j u h e n d i s  n i m e t a t u d  M a k i t a  s e a d m e t e g a . M i s  
t a h e s t e i st e  t a r vi ku t e  võ i  l i sa se a d m e t e  ka su t a m i n e  
võ i b  t e ki t a d a  i n i m vi g a st u st e  o h t u .
K a su t a g e  t a r vi ku d  võ i  l i sa se a d m e i d  a i n u l t  se l l e ks 
e t t e n ä h t u d  o t st a r b e l .

K u i  v a j a t e  n e n d e  t a r v i k u t e  k o h t a  l i s a t e a v e t ,  k ü s i g e  k o h a -
l i ku l t  M a ki t a  t e e n i n d u ske sku se l t .
• M a ki t a  e h t n e  a ku  j a  l a a d i j a
• S t a t i i v [ O s a  n r :  G M 00002073]
MÄ R K U S .
• M õ n e d  l o e t l e t u d  e se m e d  võ i va d  o l l a  se a d m e  

ko m p l e kt i s  st a n d a r d va r u st u se n a . Ne e d  võ i va d  r i i g i t i  
e r i n e d a .
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P O LS K I  ( I n s t r u k c j a  o r y g i n a l n a )  
ObMaĞniHniH Zidoku ogólnHgo

1. Bl o ka d a  p o kr yw y
2. P o kr yw a  a ku m u l a t o r a
3.	 Lampki ZskaĨnikoZe
4.	 Pr]ycisk kontrolny
5.	 Pr]eZód ]asilania

6.	 2sáona gnia]da
7.	 Wtyk ĪeĔski (do lampy)
8.	 Wtyk mĊski (do ]asilac]a AC,

ks]taát róĪni siĊ Z ]aleĪnoĞci od
kraMu)

9.	 Element mocuMący
10.	Pr]eáąc]nik
11.	Wybór trybu MasnoĞci
12.	Gaáka

S P E C Y F I K A C J A
ModHl DML809

LED 96 s]t., 100,8 W

=asilanie 14,4 V / 18 V DC

Wymiary (dá. × s]er. × Zys.) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Masa netto 5,7 kg

StreIa nacisku (streIa obiektyZu) 0,0241 m2

• Specy¿kacMa moĪe siĊ róĪniü Z ]aleĪnoĞci od kraMu.
• Wymiary odnos]ą siĊ do lampy ] opus]c]onym uchZytem.
• Podana masa odnosi siĊ do lampy be] kasety akumulatoróZ i kabla ]asilania.
• = uZagi na stale proZad]ony program badaZc]o-ro]ZoMoZy, pr]edstaZiona tu specy¿kacMa moĪe ulec ]mianie

be] upr]ed]enia.

=asilaniH
• Ur]ąd]enie Zolno podáąc]aü Zyáąc]nie do Ĩródáa ]asilania o napiĊciu odpoZiadaMącym ZartoĞci podaneM na

tablic]ce ]namionoZeM i moĪna ]asilaü Medynie MednoIa]oZym prądem ]miennym. PonieZaĪ ur]ąd]enie i]oloZane
Mest ]a pomocą i]olacMi podZóMneM, moĪna Me podáąc]aü takĪe do gnia]d be] u]iemienia.

:áaĞciZa kasHta akumulatoróZ i c]as pracy

NapiĊcie WáaĞciZa kaseta akumulatoróZ
C]as pracy (pr]ybliĪony)

Wysokie ĝrednie Niskie

14,4 V

BL1415N 0,3 god]iny 0,8 god]iny 1,7 god]iny

BL1430,
BL1430B 0,5 god]iny 1,3 god]iny 2,8 god]iny

BL1440 0,8 god]iny 2,1 god]iny 4,5 god]iny

BL1450 0,9 god]iny 2,5 god]iny 5,0 god]in

BL1460B 1,0 god]ina 2,8 god]iny 5,5 god]iny

18 V

BL1815N 0,4 god]iny 1,1 god]iny 2,2 god]iny

BL1820 0,5 god]iny 1,5 god]iny 3,0 god]iny

BL1820B 0,6 god]iny 1,5 god]iny 3,0 god]iny

BL1830,
BL1830B 0,8 god]iny 2,0 god]iny 4,0 god]iny

BL1840,
BL1840B 1,1 god]iny 2,9 god]iny 6,0 god]in

BL1850,
BL1850B 1,4 god]iny 3,5 god]iny 7,5 god]iny

BL1860B 1,7 god]iny 4,5 god]iny 8,5 god]iny
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• C]as pracy ]aleĪy od stanu dZóch akumulatoróZ Z momencie ich Zkáadania.
• Niektóre ] Zymienionych poZyĪeM kaset akumulatoróZ mogą byü niedostĊpne Z peZnych kraMach.
• C]as pracy akumulatoróZ moĪe siĊ róĪniü Z ]aleĪnoĞci od typu akumulatoróZ, stanu ich naáadoZania ora] ZarunkóZ uĪytkoZania.

 O675=(ĩ(N,(: NalHĪy uĪyZaü Zyáąc]niH akumulatoróZ ] poZyĪs]HM listy. UĪycie MakiegokolZiek innego
akumulatora moĪe byü pr]yc]yną obraĪeĔ ora]/lub poĪaru.

SymbolH
PoniĪeM pr]edstaZiono symbole uĪyte Z odniesieniu do
lampy. Pr]ed uĪyciem uĪytkoZnik poZinien spraZd]iü,
c]y ro]umie ich ]nac]enie.

• NaleĪy pr]ec]ytaü instrukcMĊ obsáugi

• W pr]ypadku ]asilania AC uĪyZaü tylko
Z pomies]c]eniach; Z pr]ypadku ]asi-
lania DC lampy moĪna uĪyZaü ]aróZno
ZeZnątr], Mak i na ]eZnątr];

Ni-MH
Li-ion

• Dotyc]y tylko paĔstZ UE
=e Z]glĊdu na obecnoĞü s]kodliZych
elementóZ Z ur]ąd]eniu, ]uĪyty spr]Ċt
elektronic]ny i elektryc]ny, akumulatory
ora] baterie mogą mieü negatyZny ZpáyZ
na ĞrodoZisko, ora] lud]kie ]droZie. Nie
po]byZaM siĊ ur]ąd]eĔ elektryc]nych i
elektronic]nych lub baterii ra]em ] odpada-
mi gospodarstZa domoZego! =godnie ]
DyrektyZą EuropeMska Z spraZie ]uĪytego
spr]Ċtu elektronic]nego, ora] elektryc]ne-
go ora] Z spraZie akumulatoróZ, baterii,
]uĪytych akumulatoróZ i baterii, Mak róZ-
nieĪ ich dostosoZania do pr]episóZ praZa
kraMoZego, ]uĪyty spr]Ċt elektryc]ny, bate-
rie ora] akumulatory poZinny byü skáado-
Zane osobno i dostarc]ane do odd]ielnego
punktu ]biórki odpadóZ komunalnych,
d]iaáaMąc ]godnie ] pr]episami o ochronie
ĞrodoZiska.
-est to Zska]ane ]a pomocą symbolu
pr]ekreĞlonego kos]a na kóákach umies]-
c]onego na ur]ąd]eniu.

• P2DWÏ-NA I=2LAC-A

• PromienioZanie optyc]ne (Z tym promie-
nioZanie UV i podc]erZone).
NaleĪy maksymalnie ogranic]yü naraĪenie
skóry i oc]u.

• Nie naleĪy patr]eü Z stronĊ Záąc]oneM
l a m p y .

• UĪyZaü odpoZiednieM osáony lub ochrony
o czu .

• PodMąü s]c]ególne Ğrodki ostroĪnoĞci i
]achoZaü uZagĊ!

• Nie uĪyZaü ur]ąd]enia ]asilanego prądem
AC Z des]c]u lub Ğniegu.

• IP65 pr]y ]asilaniu DC; IP20 pr]y ]asilaniu
AC

UZagi
• Ten produkt ]aZiera Ĩródáo energii o klasie

eIektyZnoĞci energetyc]neM <E>.

OSTR=(ĩ(NI( DOTYC=ĄC( 
B(=PI(C=(ēST:A
:AĩNA INSTRUKC-A
B(=PI(C=(ēST:A

 O675=(ĩ(N,(: UĪyZaMąc ur]ąd]enia naleĪy ]a-
Zs]e pr]estr]egaü Zymienionych poniĪeM, podstaZoZych
]asad be]piec]eĔstZa, po]Zoli to ]mnieMs]yü ry]yko
poĪaru, poraĪenia prądem elektryc]nym i obraĪeĔ ciaáa:

NAL(ĩY PR=(C=YTAû :S=YST-
KI( INSTRUKC-(.
1. Gdy lampa nie Mest uĪyZana, ]aZs]e naleĪy Mą

Zyáąc]aü i odáąc]aü od sieci / ZyMmoZaü kasetĊ
akumulatoróZ.

2. Nie naleĪy pr]ykryZaü d]iaáaMąceM lampy Īadnymi
materiaáami tekstylnymi ani kartonem itp. Mogáoby to
doproZad]iü do poĪaru.

3. -eĞli lampa Mest ]asilana prądem AC, nie naleĪy uĪy-
Zaü MeM Z mieMscach Zilgotnych lub mokrych.

4. Nie naraĪaü lampy na kontakt ] des]c]em lub Ğnie-
giem. Nigdy nie myü ur]ąd]enia Zodą.

5. Nie kor]ystaü ] lampy Z ĞrodoZisku ZybuchoZym, tM.
Z takim, Z którym obecne są palne páyny, ga]y lub pyáy.

6. Wtyc]ka lampy musi pasoZaü do gnia]da elektryc]-
nego. Nie mody¿koZaü Ztyc]ki Z MakikolZiek sposób.
W pr]ypadku uĪyZania u]iemionego ur]ąd]enia nie
kor]ystaü ] pr]eMĞcióZek. Niemody¿koZanie Ztyc]ek
i dobór odpoZiedniego gnia]da elektryc]nego
]mnieMs]a ry]yko poraĪenia prądem elektryc]nym.

7. W c]asie uĪytkoZania lampy naleĪy unikaü kontaktu
sZoMego ciaáa ] u]iemionymi poZier]chniami, takimi Mak
rury, gr]eMniki, kuchenki mikroIaloZe i lodóZki. U]iemienie
ciaáa ]ZiĊks]a ry]yko poraĪenia prądem elektryc]nym.

8. =aZs]e praZidáoZo kor]ystaü ] kabla. Nigdy nie
naleĪy pr]enosiü lampy, tr]ymaMąc lub ciągnąc Mą
]a kabel ani odáąc]aü MeM pr]e] pociągniĊcie ]a
kabel. Tr]ymaü kabel ] dala od Ĩródeá ciepáa, oleMóZ,
ostrych kraZĊd]i i c]ĊĞci ruchomych. Us]kod]enie
lub ]aplątanie kabla ]ZiĊks]a ry]yko poraĪenia
prądem elektryc]nym.

9. -eĞli ]eZnĊtr]ny kabel elastyc]ny lub pr]eZód teM
lampy ]ostanie us]kod]ony, naleĪy Zymieniü go na
kabel specMalny lub kabel dostarc]ony pr]e] produ-
centa lub Mego pr]edstaZiciela serZisoZego.

10. Nie naleĪy patr]eü be]poĞrednio na Ĩródáo ĞZiatáa.
11. Nie manipuloZaü Ztyc]ką Zilgotnymi lub táustymi dáoĔmi.
12. LampĊ naleĪy ]aZs]e ustaZiaü na páaskieM i stabilneM

poZier]chni, po]Zoli to ]apobiec MeM pr]eZróceniu siĊ.
13. ħródáo ĞZiatáa ]naMduMące siĊ Z lampie poZinno byü Zymienia-

ne Zyáąc]nie pr]e] pr]edstaZiciela producenta lub pracoZnika
serZisu, albo osobĊ o albo osobĊ o podobnych kZali¿kacMach.
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14. Nie po]ostaZiaü pr]eZodu ]asilania odáąc]onego od
lampy, gdy Ztyc]ka Mest umies]c]ona Z gnieĨd]ie.
Tak po]ostaZiony pr]eZód mógáby byü pr]yc]yną
poraĪenia prądem elektryc]nym.

15. Nie naleĪy dopus]c]aü do ]asáaniania lub ]atykania
otZoróZ ZentylacyMnych ur]ąd]enia pr]e] Makie-
kolZiek pr]edmioty. 2tZory ZentylacyMne naleĪy
utr]ymyZaü Z c]ystoĞci, aby umoĪliZiü cháod]enie.

UĪytkoZaniH i konsHrZacMa ur]ąd]HĔ ] ]asila-
niHm akumulatoroZym
1. =apobiegaü pr]ypadkoZemu uruchomieniu. Pr]ed

podáąc]eniem do kasety akumulatoróZ, podnos]eniem
lub pr]enos]eniem spraZd]iü, c]y pr]eáąc]nik Mest Z
poáoĪeniu ÄZyáąc]ona´. Pr]enos]enie ur]ąd]enia ]
palcem na pr]eáąc]niku lub podáąc]anie do ]asilania
ur]ąd]enia, Z którym pr]eáąc]nik Mest Z poáoĪeniu
ÄZáąc]ona´, gro]i ry]ykiem Zystąpienia Zypadku.

2. Pr]ed Zykonaniem MakieMkolZiek regulacMi, ]miany
akcesorióZ lub ]akoĔc]eniem uĪytkoZania lampy
naleĪy odáąc]yü od nieM pakiet akumulatoróZ. Takie
d]iaáania ]apobiegaZc]e ]mnieMs]aMą ry]yko pr]y-
padkoZego uruchomienia lampy.

3. Do áadoZania naleĪy uĪyZaü Zyáąc]nie áadoZarki
]alecaneM pr]e] producenta. àadoZarka, która Mest
odpoZiednia do pakietu akumulatoróZ Mednego typu,
moĪe stZar]aü ry]yko poĪaru, gdy ]ostanie uĪyta ]
kasetą akumulatoróZ innego typu.

4. NaleĪy uĪyZaü Zyáąc]nie lamp ] pr]e]nac]onymi
specMalnie do nich pakietami akumulatoróZ. UĪycie
innych pakietóZ akumulatoróZ moĪe stZar]aü ry]y-
ko obraĪeĔ i poĪaru.

5. Gdy pakiet akumulatoróZ nie Mest uĪyZany, naleĪy pr]e-
choZyZaü go ] dala od innych pr]edmiotóZ metaloZych,
takich Mak spinac]e, monety, kluc]e, gZoĨd]ie, ZkrĊty
lub inne drobne pr]edmioty, które mogáyby utZor]yü po-
áąc]enie miĊd]y biegunami. =Zieranie biegunóZ baterii
moĪe byü pr]yc]yną opar]eĔ uĪytkoZnika lub poĪaru.

6. W pr]ypadku nieZáaĞciZego obchod]enia siĊ ] aku-
mulatorem, moĪe doMĞü do Zydostania siĊ ] niego páy-
nu; naleĪy unikaü kontaktu ] tym páynem. -eĞli doMd]ie
do pr]ypadkoZego kontaktu ] páynem ] akumulatora,
spáukaü Zodą. -eĞli páyn dostanie siĊ do oc]u, ]gáosiü
siĊ do lekar]a. Páyn, który Zydostanie siĊ ] akumula-
tora moĪe spoZodoZaü podraĪnienie lub opar]enie.

7. Nie naleĪy uĪyZaü pakietóZ akumulatoróZ lub lamp,
które ]ostaáy us]kod]one lub ]mody¿koZane. Us]ko-
d]one lub ]mody¿koZane akumulatory mogą ]acho-
ZyZaü siĊ Z sposób niepr]eZidyZalny i spoZodoZaü
poĪar lub Zybuch ora] staü siĊ pr]yc]yną obraĪeĔ.

8. Nie naraĪaü pakietu akumulatoróZ lub lampy na d]ia-
áanie ognia lub ZysokieM temperatury. 2gieĔ lub tempe-
ratura poZyĪeM 130 °C moĪe byü pr]yc]yną Zybuchu.

9. NaleĪy stosoZaü siĊ do Zs]ystkich instrukcMi áadoZa-
nia i nie naleĪy áadoZaü pakietu akumulatoróZ lub
ur]ąd]enia pr]y temperatur]e Zykrac]aMąceM po]a
]akres Zys]c]ególniony Z instrukcMi. NieZáaĞciZe
áadoZanie lub áadoZanie Z temperatur]e Zykrac]aMą-
ceM po]a Zys]c]ególniony ]akres moĪe spoZodoZaü
us]kod]enie akumulatora i ]ZiĊks]yü ry]yko poĪaru.

10. Lampa moĪe byü serZisoZana tylko pr]e] ZykZali¿-
koZanego specMalistĊ Z ]akresie napraZ, który stosu-
Me Zyáąc]nie oryginalne c]ĊĞci ]amienne. GZarantuMe
to utr]ymanie be]piec]eĔstZa pracy ] produktem.

11. Nie naleĪy mody¿koZaü ani usiáoZaü napraZiaü
lampy lub pakietu akumulatoróZ ] ZyMątkiem sytuacMi
opisanych Z instrukcMi stosoZania i konserZacMi.

:aĪnH instrukcMH bH]piHc]HĔstZa 
dotyc]ącH pakiHtu akumulatoróZ
1. Pr]ed uĪyciem pakietu akumulatoróZ naleĪy

]apo]naü siĊ ] Zs]ystkimi instrukcMami i ]nakami
ostr]egaZc]ymi umies]c]onymi na (1) áadoZarce,
(2) akumulator]e, ora] (3) lampie ]asilaneM akumula-
torem.

2. Nie ro]káadaü na c]ĊĞci pakietu akumulatoróZ.
3. -eĞli c]as d]iaáania ]nac]nie siĊ skróci, natychmiast

pr]erZaü uĪytkoZanie lampy. W pr]eciZnym ra]ie
moĪe doMĞü do pr]egr]ania, popar]eĔ, a naZet
Zybuchu.

4. -eĞli elektrolit dostanie siĊ do oc]u, naleĪy pr]epáu-
kaü Me c]ystą Zodą i nie]Záoc]nie ]asiĊgnąü porady
lekarskieM. Kontakt ] elektrolitem moĪe byü pr]yc]y-
ną utraty Z]roku.

5. Nie naleĪy ]Zieraü kasety akumulatoróZ:
(1)	Nie dotykaü biegunóZ Īadnym materiaáem pr]eZod]ącym.
(2)	Unikaü pr]echoZyZania kasety akumulatoróZ Z

poMemniku Zra] ] innymi metaloZymi pr]edmio-
tami, takimi Mak gZoĨd]ie, monety itp.

(3)	Nie naraĪaü kaset akumulatoróZ na d]iaáanie
Zody lub des]c]u. =Zarcie akumulatoróZ moĪe
spoZodoZaü pr]epáyZ prądu o duĪym natĊĪeniu,
pr]egr]anie, opar]enia, a naZet aZariĊ ur]ąd]enia.

6. Nie pr]echoZyZaü lampy ani kasety akumulatoróZ
Z mieMscach, Z których temperatura osiąga lub pr]e-
krac]a 50°C (122°F).

7. Nie spalaü kasety akumulatoróZ naZet, MeĞli Mest
poZaĪnie us]kod]ona lub caákoZicie ]uĪyta. Kaseta
akumulatoróZ Zr]ucona do ognia moĪe Zybuchnąü.

8. Chroniü akumulator pr]ed upus]c]eniem lub ude-
r]eniem.

9. Nie naleĪy uĪyZaü akumulatora, który Mest us]kod]ony.
10. =astosoZane Z lampie akumulatory litoZo-MonoZe

podlegaMą Zymaganiom ZynikaMącym ] ustaZy o
toZarach niebe]piec]nych. W pr]ypadku transportu
komercyMnego, np. reali]oZanego pr]e] strony tr]e-
cie, spedytoróZ, naleĪy pr]estr]egaü s]c]ególnych
ZymagaĔ dotyc]ących opakoZania i etykietoZania.
Pr]y pr]ygotoZyZaniu toZaru do transportu Zyma-
gana Mest konsultacMa ]e specMalistą ds. materiaáóZ
niebe]piec]nych. NaleĪy takĪe stosoZaü siĊ do
eZentualnie bard]ieM s]c]egóáoZych pr]episóZ
kraMoZych. NaleĪy ]akleiü taĞmą lub ]abe]piec]yü
otZarte styki i ]apakoZaü akumulator tak, aby nie
pr]esuZaá siĊ Z opakoZaniu.

11. Utyli]uMąc akumulator naleĪy ZyMąü go ] ur]ąd]enia
i Zyr]uciü Z be]piec]nym mieMscu. NaleĪy stosoZaü
siĊ do lokalnych pr]episóZ dotyc]ących utyli]acMi
akumulatoróZ.

12. AkumulatoróZ naleĪy uĪyZaü Zyáąc]nie ] produkta-
mi Zys]c]ególnionymi pr]e] ¿rmĊ Makita. Umies]-
c]enie akumulatoróZ Z nie]godnych ur]ąd]eniach
moĪe byü pr]yc]yną poĪaru, pr]egr]eZania siĊ,
Zybuchu lub ZypáyZu elektrolitu.

13. -eĞli ur]ąd]enie ma byü pr]e] dáuĪs]y c]as nieuĪy-
Zane, naleĪy ZyMąü ] niego akumulator.
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:ska]óZki po]ZalaMącH na maksymalniH 
dáugą HksploatacMĊ akumulatora
1. àadoZaü kasetĊ akumulatoróZ ]anim ulegnie caáko-

Zitemu ro]áadoZaniu.
=aZs]e pr]eryZaü uĪytkoZanie ur]ąd]enia i ]ac]ąü
áadoZanie kasety akumulatoróZ, gdy ur]ąd]enie
t r a ci  m o c.

2. Nigdy nie áadoZaü Z peáni naáadoZaneM kasety
akumulatoróZ. Nadmierne áadoZanie skraca okres
eksploatacMi akumulatoróZ.

3. KasetĊ akumulatoróZ naleĪy áadoZaü Z tempe-
ratur]e pokoMoZeM, tM. 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Pr]ed ro]poc]Ċciem áadoZania akumulatora naleĪy
poc]ekaü, dopóki nie ostygnie.

4. -eĞli kaseta akumulatoróZ nie byáa uĪyZana pr]e] dáu-
gi c]as (ponad s]eĞü miesiĊcy), naleĪy Mą naáadoZaü.

Pr]HchoZyZaü Zs]ystkiH ostr]H -
ĪHnia i instrukcMH� aby moĪna 
] nich byáo skor]ystaü Z pr]y-
s]áoĞci.

O P I S  F U N K C J I
OSTR=(ĩ(NI(:

• Pr]ed regulacMą lub spraZd]eniem d]iaáania IunkcMi
ur]ąd]enia naleĪy ]aZs]e spraZd]iü, c]y Mest ono
Zyáąc]one, odáąc]one od ]asilania, a kaseta akumu-
latoróZ ZyMĊta.

UĪytkoZaniH akumulatoróZ:

:káadaniH i ZyMmoZaniH kasHty akumulato-
róZ

OSTR=(ĩ(NI(:
• Pr]ed ZáoĪeniem lub ZyMĊciem kasety akumulatoróZ

naleĪy ]aZs]e Zyáąc]yü lampĊ ] sieci.
• UĪyZaü ]aZs]e Zyáąc]nie oryginalnych akumulato-

róZ litoZo-MonoZych Makita. UĪyZanie nieoryginal-
nych akumulatoróZ lub akumulatoróZ, które ]ostaáy
]mody¿koZane, moĪe byü pr]yc]yną ich Zybuchu
i poĪaru, obraĪeĔ ciaáa uĪytkoZnika i s]kód mate-
rialnych. SpoZoduMe takĪe unieZaĪnienie gZarancMi
Makita na ur]ąd]enie i áadoZarkĊ Makita.

• :káadaMąc lub ZyMmuMąc kasHtĊ akumulatoróZ na-
lHĪy mocno tr]ymaü ]aróZno lampĊ� Mak i kasHtĊ. 
-eĞli uĪytkoZnik nie bĊd]ie tr]ymaü mocno lampy i
kasety akumulatoróZ, mogą ZyĞli]gnąü siĊ ] Mego
rąk i ulec us]kod]eniu, mogą takĪe spoZodoZaü
us]kod]enie ciaáa uĪytkoZnika.

• NaleĪy uZaĪaü, aby Z c]asie instaloZania kasety
akumulatoróZ nie ZáoĪyü palca(-óZ) miĊd]y lampĊ
a kasetĊ, a pr]y ]amykaniu pokryZy akumulatora
miĊd]y lampĊ a pokryZĊ akumulatora.

U:AGA:
Choü do d]iaáania ur]ąd]enia potr]eba MedneM kasety,
moĪna ]ainstaloZaü takĪe dZie kasety akumulatoróZ.
W celu ZáoĪenia kasety akumulatoróZ naleĪy ]Zolniü
blokadĊ pokryZy poMemnika na akumulatory i otZor]yü
Mą. (Fig. 1)

WáoĪyü kasetĊ akumulatoróZ. WyróZnaü ZypustkĊ na
kasecie akumulatoróZ ] roZkiem Z obudoZie i Zsunąü
kasetĊ na mieMsce. WáoĪyü Mą do koĔca, dopóki nie
]ablokuMe siĊ Ze ZáaĞciZeM po]ycMi. -eĞli od góry pr]y-
cisku Zidoc]ny Mest c]erZony ]nak, to pokryZa nie Mest
praZidáoZo ]ablokoZana.
NastĊpnie naleĪy ]amknąü pokryZĊ poMemnika na aku-
mulatory. (Fig. 2)
W celu ZyMĊcia kasety akumulatoróZ naleĪy Zysunąü Mą
] lampy, pr]esuZaMąc pr]y tym pr]ycisk ] pr]odu kasety.

OSTR=(ĩ(NI(:
• =aZs]e naleĪy Zkáadaü kasetĊ akumulatora do koĔ-

ca, tak, aby nie byáo Zidaü c]erZonego ZskaĨnika.
-eĞli kaseta nie ]ostanie ZáoĪona do koĔca, moĪe
pr]ypadkoZo ZypaĞü ] lampy, poZoduMąc obraĪenia
u uĪytkoZnika lub kogoĞ Z pobliĪu.

• Nie naleĪy Zkáadaü kasety akumulatoróZ Äna siáĊ´.
-eĞli kaseta nie ZsuZa siĊ be] oporu, to ]nac]y, Īe
Mest Zkáadana niepraZidáoZo.

:ska]ania stopnia ZyáadoZania akumulatora 
(Fig. 3)
(Dotyc]y tylko akumulatoróZ ]e ZskaĨnikiem)
Nacisnąü pr]ycisk kontrolny na kasecie akumulatora,
aby u]yskaü inIormacMĊ o stopniu ZyáadoZania aku-
mulatora. Lampki ZskaĨnikoZe ]aĞZiecą siĊ na kilka
sekund.

Lampki ZskaĨnikoZe

Po]iom naáadoZania
P o d -

ĞZietle-
nie

Wyáą-
c]one Miganie

         75%  d o  100%

         50%  d o  75%

         25%  d o  50%

         0%  d o  25%

         NaleĪy naáadoZaü aku-
m u l a t o r .

         

         

Akumulator mógá d]iaáaü
niepraZidáoZo.

U:AGA:
• W ]aleĪnoĞci od ZarunkóZ uĪytkoZania ora] tempe-

ratury, Zska]yZany po]iom naáadoZania moĪe nieco
róĪniü siĊ od r]ec]yZistego po]iomu naáadoZania.

=astosoZanie nieoryginalnych akumulatoróZ Makita lub
akumulatoróZ, które ]ostaáy ]mody¿koZane, spoZoduMe
unieZaĪnienie gZarancMi Makita na lampĊ i áadoZarkĊ
M a ki t a .
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UĪytkoZaniH pr]y ]asilaniu prądHm AC:
UĪyZaMąc lampy ] ]asilac]em AC naleĪy kor]ystaü ] pr]e-
Zodu ]asilania dostarc]onego Zra] ] lampą. Wtyk ĪeĔski
naleĪy ZáoĪyü do lampy, a Ztyk mĊski do gnia]da. (Fig. 4)

OSTR=(ĩ(NI(:
• NaMpierZ naleĪy ZáoĪyü caákoZicie Ztyk ĪeĔski do

lampy, a potem ZáoĪyü Ztyk mĊski do gnia]da.
• Gdy kabel ]asilania nie Mest podáąc]ony do gnia]da,

]aZs]e naleĪy dokáadnie ]amykaü pokryZĊ gnia]da.
U:AGA: 
• =asilanie AC nie poZoduMe áadoZania akumulatora

podáąc]onego do lampy.
• NaZet Z pr]ypadku ]asilania prądem DC, gdy pod-

áąc]ony Mest kabel ]asilania, lampa automatyc]nie
]mienia ]asilanie na AC.

UáoĪHniH pr]HZodu ]asilania:
=Zinąü kabel ]asilania Z ciasną spiralĊ, a nastĊpnie ]a-
mocoZaü koĔcóZkĊ pr]eZodu pr]y uĪyciu doáąc]onego
elementu mocuMącego. (Fig. 5)

:áąc]aniH oĞZiHtlHnia i Zybór trybu MasnoĞci 
(Fig. 6)
1. Pr]eáąc]nik: Nacisnąü pr]eáąc]nik ra], Záąc]y siĊ

oĞZietlenie (Z tym samym trybie MasnoĞci, Mak pr]y
ostatnim ustaZieniu). Nacisnąü pr]eáąc]nik ponoZ-
nie, oĞZietlenie Zyáąc]y siĊ.

2. Wybór trybu MasnoĞci: koleMnoĞü trybóZ MasnoĞci:
Tryb ZysokieM MasnoĞci/Tryb ĞrednieM MasnoĞci/Tryb
niskieM MasnoĞci/Tryb ZysokieM MasnoĞci po kaĪdym
naciĞniĊciu, gdy Mest Záąc]one oĞZietlenie.

Ukáad ]abH]piHc]Hnia akumulatora (Fig. 7)
Lampa Mest ZyposaĪona Z ukáad ]abe]piec]enia, który
ZydáuĪa okres eksploatacMi akumulatora. Gdy po]iom naáa-
doZania akumulatora staMe siĊ niski, lampki LED gasną ]
ZyMątkiem MedneM diody LED, tak Mak poka]ano na ilustracMi.
NastĊpnie, okoáo piĊciu do d]iesiĊciu minut póĨnieM, ukáad
automatyc]nie odcina dopáyZ ]asilania. W takim pr]ypad-
ku naleĪy ZyMąü akumulator ] lampy i naáadoZaü go.

:Hntylator cháod]ący
Ur]ąd]enie Mest ZyposaĪone Z Zentylator cháod]ący.
Wentylator cháod]ący moĪe pracoZaü Z celu cháod]enia
ur]ąd]enia naZet po Mego Zyáąc]eniu. Podc]as pracy
Zentylatora Mest sáys]alny s]um poZietr]a.
Nie Mest to usterka ur]ąd]enia.

OBSàUGA
OSTR=(ĩ(NI(:

• LampĊ naleĪy ]aZs]e ustaZiaü na páaskieM i stabil-
neM poZier]chni. W innym pr]ypadku moĪe doMĞü do
Zypadku spoZodoZanego pr]eZróceniem siĊ lampy.

RHgulacMa kąta padania ĞZiatáa (Fig. 8)
Polu]oZaü gaáki po obu stronach. WyreguloZaü kąt padania
ĞZiatáa (]akres regulacMi 240 o ). NastĊpnie dokrĊciü gaáki.

OSTR=(ĩ(NI(:
W c]asie regulacMi naleĪy uZaĪaü, aby nie pr]ytr]asnąü
sobie palca(-óZ).

UĪyZaniH Zra] ] tróMnogiHm (akcHsoria opcMo-
nalnH)

OSTR=(ĩ(NI(:
• Pr]ed uĪyciem akcesorióZ, naleĪy uZaĪnie pr]ec]y-

taü instrukcMe ich obsáugi.
Aby uáatZiü sobie pracĊ, lampĊ moĪna umieĞciü na
tróMnogu. (Fig. 9)

OSTR=(ĩ(NI(:
• NaleĪy uZaĪaü, aby Z c]asie mocoZania na tróMnogu

nie upuĞciü lampy.
• UmieĞciü tróMnóg na páaskieM i stabilneM poZier]chni,

aby ]apobiec Mego pr]eZróceniu siĊ.
• Maksymalnie ro]áoĪyü nogi tróMnoga.
• Nie uĪyZaü tróMnoga pr]y silnym Zietr]e.
• SpraZd]iü, c]y lampa ]ostaáa praZidáoZo ]amoco-

Zana na tróMnogu.
• W c]asie pr]enos]enia tróMnoga i skáadania Mego nóg

naleĪy ]dMąü lampĊ.
• NaleĪy uZaĪaü, aby Z c]asie skáadania nóg tróMnoga

nie pr]ytr]asnąü sobie dáoni.

K O N S E R W A C J A
OSTR=(ĩ(NI(:

• Pr]ed pr]eproZad]eniem kontroli ur]ąd]enia lub
podMĊciem c]ynnoĞci konserZacyMneM naleĪy ]aZs]e
spraZd]iü, c]y Mest ono Zyáąc]one, odáąc]one od
]asilania i c]y Mest ZyMĊta kaseta akumulatoróZ.

• Nigdy nie uĪyZaü etyliny, ben]yny, ro]cieĔc]alnika,
alkoholu itp. ĝrodki te mogą spoZodoZaü odbarZie-
nie, deIormacMĊ lub pĊkniĊcia.

UĪytkoZnik moĪe pr]eproZad]aü Zyáąc]nie c]ynnoĞci
konserZacyMne opisane Z ninieMs]eM instrukcMi. Ws]ystkie
po]ostaáe prace poZinny byü pr]eproZad]ane pr]e] pra-
coZnikóZ autory]oZanych centróZ serZisoZych Makita.

C]ys]c]HniH
OSTR=(ĩ(NI(:

• Nigdy nie naleĪy myü lampy Zodą.

2d c]asu do c]asu naleĪy pr]ecieraü ]eZnĊtr]ną poZier]ch-
niĊ lampy (korpus) Ğcierec]ką ]ZilĪoną Zodą ] mydáem.

A K C E S O R I A  O P C J O N A LN E
OSTR=(ĩ(NI(:

• NinieMs]e akcesoria i ospr]Ċt są ]alecane do uĪytku ]
ur]ąd]eniem Makita, opisanym Z ninieMs]eM instrukcMi.
UĪycie MakichkolZiek innych akcesorióZ lub ospr]Ċtu
moĪe poZodoZaü ry]yko obraĪeĔ ciaáa.
Akcesoria i ospr]Ċt mogą byü uĪyZane Zyáąc]nie
]godnie ] pr]e]nac]eniem.

W spraZie dodatkoZych inIormacMi na temat tych
akcesorióZ naleĪy ]Zracaü siĊ do lokalnego centrum
serZisoZego Makita.
• 2ryginalne akumulator i áadoZarka Makita
• TróMnóg [nr c]ĊĞci: GM00002073]
U:AGA:
• Niektóre ] Zymienionych na liĞcie elementóZ mogą

nie byü doáąc]one do opakoZania lampy Mako stan-
dardoZe akcesoria. Mogą siĊ one róĪniü Z ]aleĪno-
Ğci od kraMu.
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MA G Y A R  ( E r e d e t i  u t a s í t á s o k )
A z á l t a l á n o s  n é ze t  m a g y a r á za t a

1. F e d é l zá r
2. A z a kku m u l á t o r t a r t ó  f e d e l e
3.	 -el]ĘIények
4.	 EllenĘr]és gomb
5.	 Tápkábel

6. A z a l j za t  f e d e l e
7.	 Csatlako]óalM]at (a kés]�lék

s]ámára)
8.	 Csatlako]ódugó (váltako]ó áramú

tápellátás célMára; a] alakMa ors]á-
gonként eltérhet)

9.	 R|g]ítĘelem
10.	Kapcsoló
11.	A IényerĘ mód kiválas]tása
12.	Gomb

MĥS=AKI ADATOK
Mo d e l l DML8�9

LED 96 db, 100,8 W

ÁramIorrás 14,4 V/18 V (egyenáram)

Méretek (Ho × S]é × Ma) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Nettó t|meg 5,7 kg

NyomásIogadó Iel�let (lencseIel�let) 0,0241 m2

• AmĦs]aki adatok ors]ágonként eltérhetnek.
• Améretek lehaMtott Iogantyúval értendĘk.
• A t|meg akkumulátor és tápkábel nélk�l értendĘ.
• Folyamatos kutatási és IeMles]tési programunk k|vetke]tében a] útmutatóban Ielt�ntetett adatok elĘ]etes értesítés

nélk�l megválto]hatnak.

TápHllátás
• A kés]�lék ki]árólag a] adattáblán Ielt�ntetettel megegye]Ę Ies]�ltségĦ tápIorrásho] csatlako]tatható ho]]á,

és csak egyIá]isú, váltako]ó áramú háló]atról mĦk|dtethetĘ. Mivel a kés]�lék kettĘs s]igeteléssel rendelke]ik,
I|ldelĘve]eték nélk�li alM]atról is mĦk|dtethetĘ.

FHlhas]nálható akkumulátortípusok ps mĦk|dpsi idĘ

Fes]�ltség Felhas]nálható akkumulátortípusok
MĦk|dési idĘ (ho]]ávetĘleges érték)

High (nagy IényereMĦ) mód Mid (k|]epes IényereMĦ)
m ó d LoZ (kis IényereMĦ) mód

14,4 V

BL1415N 0,3 óra 0,8 óra 1,7 óra

BL1430,
BL1430B 0,5 óra 1,3 óra 2,8 óra

BL1440 0,8 óra 2,1 óra 4,5 óra

BL1450 0,9 óra 2,5 óra 5,0 óra

BL1460B 1,0 óra 2,8 óra 5,5 óra

18 V

BL1815N 0,4 óra 1,1 óra 2,2 óra

BL1820 0,5 óra 1,5 óra 3,0 óra

BL1820B 0,6 óra 1,5 óra 3,0 óra

BL1830,
BL1830B 0,8 óra 2,0 óra 4,0 óra

BL1840,
BL1840B 1,1 óra 2,9 óra 6,0 óra

BL1850,
BL1850B 1,4 óra 3,5 óra 7,5 óra

BL1860B 1,7 óra 4,5 óra 8,5 óra
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• Amegadott mĦk|dési idĘk két behelye]ett akkumulátorral értendĘk.
• ElĘIordulhat, hogy a Ient Ielsorolt akkumulátortípusok némelyike bi]onyos térségekben nem elérhetĘ.
• AmĦk|dési idĘ a] akkumulátor típusától és t|lt|ttségi állapotától, valamint a Ielhas]nálási módtól I�ggĘen eltérhet.

 F IG Y EL MEZ TETÉ S: Ki]árólag a IHnt IHlsorolt akkumulátorokat has]nálMa. Bármilyen egyéb akkumulátor
has]nálata sér�lést és/vagy t�]et oko]hat.

S]imbólumok
A] alábbiakban a kés]�lékkel kapcsolatban has]nálatos
s]imbólumokat ismertetM�k. Has]nálat elĘtt saMátítsa el a
k|vetke]Ę s]imbólumok Melentéseit.

• 2lvassa végig a Has]nálati útmutatót.

• Ki]árólag beltéri, váltako]ó áramú has]ná -
lat célMára, illetve bel- és k�ltéri, egyená -
ramú has]nálat célMára.

Ni-MH
Li-ion

• Ki]árólag Európai Unión bel�li Ielhas]nálás
vonatko]ásában
A berende]ésben ves]élyes anyagok
Melenléte miatt a] elektromos és elektro -
nikus berende]ések, akkumulátorok és
elemek hulladékainak káros hatása lehet a
k|rnye]etre és a] emberi egés]ségre. A]
elektromos és elektronikus kés]�lékeket
vagy elemeket ne dobMa há]tartási s]emét -
be! A has]nált elektromos és elektronikus
berende]ésekrĘl s]óló európai úniós
irányelv, illetve a] elemekrĘl és akkumulá -
torokról, valamint a huladékelemekrĘl és
akkumulátorokról s]óló irányelv, továbbá
a]oknak a nem]eti Mogba való át�ltetése
s]erint a] elhas]nált elektromos beren -
de]éseket, elemeket és akkumulátorokat
k�l|n kell tárolni, és egy k�l|n gyĦMtĘhelyre
kell s]állítani a k|rnye]etvédelmi elĘírások -
nak megIelelĘen.
E]t Mel]i a berende]ésen látható áthú]ott,
kerekes s]emétgyĦMtĘ s]imbólum.

• KETTėS S=IGETELÉS

• 2ptikai sugár]ás (ultraibolya és inIrav|r|s
sugár]ás).
A s]em vagy a bĘr kitettsége minimális
s]intĦre cs|kkentendĘ.

• Soha ne né]]en a bekapcsolt lámpa Iény -
sugarába!

• Has]nálMon megIelelĘ árnyékolást vagy
s]emvédĘ es]k|]t.

• K�l|n|s gondosságot és ¿gyelmet igényel!

• Ne has]nálMa a kés]�léket esĘben vagy
hóban, ha váltako]ó árammal �]emelteti
a]t!

• IP65 védettség egyenáramú tápellátásnál;
IP20 védettség váltako]ó áramú tápellátás -
nál.

MHgMHgy]ps
• E] a termék egy <E> energiahatékonysági os]tályú

IényIorrást tartalma].

BI=TONSÁGI FIGY(LM(=T(TeS
FONTOS BI=TONSÁGI (LėËRÁSOK

 F IG Y EL MEZ TETÉ S: A k�l|nb|]Ę kés]�lékek has] -
nálatakor mindig be kell tartani a] alapvetĘ bi]tonsági óvinté] -
kedéseket a tĦ], áram�tés és s]emélyi sér�lések kocká]atának
cs|kkentése érdekében, k�l|n|sen a] alábbiakat:

OLVASSA VeGIG A BI=TONSÁGI 
(LėËRÁSOKAT.
1. Has]nálaton kív�li állapot esetén mindig kapcsolMa

ki a kés]�léket és válass]a a]t le a háló]atról, vala -
mint távolítsa el a] akkumulátort a kés]�lékbĘl.

2. Ne takarMa le a bekapcsolt kés]�léket ruhadarabbal,
kartonpapírral stb.! Ellenke]Ę esetben lángra kaphat.

3. Ne has]nálMa nyirkos vagy nedves k|rnye]etben a
váltako]ó árammal mĦk|dtetett kés]�léket!

4. Ne tegye ki a kés]�léket esĘ vagy hó hatásának!
Soha ne merítse ví]be a kés]�léket!

5. Ne has]nálMa a kés]�léket robbanásves]élyes k|rnye]etben,
például gyúlékony Iolyadékok, gá]ok vagy por k|]elében!

6. A kés]�léket a csatlako]óinak megIelelĘ alM]atho] csatla -
ko]tassa ho]]á. Soha, semmilyen módon ne módosítsa
a kés]�lék csatlako]óit! Ne alkalma]]on csatlako]ó
adaptert I|ldelt (testelt) kés]�lékek has]nálatakor! A mó-
dosítatlan csatlako]ók és a megIelelĘ alM]at has]nálata
cs|kkenti a] áram�tés kocká]atát.

7. A kés]�lék has]nálata k|]ben ker�lMe a I|ldelt,
illetve testelt Iel�letekkel, mint például cs|vekkel,
IĦtĘtestekkel, mikrohullámú s�tĘkkel vagy hĦtĘs]ek -
rényekkel t|rténĘ érintke]ést. A test I|ldelésekor
megnĘ a] áram�tés kocká]ata.

8. Ne rongálMa meg a kábelt! Soha ne has]nálMa a kábelt ké -
s]�léks]állítás célMára, és ne a kábelnél Iogva válass]a le a
kés]�léket! Tartsa távol a kábelt a hĘIorrásoktól, olaMtól, éles
s]élĦ es]k|]|ktĘl és mo]góalkatrés]ektĘl. A kábel károsodása
vagy |ss]egabalyodása megn|veli a] áram�tés kocká]atát.

9. A lámpatest k�lsĘ rugalmas kábelének, illetve ve]e -
tékének megsér�lése esetén a] ki]árólag a gyártónál
vagy annak hivatalos képviselĘMénél elérhetĘ, speciális
kivitelĦ kábelre vagy ve]etékre cserélhetĘ ki.

10. Soha ne né]]en k|]vetlen�l a IényIorrásba!
11. Soha ne érintse meg a csatlako]ót nedves vagy ]síros ké]]el!
12. A kés]�lék leesésének megelĘ]ése érdekében

mindig sík és stabil Iel�letre helye]]e a]t.
13. A lámpatestben található IényIorrás ki]árólag a

gyártóval, annak hivatalos képviselĘMével vagy egy
hasonlóan kép]ett s]akemberrel cseréltethetĘ.

14. Ne hagyMa leválas]tva a tápkábelt a kés]�lékrĘl há -
ló]ati alM]aton keres]t�li tápellátás esetén! Ellenke]Ę
esetben áram�tést s]envedhet.

15. hgyelMen rá, hogy semmi se takarMa vagy t|mítse el
a kés]�lék s]ellĘ]Ęnyílásait. Mindig tartsa tis]tán a
hĦtésre s]olgáló s]ellĘ]Ęnyílásokat.
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A z a k k u m u l á t o r o s  k é s zü l é k  h a s zn á l a t a  é s  
g o n d o zá s a
1. GondoskodMon a véletlens]erĦ bekapcsolással

s]embeni védelemrĘl. A] akkumulátortelep csatla -
ko]tatása, és a kés]�lék Ielemelése vagy áthelye]é-
se elĘtt gyĘ]ĘdM|n meg róla, hogy 2II (Ki) hely]etbe
állította a kapcsolót. A kés]�lék kapcsolóra helye]ett
uMMal t|rténĘ hordo]ása, vagy bekapcsolt kapcsolóval
való Ies]�ltség alá helye]ése balesetet oko]hat.

2. A beállítások elvég]ése, a kiegés]ítĘk kicserélése
vagy a kés]�lék tárolása elĘtt válass]a le a] akku -
mulátortelepet a kés]�lékrĘl. A] ilyen, megelĘ]Ę Mel -
legĦ bi]tonsági inté]kedések cs|kkentik a kés]�lék
véletlens]erĦ bekapcsolásának kocká]atát.

3. Ki]árólag a gyártó által megadott t|ltĘvel vége]]e el
a Ielt|ltést. A] egyes akkumulátortelepek t|ltésére
alkalmas t|ltĘ tĦ]ves]élyt oko]hat, ha a]t eltérĘ
típusú akkumulátortelep Ielt|ltésére has]nálMák.

4. A kés]�léket ki]árólag elĘírt típusú akkumulátorte -
leppel has]nálMa. Bármilyen egyéb akkumulátortelep
has]nálata sér�lés- és tĦ]ves]élyt oko]hat.

5. Tartsa távol a has]nálaton kív�li akkumulátorte -
lepet más Iémtárgyaktól, például gemkapcsoktól,
érméktĘl, kulcsoktól, s]|gektĘl, csavaroktól vagy a]
egyes csatlako]ók k|]|tti kapcsolat létreho]ására
alkalmas, apróbb méretĦ egyéb Iémtárgyaktól. A]
akkumulátorcsatlako]ók r|vidre ]árása égési sér� -
lést vagy t�]et oko]hat.

6. Nem megIelelĘ k|r�lmények k|]|tt Iolyadék ára -
molhat ki a] akkumulátorból; ker�lMe a] a]]al való
érintke]ést. Véletlens]erĦ érintke]és esetén |blítse
le ví]]el. Ha a Iolyadék s]embe ker�l, haladékta -
lanul IordulMon orvosho]. A] akkumulátorból kilépĘ
Iolyadék irritációt vagy égési sér�lést oko]hat.

7. Ne has]nálMon sér�lt vagy módosított akkumulátor -
telepet, illetve kés]�léket! A sér�lt vagy módosított
akkumulátorok mĦk|dése kis]ámíthatatlanná válhat,
ami t�]et, robbanást vagy sér�lést oko]hat.

8. Ne tegye ki a] akkumulátortelepet, illetve a kés]�lé -
ket tĦ] vagy túlságosan nagy hĘmérséklet hatásá -
nak! A tĦ]]el vagy 130 °C-ot meghaladó hĘmérsék -
lettel s]embeni kitettség robbanást oko]hat.

9. Maradéktalanul tartsa be a t|ltéssel kapcsolatos
elĘírásokat, és ne t|ltse a] akkumulátortelepet vagy
a kés]�léket a megadott hĘmérsékleti tartományon
kív�l. A s]aks]erĦtlen vagy a megadott hĘmérsékleti
tartományon kív�li t|ltés károsíthatMa a] akkumulá -
tort, és Ioko]hatMa a tĦ]ves]élyt.

10. A kés]�lék s]erelése ki]árólag s]akkép]ett s]e -
relĘvel és a] eredeti alkatrés]ekkel megegye]Ę
pótalkatrés]ek Ielhas]nálásával vége]tethetĘ el. Ily
módon garantálható a kés]�lék további bi]tonságos
has]nálata.

11. A] útmutatónak a kés]�lék has]nálatával és gondo -
]ásával kapcsolatos elĘírásainál Ielt�ntetetteken kív�l
semmilyen egyéb módosítást vagy Mavítást ne vége] -
]en a kés]�léken, illetve a] akkumulátortelepen!

Akkumulátorral kapcsolatos Ion-
tos bi]tonsági HlĘírások
1. A] akkumulátor has]nálata elĘtt olvassa el a] (1)

akkumulátort|ltĘn, a] (2) akkumulátoron és a] (3)

akkumulátorral mĦk|dtethetĘ terméken Ielt�ntetett
utasításokat és ¿gyelme]tetĘ Mel]éseket.

2. Ne s]erelMe s]ét a] akkumulátort!
3. AmĦk|dési idĘ túlságosan nagymértékĦ ler|vid� -

lése esetén haladéktalanul hagyMon Iel a] érintett ak-
kumulátor has]nálatával. Ellenke]Ę esetben túlmele-
gedhet a] es]k|], égési sér�léseket s]envedhet,
vagy akár robbanás t|rténhet.

4. Ha a] elektrolit a s]emébe ker�l, |blítse ki tis]ta ví] -
]el, és haladéktalanul IordulMon orvosho]. Ellenke]Ę
esetben akár a látását is elves]ítheti.

5. Ne ]árMa r|vidre a] akkumulátort!
(1)	Soha ne érintse meg a csatlako]ókat Ies]�ltség

ve]etésére alkalmas anyagokkal!
(2)	Ne tárolMa a] akkumulátort egyéb Iémtárgyakat,

mint például s]|geket, érméket stb. is tartalma]ó
tárolóes]k|]ben!

(3)	Ne tegye ki a] akkumulátort ví] vagy esĘ
hatásának! A] akkumulátor r|vid]árlata MelentĘs
mértékĦ áramerĘsséget, túlmelegedést, esetle -
ges égési sér�léseket és akár meghibásodást is
oko]hat.

6. Ne tárolMa a kés]�léket és a] akkumulátort 50 °C-ot
(122 °F-ot) elérĘ vagy a]t meghaladó hĘmérsékletĦ
k|rnye]etben!

7. A] akkumulátort még abban a] esetben se égesse
el, ha a]t komoly kár érte vagy telMes mértékben
elhas]nálódott! TĦ] hatására a] akkumulátor Ielrob -
banhat.

8. FigyelMen arra, hogy ne eMtse le és ne tegye ki erĘtel -
Mes k�lsĘ hatásnak a] akkumulátort.

9. Ne has]nálMon sér�lt akkumulátort!
10. A lítium-ion tartalmú akkumulátorok a ves]élyes

árukat s]abályo]ó nem]etk|]i Mogs]abályok hatálya
alá tarto]nak. Kereskedelmi célú ± például harmadik
Ielek vagy s]állítmányo]ók általi ± s]állítás esetén a
csomagolásra és a címké]ésre vonatko]ó k�l|n -
leges k|vetelmények is betartandók. A s]állítandó
árucikk s]aks]erĦ elĘkés]ítése érdekében s]állítás
elĘtt egye]tessen ves]élyes anyagokkal Ioglalko]ó
s]akemberrel. E]enkív�l a] általában rés]letesebb
s]abályo]ást nyúMtó állami Mogs]abályi rendelke]é -
sek is ¿gyelembeveendĘk. Ragass]a le vagy IedMe
le a nyitott érintke]Ęket, és úgy csomagolMa be a]
akkumulátort, hogy a] ne mo]dulhasson el a csoma-
goláson bel�l.

11. LeseleMte]és elĘtt vegye ki a] akkumulátort a kés]� -
lékbĘl, és bi]tonságos helyen ártalmatlanítsa a]t.
K|vesse a] akkumulátor ártalmatlanítására vonatko-
]ó helyi elĘírásokat.

12. A] akkumulátorokat ki]árólag a Makita által megha -
táro]ott termékekben has]nálMa Iel. A] akkumuláto -
rok nem megIelelĘ termékekbe t|rténĘ behelye]ése
és has]nálata t�]et, túl]ott mértékĦ hĘkép]Ędést,
robbanást vagy elektrolits]ivárgást oko]hat.

13. Ha elĘreláthatólag hoss]abb ideig nem has]nálMa
maMd a kés]�léket, távolítsa el belĘle a] akkumulátort.

Tanácsok a] akkumulátor plHttartamának 
mHghoss]abbításáho]
1. T|ltse Iel a] akkumulátort, mielĘtt a] telMesen lemer�lne.

Ne has]nálMa tovább a kés]�léket, ha annak ére] -
hetĘen lecs|kkent a] energiaellátása. Ilyen esetben
mindig t|ltse Iel a] akkumulátort.



92 M a g y a r

2. Soha ne t|ltse a] akkumulátort, ha a]t telMes mérték-
ben Ielt|lt|tték! A túlt|ltés ler|vidíti a] akkumulátor
has]nos élettartamát.

3. 10 °C és 40 °C (50 °F és 104 °F) k|]|tti s]obahĘ-
mérsékleten vége]]e el a] akkumulátor Ielt|ltését.
Ha a] akkumulátor IelIorrósodott, a t|ltése elĘtt
várMa meg, amíg a] megIelelĘen lehĦl.

4. Ha elĘreláthatólag hu]amosabb (hat hónapnál hos] -
s]abb) ideig nem has]nálMa maMd a kés]�léket, t|ltse
f e l  a z a kku m u l á t o r t . 

ėri]]H mHg a ¿gyHlmH]tHtpsHkHt 
ps a bi]tonsági HlĘírásokat a kp-
sĘbbi IHlhas]nálás prdHkpbHn.

A KeS=hLeK MĥKgDeS( eS 
FUNKCIÏI

FIGY(L(M�
• A kés]�lék beállítása vagy mĦk|désének ellenĘr]ése

elĘtt mindig gyĘ]ĘdM|n meg arról, hogy kikapcsolta a
kés]�léket, leválas]totta a]t a háló]atról és eltávolí -
t o t t a  a z a kku m u l á t o r t .

A k k u m u l á t o r o s  h a s zn á l a t :

A] akkumulátor bHhHlyH]psH ps Hltávolítása
FIGY(L(M�

• A] akkumulátor behelye]ése vagy eltávolítása elĘtt
mindig válass]a le a háló]atról a kés]�léket.

• Ki]árólag eredeti Makita lítium-ion akkumulátorokat
has]nálMon. A Makitától eltérĘ gyártmányú, vagy mó -
dosított akkumulátorok has]nálatakor Ielrobbanhat a]
akkumulátor, t�]et, s]emélyi sér�léseket és károkat
oko]va e]]el. E]en túlmenĘen a Makita gyártmányú
kés]�lékre és t|ltĘre vonatko]ó Makita garancia
érvénytelenné válását is maga után vonMa.

• A] akkumulátor bHhHlyH]psHkor� illHtvH Hltávolítá-
s a k o r  t a r t s a  s zo r o s a n  a  k é s zü l é k e t  é s  a z a k k u m u -
látort. 
Ha nem tartMa elég s]orosan a kés]�léket és a] akku-
mulátort, a]ok kicsús]hatnak a ke]ébĘl, kés]�lék-,
illetve akkumulátorkárosodást és s]emélyi sér�lést
oko]va e]]el.

• Vigyá]]on rá, nehogy becsípĘdM|n a] uMMa(i) a kés]� -
lék és a] akkumulátor k|]é a] akkumulátor Ielt|lté -
sekor, vagy a kés]�lék és a] akkumulátortartó Iedele
k|]é a] akkumulátortartó Iedelének le]árásakor.

M(G-(GY=eS:
Bár a kés]�lék mĦk|dtetéséhe] egy akkumulátor s]�k -
séges, akár kettĘ is behelye]hetĘ.
A] akkumulátor behelye]éséhe] oldMa ki a Iedél]árat és
nyissa Iel a] akkumulátortartó Iedelét. (Fig. 1)
Helye]]e be a] akkumulátort. Illess]e a] akkumulátoron
található nyelvet a kés]�lékhá] hornyáho], és csús] -
tassa a helyére. TelMes mértékben illess]e be, amíg egy
kattintással a helyére nem r|g]�l. Ha a gomb IelsĘ olda-
lán továbbra is látható a piros Mel]ĘIény, nem ]áródott
be telMesen.

E]után ]árMa le a] akkumulátortartó Iedelét. (Fig. 2)
A] eltávolításáho] csús]tassa ki a kés]�lékbĘl a]
akkumulátort, és k|]ben a] akkumulátor el�lsĘ rés]én
található gombot is csús]tassa el.

FIGY(L(M�
• A] akkumulátor akkor van helyesen behelye]ve, ha

a piros Mel]ĘIény már nem látható. Ellenke]Ę esetben
véletlens]erĦen kieshet a kés]�lékbĘl, sér�lést oko] -
va e]]el gnnek vagy a k|]elben tartó]kodóknak.

• Ne IeMtsen ki túl]ott mértékĦ erĘhatást a] akkumulá -
tor behelye]ésekor! Ha a] akkumulátor nem csús]ik
be k|nnyedén a helyére, akkor a]t helytelen módon
helye]ték be.

A] akkumulátor t|lt|ttspgi s]intMpnHk kiMHl]p-
sH (Fig. 3)
(Ki]árólag Mel]ĘIénnyel ellátott akkumulátorok esetén)
A] akkumulátor t|lt|ttségi állapotának ellenĘr]éséhe]
nyomMa meg a] akkumulátoron található EllenĘr]és
gombot. A Mel]ĘIények ekkor néhány másodpercre Ielvil -
lannak.

-el]ĘIények

T|lt|ttségi állapot

Világít Kials]ik Villog

         75%  -  100%

         50%  -  75%

         25%  -  50%

         0%  -  25%

         T|ltse Iel a] akkumulá -
t o r t .

         

         

Meghibásodhatott a]
a kku m u l á t o r .

M(G-(GY=eS:
• A Ielhas]nálási k|r�lményektĘl és a k|rnye]eti

hĘmérséklettĘl I�ggĘen a kiMel]és kissé eltérhet a
t|lt|ttség tényleges állapotától.

A Makitától eltérĘ gyártmányú, vagy módosított akkumu -
látorok has]nálata a Makita gyártmányú kés]�lékre és
t|ltĘre vonatko]ó Makita garancia érvénytelenné válását
vonMa maga után.
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Has]nálat váltako]ó árammal:
Váltako]ó áramú tápellátás alkalma]ásakor a kés]�lék -
he] mellékelt tápkábelt has]nálMa. A csatlako]óalM]atot
a kés]�lékhe], a csatlako]ódugót pedig a háló]ati
alM]atho] csatlako]tassa ho]]á. (Fig. 4)

FIGY(L(M�
• ElĘbb illess]e be telMes mértékben a kés]�lékbe

a csatlako]óalM]atot, maMd csatlako]tassa ho]]á a
csatlako]ódugót egy háló]ati alM]atho].

• Mindig s]orosan ]árMa le a] alM]at Iedelét, ha a tápká -
bel nincs csatlako]tatva.

M(G-(GY=eS: 
• A váltako]ó áram nem t|lti Iel a kés]�lékbe helye]ett

a kku m u l á t o r t .
• A tápkábel csatlako]tatásakor a kés]�lék még

egyenáramú mĦk|dtetés esetén is automatikusan
átvált váltako]ó áramra.

A tápkábHl HlrHndH]psH:
TekerMe Iel s]orosan a tápkábelt a] állványra, maMd r|g]ít -
se a kábel végét a r|g]ítĘelem segítségével. (Fig. 5)

A lámpa bHkapcsolása ps a kívánt IpnyHrĘ 
mód kiválas]tása (Fig. 6)
1. Kapcsoló: A lámpa bekapcsolásáho] nyomMa meg

egys]er a kapcsolót (e]]el egyideMĦleg aktiválódik
a legutóbbi beállítás s]erinti IényerĘ mód). A lámpa
kikapcsolásáho] nyomMa meg úMra a kapcsolót.

2. A IényerĘ mód kiválas]tása: A IényerĘ módok sor -
rendMe a k|vetke]Ę: High (nagy IényereMĦ) mód / Mid
(k|]epes IényereMĦ) mód / LoZ (kis IényereMĦ) mód
/ High (nagy IényereMĦ) mód a bekapcsolt lámpán
vég]ett minden egyes gombnyomáskor.

AkkumulátorvpdĘ rHnds]Hr (Fig. 7)
A kés]�léket a] akkumulátor élettartamának meghoss]ab -
bítása érdekében akkumulátorvédĘ rends]errel is ellátták.
A] akkumulátor k|]elgĘ lemer�lésekor a] ábrán látható
kivételével a] |ss]es LED Mel]ĘIény kials]ik. K|r�lbel�l |t-
tí] perccel késĘbb a rends]er automatikusan leválas]tMa a
tápellátást. Ebben a] esetben vegye ki a] akkumulátort a
kés]�lékbĘl, és t|ltse a]t Iel.

HĦtĘvHntilátor
A kés]�léket hĦtĘventilátorral is Iels]erelték.
A hĦtĘventilátor a kés]�lék megIelelĘ lehĦtése érdekében
annak kikapcsolását k|vetĘen is továbbmĦk|dhet. A hĦtĘ-
ventilátor mĦk|désekor a légáramlás hangMa is hallható.
E] nem hibaMelenség, hanem a s]okásos mĦk|dés rés]e.

A KeS=hLeK HAS=NÁLATA
FIGY(L(M�

• A kés]�léket mindig sík és stabil Iel�leten helye]]e el.
Ellenke]Ę esetben leeshet, balesetet oko]va e]]el.

A mHgvilágítási s]|g bHállítása (Fig. 8)
La]ítsa meg mindkét oldalon a gombokat. Állítsa be
a megvilágítási s]|get (a beállítási tartomány 240°).
E]után s]orítsa meg úMra a gombokat.

FIGY(L(M�
Vigyá]]on rá, nehogy becsípĘdM|n a] uMMa(i) a megvilá -
gítási s]|g beállításakor.

Has]nálat állvánnyal (k�l|n mHgvásárolható 
kiHgps]ítĘ)

FIGY(L(M�
• 2lvassa végig ¿gyelmesen a k�l|nb|]Ę kiegés]ítĘk

has]nálati útmutatóit, mielĘtt a lámpával egy�tt has] -
nálná a]okat.

A] egys]erĦbb has]nálat érdekében a lámpa a] áll -
ványra is Ielhelye]hetĘ. (Fig. 9)

FIGY(L(M�
• Vigyá]]on rá, nehogy leessen a lámpa a] állványra

t|rténĘ Ielhelye]éskor.
• A kés]�lék leesésének megelĘ]ése érdekében sík és

stabil Iel�letre helye]]e a] állványt.
• Nyissa s]ét telMesen a] állvány lábait.
• Ne has]nálMa a] állványt, ha erĘs a s]él!
• GyĘ]ĘdM|n meg róla, hogy s]orosan a] állványho]

erĘsítette a kés]�léket.
• A] állvány áthelye]ése vagy a] állvány lábainak

behaMtása elĘtt távolítsa el róla a kés]�léket.
• A] állvány |ss]e]árásakor vigyá]]on arra, nehogy

bes]orulMon a ke]e a] állvány lábai k|]é.

KARBANTARTÁS
FIGY(L(M�

• Átvi]sgálás vagy karbantartás elĘtt mindig gyĘ]ĘdM|n
meg arról, hogy kikapcsolta a kés]�léket, leválas]tot -
ta a]t a háló]atról és eltávolította a] akkumulátort.

• Soha ne has]nálMon ben]int, hígítót, alkoholt vagy más
hasonló s]ert! Ellenke]Ę esetben els]íne]Ędések,
alakválto]ások vagy repedések k|vetke]hetnek be.

A Ielhas]náló ki]árólag a Melen Has]nálati útmutatóban
ismertetett karbantartási teendĘket vége]heti el saMát
ke]Ħleg. Minden egyéb munkálatot a Makita hivatalos
márkas]ervi]ével kell elvége]tetni.

Tis]títás
FIGY(L(M�

• Soha ne merítse ví]be a kés]�léket!

IdĘrĘl idĘre t|r|lMe át a kés]�lék k�lsĘ Iel�leteit (kés]� -
lékhá]át) s]appanos ví]]el átitatott ruhával.

KhLgN M(GVÁSÁROLHATÏ 
KI(GeS=ËTėK

FIGY(L(M�
• E]eket a kiegés]ítĘket, illetve tarto]ékokat MavasolMuk a

Melen útmutatóban megadott Makita kés]�lékkel t|rténĘ
egy�ttes has]nálat célMára. Bármilyen egyéb kiegés]ítĘ
vagy tarto]ék has]nálata s]emélyi sér�lést oko]hat.
A kiegés]ítĘk, illetve tarto]ékok ki]árólag rendelte -
téss]erĦen has]nálhatók.

A kiegés]ítĘkkel kapcsolatos bĘvebb inIormációkért
IordulMon a Makita helyi márkas]ervi]éhe].
• Eredeti Makita akkumulátor és t|ltĘ
• Állvány [cikks]ám: GM00002073]
M(G-(GY=eS:
• A lista egyes elemeit a kés]�lék csomagolása

tarto]ékként tartalma]hatMa. A kés]�lékhe] mellékelt
tarto]ékok ors]ágonként eltérhetnek.
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SLOV(NýINA (Originalna navodila) 
VysvHtlivky k cHlkovpmu pohĐadu

1. Z á m o k kr t y
2. K r yt  b a t é r i e
3. S ve t l á  i n d i ká t o r a
4.	 Tlaþidlo kontroly
5. Na p á j a cí  ká b e l

6. K r t y zá su vky
7. Z á su vka  ( p r e  p r í st r o j )
8.	 =ástrþka (pre ]droM AC, tvar Me v

r ô zn ych  kr a j i n á ch  r ô zn y)

9.	 Dråiak
10.	Vypínaþ
11.	VoĐba reåimu Masu
12. G o m b í k

T(CHNICKe ÚDA-(
ModHl DML8�9

LED 96 ks, 100,8 W

Z d r o j  n a p á j a n i a 14,4 V / 18V DC

R o zm e r y ( D ×  Š  ×  V ) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

HmotnosĢ netto 5,7 kg

P l o ch a  p o d  t l a ko m  ( p l o ch a  šo šo vky) 0,0241 m2

• Technické údaMe sa v Mednotlivých kraMinách môåu líãiĢ.
• Ro]mery platia pre polohu so sklopeným dråadlom.
• HmotnosĢ ne]ahĚĖa ka]etu s batériou a napáMací kábel.
• Vćaka náãmu nepretråitému programu výskumu a vývoMa sa technické údaMe uvedené v tomto návode môåu be]

predchád]aMúceho upo]ornenia ]meniĢ.

=droM napáMania
• =ariadenie pripoMte iba k ]droMu takého napltia, aké Me uvedené na továrenskom ãtítku, a napáMaMte ho iba MednoIá -

]ovým striedavým prúdom. =ariadenie má dvoMitú i]oláciu a preto môåe byĢ napáMané aM ]o ]ásuviek be] u]emne -
n i a .

Vhodná ka]Hta s batpriou a prHvád]ková doba

Na p ä t i e V h o d n á  ka ze t a  s b a t é r i o u
Prevád]ková doba (pribliåne)

K r á t ka S t r e d n á Dl h á

14,4 V

BL1415N 0,3 hodiny 0,8 hodiny 1,7 hodiny

BL1430,
BL1430B 0,5 hodiny 1,3 hodiny 2,8 hodiny

BL1440 0,8 hodiny 2,1 hodiny 4,5 hodiny

BL1450 0,9 hodiny 2,5 hodiny 5,0 hodiny

BL1460B 1,0 hodiny 2,8 hodiny 5,5 hodiny

18 V

BL1815N 0,4 hodiny 1,1 hodiny 2,2 hodiny

BL1820 0,5 hodiny 1,5 hodiny 3,0 hodiny

BL1820B 0,6 hodiny 1,5 hodiny 3,0 hodiny

BL1830,
BL1830B 0,8 hodiny 2,0 hodiny 4,0 hodiny

BL1840,
BL1840B 1,1 hodiny 2,9 hodiny 6,0 hodiny

BL1850,
BL1850B 1,4 hodiny 3,5 hodiny 7,5 hodiny

BL1860B 1,7 hodiny 4,5 hodiny 8,5 hodiny
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• Prevád]ková doba Me uvedená pre dve vloåené ka]ety s batériou.
• Niektoré ka]ety s batériou uvedené vyããie nemusia byĢ dostupné, v ]ávislosti od váãho regiónu.
• Prevád]ková doba sa môåe líãiĢ podĐa typu batérie, stavu nabíMania a prevád]kových podmienok.

 U P O Z O RNENIE: PouåívaMtH iba ka]Hty s batpriou uvHdHnp vyããiH. Pouåitie iných ka]iet s batériou môåe
spôsobiĢ ]ranenie a/alebo poåiar.

Symboly
NasleduMúci ]o]nam		obsahuMe symboly pouåití na
prístroMi. Pred pouåitím sa uistite, åe ro]umiete vý]namu
s ym b o l o v . 

• PreþítaMte si návod na pouåitie

• S napáManím striedavým prúdom (AC)
iba na pouåitie vnútri pri napáManí
Mednosmerným prúdom (DC) na pouåitie
vn ú t r i  i  vo n ku .

Ni - M H
Li - i o n

• I b a  p r e  kr a j i n y EÚ
= dôvodu prítomnosti nebe]peþných
ko m p o n e n t o v v za r i a d e n í  o d p a d o vé  
elektrické a elektronické ]ariadenia,
akumulátory a batérie môåu maĢ negatívny
vplyv na åivotné prostredie a ]dravie
Đudí. Elektrické a elektronické ]ariadenia
a l e b o  b a t é r i e  n e o d h a d zu j t e  d o  d o m o vé h o  
odpadu! V súlade s Európskou smernicou
o  o d p a d e  z e l e kt r i ck ých  a  e l e kt r o n i ckých  
za r i a d e n í  a  o  a ku m u l á t o r o ch  a  b a t é r i á ch  
a odpadových akumulátoroch a batériách,
a ko  a j  s i ch  p r i sp ô so b e n í m  vn ú t r o št á t n ym  
právnym predpisom, by sa odpadové
elektrické ]ariadenia, batérie a akumulátory
mali skladovaĢ oddelene a odov]daĢ
n a  sa m o st a t n o m  zb e r n o m  m i e st e  p r e  
komunálny odpad, ktoré spĎĖa predpisy na
ochranu åivotného prostredia.
To Me na]naþené symbolom preãkrtnuteM
sm e t n e j  n á d o b y n a  ko l i e ska ch  u m i e st n e n e j  
n a  za r i a d e n í .

• DV2-ITÁ I=2LÁCIA

• 2ptické åiarenie (UV a IR).
2bmed]te vystavenie oþí a pokoåky.

• NehĐaćte do ]apnuteM lampy.

• PouåívaMte vhodný ãtít alebo ochranu
zr a ku .

• Dá va j t e  si  p o zo r !

• Ak prístroM napáMate striedavým prúdom,
nepouåívaMte ho v daådi alebo snehu.

• IP65 pre napáManie DC; IP20 pre napáMania
AC

Po]námka
• Tento výrobok obsahuMe malé mnoåstvo energie v

triede energetickeM úþinnosti <E>.

B(=P(ýNOSTNe UPO=ORN(NI(
DÔL(äITe B(=P(ý(NOSTNe
POKYNY

 U P O Z O RNENIE: Pri pouåívaní prístroMa vådy
dodråiavaMte ]ákladné be]peþnostné opatrenia, aby sa
ri]iko poåiaru, elektrického ãoku a ]ranení osôb ]níåilo
na minimum, a to vrátane:

PR(ýËTA-T( SI Vâ(TKY POKYNY.
1. Keć sa prístroM nepouåíva, vådy ho vypnite a

vytiahnite ho ]o ]ásuvky/odpoMte ka]etu s batériou.
2. PrístroM poþas prevád]ky neprikrývaMte textíliami,

kartónom a pod. Môåe to spôsobiĢ v]nietenie.
3. Ak prístroM napáMate striedavým prúdom,

nepouåívaMte ho vo vlhkom alebo mokrom prostredí.
4. NevystavuMte prístroM daåću ani snehu. Nikdy ho

n e u m ýva j t e  vo d o u .
5. PrístroM nepouåívaMte vo výbuãnom prostredí, ako

napríklad v prítomnosti horĐavých tekutín, plynov þi
p r á ško v .

6. =ástrþka prístroMa musí ]odpovedaĢ ]ásuvke. Nikdy
akýmkoĐvek spôsobom ]ástrþku neupravuMte.
S u]emnenými prístroMmi nikdy nepouåívaMte
nadstavce na ]ástrþky. Neupravované ]ástrþky
a ]odpovedaMúce ]ásuvky ]niåuMú ri]iko ]ásahu
e l e kt r i cký m  p r ú d o m .

7. VyhýbaMte sa kontaktu tela s u]emnenými povrchmi,
akými sú potrubia, radiátory, mikrovlnné rúry þi
chladniþky. Ak Me vaãe telo u]emnené, existuMe tu
vyšši e  r i z i ko  zá sa h u  e l e kt r i ckým  p r ú d o m .

8. S káblom nemanipuluMte silou. Nikdy nepouåívaMte
kábel na prenáãanie, Ģahanie alebo vyĢahovanie
]ástrþky prístroMa ]o ]ásuvky. Kábel udråiavaMte
mimo tepla, oleMa a ostrých hrán þi pohyblivé þasti.
P o ško d e n é  a l e b o  za m o t a n é  ká b l e  zvyšu j ú  r i zi ko  
ú r a zu  e l e kt r i ckým  p r ú d o m .

9. Ak Me pruåný externý kábel tohto svietidla poãkodený,
musí sa nahradiĢ ãpeciálnym káblom alebo káblom
výluþne dostupným od výrobcu alebo servisného
agenta.

10. Ne p o ze r a j t e  sa  p r i a m o  d o  zd r o j a  sve t l a .
11. =ástrþkou nemanipuluMte, ak máte mokré alebo

za m a st e n é  r u ky .
12. PrístroM vådy umiestnite na rovný a stabilný povrch,

a b y st e  p r e d i šl i  j e h o  p á d u .
13. =droM svetla v tomto svietidle môåe vymeniĢ Medine

výrobca alebo servisný agent alebo podobne
kvali¿kovaná.

14. NapáMací kábel, ktorý Me stále ]ásobovaný ]o
]ásuvky, nenechávaMte odpoMený ] prístroMa. Môåe to
spôsobiĢ elektrický ãok.

15. NedovoĐte, aby boli vetracie otvory ]akryté alebo
aby sa upchali. 2tvor chladenia udråuMte v þistote.
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PouåívaniH a starostlivosĢ o ]ariadHniH na 
batpriH
1. BráĖte neúmyselnému spusteniu prístroMa. Pred

pripoMením ka]ety s batériou, ]dvíhaním alebo
prenáãaním prístroMa sa uistite, åe vypínaþ Me v
p o l o h e  vyp n u t é . P r e n á ša n i e  p r í st r o j a  s p r st o m  n a  
vypínaþi alebo pripoMenie ]apnutého prístroMa k
]droMu napáMania ]vyãuMe pravdepodobnosĢ nehôd.

2. Pred akýmikoĐvek úpravami, výmenou prísluãenstva
a l e b o  u skl a d n e n í m  p r í st r o j a  o d p o j t e  b a t é r i e . T i e t o  
preventívne be]peþnostné opatrenia ]niåuMú ri]iko
n e ú m yse l n é h o  za p n u t i a  p r í st r o j a .

3. Batérie nabíMaMte iba pomocou nabíMaþky predpísane
výrobcom. NabíMaþka, ktorá Me vhodná pre Meden
typ batérií, môåe pri pouåití s iným typom batérií
spôsobiĢ ri]iko poåiaru.

4. PrístroM pouåívaMte iba s batériami na to urþenými.
Pouåitie iných batérií môåe spôsobiĢ ri]iko ]ranenia
alebo poåiaru.

5. Keć sa batérie nepouåívaMú, dråte ich v dostatoþneM
vzd i a l e n o st i  o d  i n ých  ko vo výc h  p r e d m e t o v a ko  sú  
sponky na papier, mince, kĐúþe, klince a ćalãie
drobné kovové predmety, ktoré môåu vytvoriĢ
prepoMenie pólov batérie. Skrat na póloch batérie
môåe spôsobiĢ spálenie alebo poåiar.

6. Pri nevhodných podmienkach môåe ] batérie vytiecĢ
tekutina. VyhýbaMte sa kontaktu s Ėou. Ak náhodou
dôMde ku kontaktu, vymyte postihnuté miesto vodou.
Ak sa tekutina dostane do oþí, vyhĐadaMte lekársku
pomoc. Tekutina vyteþená ] batérie môåe spôsobiĢ
podráådenie alebo popálenie.

7. NepouåívaMte poãkodené ani upravované batérie a
p r í st r o j . P o ško d e n é  a l e b o  u p r a vo va n é  b a t é r i e  sa  
môåu chovaĢ nepredvídateĐne a spôsobiĢ poåiar,
výb u ch  a l e b o  r i zi ko  zr a n e n i a .

8. Batérie ani prístroM nevystavuMte ohĖu ani vysokým
teplotám. Vystavenie ohĖu alebo teplotám nad
130 °C môåe spôsobiĢ výbuch.

9. DodråiavaMte pokyny na nabíManie a batériu ani
p r í st r o j  n e n a b í j a j t e  m i m o  r o zsa h  t e p l ô t  u ve d e n ý v 
n á vo d e . Ne sp r á vn e  n a b í j a n i e  a l e b o  m i m o  u ve d e n ý 
ro]sah teplôt môåe poãkodiĢ batériu a ]výãiĢ ri]iko
poåiaru.

10. Òdråbu prístroMa musí vykonávaĢ kvali¿kovaný
odborník s pouåitím identických náhradných dielov.
Tým sa ]aistí be]peþnosĢ prístroMa.

11. P r í st r o j  a n i  b a t é r i e  n e u p r a vu j t e  a  n e p o kú ša j t e  sa  i ch  
opravovaĢ inak, neå spôsobom uvedeným v návode
na pouåitie a starostlivosĢ.

D{lHåitp bH]pHþnostnp pokyny 
prH ka]Htu s batpriou
1. Pred pouåitím ka]ety s batériou si preþítaMte vãetky

pokyny a výstraåné ]naþky na (1) nabíMaþke batérie,
(2) batérii a (3) produkte, ktorý batériu pouåíva.

2. K a ze t u  s b a t é r i o u  n e r o zo b e r a j t e .
3. Ak sa prevád]ková doba výra]ne skrátila, okamåite

]astavte prevád]ku. Môåe to viesĢ k ri]iku prehriatia,
moåným spáleninám a dokonca výbuchu.

4. Ak sa vám do oþí dostane elektrolyt, vypláchnite ich
þistou vodou a okamåite vyhĐadaMte lekársku pomoc.
Môåe to viesĢ k strate ]raku.

5. NespôsobuMte na ka]ete s batériou skrat:
(1)	NedotýkaMte sa pólov vodivým materiálom.
(2)	NeskladuMte ka]etu s batériou v nádobe s ćalãími

kovovými predmetmi ako sú klince, mince a pod.
( 3) Ne vys t a vu j t e  ka ze t u  s b a t é r i o u  vo d e  a l e b o  

daåću. Skrat na batérii môåe spôsobiĢ ]výãenie
toku prúdu, prehriatie, spáleniny a dokonca
p o r u c h u  p r í st r o j a .

6. P r í st r o j  a n i  ka ze t u  s b a t é r i o u  n e skl a d u j t e  n a  
miestach, kde teplota môåe dosiahnuĢ alebo
prekroþiĢ 50°C (122°F).

7. Ka]etu s batériou nespaĐuMte, ani ak Me váåne
poãkodená alebo ak Me úplne nepouåiteĐná. Ka]eta s
batériou môåe v ohni explodovaĢ.

8. DaMte si po]or, aby vám batéria nevypadla alebo aby
st e  d o  n e j  n e u d r e l i .

9. Poãkodenú batériu nepouåívaMte.
10. Lítium-iónové batérie podliehaMú poåiadavkám

]ákonov o nebe]peþných predmetoch. Pri komerþneM
preprave, napr. tretími osobami a dopravcami Me
nutné dodråiavaĢ ãpeciálne poåiadavky na balenie
a o]naþovanie. Prípravu batérie na prepravu
kon]ultuMte s odborníkom na nebe]peþné materiály.
DodråiavaMte aM miestne predpisy, ktoré môåu byĢ
prísneMãie. VoĐné kontakty ]alepte páskou alebo inak
]aslepte a batériu ]abaĐte tak, aby sa vnútri balenia
nemohla pohybovaĢ.

11. P r i  l i kvi d á ci i  ka ze t y s b a t é r i o u  j u  vyb e r t e  z p r í st r o j a  a  
]likviduMte na be]peþnom mieste. PostupuMte podĐa
m i e st n ych  p r e d p i so v o  l i kvi d á ci i  b a t é r i í .

12. Batérie pouåívaMte iba vo výrobkoch urþených
spoloþnosĢou Makita. Inãtalácia batérií do
nevhodných produktov môåe spôsobiĢ poåiar,
prehrievanie, výbuch alebo únik elektrolytu.

13. Ak sa prístroM dlhãiu dobu nepouåíva, batériu ] neho
odstráĖte.

Tipy na ]aruþHniH þo naMdlhãHM åivotnosti 
batpriH.
1. Ka]etu s batériou nabíMaMte skôr, ako so úplne vybiMe.

Keć si vãimnete, åe prístroM má meneM energie,
okamåite ho vypnite a batériu nabite.

2. Ni kd y n e n a b í j a j t e  p l n e  n a b i t ú  b a t é r i u . P r í l i šn é  
nabíManie skracuMe åivotnosĢ batérie.

3. Ka]etu s batériou nabíMaMte pri i]boveM teplote 10°C
- 40°C (50°F - 104°F). Horúcu ka]etu s batériou
nechaMte pred nabíManím schladiĢ.

4. Ka]etu s batériou nabite, ak ste Mu dlhãie nepouåívali
( vi a c a ko  6 m e si a co v) . 

UchovaMtH si vãHtky upo]ornHnia 
a pokyny prH potrHbu v 
bud~cnosti.
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FUNKýNÝ OPIS
PO=OR:

• Pred úpravami alebo kontrolou Iunkcií prístroMa sa
vådy uistite, åe Me vypnutý, odpoMený od napáMania, a
åe Me vytiahnutá ka]eta s batériou.

PouåitiH s batpriou:

Inãtalácia alHbo odstránHniH ka]Hty s batpriou
PO=OR:

• Pred inãtaláciou alebo odstraĖovaním ka]ety s
batériou vådy odpoMte prístroM od napáMania.

• PouåívaMte iba pôvodné lítium-iónové batérie Makita.
Pouåitie iných ako pôvodných batérií Matika alebo
upravovaných batérií môåe viesĢ k prasknutiu batérie,
poåiaru, ]raneniu osôb a iným ãkodám. =ruãí to tieå
platnosĢ ]áruky Makita poskytovaneM spoloþnosĢou
Makita na prístroM a nabíMaþku Makita.

• Pri inãtalovaní alHbo odstraĖovaní ka]Hty s 
batpriou prístroM i ka]Htu pHvnH dråtH. 
Ak ich nebudete pevne dråaĢ, môåu sa vám
vyãmyknúĢ ] rúk a poãkodiĢ sa, ako aM spôsobiĢ
zr a n e n i e  o sô b . 

• DaMte si po]or, aby sa pri vkladaní ka]ety batérie
n e d o st a l i  m e d zi  ka ze t u  a  p r í st r o j  p r st y . K  z r a n e n i u  
prstov môåe dôMsĢ aM med]i prístroMom a krytom
b a t é r i e  p r i  za t vá r a n í  kr yt u .

PO=N.:
NainãtalovaĢ Me moåné aå dve ka]ety s batériou, ale
prístroM pri prevád]ke vyuåíva vådy iba Mednu batériu.
Ak chcete nainãtalovaĢ ka]etu s batériou, uvoĐnite
zá m o k kr yt u  a  o t vo r t e  kr yt  b a t é r i e . ( Fig. 1)
Vloåte ka]etu s batériou. Nastavte Ma]ýþek na ka]ete
tak, aby bol ]arovno s prísluãnou dráåkou a ]asuĖte
ka]etu na miesto. =asuĖte Mu aå na dora], kým s
kliknutím na]apadne na miesto. Ak vidíte þervený
indikátor na vrchneM strane tlaþidla, ]namená to, åe nie
j e  ú p l n e  za su n u t á .
P o t o m  za vr i t e  kr yt  b a t é r i e . ( Fig. 2)
Ak chcete ka]etu s batériou odstrániĢ, vysuĖte Mu ]
prístroMa a ]ároveĖ posúvaMte tlaþidlo na predneM strane
ka ze t y .

PO=OR:
• Ka]etu s batériou vådy inãtaluMte úplne tak, aby ste

nevideli þervený indikátor. Ak to neurobíte, môåe ]
prístroMa vypadnúĢ a spôsobiĢ ]ranenie vám alebo
o so b á m  v o ko l í .

• Ka]etu s batériou neinãtaluMte nasilu. Ak sa ka]eta
ne]asúva Đahko, ]namená to, åe Mu neinãtaluMte
sp r á vn e .

Indikátor ]vyãnHM kapacity batpriH (Fig. 3)
( I b a  u  ka zi e t  s b a t é r i o u  s i n d i ká t o r o m )
Stlaþte tlaþidlo kontroly na ka]ete s batériou, aby sa
zo b r a zi l a  zvyšn á  ka p a ci t a . S ve t l á  i n d i ká t o r a  sa  n a  
niekoĐko sekúnd ro]svietia.

S ve t l á  i n d i ká t o r a

Z vyšn á  ka p a ci t a

S vi e t i Ne svi e t i Bl i ká

         75% aå 100%

         50% aå 75%

         25% aå 50%

         0% aå 25%

         Na b i t e  b a t é r i u .

         

         

-e moåné, åe doãlo k
p o r u ch e  b a t é r i e .

PO=N.:
• V ]ávislosti od podmienok pouåitia a teploty

prostredia sa indikácia môåe mierne líãiĢ od skutoþneM
ka p a ci t y .

Pouåitie iných ako pôvodných batérií Makita alebo
upravovaných batérií ]ruãí platnosĢ ]áruky poskytovanú
spoloþnosĢou Makita na prístroMe a nabíMaþky Makita.
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PouåitiH s napáManím AC:
Ak prístroM napáMate striedavým prúdom, pouåite
n a p á j a cí  ká b e l  d o d á va n ý s p r í st r o j o m . Z á su vku  p r i p o j t e  
k prístroMu a ]ástrþku pripoMte do elektrickeM siete. (Fig. 4)

PO=OR:
• NaMskôr ]ásuvku úplne ]asuĖte do prístroMa a potom

pripoMte ]ástrþku to elektrickeM siete.
• Vådy, keć napáMací kábel nie Me pripoMený, pevne

za vr i t e  kr yt  zá su vky .
PO=N.: 
• NapáManie AC nenabíMa batériu v prístroMi.
• AM pri napáManí DC sa prístroM pri pripoMení

n a p á j a ci e h o  ká b l a  a u t o m a t i cky p r e p n e  n a  n a p á j a n i e  
AC.

Manipulácia s napáMacím káblom:
Kábel pevne obtoþte okolo podstavca a potom ho
upevnite dråiakom. (Fig. 5)

=apnutiH svHtla a voĐba rHåimu Masu. (Fig. 6)
1. Vypínaþ: Stlaþte vypínaþ Medenkrát a svetlo sa

]apne (v rovnakom reåime Masu ako pri poslednom
nastavení). Ak vypínaþ stlaþíte ]nova, svetlo sa
vyp n e . 

2. VoĐba reåimu Masu: Sekvencia Masu: Reåim vysokého
Masu / reåim stredného Masu / reåim ní]keho Masu /
reåim vysokého Masu pri kaådom stlaþení, ak svetlo
svi e t i .

Systpm ochrany batpriH (Fig. 7)
PrístroM Me vybavený systémom ochrany batérie, ktorý
predlåuMe MeM åivotnosĢ. Keć sa batérie vybiMe, vypnú
sa vãetky kontrolky LED okrem MedneM, po]ri obrá]ok.
2 pribliåne 5 aå 10 minút neskôr systém automaticky
vyp n e  n a p á j a n i e . V  t a ko m  p r í p a d e  b a t é r i u  vyb e r t e  z 
p r í st r o j a  a  n a b i t e .

VHntilátor chladiþa
=ariadenie Me vybavené ventilátorom chladiþa.
Ten môåe pracovaĢ a chladiĢ ]ariadenie aM vtedy,
keć Me samotné ]ariadenie vypnuté. Ak Me ventilátor v
prevád]ke, budete poþuĢ ]vuk v]duchu.
T o  n e zn a m e n á  p o r u ch u  za r i a d e n i a .

PR(VÁD=KA
PO=OR:

• PrístroM vådy poloåte na rovný a stabilný povrch. Inak
môåe dôMsĢ k pádu a nehode.

NastavHniH uhla svHtla (Fig. 8)
UvoĐnite otoþné gombíky na oboch stranách. Upravte
uhol svetla (ro]sah nastavenia Me 240°). Potom gombíky
zn o va  u t i a h n i t e .

PO=OR:
DaMte si po]or, aby ste si pri nastavovaní uhla svetla
n e p r i vr e l i  p r st y .

PouåitiH s podstavcom (volitHĐnp 
prísluãHnstvo)

PO=OR:
• Skôr, ako prísluãenstvo ]aþnete pouåívaĢ so

svietidlom, po]orne si preþítaMte návod na Meho
pouåitie.

Svietidlo môåete umiestniĢ na podstavec, aby ste
uĐahþili Meho pouåitie. (Fig. 9)  

PO=OR:
• DaMte si po]or, aby vám prístroM pri upevĖovaní na

p o d st a ve c n e sp a d o l .
• Podstavec umiestnite na rovný a stabilný povrch, aby

st e  p r e d i šl i  j e h o  p á d u .
• Nohy podstavca þo naMviac ro]tiahnite.
• Podstavec nepouåívaMte ]a silného vetra.
• Uistite sa, åe prístroM Me k podstavcu be]peþne

p r i p e vn e n ý.
• P r i  p r e n á ša n í  p o d st a vca  a l e b o  skl a d a n í  j e h o  n ô h  

p r í st r o j  o d m o n t u j t e .
• Pri skladaní podstavca si daMte po]or, aby ste si

m e d zi  j e h o  n o h a m i  n e p r i vr e l i  p r st y .

ÚDRäBA
PO=OR:

• Pred pokusom o kontrolu alebo údråbu na prístroMi sa
vådy uistite, åe Me vypnutý, odpoMený od napáMania, a
åe Me vytiahnutá ka]eta s batériou.

• Nikdy nepouåívaMte ben]ín, riedidlo, alkohol a
pod. Môåu spôsobiĢ odIarbenie, deIormáciu alebo
p r a skl i n y .

PouåívateĐ môåe vykonávaĢ iba údråbu uvedenú v tomto
návode na pouåitie. Vãetky ostatné práce sa musia
vykonávaĢ v autori]ovaných servisných centrách Makita.

ýistHniH
PO=OR:

• P r í st r o j  n i k d y n e u m ýva j t e  vo d o u .

Ra] ]a þas môåete vonkaMãí povrch prístroMa (Meho telo)
vyþistiĢ handriþkou navlhþenou vo vode so saponátom.

VOLIT(ďNe PRËSLUâ(NSTVO
PO=OR:

• Na pouåitie s prístroMom Makita uvedenom v tomto
návode sa odporúþa nasleduMúce prísluãenstvo a
nadstavce. Pouåitie iného prísluãenstva þi nadstavcov
môåe predstavovaĢ ri]iko ]ranenia osôb.
Prísluãenstvo a nadstavce pouåívaMte iba na úþel, na
aký sú urþené.

Ak potrebuMete pomoc alebo ćalãie inIormácie o
prísluãenstve, obráĢte sa na miestne servisné centrum
M a ki t a .
• Pôvodná batéria a nabíMaþka Makita.
• Podstavec [ý. dielu:GM00002073]
PO=N.:
• Niektoré poloåky na tomto ]o]name môåu byĢ

súþasĢou balenia ako ãtandardné prísluãenstvo. To
sa v Mednotlivých kraMinách môåe líãiĢ.
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ý(SKY (PĤvodní návod k pouåívání)
VysvČtlivky k cHlkovpmu pohlHdu

1. Z á m e k kr yt u
2. K r yt  b a t e r i e
3.	 SvČtlo indikátoru
4.	 Tlaþítko kontroly
5.	 NapáMecí kabel

6. K r t y zá su vky
7.	 =ásuvka (pro pĜístroM)
8.	 =ástrþka (pro ]droM napáMení AC,

tvar Me v rĤ]ných ]emích rĤ]ný)

9.	 Klips
10.	Vypínaþ
11.	Volba reåimu Masu
12.	KnoÀík

T(CHNICKe ÚDA-(
ModHl DML8�9

LED 96 ks, 100,8 W

=droM napáMení 14,4 V / 18V DC

Ro]mČry (D × â × V) 249 mm × 370 mm × 278 mm

ýistá váha 5,7 kg

Plocha pod tlakem (plocha þoþky) 0,0241 m2

• Technické údaMe se v Mednotlivých ]emích mohou liãit.
• Ro]mČry Msou uvedeny v polo]e se sklopeným madlem.
• Hmotnost ne]ahrnuMe ka]etu s baterií a napáMecí kabel.
• Díky naãemu nepĜetråitému programu vý]kumu a vývoMe se ]de uvedené technické údaMe mohou mČnit be]

pĜedcho]ího upo]ornČní.

=droM napáMHní
• =aĜí]ení pĜipoMuMte pou]e ke ]droMi se steMným napČtím, Maké Me uvedeno na továrním ãtítku, a napáMeMte MeM pou]e

MednoIá]ovým stĜídavým proudem. =aĜí]ení Me dvoMitČ i]olované, díky þemu Me l]e napáMet i ]e ]ásuvek be]
u]emnČní.

Ka]Hta s batHrií a provo]ní doba

NapČtí Vhodná ka]eta s baterií
Provo]ní doba (pĜibliånČ)

Dlouhá StĜední K r á t ká

14,4 V

BL1415N 0,3 hodiny 0,8 hodiny 1,7 hodiny

BL1430,
BL1430B 0,5 hodiny 1,3 hodiny 2,8 hodiny

BL1440 0,8 hodiny 2,1 hodiny 4,5 hodiny

BL1450 0,9 hodiny 2,5 hodiny 5,0 hodiny

BL1460B 1,0 hodiny 2,8 hodiny 5,5 hodiny

18 V

BL1815N 0,4 hodiny 1,1 hodiny 2,2 hodiny

BL1820 0,5 hodiny 1,5 hodiny 3,0 hodiny

BL1820B 0,6 hodiny 1,5 hodiny 3,0 hodiny

BL1830,
BL1830B 0,8 hodiny 2,0 hodiny 4,0 hodiny

BL1840,
BL1840B 1,1 hodiny 2,9 hodiny 6,0 hodiny

BL1850,
BL1850B 1,4 hodiny 3,5 hodiny 7,5 hodiny

BL1860B 1,7 hodiny 4,5 hodiny 8,5 hodiny
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• Provo]ní doba pĜi dvou nainstalovaných bateriích.
• V ]ávislosti na vaãem regionu nemusí být nČkteré ka]ety s bateriemi uvedené výãe k dispo]ici.
• Provo]ní doba se mĤåe liãit v ]ávislosti na typu baterií, stavu nabíMení a podmínkách pouåití.

 VARO VÁ NÍ : PouåívHMtH MHnom ka]Hty s batHriHmi uvHdHnp výãH. Pouåití Miných ka]et s bateriemi mĤåe
]pĤsobit ]ranČní a/nebo poåár.

Symboly
NásleduMící se]nam uvádí symboly pouåívané na
pĜístroMi. PĜed pouåitím se uMistČte, åe ro]umíte vý]namu
symbolĤ.

• PĜeþtČte si návod k pouåití

• Se ]droMem stĜídavého proudu (AC) Men pro
pouåití uvnitĜ; se ]droMem steMnosmČrného
proudu (DC) pro pouåití uvnitĜ i venku;

Ni - M H
Li-ion

• -en pro ]emČ EU
Toto ]aĜí]ení obsahuMe nebe]peþné
souþásti. Nevhodné naloåení s elektrickým
a elektronickým odpadem, akumulátory
a bateriemi mĤåe mít negativní dopad na
åivotní prostĜedí a lidské ]draví. Elektrické
a elektronické souþásti ani baterie nevy -
ha]uMte do domácího odpadu! V souladu s
evropskou smČrnicí o elektrickém a elektro-
nickém odpadu, akumulátorech, bateriích
a pouåitých akumulátorech a bateriích a
s pĜi]pĤsobením této smČrnice vnitrostát -
ním právním pĜedpisĤm, by se pouåité
elektrické souþásti, baterie a akumulátory
mČly skladovat oddČlenČ a odev]dávat na
oddČleném sbČrném místČ pro komunální
odpad. Toto sbČrné místo má být provo-
]ováno v souladu s pĜedpisy o ochranČ
åivotního prostĜedí.
Toto Me o]naþeno symbolem pĜeãkrtnuté
popelnice na koleþkách umístČné na ]aĜí -
]ení.

• DV2-ITÁ I=2LACE

• 2ptické ]áĜení (UV a IR)
2me]te vystavení oþí a kĤåe na minimum.

• NedíveMte se do ]apnuté lampy.

• PouåíveMte vhodný ãtít nebo Minou ochranu
oþí.

• DáveMte si po]or!

• Pouåíváte-li napáMení AC, pĜístroM nepouåí-
veMte v deãti nebo pokud snČåí.

• IP65 pro ]droM napáMení DC; IP20 pro ]droM
napáMení AC

Po]námka
• Tento výrobek obsahuMe svČtelný ]droM tĜídy

energetické úþinnosti <E>.

B(=P(ýNOSTNË UPO=ORNċNË
DģL(äITe B(=P(ýNOSTNË
POKYNY

 VARO VÁ NÍ : PĜi pouåívání tohoto pĜístroMe byste
vådy mČli dodråovat ]ákladní be]peþnostní opatĜení,
abyste ome]ili ri]iko poåáru, elektrického ãoku a
osobních ]ranČní, vþetnČ:

Pě(ýTċT( SI Vâ(CHNY POKYNY.
1. Kdyå pĜístroM nepouåíváte, vådy MeM vypnČte, vytáhnČte

] napáMení nebo vyndeMte ka]etu s baterií ] pĜístroMe.
2. -e-li pĜístroM v provo]u, ne]akrýveMte MeM textilem,

kartónem ani Miným materiálem, Minak hro]í ri]iko
v]nícení.

3. Kdyå pĜístroM pouåívá ]droM napáMení AC, nepouåíveMte
MeM ve vlhkých nebo mokrých podmínkách.

4. NevystavuMte pĜístroM deãti nebo snČhu. Nikdy MeM
neumýveMte vodou.

5. PĜístroM neprovo]uMte v prostĜedí s nebe]peþím
výbuchu, napĜíklad v pĜítomnosti hoĜlavých kapalin,
plynĤ nebo prachu.

6. =ástrþky pĜístroMe musí odpovídat ]ásuvce. =ástrþku
nikdy neupravuMte. NepouåíveMte adaptérové ]ástrþky
s u]emnČným pĜístroMem. Nemodi¿kované ]ástrþky
a odpovídaMící ]ásuvky sníåí ri]iko úra]u elektrickým
proudem.

7. PĜi provo]u pĜístroMe se vyhýbeMte kontaktu s
u]emnČnými povrchy, Mako Me potrubí, radiátory,
mikrovlnní roury nebo chladniþky. =de, pokud Me
vaãe tČlo u]emnČno, existuMe ]výãené ri]iko úra]u
elektrickým proudem.

8. Nepoãko]uMte kabel. Kabel nikdy nepouåíveMte k
pĜenáãení, taåení nebo odpoMování pĜístroMe. UdråuMte
kabel mimo dosah tepla, oleMe, ostrých hran nebo
pohyblivých souþástí. Poãko]ené nebo ]apletené
kabely ]vyãuMí ri]iko úra]u elektrickým proudem.

9. Pokud Me externí pruåný kabel svítidla poãko]en, musí být
nahra]en speciálním kabelem nebo kabelem dostupným
výhradnČ od výrobce nebo servisního agenta.

10. NedíveMte se pĜímo do ]droMe svČtla.
11. =ástrþkou nemanipuluMte, máte-li mokré nebo

umaãtČné ruce.
12. PĜístroM vådy umístČte na rovný a stabilní povrch,

abyste pĜedeãli Meho pádu.
13. =droM svČtla v tomto svítidlu mĤåe mČnit Menom

výrobce nebo servisní agent, nebo podobnČ
kvali¿kovaná.

14. NapáMecí kabel ]ásobovaný proudem		]e ]ásuvky
nenecháveMte odpoMený od pĜístroMe. MĤåe to
]pĤsobit elektrický ãok.

15. VČtrací otvory pĜístroMe nesmí nic ]akrývat nebo
ucpávat. VČtrací otvory pro chla]ení udråuMte v þistotČ.
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Pouåití a ppþH o batHriH
1. =abraĖte neúmyslnému spuãtČní pĜístroMe. PĜed

pĜipoMením baterií, ]vedáním nebo pĜenáãením
pĜístroMe se uMistČte, åe vypínaþ Me v polo]e vypnuto.
PĜenáãení pĜístroMe s prstem na vypínaþi nebo
]apáMení pĜístroMe do ]ásuvky s vypínaþem v polo]e
]apnuto Me þasto dĤvodem nehod.

2. PĜed provedením Makýchkoli úprav nebo výmČny
pĜísluãenství a pĜed uloåením elektrického pĜístroMe
odpoMte baterie. Taková preventivní be]peþnostní
opatĜení sniåuMí ri]iko náhodného spuãtČní pĜístroMe.

3. NabíMeMte Menom podle pokynĤ uvádČných výrobcem.
NabíMeþka vhodná pro Meden typ baterií mĤåe pĜi
pouåití s Miným typem ]pĤsobit ri]iko poåáru.

4. PĜístroMe pouåíveMte Menom s pĜísluãnými bateriemi.
Pouåití Miných baterií mĤåe ]pĤsobit ]ranČní a/nebo
poåár.

5. Kdyå baterie neMsou v provo]u, dråte Me v urþité
v]dálenosti od Miných kovových pĜedmČtĤ Mako Msou
sponky na papír, mince, klíþe, hĜebíky, vruty nebo
Miné drobné kovové pĜedmČty, které by mohly vytvoĜit
propoMení dvou pólĤ baterie. =krat baterie mĤåe
]pĤsobit spáleniny nebo poåár.

6. V nesprávných podmínkách pouåití mĤåe ] baterie
vytéct tekutina; nedotýkeMte se Mí. Pokud doMde k
náhodnému kontaktu, omyMte místo vodou. Pokud
se tekutina dostane do oþí, vyhledeMte lékaĜskou
pomoc. Tekutina vyteþená ] baterie mĤåe ]pĤsobit
podráådČní nebo popáleniny.

7. Baterie ani pĜístroM nepouåíveMte, Msou-li poãko]eny
nebo byly-li upraveny. Poãko]ené nebo upravované
baterie se mohou chovat nepĜedvídatelnČ a ]pĤsobit
poåár, explo]i nebo ri]iko poranČní.

8. Baterie ani pĜístroM nevystavuMte ohni ani vysokým
teplotám. Vystavení ohni nebo teplotám nad 130 °C
mĤåe ]pĤsobit výbuch.

9. DodråuMte vãechny pokyny pro napáMení a baterie
ani pĜístroM nenabíMeMte mimo ro]sah teplot uvedený
v návodu. Nesprávné nabíMení nebo pĜekroþení
uvedeného ro]sahu teplot mĤåe poãkodit baterie a
]výãit ri]iko poåáru.

10. Òdråbu pĜístroMe musí provádČt kvali¿kovaná osoba
]a pouåití pou]e identických náhradních souþásti.
Tím se ]aMistí, åe bude ]achována be]peþnost
pĜístroMe.

11. PĜístroM ani baterii neupravuMte ani se nepokouãeMte
Me opravovat Minak, neå Me to uvedeno v návodu k
pouåití.

DĤlHåitp bH]pHþnostní pokyny 
pro ka]Htu s batHrií
1. PĜed pouåitím ka]ety s baterií si pĜeþtČte návod a

výstraåné ]naþky na (1) nabíMeþce, (2) baterii a (3)
produktu, který baterii pouåívá.

2. Ka]etu s baterií nedemontuMte.
3. Pokud se provo]ní doba výra]nČ ]krátí, okamåitČ

provo] ]astavte. MĤåe to ]pĤsobit ri]iko pĜehĜátí,
moåné spáleniny a dokonce výbuch.

4. Pokud se vám do oþí dostane elektrolyt, vypláchnČte
Me þistou vodou a okamåitČ vyhledeMte lékaĜskou
pomoc. MĤåe to vést ke ]trátČ ]raku.

5. Ne]pĤsobuMte ]krat na ka]etČ s baterií.
(1)	NedotýkeMte se pólĤ vodivými materiály.
(2)	Ka]etu s baterií neskladuMte v nádobách s Minými

kovovými obMekty Mako hĜebíky, mince a pod.
(3)	Ka]etu s baterií nevystavuMte deãti nebo snČhu.

=krat baterie mĤåe ]pĤsobit ]výãení proudu,
pĜehĜátí, moåné spáleniny a dokonce ro]padnutí
b a t e r i e .

6. PĜístroM ani ka]etu s baterií neskladuMte na místech,
kde mĤåe teplota dosáhnout nebo pĜekroþit 50°C
(122°F).

7. Ka]etu s baterií nespaluMte, ani pokud Me váånČ
poãko]ena nebo úplnČ nepouåitelná. V ohni mĤåe
explodovat.

8. DeMte si po]or, abyste baterii neupustili nebo do ní
neuhodili.

9. Poãko]enou baterii nepouåíveMte.
10. Lithium-iontové baterie uvnitĜ ka]ety podléhaMí

poåadavkĤm pĜedpisĤ o nebe]peþných vČcech.
Pro komerþní pĜepravu napĜ. tĜetími stranami nebo
dopravci, platí speciální poåadavky na balení a
o]naþení. PĜípravu pĜedmČtu pro pĜepravu nutno
kon]ultovat s odborníkem na nebe]peþné materiály.
DodråuMte také místní naĜí]ení, která mohou bát
pĜísnČMãí. 2tevĜené kontakty pĜelepte nebo Minak
]aslepte a baterii ]abalte takovým ]pĤsobem, aby
se v obalu nemohla pohybovat.

11. PĜi likvidaci ka]ety Mi vyndeMte ] pĜístroMe a ]likviduMte
na be]peþném místČ. PostupuMte podle místních
pĜedpisĤ pro likvidaci baterií.

12. Baterie pouåíveMte Menom v produktech, pro které
Msou urþeny spoleþností Makita. Instalace baterií do
nevhodných produktĤ mĤåe ]pĤsobit poåár, pĜehĜátí,
výbuch nebo vyteþení elektrolytu.

13. Pokud pĜístroM delãí dobu nepouåíváte, baterii ] nČM
vyndeMte.

Tipy pro ]achování co nHMdHlãí åivotnosti 
batHriH
1. Ka]etu s baterií nabíMeMte dĜív, neå se úplnČ vybiMe.

Kdyå si vãimnete, åe pĜístroMi dochá]í energie, vådy
MeM vypnČte a nabiMte ka]etu s baterií.

2. Nikdy nenabíMeMte plnČ nabitou ka]etu s baterií.
PĜebití baterie ]kracuMe MeMí åivotnost.

3. Ka]etu s baterií nabíMeMte ]a pokoMové teploty, pĜi
10°C - 40°C (50°F - 104°F). Horkou ka]etu s baterií
nechte pĜed nabitím vychladit.

4. Pokud ka]etu s baterií delãí dobu (víc neå 6 mČsícĤ)
nepouåíváte, nabiMte Mi.

UchovHMtH vãHchna varování a 
pokyny pro budoucí pouåití.
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FUNKýNË POPIS
PO=OR:

• PĜed úpravou nebo kontrolou Iunkce pĜístroMe se vådy
uMistČte, åe Me pĜístroM vypnutý, odpoMený od proudu a
ka]eta s baterií Me odstranČna.

Pouåití s batHrií:

InstalacH a odstranČní ka]Hty s batHrií
PO=OR:

• PĜed instalací nebo odstranČním ka]ety s baterií
pĜístroM vådy odpoMte od proudu.

• PouåíveMte Menom pĤvodní lithium-iontové baterie
Makita. Pouåití Miných neå pĤvodních lithium-iontových
baterií Makita nebo upravovaných baterií mĤåe vést
k prasknutí baterie, poåáru, osobní ]ranČním nebo
poãko]ením. =pĤsobí to také ]neplatnČní ]áruky
spoleþnosti Makita na pĜístroM a nabíMeþku Makita.

• PĜístroM a ka]Htu s batHrií pĜi instalaci nHbo 
odstraĖování ka]Hty s batHrií pHvnČ dråtH. 
Pokud pĜístroM a ka]etu s baterií nebudete pevnČ
drået, mĤåe se stát, åe vám vyklou]nou a ]pĤsobí
poãko]ení pĜístroMe nebo ka]ety s baterií nebo
]ranČní.

• PĜi instalaci ka]ety s baterií deMte po]or, aby se me]i
pĜístroM a ka]etu nedostaly prsty. Platí to i pro ]avírání
kr yt u  b a t e r i e .

PO=N.:
Instalovat l]e aå dvČ ka]ety s baterií, i kdyå pĜístroM ]a
provo]u pouåívá Menom Mednu.
PĜi instalaci ka]ety s baterií uvolnČte ]ámek krytu a
otevĜete kryt. (Fig. 1)
Vloåte ka]etu s baterií. -a]ýþek na ka]etČ s baterií
srovneMte s dráåkou a ]asuĖte Mi na místo. =asuĖte
Mi na dora], dokud s kliknutím ne]apadne na místo.
Pokud vidíte þervený uka]atel na horní stranČ tlaþítka,
]namená to, åe není úplnČ ]amþená.
Poté ]avĜete kryt. (Fig. 2)
Pro odstranČní ka]ety s baterií Mi ] pĜístroMe vysuĖte a
]ároveĖ posouveMte tlaþítko na pĜední stranČ ka]ety.

PO=OR:
• Ka]etu s baterií vådy instaluMte úplnČ, aby nebyl

vidČt þervený uka]atel. Pokud to neudČláte, mĤåe
] pĜístroMe vypadnout a ]pĤsobit ]ranČní vám nebo
dalãím osobám.

• Ka]etu s baterií neinstaluMte násilím. Pokud
ka]eta ne]aMíådí dovnitĜ lehce, ]namená to, åe Mi
neinstaluMete správnČ.

Indikátor ]bývaMící kapacity batHriH (Fig. 3)
(-enom pro ka]ety s indikátorem)
=bývaMící kapacitu baterie mĤåete ]obra]it stisknutím
tlaþítka kontroly na ka]etČ s baterií. Indikátor se na
nČkolik sekund ro]svítí.

SvČtlo indikátoru

=bývaMící kapacita

Svítí Nesvítí Bliká

         75% aå 100%

         50% aå 75%

         25% aå 50%

         0% aå 25%

         Na b i j t e  b a t e r i i .

         

         
Baterie mĤåe být vadná.

PO=N.:
• V ]ávislosti na podmínkách pouåití a teplotČ prostĜedí

se indikátor mĤåe MemnČ odchýlit od skuteþné
ka p a ci t y .

Pouåití Miných neå pĤvodních baterií		Makita nebo
upravovaných baterií ]neplatní ]áruku spoleþnosti
Makita na pĜístroM a nabíMeþku Makita.
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Pouåití s napáMHním AC:
PĜi pouåití pĜístroMe s napáMením AC pouåiMte napáMecí
kabel, který Me pĜiloåen k pĜístroMi. =ásuvku pĜipoMte k
pĜístroMi a ]ástrþku do elektrické ]ásuvky. (Fig. 4)

PO=OR:
• NeMdĜív pĜipoMte ]ásuvku k pĜístroMi a aå poté pĜipoMte

]ástrþku do elektrické ]ásuvky.
• Pokud není pĜipoMen napáMecí kabel, kryt ]ásuvky

vådy pevnČ ]avĜete,
PO=N.: 
• NapáMení AC nedobíMí baterii vloåenou do pĜístroMe.
• I pĜi provo]u s napáMením DC proudem se pĜístroM

automaticky pĜepne na napáMení AC, kdyå do nČM
]asunete kabel.

Organi]acH napáMHcího kabHlu:
NapáMecí kabel pevnČ stoþte kolem podstavce a poté
pomocí klipsu upevnČte Meho konec. (Fig. 5)

=apnutí svČtla a volba rHåimu Masu (Fig. 6)
1. Vypínaþ: StisknČte MeM Mednou a svČtlo se ]apne

(pĜi steMném Masu Mako byl nastaven pĜi posledním
pouåití). StisknČte vypínaþ ]novu a svČtlo se vypne.

2. Volba reåimu Masu: Sekvence Masu Me: Reåim
vysokého Masu / Reåim stĜedního Masu / Reåim
ní]kého Masu / Reåim vysokého Masu pĜi kaådém
stisknutí, kdyå Me svČtlo ]apnuto.

Systpm ochrany batHriH (Fig. 7)
PĜístroM Me vybaven systémem ochrany baterie, který
prodluåuMe MeMí åivotnost. Kdyå se baterie vybíMí, vypnou
se vãechny LED kontrolky kromČ Medné, vi] obrá]ek. 2
pĜibliånČ pČt aå deset minut systém automaticky vypne
napáMení. V takovém pĜípadČ vyMmČte baterii ] pĜístroMe
a nabiMte Mi.

VHntilátor chla]Hní
Toto ]aĜí]ení Me vybaveno ventilátorem chla]ení.
Ventilátor mĤåe být v provo]u, aby ]aĜí]ení ochladil, i
pokud Me vypnuto. BČhem provo]u ventilátoru Me slyãet
]vuk v]duchu.
Ne]namená to poruchu ]aĜí]ení.

PROVO=
PO=OR:

• PĜístroM vådy umístČte na rovný a stabilní povrch.
-inak mĤåe doMít k pádu a nehodám.

NastavHní ~hlu svČtla (Fig. 8)
UvolnČte knoÀíky na obou stranách. Nastavte úhel
svČtla (ro]sah úprav Me 240°). Poté knoÀíky ]novu
utáhnČte.

PO=OR:
DeMte po]or,aby se pĜi nastavení úhlu svČtla nedostaly
pod knoÀíky prsty.

Pouåití sH stoManHm (volitHlnp pĜísluãHnství)
PO=OR:

• Neå ]aþnete pĜísluãenství pouåívat se svČtlem,
po]ornČ si pĜeþtČte návod k pouåití.

SvČtlo mĤåete umístit na stoMan, abyste ulehþili Meho
pouåití. (Fig. 9)

PO=OR:
• DeMte po]or, abyste svČtlo pĜi pĜipevĖování ke stoManu

neupustili.
• StoMan umístČte na rovný a stabilní povrch, abyste

pĜedeãli Meho pádu.
• Nohy stoManu co neMvíc ro]táhnČte.
• StoMan nepouåíveMte ]a silného vČtru.
• UMistČte se, åe pĜístroM Me ke stoManu pevnČ pĜipevnČn.
• PĜi pĜenáãení stoManu nebo skládání Meho nohou

pĜístroM odstraĖte.
• PĜi skládání stoManu deMte po]or, aby se me]i Meho

nohy nedostaly prsty.

ÚDRäBA
PO=OR:

• PĜed pokusem o vykonání kontroly nebo údråby se
vådy uMistČte, åe Me pĜístroM vypnutý, odpoMený od
proudu a ka]eta s baterií Me odstranČna.

• Nikdy nepouåíveMte ben]ín, Ĝedidlo, alkohol ani
podobné látky. Mohou ]pĤsobit odbarvení, deIormaci
nebo praskliny.

Uåivatel mĤåe provádČt Menom údråbové práce uvedené
v tomto návodu. Vãechny ostatní práce musí provádČt
autori]ovaná servisní centra Makita.

ýiãtČní
PO=OR:

• PĜístroM nikdy neomýveMte vodou.

ýas od þasu Meho povrch utĜete (tČlo pĜístroMe) pomocí
hadĜíku navlhþeného ve vodČ se saponátem.

VOLIT(LNe PěËSLUâ(NSTVË
PO=OR:

• Pro pouåití s vaãím pĜístroMem Makita uvedeném v
tomto návodu se doporuþuMe následuMící pĜísluãenství.
Pouåití Miného pĜísluãenství nebo nástavcĤ mĤåe
pĜedstavovat ri]iko poranČní osob.
PĜísluãenství nebo nástavce pouåíveMte Menom na
úþel, k Makému Msou urþeny.

PotĜebuMete-li pomoc nebo dalãí inIormace o tomto
pĜísluãenství, obraĢte se na místní servisní centrum
M a ki t a .
• PĤvodní baterie a nabíMeþka Makita
• Podstavec [ý. dílu: GM00002073]
PO=N.:
• NČkteré poloåky na tomto se]namu mohou být

souþástí balení Mako standardní pĜísluãenství. To se v
Mednotlivých ]emích mĤåe liãit.
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SLOV(NâýINA (Originalna navodila)
PoMasnilo sploãnHga prika]a

1.	 KlMuþavnica pokrova
2.	 Pokrov bateriMe
3.	 Kontrolne luþke
4.	 Gumb ]a preverManMe
5.	 NapaMalni kabel

6.	 Pokrov vtiþa
7.	 äenski vtiþ (]a napravo)
8.	 Moãki vtiþ (]a vir napaManMa, oblika

se ra]likuMe od dråave do dråave)

9.	 =aponka
10.	Stikalo
11.	I]bira naþina osvetlitve
12.	VrtlMivi gumb

SP(CIFIKACI-(
ModHl DML809

LED 96 kos., 100,8 W

2mreåna napetost 14,4 V / 18 V DC

Mere (D × â × V) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Neto teåa: 5,7 kg

2bmoþMe spreMema tlaka (obmoþMe leþe) 0,0241 m2

• Speci¿kaciMe se med dråavami lahko ra]likuMeMo.
• Navedene dimen]iMe so ] roþaMem v spuãþenem poloåaMu.
• Teåa ne vklMuþuMe vloåka ]a bateriMe in napaMalnega kabla.
• =aradi naãega stalnega programa ra]iskav in ra]voMa se lahko speci¿kaciMe v tem dokumentu spremeniMo bre]

predhodnega obvestila.

(lHktriþno napaManMH
• Napravo lahko poveåete le ] napaManMem ] enako napetostMo, kot Me navedena na identi¿kaciMski tablici, in ga lahko

uporablMate samo ] enoIa]no i]meniþno napetostMo. Naprava Me dvoMno i]olirana in Mo ]aradi tega lahko uporablMate
tudi ] vtiþnicami bre] o]emlMitvene åice.

PrimHrHn vloåHk ]a batHriMH in þas dHlovanMa

Napetost Primeren vloåek ]a bateriMe
ýas delovanMa (pribliåno)

Visoko SrednMe Ni]ko

14,4 V

BL1415N 0,3 ur 0,8 ur 1,7 ur

BL1430,
BL1430B 0,5 ur 1,3 ur 2,8 ur

BL1440 0,8 ur 2,1 ur 4,5 ur

BL1450 0,9 ur 2,5 ur 5,0 ur

BL1460B 1,0 ur 2,8 ur 5,5 ur

18 V

BL1815N 0,4 ur 1,1 ur 2,2 ur

BL1820 0,5 ur 1,5 ur 3,0 ur

BL1820B 0,6 ur 1,5 ur 3,0 ur

BL1830,
BL1830B 0,8 ur 2,0 ur 4,0 ur

BL1840,
BL1840B 1,1 ur 2,9 ur 6,0 ur

BL1850,
BL1850B 1,4 ur 3,5 ur 7,5 ur

BL1860B 1,7 ur 4,5 ur 8,5 ur
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• ýas delovanMa temelMi na pogoMu, da sta vstavlMeni dve bateriMi.
• Nekateri ]goraM naãteti vloåki ]a bateriMe morda niso na volMo, odvisno od dråave, v kateri prebivate.
• ýasi delovanMa se lahko ra]likuMeMo glede na vrsto bateriMe, stanMe polnMenMa in pogoMe uporabe.

 O P O Z O RIL O : UporablMaMtH lH ]goraM navHdHnH vloåkH ]a batHriMH. Uporaba drugih vloåkov ]a bateriMe
lahko pov]roþi poãkodbe in/ali poåar.

Simboli
V nadalMevanMu so prika]ani simboli, ki se uporablMaMo
]a opremo. Pred uporabo se prepriþaMte, da ra]umete
nMihov pomen.

• Preberite navodila ]a uporabo

• NotranMa uporaba samo pri napaManMu ]
i]meniþnim tokom; notranMa in ]unanMa upo-
raba ]a napaManMe ] enosmernim tokom;

Ni-MH
Li-ion

• Samo ]a dråave EU
=aradi nevarnih delov v opremi,2dpadna
elektriþna in elektronska oprema,Akumu -
latorMi in bateriMe lahko ãkodlMivo vplivaMo na
okolMe in ]dravMe lMudi. Pri odstranMevanMu
elektriþne in elektronske opreme ali bateriM
loþite od drugih gospodinMskih odpadkov.
Glede na podatke o odpadni elektriþni in
elektronski opremiGlede shranMevanMa in
shranMevanMa energiMe ter evropskih direk -
tiv,In doloþbe ]gornMih direktiv, spremenMene
v skladu ] nacionalno ]akonodaMo,2dpadno
elektriþno opremo, bateriMe in akumulatorMe
Me treba hraniti loþeno,In loþeno odpelMani
na posebno ]birno mesto ]a komunalne
odpadke, ki ustre]a predpisom o varstvu
okolMa.
Namenska ]birna mesta so o]naþeni
]aboMniki na kolesih.

• DV2-NA I=2LACI-A

• 2ptiþno sevanMe (UV in IR).
=manMãaMte i]postavlMenost oþi ali koåe.

• Ne strmite se v deluMoþo svetilko.

• Uporabite ustre]ne ãþite ali ]aãþito ]a oþi.

• Bodite ãe posebeM pa]lMivi in po]orni!

• ýe uporablMate napaManMe ] i]meniþnim
tokom, naprave ne uporablMaMte v deåMu ali
snegu.

• IP65 ]a napaManMe ] enosmernim tokom;
IP20 ]a napaManMe ] i]meniþno napetostMo

OpombH
• Ta i]delek vsebuMe maMhno koliþino energiMe ]

ra]redom energetske uþinkovitosti <E>.

VARNOSTNO OPO=ORILO 
POM(MBNA VARNOSTNA 
NAVODILA

 O P O Z O RIL O : Pri uporabi naprav Me treba vedno
upoãtevati osnovne varnostne ukrepe ]a ]manMãanMe ne-
varnosti poåara, elektriþnega udara in telesnih poãkodb,
vklMuþno ] naslednMim:

PR(B(RIT( VSA NAVODILA.
1. Kadar naprave ne uporablMate, Mo vedno i]klopite in

i]vlecite/odstranite vloåek ]a bateriMe .
2. Naprave ne pokrivaMte s krpo, kartonom in podobno.

V nasprotnem primeru lahko to pov]roþi poåar.
3. Ko napravo uporablMate ] i]meniþnim napaManMem, Me

ne uporablMaMte na vlaånih ali mokrih mestih.
4. Naprave ne i]postavlMaMte deåMu in snegu. Nikoli Me ne

operite v vodi.
5. Ne upravlMaMte ] napravo v eksplo]iMskih obmoþMih,

na primer v prisotnosti vnetlMivih tekoþin, plinov ali
prahu.

6. Vtiþi naprave se moraMo uMemati ] vtiþnico. Nikoli
ne spreminMaMte o]. predeluMte vtiþa na kakrãen koli
naþin. Ne uporablMaMte kakrãnih koli adapter vtiþev
] o]emlMitvenimi napravami. NespremenMeni vtiþi in
ustre]ne vtiþnice ]manMãaMo tveganMa elektriþnega
udara.

7. Pri uporabi naprave se i]ogibaMte stiku telesa ]
o]emlMenimi povrãinami, kot so cevi, radiatorMi,
mikrovalovne peþice ali hladilniki. 2bstaMa poveþano
tveganMe elektriþnega udara, þe Me vaãe telo o]emlMe-
no.

8. Ne uporablMaMte kabla v druge namene. Nikoli ne
uporablMaMte kabla ]a noãenMe, vleþenMe ali i]klop
naprave. PriklMuþni kabel varuMte pred vroþino, olMem,
ostrimi robovi ali premikaMoþimi deli. Poãkodovani
ali ]apleteni kabli poveþaMo tveganMe elektriþnega
udara.

9. ýe se ]unanMi Àeksibilni kabel te luþi poãkoduMe, ga
Me treba ]amenMati s posebnim kablom, ki Me na volMo
samo pri prodaMalcu ali servisnemu ]astopniku.

10. Ne gleMte neposredno v vir svetlobe.
11. Vtiþa ne priMemaMte ] mokrimi ali mastnimi rokami.
12. Napravo vedno postavite na ravno in stabilno povrãi-

no, da ne pade.
13. I]vor svetlobe v teM svetilki lahko ]amenMa le proi]va -

Malec ali nMegov servisni ]astopnik ali podobno
kvali¿cirana.

14. Med napaManMem i] vtiþnice ne puãþaMte napaMalne -
ga kabla loþenega od naprave. To lahko pov]roþi
elektriþni udar.

15. Ne dovolite, da bi karkoli pokrivalo ali ]amaãilo
]raþnike naprave. =aradi hlaMenMa ohranite
pre]raþevalne reåe vedno odprte.
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Uporaba in nHga batHriMskH napravH
1. I]ogibaMte se nenamernemu vklopu orodMa. Prepri -

þaMte se, da Me stikalo i]kloplMeno, preden v orodMe
vstavite bateriMski vloåek, Mo poberete ali prestavite.
Pri noãnMi naprave s prstom postavlMenim na stikalu
]a vklop, o]iroma pri polnMenMu naprave ] vkloplMenim
stikalom, lahko pride do nesreþ.

2. Pred nastavlManMem, ]amenMavo dodatkov ali skladi -
ãþenMem naprave odstranite bateriMski vloåek. Takãni
preventivni varnostni ukrepi ]manMãaMo tveganMe
nenamernega vklopa naprave.

3. Polnite le ] napaMalnikom, ki ga doloþi proi]vaMalec.
NapaMalnik, primeren ]a eno vrsto bateriMskega
vloåka, predstavlMa nevarnost poåara, þe ga
uporablMate ] drugim bateriMskim vloåkom.

4. Naprave uporablMaMte le s predpisanimi bateriMskimi
vloåki. Uporaba drugih bateriMskih vloåkov lahko
predstavlMa nevarnost poãkodbe in poåara.

5. Ko bateriMskega vloåka ne uporablMate, ga varuMte
pred stikom ] drugimi kovinskimi predmeti, kot so
sponke, kovanci, klMuþi, åeblMi, viMaki ali drugi maMhni
kovinski predmeti, ki lahko v]postaviMo pove]avo
med enim in drugim polom. ýe kratko sklenete pola
bateriMe, lahko pride do opeklin ali poåara.

6. Pri preobremenitvi bateriMe lahko i] nMe bri]gne
tekoþina, katere se ne smete dotikati. ýe ne]godno
pridete v stik s tekoþino, Mo sperite ] vodo. ýe pride
tekoþina v oþi, poiãþite ]dravniãko pomoþ. Tekoþina,
ki bri]gne i] bateriMe, lahko pov]roþi draåenMe ali
opekline.

7. Ne uporablMaMte bateriMskega vloåka ali naprave, ki
Me poãkodovana ali spremenMena. Poãkodovane ali
spremenMene bateriMe lahko imaMo nepredvidlMivo
vedenMe, kar lahko privede do poåara, eksplo]iMe ali
nevarnosti poãkodb.

8. Ne i]postavlMaMte bateriMskega vloåka ali naprave
ognMu ali prekomerni temperaturi. I]postavlManMe
ognMu ali temperaturam nad 130 °C lahko pov]roþi
eksplo]iMo.

9. UpoãtevaMte vsa navodila ]a polnMenMe in ne polnite
bateriMskega vloåka na temperaturi, ki Me i]ven
predpisanih omeMitev v teh navodilih. Nepravilno
polnMenMe ali pri temperaturi i]ven doloþenega
obsega lahko poãkoduMe bateriMo in poveþa
nevarnost poåara.

10. Servis naM opravi usposoblMen popravlMavec, ki lahko
uporabi samo originalne nadomestne dele. To bo
]agotovilo, da se ohranMa varnost naprave.

11. Naprave ali bateriMskega vloåka ne poskuãaMte
spreminMati ali popravlMati, ra]en kot Me navedeno v
navodilih ]a uporabo in nego.

PomHmbna varnostna navodila 
]a vloåHk ]a batHriMH
1. Preden uporabite vloåek ]a bateriMe, preberite vsa

navodila in previdnostne o]nake na (1) polnilniku, (2)
bateriMi in (3) i]delku, ki uporablMa bateriMo.

2. Vloåka ]a bateriMe ne ra]stavlMaMte.
3. ýe se þas delovanMa obþutno skraMãa, uporabo takoM

prenehaMte. To lahko pov]roþi nevarnost pregreva -
nMa, moåne opekline in celo eksplo]iMo.

4. ýe elektrolit pride v oþi, Mih i]perite s þisto vodo in
takoM poiãþite ]dravniãko pomoþ. Lahko pov]roþi
i]gubo vida.

5. Ne pov]roþite kratkega stika vloåka ]a bateriMe:
(1)	Ne dotikaMte se sponk s prevodnim materialom.
(2)	 I]ogibaMte se shranMevanMu vloåka ]a bateriMe

] drugimi kovinskimi predmeti, kot so åeblMi,
kovanci itd.

(3)	Vloåka ]a bateriMe ne i]postavlMaMte vodi ali deåMu.
Kratki stik bateriMe lahko pov]roþi velik pretok
toka, pregrevanMe, moåne opekline in celo okva -
ro.

6. Naprave in vloåka ]a bateriMe ne hranite na mestih,
kMer lahko temperatura doseåe ali preseåe 50 °C
(122 °F).

7. Vloåka ]a bateriMe ne seåigate, tudi þe Me moþno
poãkodovan ali Me popolnoma dotraMan. Vloåek ]a
bateriMe lahko v poåaru eksplodira.

8. Pa]ite, da bateriMa ne pade in se poãkoduMe.
9. Ne uporablMaMte poãkodovane bateriMe.
10. Vsebovane litiM-ionske bateriMe so predmet ]ahtev

]akonodaMe ]a nevarne snovi. =a komercialne pre -
vo]e npr. tretMe osebe, moraMo prevo]niki upoãtevati
posebne ]ahteve glede embalaåe in etiketiranMa.
=a pripravo poãilMke Me potrebno posvetovanMe s
strokovnMakom ]a nevarne snovi. UpoãtevaMte tudi
podrobneMãe nacionalne predpise. 2dprte kontakte
prelepite ali ]avaruMte in pripravite bateriMo tako, da
se v embalaåi ne more premikati.

11. Ko vloåek ]a bateriMe odstranite, ga odstranite i]
orodMa in ga odloåite na varno mesto. UpoãtevaMte
lokalne predpise v ]ve]i ] odstranMevanMem bateriMe.

12. BateriMe uporablMaMte samo ] i]delki, ki Mih Me doloþil
proi]vaMalec Makita. NameãþanMe bateriM na neskla -
dne i]delke lahko pov]roþi poåar, prekomerno gretMe,
eksplo]iMo ali uhaManMe elektrolita.

13. ýe orodMa dlMe þasa ne uporablMate, odstranite bateri -
Mo i] orodMa.

NasvHti ]a v]dråHvanMH maksimalnH 
åivlMHnMskH dobH batHriMH
1. Vloåek ]a bateriMe napolnite, preden se popolnoma

i]pra]ni.
Vedno prekinite delovanMe naprave in napolnite vlo -
åek ]a bateriMe, ko opa]ite ]manMãano moþ naprave.

2. Nikoli ne polnite popolnoma napolnMenega vloåka ]a
bateriMe. Prekomerno polnMenMe skraMãa delovno dobo
bateriMe.

3. Polnite vloåek ]a bateriMe pri sobni temperaturi 10 °C
- 40 °C (50 °F - 104 °F). Pred polnMenMem poþakaMte,
da se vroþ vloåek ]a bateriMe ohladi.

4. Vloåek ]a bateriMe napolnite, þe ga dalM þasa ne
uporablMate (veþ kot ãest mesecev).

Opo]orila in navodila shranitH ]a 
uporabo v prihodnMH.
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FUNKCIONALNI OPIS
PO=OR:

• Vedno se prepriþaMte, da Me naprava i]kloplMena,
i]klMuþena i] elektriþnega omreåMa in da Me vloåek ]a
bateriMe odstranMen, preden nastavlMate ali preverMate
delovanMe naprave.

Uporaba ] batHriMo:

NamHãþanMH ali odstranMHvanMH vloåka ]a 
batHriMH

PO=OR:
• Pred vstavlManMem ali odstranMevanMem vloåka ]a

bateriMe vedno i]klopite napaManMe.
• UporablMaMte samo originalne litiM-ionske bateriMe

Makita. Uporaba neoriginalnih bateriM Makita ali
spremenMenih bateriM lahko pov]roþi, da bateriMa poþi,
kar pov]roþi poåar, telesne poãkodbe in ãkodo. Prav
tako bo to ra]velMavilo garanciMo Makita ]a orodMe in
polnilnik Makita.

• Pri vstavlManMu ali odstranMHvanMu vloåka ]a batHri-
MH trdno dråitH napravo in vloåHk. 
ýe naprave in vloåka ]a bateriMe ne boste trdno dråa -
li, lahko ]drsne ] rok, kar pov]roþi poãkodbe naprave
in vloåka ]a bateriMe ter poãkodbe oseb.

• Pa]ite, da pri vstavlManMu vloåka ]a bateriMe ne polo -
åite prsta(-ov) med napravo in vloåek ]a bateriMe, pa
tudi med napravo in pokrov ]a bateriMe, ko pokrov
bateriMe ]aprete.

OPOMBA:
Vstavite lahko do dva vloåka ]a bateriMe, þeprav naprava
]a delovanMe uporablMa en vloåek ]a bateriMe.
ýe åelite namestiti vloåek ]a bateriMe, sprostite pokrov in
ga odprite. (Fig. 1)
Vstavite vloåek ]a bateriMe. PoravnaMte Me]iþek na vloåku
]a bateriMe ] utorom v ohiãMu in ga potisnite na svoMe
mesto. Vstavite ga do konca, dokler se ] maMhnim
klikom ne ]askoþi na mestu. ýe na ]gornMi strani gumba
vidite rdeþi poka]atelM, ta ni popolnoma ]aklenMen.
=nova ]aprite pokrov bateriMe. (Fig. 2)
ýe åelite odstraniti vloåek ]a bateriMe, ga potisnite
i] orodMa, medtem ko dråite gumb na sprednMi strani
vloåka.

PO=OR:
• Vloåek ]a bateriMe vedno vstavite do konca, dokler

rdeþ poka]atelM veþ ni viden. V nasprotnem primeru
lahko sluþaMno pade i] naprave in poãkoduMe vas ali
osebe okoli vas.

• Vloåka ]a bateriMe ne vstavlMaMte s silo. ýe vloåek v
napravo ne ]drsi ]lahka, ga ne vstavlMate pravilno.

Naka]uMH prHostalo ]moglMivost batHriMH 
(Fig. 3)
(Samo ]a vloåke ]a bateriMe s poka]atelMem)
Pritisnite gumb ]a preverManMe na vloåku ]a bateriMe, da
preverite preostalo ]moglMivost bateriMe. Luþke poka]a -
telMa ]asvetiMo ]a nekaM sekund.

Kontrolne luþke

Preostala ]moglMivost

2svetlMeno I]kloplMeno UtripanMe

         75% do 100%

         50% do 75%

         25% do 50%

         0% do 25%

         Napolnite bateriMo.

         

         

Morda se Me poMavilo
nepravilno delovanMe

bateriMe.

OPOMBA:
• Glede na pogoMe uporabe in temperaturo okolice se

lahko indikaciMa nekoliko ra]likuMe od deManske ]mo -
glMivosti.

Uporaba neoriginalnih bateriM Makita ali spremenMenih
bateriM bo ra]velMavila garanciMo Makita ]a napravo in
polnilnik druåbe Makita.
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Uporaba ] i]mHniþnim tokom:
Ko napravo uporablMate ] i]meniþnim napaManMem,
uporabite napaMalni kabel, ki Me priloåen napravi. Vstavite
åenski vtiþ v napravo in priklopite moãki vtiþ v vtiþnico.
(Fig. 4)

PO=OR:
• NaMpreM do konca vstavite åenski vtiþ v napravo in

nato priklopite moãki vtiþ v vtiþnico.
• Ko napaMalni kabel ni priklMuþen, vedno trdno ]aprite

pokrov vtiþa.
OPOMBA: 
• NapaMalnik ne polni bateriMe, ki Me vstavlMena v napra -

vo.
• Naprava tudi, ko deluMe ] enosmernim tokom,

samodeMno preklopi na i]meniþni tok, ko priklMuþite
napaMalni kabel.

Uporaba napaMalnHga kabla:
NapaMalni kabel tesno ]aviMte na stoMalo, nato pa ]atakni -
te konec kabla s pritrMeno ]aponko. (Fig. 5)

Vklop i]birH naþina luþi in osvHtlitvH (Fig. 6)
1. Stikalo: Enkrat pritisnite stikalo, luþ se vklopi (v istem

naþinu osvetlitve kot ]adnMa nastavitev). Ponovno
pritisnite stikalo, luþ se i]klopi.

2. I]bira naþina osvetlitve: =aporedMe osvetlitve Me:
Visoki naþin/srednMi naþin/ni]ki naþin/visok naþin ]a
vsak pritisk, ko luþ sveti.

SistHm ]a ]aãþito batHriMH (Fig. 7)
Naprava Me opremlMena s sistemom ]a ]aãþito bateriMe
]a podalMãanMe åivlMenMske dobe bateriMe. Ko se bateriMa
i]pra]ni, se LED luþke i]klopiMo, ra]en ene LED, kot
Me prika]ano. Nato sistem pribliåno pet do deset minut
kasneMe samodeMno i]klopi napaManMe. V tem primeru
odstranite bateriMo i] orodMa in Mo napolnite.

Hladilni vHntilator
Naprava Me opremlMena ] hladilnim ventilatorMem.
Hladilni ventilator lahko obratuMe ]aradi hlaMenMa naprave
tudi potem, ko se naprava i]klopi. Ko deluMe hladilni
ventilator, sliãi se ]vok i]pihovanMa ]raka.
To ni okvara naprave.

UPRAVL-AN-(
PO=OR:

• Napravo vedno postavite na ravno in stabilno povrãi -
no. V nasprotnem primeru lahko ne]godno pade.

PrilagoditHv kota luþi (Fig. 8)
2dviMte gumba na obeh straneh. Prilagodite kot luþi
(obmoþMe nastavitve Me 240°). Nato gumba ponovno
]ategnite.

PO=OR:
Pa]ite, da si med prilagaManMem kota luþi ne priãþipnete
prsta(-ov).

Uporaba s stativom (dodatna oprHma)
PO=OR:

• Pred uporabo ] luþMo po]orno preberite navodila ]a
uporabo dodatkov.

=a laåMo uporabo lahko luþ lahko postavite na stativ.
(Fig. 9)

PO=OR:
• Pa]ite, da med nameãþanMem na stativ naprava ne

pade.
• Stativ postavite na ravno in stabilno povrãino, da

prepreþite padec.
• Noge stativa ra]tegnite do maksimuma.
• Stativa ne uporablMaMte v moþnem vetru.
• PrepriþaMte se, da Me naprava varno pritrMena na stativ.
• Ko stativ nosite ali ]lagate podnoåMe, napravo odstra -

nite.
• Pa]ite, da si pri ]apiranMu stativa ne priãþipnete roke

ali noge.

V=DRä(VAN-(
PO=OR:

• Vedno se prepriþaMte, da Me naprava i]kloplMena,
i]klMuþena i] elektriþnega omreåMa in da Me vloåek
]a bateriMe odstranMen, preden i]vaMate pregled ali
v]dråevanMe.

• Nikoli ne uporablMaMte bencina, ben]ena, redþila, alko -
hola in podobnega. Posledica Me lahko ra]barvanMe,
deIormaciMe ali ra]poke.

Uporabnik lahko i]vaMa samo v]dråevalna dela, opisana
v tem priroþniku. Vsa druga opravila moraMo opraviti
pooblaãþeni servisni centri Makita.

ýiãþHnMH
PO=OR:

• Naprave nikdar ne operite ] vodo.

2bþasno obriãite ]unanMo stran (ohiãMe naprave) s krpo,
navlaåeno v milnici.

I=BIRNI DODATKI
PO=OR:

• Ta dodatna oprema ali dodatki se priporoþaMo ]a
uporabo ] napravo Makita, ki Me navedena v tem pri -
roþniku. Uporaba druge dodatne opreme ali dodatkov
lahko predstavlMa nevarnost ]a telesne poãkodbe.
Dodatno opremo ali dodatke uporablMaMte samo ]a
navedeni namen.

ýe potrebuMete kakrãno koli pomoþ ]a veþ podrobnosti o
teM dodatni opremi, se obrnite na lokalni servisni center
Makita.
• 2riginalna bateriMa in polnilnik Makita
• Stativ [ãt. dela: GM00002073]
OPOMBA:
• Nekatere postavke na se]namu so lahko vklMuþene

v paket opreme kot standardna dodatna oprema.
Lahko se ra]likuMeMo od dråave do dråave.
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S H Q I P  ( U d h ë zi m e t  o r i g j i n a l e )  
S h p j e g i m  i  p a m j e s  s ë  p ë r g j i t h s h m e

1. Bl l o ku e si  i  ka p a ku t
2. K a p a ku  i  b a t e r i së
3. Dr i t a  e  t r e g u e si t
4. Bu t o n i  i  ko n t r o l l i t
5. K o r d o n i  i  r r ym ë s

6. K a p a ku  i  f o l e së
7. S p i n a  f e m ë r  ( p ë r  p a j i sj e n )
8. S p i n ë  m a sh ku l l  ( p ë r  b u r i m i n  A C ,  

f o r m a  n d r ysh o n  n g a  sh t e t i  n ë  
sh t e t )

9. F i ksu e si
10. Ç e l ë si
11. P ë r zg j e d h j a  e  m o d a l i t e t i t  t ë  

n d r i çi m i t
12. R r o t u l l a

S P E C I F I K I ME
Mo d e l i DML809

LED 96 c o p ë ,  100,  8 W

Bu r i m i  i  r r ym ë s 14, 4V  /  18V  DC

P ë r m a sa t  ( G j  ×  G j  ×  L) 249 m m  ×  370 m m  ×  278 m m

P e sh a  n e t o 5, 7 kg

Z o n a  e  p r e si o n i t  ( zo n a  e  l e n t e ve ) 0, 0241 m 2

• Speci¿kimet	mund	ts	ndryshoMns	nga	nMs	vend	ns	tMetrin.
• P ë r m a sa t  j a n ë  m e  p o zi ci o n i n  e  d o r e zë s t ë  u l u r .
• P e sh a  n u k p ë r f sh i n  b a t e r i n ë  d h e  ko r d o n i n  e  r r ym ë s e l e kt r i ke .
• Psr	shkak	ts	programit	tons	ts	va]hdueshsm	ts	ksrkimit	dhe	]hvillimit,	speci¿kimet	kstu	mund	ts	ndryshoMns	pa	

p a r a l a j m ë r i m .

F u r n i zi m i  m e  e n e r g j i
• K j o  p a j i sj e  d u h e t  t ë  l i d h e t  ve t ë m  m e  n j ë  b u r i m  e n e r g j i e  m e  t ë  n j ë j t i n  vo l t a zh  si ç t r e g o h e t  n ë  e t i ke t ë n  e  t ë  d h ë n a ve  

dhe	mund	ts	psrdoret	vetsm	ns	nMs	burim	energMie	AC	me	nMs	Ia]s.	PaMisMa	ka	i]olim	ts	dy¿shts,	prandaM	mund	ts	
psrdoret	nga	pri]a	qs	nuk	kans	¿Me	toks]imi.

B a t e r i a  p ë r k a t ë s e  d h e  k o h a  e  f u n k s i o n i m i t

V o l t a zh i Ba t e r i a
K o h a  e  f u n ksi o n i m i t  ( p ë r a f ë r si sh t )

E l a r t ë M e sa t a r E u l ë t

14, 4V

BL1415N 0, 3 o r ë 0, 8 o r ë 1, 7 o r ë

BL1430,
BL1430B 0, 5 o r ë 1, 3 o r ë 2, 8 o r ë

BL1440 0, 8 o r ë 2, 1 o r ë 4, 5 o r ë

BL1450 0, 9 o r ë 2, 5 o r ë 5, 0 o r ë

BL1460B 1, 0 o r ë 2, 8 o r ë 5, 5 o r ë

18V

BL1815N 0, 4 o r ë 1, 1 o r ë 2, 2 o r ë

BL1820 0, 5 o r ë 1, 5 o r ë 3, 0 o r ë

BL1820B 0, 6 o r ë 1, 5 o r ë 3, 0 o r ë

BL1830,  
BL1830B 0, 8 o r ë 2, 0 o r ë 4, 0 o r ë

BL1840,
BL1840B 1, 1 o r ë 2, 9 o r ë 6, 0 o r ë

BL1850,
BL1850B 1, 4 o r ë 3, 5 o r ë 7, 5 o r ë

BL1860B 1, 7 o r ë 4, 5 o r ë 8, 5 o r ë
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• K o h a  e  f u n ksi o n i m i t  b a zo h e t  n ë  g j e n d j e n  ku r  f u t e n  d y b a t e r i .
• Di sa  p r e j  b a t e r i t ë  t ë  l i st u a r a  m ë  l a r t  m u n d  t ë  m o s j e n ë  t ë  d i sp o n u e sh m e  n ë  va r ë si  t ë  r a j o n i t  t u a j  t ë  b a n i m i t . 
• K o h ë t  e  f u n ksi o n i m i t  m u n d  t ë  n d r ysh o j n ë  n ë  va r ë si  t ë  l l o j i t  t ë  b a t e r i së ,  s t a t u si t  t ë  ka r i ki m i t  d h e  g j e n d j e s së  

p ë r d o r i m i t .

 P ARAL AJ MË RIM: P ë r d o r n i  v e t ë m  b a t e r i t ë  e  l i s t u a r a  m ë  l a r t .  P ë r d o r i m i  i  n d o n j ë  b a t e r i e  t j e t ë r  m u n d  t ë  
sh ka kt o j ë  l ë n d i m  d h e / o se  zj a r r .

S i m b o l e t
M ë  p o sh t ë  t r e g o h e n  si m b o l e t  e  p ë r d o r u r a  p ë r  p a j i sj e t . 
S i g u r o h u n i  q ë  e  ku p t o n i  ku p t i m i n  e  t yr e  p ë r p a r a  
p ë r d o r i m i t . 

• Le xo n i  m a n u a l i n  e  u d h ë zi m e ve

• P ë r d o r i m i  i  b r e n d s h ë m  v e t ë m  p ë r  f u r n i z i m i n  
m e  r r ym ë  A C ;  P ë r d o r i m  i  b r e n d sh ë m  d h e  i  
j a sh t ë m  p ë r  f u r n i zi m  m e  r r ym ë  DC ;

Ni - M H
Li - i o n

• V e t ë m  p ë r  ve n d e t  e  BE- së
P ë r  sh ka k t ë  p ë r b ë r ë sve  t ë  r r e zi ksh ë m  n ë  
p a j i sj e ,  m b e t u r i n a t  e  p a j i sj e ve  e l e kt r i ke  d h e  
e l e kt r o n i ke ,  a ku m u l a t o r ë ve  d h e  b a t e r i ve ,  
e t j .,  M u n d  t ë  ke n ë  e f e kt e  t ë  d ë m sh m e  n ë  
m j e d i s d h e  sh ë n d e t i n  e  n j e r i u t . K u r  h i d h n i ,  
ve ço n i  p a j i sj e t  e l e kt r i ke  o se  e l e kt r o n i ke  o se  
b a t e r i t ë  n g a  m b e t u r i n a t  e  t j e r a  sh t ë p i a ke . 
S i p a s i n f o r m a ci o n i t  m b i  m b e t u r i n a t  e  
p a j i sj e ve  e l e kt r i ke  d h e  e l e kt r o n i ke , Dh e  
n ë  l i d h j e  m e  b a t e r i t ë  e  r u a j t j e s d h e  
r u a j t j e s së  e n e r g j i së  d h e  d i r e kt i va t  e  sa j  
e vr o p i a n e , Dh e  d i sp o zi t a t  e  d i r e kt i va ve  t ë  
mssipsrme	ts	modi¿kuara	ns	psrputhMe	
m e  l i g j e t  ko m b ë t a r e , P a j i sj e t  e l e kt r i ke  t ë  
m b e t u r i n a ve ,  b a t e r i t ë  d h e  a ku m u l a t o r ë t  
d u h e t  t ë  r u h e n  ve çm a s, Dh e  t r a n sp o r t o h e n  
ve çm a s n ë  n j ë  p i kë  t ë  ve ça n t ë  g r u m b u l l i m i  
p ë r  m b e t j e t  u r b a n e  q ë  p l o t ë so n  r r e g u l l o r e n  
e  m b r o j t j e s së  m j e d i si t .
P i ka  e  d e d i ku a r  e  g r u m b u l l i m i t  ë sh t ë  n j ë  
ko sh  p l e h r a sh  m e  r r o t a .

• I Z O LI M  I  DY F I S H T Ë

• R r e za t i m i  o p t i k ( U V  d h e  I R ) . 
M i n i m i zo n i  e ksp o zi m i n  n d a j  syve  o se  
l ë ku r ë s.

• M o s i a  n g u l n i  syt ë  l l a m b ë s.

• P ë r d o r n i  m b r o j t j e  t ë  d u h u r  o se  m b r o j t j e n  e  
syve .

• K u j d e s d h e  vë m e n d j e  t ë  ve ça n t ë !

• M o s e  p ë r d o r n i  p a j i sj e n  n ë  sh i  o se  b o r ë  ku r  
p ë r d o r n i  r r ym ë n  e l e kt r i ke .

• I P 65 p ë r  f u r n i zi m i n  m e  r r ym ë  DC ;  I P 20 p ë r  
f u r n i zi m i n  m e  r r ym ë  A C

V ë r e j t j e
• K y p r o d u kt  p ë r m b a n  n j ë  sa si  t ë  vo g ë l  e n e r g j i e  m e  

klassn	e	e¿kasitetit	ts	energMiss	<E>.

P A R A LA J MË R I M S I G U R I E  
U DH Ë Z I ME  T Ë  R Ë N DË S I S H ME  
T Ë  S I G U R I S Ë

 P ARAL AJ MË RIM: K u r  p ë r d o r n i  p a j i sj e ,  d u h e t  t ë  
n d i q e n  g j i t h m o n ë  m a s a t  p a r a p r a k e  t h e m e l o r e  t ë  s i g u r i s ë  
p ë r  t ë  zvo g ë l u a r  r r e zi ku n  n g a  zj a r r i ,  g o d i t j e n  e l e kt r i ke  
d h e  l ë n d i m i n  p e r so n a l ,  p ë r f sh i r ë  kë t u :

LE X O N I  T Ë  G J I T H A  U DH Ë Z I ME T .
1. Kur	paMisMa	nuk	sshts	ns	psrdorim,	gMithmons	¿keni	

d h e  sh kë p u t n i / h i q n i  b a t e r i n ë  n g a  p a j i sj a .
2. M o s e  m b u l o n i  p a j i sj e n  n ë  f u n ksi o n i m  m e  l e ckë  o se  

karton,	etM,	psrndryshe	mund	ts	shkaktoMs	nMs	Àaks.
3. K u r  p ë r d o r n i  p a j i sj e n  m e  r r ym ë  A C ,  m o s e  p ë r d o r n i  

p a j i sj e n  n ë  ve n d e  t ë  n j o m a  o se  t ë  l a g ë sh t a .
4. M o s e  e k sp o zo n i  p a j i sj e n  n ë  sh i  o se  b o r ë . A sn j ë h e r ë  

m o s e  l a n i  n ë  u j ë .
5. M o s  e  p ë r d o r n i  p a j i s j e n  n ë  a t m o s f e r a  s h p ë r t h y e s e ,  s i  

n ë  p r a n i  t ë  l ë n g j e v e  t ë  n d e z s h m e ,  g a z e v e  o s e  p l u h u r i t .
6. S p i n a t  e  p a j i sj e s d u h e t  t ë  p ë r p u t h e n  m e  p r i zë n . 

AsnMshers	mos	modi¿koni	spinat	ns	asnMs	msnyrs.	
M o s p ë r d o r n i  a sn j ë  sp i n ë  p ë r sh t a t ë se  m e  p a j i sj e  
ts	toks]uara.	Spinat	e	pa-modi¿kuara	dhe	pri]a	e	
p ë r p u t h sh m e  zvo g ë l o n  r r e zi ku n  e  g o d i t j e s e l e kt r i ke .

7. K u r  p ë r d o r n i  p a j i sj e n ,  sh m a n g n i  ko n t a kt i n  e  t r u p i t  
m e  si p ë r f a q e  t ë  t o kë zu a r a ,  si ç j a n ë  t u b a t ,  r a d i a t o r ë t ,  
f u r r a t  m e  m i kr o va l ë  o se  f r i g o r i f e r ë t . Ekzi st o n  n j ë  
r r e zi k m ë  i  l a r t ë  p ë r  g o d i t j e  e l e kt r i ke  n ë se  t r u p i  j u a j  
ë sh t ë  i  t o kë zu a r  o se  n ë  t o kë .

8. M o s a b u zo n i  m e  ko r d o n i n . A sn j ë h e r ë  m o s e  
p ë r d o r n i  ko r d o n i n  p ë r  m b a j t j e n ,  t ë r h e q j e n  o se  
h e q j e n  n g a  p r i za  t ë  p a j i sj e s.  M b a j e n i  ko r d o n i n  l a r g  
n g a  n xe h t ë si a ,  va j i ,  ce p a t  e  m p r e h t ë  o se  p j e së t  n ë  
l ë vi zj e . K o r d o n ë t  e  d ë m t u a r  o se  t ë  n g a t ë r r u a r  r r i t i n  
r r e zi ku n  e  g o d i t j e s e l e kt r i ke .

9. Nsse	kabllo	ose	kordoni	Àeksibsl	i	Mashtsm	i	kstiM	
n d r i ç u e s i  d ë m t o h e t ,  d u h e t  t ë  z ë v e n d ë s o h e t  m e  
n j ë  k o r d o n  o s e  k o r d ë  s p e c i a l e  n ë  d i s p o z i c i o n  
e k s k l u z i v i s h t  n g a  p r o d h u e s i  o s e  a g j e n t i  i  t i j  i  s h ë r b i m i t . 

10. M o s sh i ko n i  d r e j t p ë r së d r e j t i  n ë  b u r i m i n  e  d r i t ë s.
11. M o s  e  m b a n i  p r i z ë n  m e  d u a r  t ë  l a g u r a  o s e  m e  y n d y r ë .
12. G j i t h m o n ë  ve n d o se n i  p a j i sj e n  m b i  n j ë  si p ë r f a q e  t ë  

n i ve l u a r  d h e  t ë  q ë n d r u e sh m e  p ë r  t ë  m o s l e j u a r  q ë  
p a j i sj a  t ë  b j e r ë .

13. Bu r i m i  i  d r i t ë s i  kë t i j  n d r i çu e si  zë ve n d ë so h e t  ve t ë m  
n g a  p r o d h u e si  o se  a g j e n t i  i  t i j  i  sh ë r b i m i t  o se  n g a  n j ë  
person	i	ngMashsm	i	kuali¿kuar.

14. M o s e  l i n i  ka b l l o n  e  e n e r g j i së  t ë  sh kë p u t e t  n g a  
p a j i sj a ,  n d ë r sa  r r ym a  e l e kt r i ke  f u r n i zo h e t  n g a  n j ë  
p r i zë . Du k e  ve p r u a r  kë sh t u  m u n d  t ë  sh ka kt o h e t  n j ë  
g o d i t j e  e l e kt r i ke .
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15. M o s l e j o n i  a sg j ë  t ë  m b u l o j ë  o se  b l l o ko j ë  ka n a l e t  e  
p a j i sj e s.  G j i t h m o n ë  m b a n i  t ë  p a st ë r  vr i m a t  e  f t o h j e s.

P ë r d o r i m i  d h e  k u j d e s i  p ë r  b a t e r i n ë
1. P a r a n d a l o n i  n d e zj e n  e  p a q ë l l i m t ë . S i g u r o h u n i  q ë  

oelssi	ts	Mets	ns	po]icion	e	¿kMes	para	se	ts	vendosni	
p a ke t ë n  e  b a t e r i së ,  t ë  n g r i n i  o se  m b a n i  p a j i sj e n . 
M b a j t j a  e  p a j i sj e s m e  g i sh t i n  t u a j  n ë  çe l ë s o se  
p a j i sj e n  e n e r g j e t i ke  q ë  ka  çe l ë si n  t ë  n d e zu r  b ë h e t  
sh ka k p ë r  a ksi d e n t e .

2. S h k ë p u t n i  p a k e t ë n  e  b a t e r i s ë  n g a  p a j i s j a  p ë r p a r a  s e  t ë  b ë n i  
n d o n j ë  r r e g u l l i m ,  n d ë r r i m  t ë  a k s e s o r ë v e  o s e  m a g a z i n i m i n  
e  p a j i s j e s . K ë t o  m a s a  p a r a n d a l u e s e  t ë  s i g u r i s ë  z v o g ë l o j n ë  
r r e z i k u n  e  n d e z j e s  s ë  p a j i s j e s  a k s i d e n t a l i s h t .

3. KarikoMeni	vetsm	me	karikuesin	e	speci¿kuar	nga	
p r o d h u e si . Nj ë  ka r i ku e s i  p ë r sh t a t sh ë m  p ë r  n j ë  
l l o j  p a ke t e  b a t e r i e  m u n d  t ë  kr i j o j ë  r r e zi k zj a r r i  ku r  
p ë r d o r e t  m e  n j ë  t j e t ë r  p a ke t ë  b a t e r i e .

4. P ë r d o r n i  p a j i s j e  v e t ë m  m e  p a k e t a  b a t e r i e  t ë  
p ë r c a k t u a r a  p o s a ç ë r i s h t . P ë r d o r i m i  i  ç d o  t j e t ë r  p a k e t e  
b a t e r i e  m u n d  t ë  k r i j o j ë  r r e z i k  l ë n d i m i  d h e  z j a r r i .

5. K u r  p a k e t a  e  b a t e r i s ë  n u k  ë s h t ë  n ë  p ë r d o r i m ,  m b a j e n i  
l a r g  n g a  o b j e k t e t  e  t j e r a  m e t a l i k e ,  s i  k a p ë s e  l e t r e ,  
m o n e d h a ,  ç e l ë s a ,  g o z h d ë ,  v i d a  o s e  o b j e k t e  t ë  t j e r a  t ë  
v o g l a  m e t a l i k e ,  t ë  c i l a t  m u n d  t ë  b ë j n ë  l i d h j e  n g a  n j ë  
t e r m i n a l  n ë  t j e t r i n . Q a r k u  i  s h k u r t ë r  i  t e r m i n a l e v e  t ë  
b a t e r i s ë  s ë  m u n d  t ë  s h k a k t o j ë  d j e g i e  o s e  z j a r r .

6. Në  ku sh t e  a b u zi ve ,  l ë n g u  m u n d  t ë  n xi r r e t  n g a  
b a t e r i a ;  sh m a n g n i  ko n t a kt i n  m e  t ë . Në se  ko n t a kt i  
n d o d h  r a st ë si sh t ,  sh p ë l a j e n i  m e  u j ë . Në se  l ë n g u  
b i e  n ë  ko n t a kt  m e  syt ë ,  kë r ko n i  n d i h m ë  m j e kë so r e  
kr a h a s kë sa j . Lë n g u  i  n xj e r r ë  n g a  b a t e r i a  m u n d  t ë  
sh ka kt o j ë  a ca r i m  o se  d j e g i e .

7. M o s p ë r d o r n i  n j ë  p a ke t ë  b a t e r i e  o se  p a j i sj e  q ë  ë sh t ë  
e	dsmtuar	ose	modi¿kuar.	Baterits	e	dsmtuara	
ose	ts	modi¿kuara	mund	ts	shIaqin	sMellMe	ts	
p a p a r a sh i ku e sh m e  q ë  r e zu l t o j n ë  n ë  zj a r r ,  sh p ë r t h i m  
o se  r r e zi k d ë m t i m i .

8. M o s e  e ksp o zo n i  n j ë  p a ke t ë  b a t e r i e  o se  p a j i sj e  
n d a j  zj a r r i t  o se  t e m p e r a t u r ë s  së  t e p r u a r . Eksp o zi m i  
n d a j  zj a r r i t  o se  t e m p e r a t u r a v e  m b i  130 ° C  m u n d  t ë  
sh ka kt o j ë  sh p ë r t h i m .

9. Nd i q n i  t ë  g j i t h a  u d h ë zi m e t  e  ka r i ki m i t  d h e  m o s e  
ka r i ko n i  p a ke t ë n  e  b a t e r i së  o se  p a j i sj e n  j a sh t ë  
gamss	ss	temperaturss,	ts	speci¿kuar	ns	udhs]ime.	
Karikimi	i	gabuar	ose	ns	temperatura	Mashts	ku¿Mve	
t ë  ca kt u a r  m u n d  t ë  d ë m t o j ë  b a t e r i n ë  d h e  t ë  r r i së  
r r e zi ku n  e  zj a r r i t .

10. Bë n i  q ë  sh ë r b i m i  t ë  kr yh e t  n g a  n j ë  r i p a r u e s i  
kuali¿kuar	duke	psrdorur	vetsm	pMess	ksmbimi	
i d e n t i ke . K j o  si g u r o n  q ë  si g u r i a  e  p r o d u kt i t  t ë  r u h e t .

11. Mos	modi¿koni	ose	ts	psrpiqeni	ts	rregulloni	paMisMen	
a p o  p a ke t ë n  e  b a t e r i së ,  p ë r v e ç si ç t r e g o h e t  n ë  
u d h ë zi m e t  p ë r  p ë r d o r i m  d h e  ku j d e s.

U d h ë zi m e  t ë  r ë n d ë s i s h m e  t ë  
s i g u r i s ë  p ë r  b a t e r i n ë
1. P a r a  se  t ë  p ë r d o r n i  b a t e r i n ë ,  l e xo n i  t ë  g j i t h a  

u d h ë zi m e t  d h e  sh e n j a t  p a r a l a j m ë r u e se  m b i  ( 1)  
ka r i ku e si n  e  b a t e r i së ,  ( 2)  b a t e r i n ë  d h e  ( 3)  p r o d u kt i n  
q ë  p ë r d o r  b a t e r i n ë .

2. M o s çm o n t o n i  b a t e r i n ë .

3. Në se  ko h a  e  f u n ksi o n i m i t  ë sh t ë  b ë r ë  sh u m ë  
m ë  e  sh k u r t ë r ,  n d a l o n i  m e n j ë h e r ë  p u n ë n . M u n d  
t ë  r e zu l t o j ë  n ë  r r e zi k t ë  m b i n xe h j e s,  d j e g i e  t ë  
m u n d sh m e ,  m a d j e  e d h e  n ë  sh p ë r t h i m .

4. Në se  e l e k t r o l i t e t  f u t e t  n ë  syt ë  t u a j ,  sh p ë l a j i n i  m e  u j ë  
t ë  p a st ë r  d h e  m e n j ë h e r ë  kë r ko n i  ku j d e s m j e kë so r . 
M u n d  t ë  r e zu l t o j ë  n ë  h u m b j e n  e  sh i ki m i t  t u a j .

5. M o s b ë n i  q a r k t ë  sh ku r t ë r  m e  b a t e r i n ë :
( 1) M o s i  p r e kn i  t e r m i n a l e t  m e  n d o n j ë  m a t e r i a l  

p ë r cj e l l ë s.
( 2) S h m a n g n i  r u a j t j e n  e  b a t e r i së  n ë  n j ë  e n ë  m e  

se n d e  m e t a l i ke  t ë  t j e r a ,  si ç j a n ë  g o zh d ë t ,  
m o n e d h a t ,  e t j .

( 3) M o s e  e ksp o zo n i  b a t e r i n ë  n ë  u j ë  o se  s h i . 
Q a r ku  i  sh ku r t ë r  i  b a t e r i së  m u n d  t ë  sh ka kt o j ë  
r r ym ë  e l e kt r i ke  t ë  m a d h e ,  m b i n xe h j e ,  d j e g i e  t ë  
m u n d sh m e  d h e  m a d j e  e d h e  n j ë  a va r i .

6. M o s  e  r u a n i  p a j i s j e n  d h e  b a t e r i n ë  n ë  v e n d e  k u  
t e m p e r a t u r a  m u n d  t ë  a r r i j ë  o s e  t ë  k a l o j ë  50° C  ( 122° F ) .

7. M o s e  b a t e r i n ë  e d h e  n ë se  ë sh t ë  d ë m t u a r  r ë n d ë  
o se  ë sh t ë  ko n su m u a r  p l o t ë si sh t . Ba t e r i a  m u n d  t ë  
sh p ë r t h e j ë  n ë  zj a r r .

8. K i n i  ku j d e s q ë  t ë  m o s l ë sh o n i  o se  g o d i t n i  b a t e r i n ë .
9. M o s p ë r d o r n i  n j ë  b a t e r i  t ë  d ë m t u a r .
10. Ba t e r i t ë  m e  j o n e  l i t i u m i  u  n ë n sh t r o h e n  kë r ke sa ve  

t ë  l e g j i sl a ci o n i t  p ë r  m a l l r a t  e  r r e zi ksh m e . P ë r  
t r a n sp o r t e  t r e g t a r e  p .sh . n g a  p a l ë  t ë  t r e t a ,  a g j e n t ë t  
t r a n sp o r t i ,  d u h e t  t ë  r e sp e kt o h e t  kë r ke sa  e  ve ça n t ë  
p ë r  p a ke t i m i n  d h e  e t i ke t i m i n . P ë r  p ë r g a t i t j e n  e  
t r a n sp o r t i m i t  t ë  a r t i ku l l i t ,  kë r ko h e t  ko n su l t i m i  m e  
n j ë  e ksp e r t  p ë r  m a t e r i a l e  t ë  r r e zi ksh m e . Ju  l u t e m i  
r e sp e kt o n i  r r e g u l l a t  ko m b ë t a r e  n d o sh t a  m ë  t ë  
d e t a j u a r a . Ng j i sn i  m e  sh i r i t  n g j i t ë s o se  m b u l o n i  
ko n t a kt e t  e  h a p u r a  d h e  p a ke t o n i  b a t e r i n ë  n ë  a t ë  
m ë n yr ë  q ë  t ë  m o s l ë vi zë  n ë  p a ke t i m .

11. Kur	Àakni	baterins,	hiqeni	ats	nga	vegla	dhe	hidheni	
n ë  n j ë  ve n d  t ë  si g u r t . Nd i q n i  r r e g u l l o r e t  t u a j a  l o ka l e  
ns	lidhMe	me	ÀakMen	e	bateriss.

12. Psrdorni	baterits	vetsm	me	produktet	e	speci¿kuara	
n g a  M a ki t a . I n st a l i m i  i  b a t e r i ve  n ë  p r o d u kt e  j o  n ë  
p ë r p u t h j e  m u n d  t ë  r e zu l t o j ë  n ë  zj a r r ,  m b i n xe h j e ,  
sh p ë r t h i m  o se  r r j e d h j e  t ë  e l e kt r o l i t i t .

13. Në se  ve g l a  n u k p ë r d o r e t  p ë r  n j ë  p e r i u d h ë  ko h o r e  t ë  
g j a t ë ,  b a t e r i a  d u h e t  t ë  h i q e t  n g a  ve g l a .

K ë s h i l l a  p ë r  r u a j t j e  t ë  j e t ë g j a t ë s i s ë  m a k s i m a l e  
t ë  b a t e r i s ë
1. K a r i k o n i  b a t e r i n ë  p a r a  s e  t ë  s h k a r k o h e t  p l o t ë s i s h t .

G j i t h m o n ë  n d a l o n i  f u n k s i o n i m i n  e  p a j i s j e s  d h e  
k a r i k o n i  b a t e r i n ë  k u r  v ë r e n i  m ë  p a k  e n e r g j i  t ë  p a j i s j e s .

2. A sn j ë h e r ë  m o s ka r i ko n i  n j ë  b a t e r i  t ë  ka r i ku a r  
p l o t ë si sh t . M b i ka r i ki m i  sh ku r t o n  j e t ë g j a t ë si n ë  e  
sh ë r b i m i t  t ë  b a t e r i së .

3. K a r i ko n i  b a t e r i n ë  n ë  t e m p e r a t u r ë n  e  d h o m ë s n ë  
10° C  -  40° C  ( 50° F  -  104° F ) . Lë r e n i  q ë  b a t e r i a  e  
n xe h t ë  t ë  f t o h e t  p a r a  se  t a  ka r i ko n i .

4. K a r i ko n i  b a t e r i n ë  n ë se  n u k e  p ë r d o r n i  p ë r  n j ë  
p e r i u d h ë  t ë  g j a t ë  ( m ë  sh u m ë  se  g j a sh t ë  m u a j ) . 

R u a j i n i  t ë  g j i t h a  p a r a l a j m ë r i m e t  
d h e  u d h ë zi m e t  p ë r  r e f e r e n c ë  n ë  
t ë  a r d h m e n .
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P Ë R S H K R I MI  F U N K S I O N A L
K U J DE S :

• GMithmons	sigurohuni	qs	paMisMa	ts	Mets	e	¿kur,	e	
h e q u r  n g a  p r i za  d h e  b a t e r i a  t ë  j e t ë  h e q u r  p ë r p a r a  se  
t a  r r e g u l l o n i  o se  ko n t r o l l o n i  f u n ksi o n i n  n ë  p a j i sj e .

P ë r d o r n i  m e  b a t e r i :

I n s t a l i m i  o s e  h e q j a  e  b a t e r i s ë
K U J DE S :

• G j i t h m o n ë  h i q e n i  n g a  p r i za  se  t ë  i n st a l o n i  o se  h i q n i  
b a t e r i n ë .

• P ë r d o r n i  ve t ë m  b a t e r i  o r i g j i n a l e  M a ki t a  m e  j o n e  
l i t i u m i . P ë r d o r i m i  i  b a t e r i ve  j o  o r i g j i n a l e  M a ki t a  o se  
b a t e r i ve  q ë  j a n ë  n d r ysh u a r ,  m u n d  t ë  r e zu l t o j ë  n ë  
sh p ë r t h i m i n  e  b a t e r i së  d u ke  sh ka kt u a r  zj a r r ,  l ë n d i m  
p e r so n a l  d h e  d ë m t i m . G j i t h a sh t u  d o  t ë  a n u l o j ë  
g a r a n ci n ë  e  M a ki t a  p ë r  ve g l ë n  d h e  ka r i ku e si n  M a ki t a .

• Mb a j e n i  f o r t  p a j i s j e n  d h e  b a t e r i n ë  k u r  i n s t a l o n i  
o s e  h i q n i  b a t e r i n ë .  
M o sm b a j t j a  f o r t  e  p a j i sj e s d h e  b a t e r i së  m u n d  t ë  b ë j ë  
q ë  t ë  r r ë sh q a si n  n g a  d u a r t  t u a j a  d h e  t ë  r e zu l t o j ë  n ë  
d ë m t i m i n  e  p a j i sj e s d h e  b a t e r i së  si  d h e  n ë  l ë n d i m  
p e r so n a l . 

• K i n i  ku j d e s q ë  m o s t ë  ka p n i  g i sh t i n  ( a t )  m i d i s p a j i sj e s 
d h e  b a t e r i së  ku r  n g a r ko n i  b a t e r i n ë ,  si  d h e  n d ë r m j e t  
p a j i sj e s d h e  ka p a ku t  t ë  b a t e r i së  ku r  m b yl l n i  ka p a ku n  
e  b a t e r i së .

S H Ë N I M:
M u n d  t ë  i n s t a l o h e n  d e r i  n ë  d y b a t e r i ,  m e g j i t h ë se  p a j i sj a  
p ë r d o r  n j ë  b a t e r i  p ë r  f u n ksi o n i m .
P ë r  t ë  i n st a l u a r  b a t e r i n ë ,  l i r o n i  b l l o ku e si n  e  ka p a ku t  d h e  
h a p n i  ka p a k u n  e  b a t e r i së . ( F i g .  1 )
F u t n i  b a t e r i n ë . V e n d o s n i  g j u h ë z ë n  e  b a t e r i s ë  n ë  b r a z d ë n  
e  st r u kt u r ë s d h e  r r ë sh q i t e n i  n ë  v e n d . F u t e n i  d e r i  n ë  f u n d  
d e r i sa  t ë  b l l o ko h e t  n ë  ve n d  m e  n j ë  kl i ki m  t ë  vo g ë l . Në se  
m u n d  t ë  sh i h n i  t r e g u e si n  e  ku q  n ë  a n ë n  e  si p ë r m e  t ë  
b u t o n i t ,  n u k ë sh t ë  kyçu r  p l o t ë si sh t .
P a st a j  m b yl l n i  ka p a ku n  e  b a t e r i s ë . ( F i g .  2 )
P ë r  t ë  h e q u r  b a t e r i n ë ,  r r ë sh q i t e n i  a t ë  n g a  ve g l a  n d ë r sa  
r r ë sh q i t n i  b u t o n i n  n ë  p j e së n  e  p ë r p a r m e  t ë  b a t e r i së .

K U J DE S :
• G j i t h m o n ë  i n s t a l o n i  b a t e r i n ë  m i r ë  d e r i s a  t r e g u e s i  i  k u q  

t ë  m o s sh i h e t . Në se  j o ,  m u n d  t ë  b j e r ë  a ksi d e n t a l i sh t  
n g a  p a j i s j a ,  d u ke  sh ka kt u a r  l ë n d i m i n  t u a j  o se  t ë  d i ku j t  
p ë r r e t h  j u sh .

• M o s i n st a l o n i  b a t e r i n ë  m e  f o r cë :  Në se  b a t e r i a  n u k 
r r ë sh q e t  l e h t ë ,  n u k p o  f u t e t  si ç d u h e t .

T r e g u e s i  i  k a p a c i t e t i t  t ë  m b e t u r  t ë  b a t e r i s ë  
( F i g .  3 )
( V e t ë m  p ë r  b a t e r i  m e  t r e g u e s)
S h t yp n i  b u t o n i n  e  ko n t r o l l i t  n ë  b a t e r i  p ë r  t ë  t r e g u a r  
ka p a ci t e t i n  e  m b e t u r  t ë  b a t e r i së . Dr i t a  e  t r e g u e si  n d i ze t  
p ë r  d i sa  se ko n d a .

Dr i t a  e  t r e g u e si t

K a p a ci t e t i  i  m b e t u r

Nd e zu r F i ku r P u l si m

         75%  d e r i  100%

         50%  d e r i  75%

         25%  d e r i  50%

         0%  d e r i  25%

         K a r i ko n i  b a t e r i n ë .

         

         

Ba t e r i a  m u n d  t ë  ke t ë  
f u n ksi o n u a r  ke q .

S H Ë N I M:
• Në  va r ë si  t ë  ku sh t e ve  t ë  p ë r d o r i m i t  d h e  t e m p e r a t u r ë s 

së  a m b i e n t i t ,  ka p a ci t e t i  i  t r e g u a r  m u n d  t ë  n d r ysh o j ë  
p a k n g a  ka p a ci t e t i  a kt u a l .

P ë r d o r i m i  i  b a t e r i ve  j o  o r i g j i n a l e  M a ki t a  o se  b a t e r i ve  q ë  
j a n ë  n d r ysh u a r ,  a n u l o n  g a r a n ci n ë  e  M a ki t a  p ë r  p a j i sj e n  
d h e  ka r i ku e s i n  M a ki t a .
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P ë r d o r n i  m e  r r y m ë  A C :
K u r  p ë r d o r n i  p a j i sj e n  m e  r r ym ë  A C ,  p ë r d o r n i  ko r d o n i n  
e  r r ym ë s t ë  d h ë n ë  m e  p a j i sj e n . Lë r e n i  sp i n ë n  f e m ë r  n ë  
p a j i sj e  d h e  l i d h n i  p r i zë n  m a sh ku l l  m e  n j ë  p r i zë . ( F i g .  4 )

K U J DE S :
• F i l l i m i sh t  f u t e n i  p l o t ë si sh t  sp i n ë n  f e m ë r  n ë  p a j i sj e ,  

p a st a j  l i d h n i  sp i n ë n  m a sh ku l l  n ë  n j ë  p r i zë .
• G j i t h m o n ë  m b yl l n i  f o r t  ka p a ku n  e  p r i zë s ku r  ko r d o n i  i  

r r ym ë s n u k ë sh t ë  f u t u r  n ë  p r i zë .
S H Ë N I M:  
• R r ym a  A C  n u k ka r i ko n  b a t e r i n ë  e  f u t u r  n ë  p a j i sj e .
• Ed h e  d u k e  f u n k s i o n u a r  m e  r r y m ë  e l e k t r i k e  DC ,  p a j i s j a  

a u t o m a t i k i sh t  n d r ysh o n  n ë  r r ym ë  A C  ku r  ko r d o n i  i  
r r ym ë s t ë  j e t ë  i  f u t u r  n ë  p r i zë .

O r g a n i zi m i  i  k o r d o n i t  e l e k t r i k :
R r o t u l l o j e n i  f o r t  ko r d o n i n  e  r r ym ë s,  p a st a j  m b ë r t h e n i  
Iundin	e	kordonit	duke	psrdorur	¿ksuesin.	( F i g .  5 )

N d e zj a  e  p ë r zg j e d h j e s  s ë  m o d a l i t e t i t  t ë  d r i t ë s  
d h e  n d r i ç i m i t  ( F i g .  6 )
1. Ç e l ë si :  S h t yp n i  çe l ë si n  n j ë  h e r ë ,  d r i t a  n d i ze t  ( n ë  t ë  

n j ë j t i n  m o d a l i t e t  n d r i çi m i  si  ci l ë si m i  i  f u n d i t ) . S h t yp n i  
psrssri	oelssin,	drita	¿ket.	

2. P ë r z g j e d h j a  e  m o d a l i t e t i t  t ë  n d r i ç i m i t :  S e k u e n c a  e  
n d r i ç i m i t  ë s h t ë :  M o d a l i t e t  i  l a r t ë  /  M o d a l i t e t  i  m e s ë m  /  
M o d a l i t e t  i  u l ë t  /  M o d a l i t e t  i  l a r t ë  p ë r  s e c i l ë n  s h t y p j e  k u r  
d r i t a  ë s h t ë  e  n d e z u r .

S i s t e m i  i  m b r o j t j e s  s ë  b a t e r i s ë  ( F i g .  7 )
P a j i sj a  ë sh t ë  e  p a j i su r  m e  n j ë  si st e m  m b r o j t j e j e  t ë  
b a t e r i së  p ë r  t ë  zg j a t u r  j e t ë g j a t ë si n ë  e  b a t e r i së . K u r  
bateria	ts	Mets	e	ulst,	dritat	LED	¿ken	psrveo	nMs	drite	
LED si ç i l u s t r o h e t . P a st a j  a f ë r si sh t  p e së  d e r i  n ë  d h j e t ë  
m i n u t a  m ë  v o n ë ,  si st e m i  a u t o m a t i ki sh t  n d ë r p r e t  r r ym ë n . 
Në  kë t ë  r a s t ,  h i q e n i  b a t e r i n ë  n g a  ve g l a  d h e  ka r i ko n i  
b a t e r i n ë .

V e n t i l a t o r i  f t o h ë s
P a j i sj a  ë sh t ë  e  p a j i su r  m e  n j ë  ve n t i l a t o r  f t o h ë s.
V e n t i l a t o r i  f t o h ë s m u n d  t ë  m o s e  f t o h ë  p a j i sj e n  e d h e  
pasi	paMisMa	sshts	¿kur.	=hurma	e	aMrit	del	Mashts	kur	
ve n t i l a t o r i  f t o h ë s ë sh t ë  n ë  p u n ë .
K y n u k ë sh t ë  n j ë  d e f e kt  i  p a j i sj e s.

P Ë R DO R I MI
K U J DE S :

• V e n d o se n i  g j i t h m o n ë  p a j i sj e n  n ë  n j ë  ve n d  t ë  sh e sh t ë  
d h e  t ë  q ë n d r u e sh ë m . P ë r n d r ysh e  m u n d  t ë  n d o d h ë  
n j ë  a ksi d e n t  n ë  r ë n i e .

R r e g u l l i m i  i  k ë n d i t  t ë  d r i t ë s  ( F i g .  8)
Li r o n i  r r o t u l l a t  n ë  t ë  d y a n ë t . R r e g u l l o n i  kë n d i n  e  d r i t ë s 
( g a m a  e  r r e g u l l i m i t  ë sh t ë  240° ) . P a st a j  sh t r ë n g o n i  
p ë r së r i  r r o t u l l a t .

K U J DE S :
K u j d e su n i  q ë  t ë  m o s b l l o ko n i  g i sh t i n  ( a t )  ku r  r r e g u l l o n i  
kë n d i n  e  d r i t ë s.

P ë r d o r i m i  m e  t r e k ë m b ë s h  ( p a j i s j e  s h t e s ë )
K U J DE S :

• Le x o n i  m e  k u j d e s  m a n u a l e t  u d h ë z u e s e  t ë  a k s e s o r ë v e  
p a r a  se  t ' i  p ë r d o r n i  m e  n d r i çu e si n .

Ju  m u n d  t a  v e n d o sn i  n d r i çu e si n  m b i  t r e kë m b ë sh  p ë r  t ë  
l e h t ë su a r  p ë r d o r i m i n . ( F i g .  9)  

K U J DE S :
• K i n i  ku j d e s q ë  m o s t a  r r ë zo n i  p a j i sj e n  ku r  b a sh ko n i  

p a j i sj e n  n ë  t r e kë m b ë sh .
• V e n d o se n i  t r e kë m b ë si n  n j ë  si p ë r f a q e  t ë  n i ve l u a r  d h e  

t ë  q ë n d r u e sh m e  p ë r  t ë  m o s l e j u a r  t ë  b j e r ë .
• H a p n i  kë m b ë t  e  t r e kë m b ë sh i t  n ë  m a ksi m u m .
• M o s e  p ë r d o r n i  t r e kë m b ë sh i n  n ë se  e r a  ë sh t ë  e  f o r t ë .
• S i g u r o h u n i  q ë  p a j i sj a  t ë  j e t ë  b a sh ka n g j i t u r  m i r ë  n ë  

t r e kë m b ë sh .
• H i q e n i  p a j i sj e n  ku r  m b a n i  t r e kë m b ë sh i n  o se  ku r  

p a l o sn i  kë m b ë t  e  t r e kë m b ë sh i t .
• K i n i  ku j d e s q ë  m o s e  ka p n i  d o r ë n  t ë  ka p u r  n ë  kë m b ë t  

e  t r e kë m b ë sh i t  ku r  m b yl l n i  t r e kë m b ë sh i n .

MI R Ë MB A J T J A
K U J DE S :

• GMithmons	sigurohuni	qs	paMisMa	ts	Mets	e	¿kur,	e	
h e q u r  n g a  p r i za  d h e  b a t e r i a  t ë  j e t ë  h e q u r  p ë r p a r a  se  
t ë  p ë r p i q e n i  t ë  b ë n i  ko n t r o l l  o se  m i r ë m b a j t j e .

• A sn j ë h e r ë  m o s p ë r d o r n i  b e n zi n ë ,  va j g u r i ,  h o l l u e s,  
a l ko o l  o se  t ë  n g j a sh m e . S i  r e zu l t a t  m u n d  t ë  ke t ë  
çn g j yr o sj e ,  d e f o r m i m  o se  ça r j e .

V e t ë m  p u n i m e t  e  m i r ë m b a j t j e s t ë  p ë r sh kr u a r a  n ë  kë t ë  
m a n u a l  u d h ë zi m i  m u n d  t ë  kr yh e n  n g a  p ë r d o r u e si . Ç d o  
p u n ë  t j e t ë r  d u h e t  t ë  kr yh e t  n g a  q e n d r a t  e  sh ë r b i m i t  t ë  
a u t o r i zu a r  n g a  M a ki t a .

P a s t r i m i
K U J DE S :

• A sn j ë h e r ë  m o s e  l a n i  p a j i sj e n  n ë  u j ë .

H e r ë  p a s h e r e  f sh i n i  p j e së n  e  j a sh t m e  ( t r u p i n  e  p a j i sj e s)  
t ë  p a j i sj e s d u ke  p ë r d o r u r  n j ë  l e ckë  t ë  l a g u r  n ë  u j ë  m e  
sa p u n .

A K S E S O R Ë  O P S I O N A LË
K U J DE S :

• K ë t a  a kse so r ë  o se  p j e së  sh t e së  r e ko m a n d o h e n  p ë r  
t
u	psrdorur	me	paMisMen	tuaM	Makita	ts	speci¿kuar	ns	
kë t ë  m a n u a l . P ë r d o r i m i  i  n d o n j ë  a kse so r i  o se  p j e se  
s h t e s ë  m u n d  t ë  p a r a q e s ë  r r e z i k  l ë n d i m i  t ë  p e r s o n a v e .
P ë r d o r n i  ve t ë m  a kse so r i n  o se  p j e së n  sh t e së  p ë r  
q ë l l i m i n  e  d e kl a r u a r  t ë  t i j .

Në se  ke n i  n e vo j ë  p ë r  n d i h m ë  p ë r  m ë  sh u m ë  d e t a j e  
n ë  l i d h j e  m e  kë t o  p a j i sj e ,  p ye sn i  q e n d r ë n  t u a j  l o ka l e  t ë  
sh ë r b i m i t  M a ki t a .
• Ba t e r i  d h e  ka r i ku e s o r i g j i n a l  M a ki t a
• T r e kë m b ë sh i  [ Nr . p j e se :  G M 00002073]
S H Ë N I M:
• Di sa  a r t i ku j  n ë  l i st ë  m u n d  t ë  p ë r f sh i h e n  n ë  p a ke t ë n  

e  p a j i sj e s si  a kse so r ë  st a n d a r d ë . K ë t o  m u n d  t ë  
n d r ysh o j n ë  n g a  n j ë  ve n d  n ë  t j e t r i n .
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ȻɔɅȽȺɊɋɄɂ (Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ) 
Ɉɛɹɫɧɟɧɢɟ ɧɚ ɨɛɳɢɹ ɢɡɝɥɟɞ

1.	 Ɂɚɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɤɚɩɚɤɚ
2.	 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
3.	 ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢ ɥɚɦɩɢ
4.	 Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ
5.	 Ɂɚɯɪɚɧɜɚɳ ɤɚɛɟɥ

6.	 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɝɧɟɡɞɨɬɨ
7.	 ɀɟɧɫɤɢ ɳɟɩɫɟɥ (ɡɚ ɭɪɟɞɚ)
8.	 Ɇɴɠɤɢ ɳɟɩɫɟɥ (ɡɚ

ɩɪɨɦɟɧɥɢɜɨɬɨɤɨɜɢɹ ɢɡɬɨɱɧɢɤ,
ɮɨɪɦɚɬɚ ɜɚɪɢɪɚ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ
ɞɴɪɠɚɜɢ)

9.	 Ⱦɴɪɠɚɱ
10.	ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ
11.	ɂɡɛɨɪ ɧɚ ɪɟɠɢɦ ɡɚ ɹɪɤɨɫɬ
12.	ɇɚɤɚɬɤɚ

ɋɉȿɐɂɎɂɄȺɐɂɂ
Ɇɨɞɟɥ DML809

LED 96 ɛɪɨɹ, 100,8 W

ȿɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ 14,4 V/18 V ɩɨɫɬɨɹɧɟɧ

Ɋɚɡɦɟɪɢ (Ⱦ × ɒ × ȼ) 249 mm × 370 mm × 278 mm

ɇɟɬɧɨ ɬɟɝɥɨ 5,7 kg

Ɂɨɧɚ ɡɚ ɩɨɟɦɚɧɟ ɧɚ ɧɚɬɢɫɤ (Ɂɨɧɚ ɧɚ
ɥɟɳɚɬɚ) 0,0241 m2

• ɋɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɞɴɪɠɚɜɢ.
• Ɋɚɡɦɟɪɢɬɟ ɫɚ ɫ ɞɪɴɠɤɚɬɚ ɜ ɫɩɭɫɧɚɬɚ ɩɨɡɢɰɢɹ.
• Ɍɟɝɥɨɬɨ ɧɟ ɜɤɥɸɱɜɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɢ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ.
• ɉɨɪɚɞɢ ɩɨɫɬɨɹɧɧɚɬɚ ɧɢ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɩɪɨɭɱɜɚɧɢɹ ɢ ɪɚɡɪɚɛɨɬɤɢ, ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ, ɨɩɢɫɚɧɢ ɬɭɤ, ɩɨɞɥɟɠɚɬ ɧɚ

ɩɪɨɦɹɧɚ ɛɟɡ ɩɪɟɞɢɡɜɟɫɬɢɟ.

ȿɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ
• ɍɪɟɞɴɬ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɫɜɴɪɡɚɧ ɫɚɦɨ ɫ ɟɥɟɤɬɪɨɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫɴɫ ɫɴɳɨɬɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɫɨɱɟɧɨ ɧɚ

ɬɚɛɟɥɤɚɬɚ ɫ ɞɚɧɧɢ, ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɚɦɨ ɫ ɟɞɧɨɮɚɡɧɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ. ɍɪɟɞɴɬ ɟ ɞɜɨɣɧɨ
ɢɡɨɥɢɪɚɧ ɢ ɩɨɪɚɞɢ ɬɨɜɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɨɥɡɜɚ ɫɴɳɨ ɢ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɢ ɛɟɡ ɡɚɡɟɦɹɜɚɳ ɤɚɛɟɥ.

ɉɪɢɥɨɠɢɦ ɦɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɢ ɜɪɟɦɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ

ȼɨɥɬɚɠ ɉɪɢɥɨɠɢɦ ɦɨɞɭɥ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
ȼɪɟɦɟ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ (ɉɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɧɨ)

Ⱦɴɥɝɨ ɋɪɟɞɧɨ Ʉɪɚɬɤɨ

14,4 V

BL1415N 0,3 ɱɚɫɚ 0,8 ɱɚɫɚ 1,7 ɱɚɫɚ

BL1430,
BL1430B 0,5 ɱɚɫɚ 1,3 ɱɚɫɚ 2,8 ɱɚɫɚ

BL1440 0,8 ɱɚɫɚ 2,1 ɱɚɫɚ 4,5 ɱɚɫɚ

BL1450 0,9 ɱɚɫɚ 2,5 ɱɚɫɚ 5,0 ɱɚɫɚ

BL1460B 1,0 ɱɚɫɚ 2,8 ɱɚɫɚ 5,5 ɱɚɫɚ

18 V

BL1815N 0,4 ɱɚɫɚ 1,1 ɱɚɫɚ 2,2 ɱɚɫɚ

BL1820 0,5 ɱɚɫɚ 1,5 ɱɚɫɚ 3,0 ɱɚɫɚ

BL1820B 0,6 ɱɚɫɚ 1,5 ɱɚɫɚ 3,0 ɱɚɫɚ

BL1830,
BL1830B 0,8 ɱɚɫɚ 2,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL1840,
BL1840B 1,1 ɱɚɫɚ 2,9 ɱɚɫɚ 6,0 ɱɚɫɚ

BL1850,
BL1850B 1,4 ɱɚɫɚ 3,5 ɱɚɫɚ 7,5 ɱɚɫɚ

BL1860B 1,7 ɱɚɫɚ 4,5 ɱɚɫɚ 8,5 ɱɚɫɚ
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• ȼɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɫɟ ɢɡɱɢɫɥɹɜɚ ɜɴɡ ɨɫɧɨɜɚ ɧɚ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟɬɨ, ɜ ɤɨɟɬɨ ɫɚ ɩɨɫɬɚɜɟɧɢ ɞɜɟ ɛɚɬɟɪɢɢ.
• ɇɹɤɨɢ ɨɬ ɢɡɛɪɨɟɧɢɬɟ ɩɨ-ɝɨɪɟ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɫɚ ɧɚɥɢɱɧɢ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɪɟɝɢɨɧɚ, ɜ ɤɨɣɬɨ ɠɢɜɟɟɬɟ.
• ȼɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ ɨɬ ɬɢɩɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɫɴɫɬɨɹɧɢɟɬɨ ɧɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɢ

ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ ɧɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ.

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɚɦɨ ɢɡɛɪɨɟɧɢɬɟ ɩɨ�ɝɨɪɟ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ
ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɦɨɞɭɥɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

ɋɢɦɜɨɥɢ
ɋɥɟɞɧɨɬɨ ɩɨɤɚɡɜɚ ɫɢɦɜɨɥɢɬɟ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɢ ɡɚ
ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟɬɨ. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɫɬɟ ɪɚɡɛɪɚɥɢ
ɡɧɚɱɟɧɢɟɬɨ ɢɦ ɩɪɟɞɢ ɭɩɨɬɪɟɛɚ.

• ɉɪɨɱɟɬɟɬɟ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ

• ɉɪɢ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ
ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɧɚ ɡɚɤɪɢɬɨ; ɉɪɢ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ ɩɨɫɬɨɹɧɟɧ ɬɨɤ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ
ɤɚɤɬɨ ɧɚ ɡɚɤɪɢɬɨ, ɬɚɤɚ ɢ ɧɚ ɨɬɤɪɢɬɨ;

Ni-MH
Li-ion

• ȿɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɡɚ ɫɬɪɚɧɢ ɨɬ ȿɋ
ɉɨɪɚɞɢ ɧɚɥɢɱɢɟɬɨ ɧɚ ɨɩɚɫɧɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɜ
ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟɬɨ, ɨɬɩɚɞɴɱɧɨɬɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ
ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ, ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ
ɢ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɨɤɚɡɚɬ ɨɬɪɢɰɚɬɟɥɧɨ
ɜɴɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɜɴɪɯɭ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ ɢ ɱɨɜɟɲɤɨɬɨ
ɡɞɪɚɜɟ. ɇɟ ɢɡɯɜɴɪɥɹɣɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɢ
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɢ ɭɪɟɞɢ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɡɚɟɞɧɨ ɫ ɛɢɬɨɜɢ
ɨɬɩɚɞɴɰɢ! ȼ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɚɬɚ
ɞɢɪɟɤɬɢɜɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞɴɱɧɨɬɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɢ
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ ɢ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ
ɢ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɢ ɨɬɩɚɞɴɱɧɢɬɟ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɢ
ɛɚɬɟɪɢɢ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɫ ɬɟɯɧɢɬɟ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɧɢ
ɬɟɪɦɢɧɢ ɫɩɨɪɟɞ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɬɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨ,
ɨɬɩɚɞɴɱɧɨɬɨ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ,
ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ
ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɬ ɨɬɞɟɥɧɨ ɢ ɞɚ ɫɟ ɢɡɧɚɫɹɬ ɜ ɨɬɞɟɥɧɨ
ɦɹɫɬɨ ɡɚ ɫɴɛɢɪɚɧɟ ɡɚ ɛɢɬɨɜɢ ɨɬɩɚɞɴɰɢ,
ɪɚɛɨɬɟɳɢ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢɬɟ ɡɚ
ɨɩɚɡɜɚɧɟ ɧɚ ɨɤɨɥɧɚɬɚ ɫɪɟɞɚ.
Ɍɨɜɚ ɫɟ ɨɛɨɡɧɚɱɚɜɚ ɫɴɫ ɫɢɦɜɨɥɚ ɧɚ ɡɚɱɟɪɤɧɚɬɢɹ
ɤɨɲ ɡɚ ɤɨɥɟɥɚ, ɩɨɫɬɚɜɟɧ ɜɴɪɯɭ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟɬɨ.

• ȾȼɈɃɇȺ ɂɁɈɅȺɐɂə

• Ɉɩɬɢɱɧɨ ɥɴɱɟɧɢɟ (UV ɢ IR).
ɋɜɟɞɟɬɟ ɞɨ ɦɢɧɢɦɭɦ ɢɡɥɚɝɚɧɟɬɨ ɧɚ
ɨɱɢɬɟ ɢɥɢ ɤɨɠɚɬɚ.

• ɇɟ ɝɥɟɞɚɣɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ ɪɚɛɨɬɟɳɚ
ɥɚɦɩɚ.

• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢɥɢ ɡɚɳɢɬɚ ɡɚ ɨɱɢɬɟ.

• Ɉɛɴɪɧɟɬɟ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɢ ɛɴɞɟɬɟ
ɩɪɟɞɩɚɡɥɢɜɢ!

• ɇɟ ɭɩɨɬɪɟɛɹɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɞɴɠɞ ɢɥɢ
ɫɧɹɝ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ
ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ.

• IP65 ɡɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ ɩɨɫɬɨɹɧɟɧ ɬɨɤ; IP20
ɡɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɫ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ.

Ɂɚɛɟɥɟɠɤɚ
• ɉɪɨɞɭɤɬɴɬ ɫɴɞɴɪɠɚ ɦɚɥɤɨ ɢɡɬɨɱɧɢɤ ɨɬ ɤɥɚɫ <E>

ɟɧɟɪɝɢɣɧɚ ɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬ.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ ɁȺ 
ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ
ȼȺɀɇɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ ɁȺ
ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ: Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ
ɭɪɟɞɢ, ɜɢɧɚɝɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɫɩɚɡɜɚɬ ɨɫɧɨɜɧɢɬɟ ɦɟɪɤɢ
ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɦɚɥɢ ɪɢɫɤɴɬ ɨɬ ɩɨɠɚɪ,
ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ ɢ ɬɟɥɟɫɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ, ɤɚɤɬɨ ɢ ɫɥɟɞɧɨɬɨ:

ɉɊɈɑȿɌȿɌȿ ȼɋɂɑɄɂ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ.
1. Ʉɨɝɚɬɨ ɭɪɟɞɴɬ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ, ɜɢɧɚɝɢ ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ ɢ

ɨɬɤɚɱɜɚɣɬɟ/ɢɡɜɚɠɞɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɨɬ ɧɟɝɨ.
2. ɉɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɧɟ ɩɨɤɪɢɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ

ɫ ɤɴɪɩɚ ɢɥɢ ɤɚɪɬɨɧɟɧɚ ɨɩɚɤɨɜɤɚ ɢ ɬ.ɧ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɟɧ
ɫɥɭɱɚɣ ɟ ɜɴɡɦɨɠɧɚ ɩɨɹɜɚɬɚ ɧɚ ɩɥɚɦɴɤ.

3. Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜɨɬɨɤɨɜɨ
ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ, ɧɟ ɝɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɧɚ ɜɥɚɠɧɢ ɢɥɢ
ɦɨɤɪɢ ɦɟɫɬɚ.

4. ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚ ɞɴɠɞ ɢɥɢ ɫɧɹɝ. ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ
ɝɨ ɢɡɦɢɜɚɣɬɟ ɜɴɜ ɜɨɞɚ.

5. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜ ɟɤɫɩɥɨɡɢɜɧɚ ɚɬɦɨɫɮɟɪɚ,
ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɩɪɢ ɧɚɥɢɱɢɟ ɧɚ ɡɚɩɚɥɢɦɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ,
ɝɚɡɨɜɟ ɢɥɢ ɩɪɚɯ.

6. ɓɟɩɫɟɥɢɬɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɬ ɧɚ
ɤɨɧɬɚɤɬɚ. ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɣɬɟ ɳɟɩɫɟɥɚ
ɩɨ ɤɚɤɴɜɬɨ ɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɧɚɱɢɧ. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ
ɚɞɚɩɬɟɪɧɢ ɳɟɩɫɟɥɢ ɫɴɫ ɡɚɡɟɦɟɧɢ (ɡɚɧɭɥɟɧɢ)
ɭɪɟɞɢ. ɇɟɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɧɢ ɳɟɩɫɟɥɢ ɢ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɳɢ
ɤɨɧɬɚɤɬɢ ɳɟ ɧɚɦɚɥɹɬ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ.

7. Ʉɨɝɚɬɨ ɪɚɛɨɬɢɬɟ ɫ ɭɪɟɞɚ, ɢɡɛɹɝɜɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬ ɧɚ
ɬɹɥɨɬɨ ɫɴɫ ɡɚɡɟɦɟɧɢ ɢɥɢ ɡɚɧɭɥɟɧɢ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢ
ɤɚɬɨ ɬɪɴɛɢ, ɪɚɞɢɚɬɨɪɢ, ɦɢɤɪɨɜɴɥɧɨɜɢ ɮɭɪɧɢ ɢɥɢ
ɯɥɚɞɢɥɧɢɰɢ. ɂɦɚ ɩɨɜɢɲɟɧ ɪɢɫɤ ɨɬ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ,
ɚɤɨ ɬɹɥɨɬɨ ȼɢ ɟ ɡɚɡɟɦɟɧɨ ɢɥɢ ɡɚɧɭɥɟɧɨ.

8. ɇɟ ɞɴɪɩɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɚ. ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɤɚɛɟɥɚ
ɡɚ ɧɨɫɟɧɟ, ɩɪɢɞɴɪɩɜɚɧɟ ɢɥɢ ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.
Ⱦɪɴɠɬɟ ɤɚɛɟɥɚ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɦɚɫɥɨ, ɨɫɬɪɢ
ɪɴɛɨɜɟ ɢɥɢ ɩɨɞɜɢɠɧɢ ɱɚɫɬɢ. ɉɨɜɪɟɞɟɧɢɬɟ ɢɥɢ
ɡɚɩɥɟɬɟɧɢ ɤɚɛɟɥɢ ɭɜɟɥɢɱɚɜɚɬ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ.

9. Ⱥɤɨ ɜɴɧɲɧɢɹɬ ɝɴɜɤɚɜ ɤɚɛɟɥ ɧɚ ɬɨɜɚ ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɧɨ
ɬɹɥɨ ɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧ, ɬɨɣ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɡɚɦɟɧɟɧ ɫɴɫ
ɫɩɟɰɢɚɥɟɧ ɤɚɛɟɥ ɢɥɢ ɤɚɛɟɥ, ɤɨɣɬɨ ɫɟ ɩɪɟɞɥɚɝɚ
ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɢɥɢ ɨɬ ɧɟɝɨɜɢɹ
ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɚɝɟɧɬ.

10. ɇɟ ɝɥɟɞɚɣɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɤɴɦ ɢɡɬɨɱɧɢɤɚ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ.
11. ɇɟ ɛɨɪɚɜɟɬɟ ɫ ɳɟɩɫɟɥɚ ɫ ɦɨɤɪɚ ɢɥɢ ɦɚɡɧɚ ɪɴɤɚ.
12. ȼɢɧɚɝɢ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚ ɪɚɜɧɚ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɚ

ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɩɚɞɚɧɟɬɨ ɦɭ.
13. ɋɜɟɬɥɢɧɧɢɹɬ ɢɡɬɨɱɧɢɤ, ɫɴɞɴɪɠɚɳ ɫɟ ɜ

ɬɨɜɚ ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɧɨ ɬɹɥɨ, ɫɟ ɡɚɦɟɧɹ ɫɚɦɨ ɨɬ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ ɢɥɢ ɧɟɝɨɜɢɹ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɚɝɟɧɬ, ɢɥɢ
ɩɨɞɨɛɧɨ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧɨ ɥɢɰɟ.
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14. ɇɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ ɢɡɤɥɸɱɟɧ ɨɬ
ɭɪɟɞɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɜɫɟ ɨɳɟ ɫɟ ɞɨɫɬɚɜɹ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟ ɨɬ
ɤɨɧɬɚɤɬɚ. Ɍɨɜɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɬɨɤɨɜ ɭɞɚɪ.

15. ɇɟ ɩɨɡɜɨɥɹɜɚɣɬɟ ɤɚɤɜɨɬɨ ɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɞɚ ɩɨɤɪɢɜɚ
ɢɥɢ ɡɚɩɭɲɜɚ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ. ȼɢɧɚɝɢ
ɩɨɞɞɴɪɠɚɣɬɟ ɨɬɜɨɪɚ ɡɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɱɢɫɬ.

ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɢ ɝɪɢɠɚ ɡɚ ɭɪɟɞɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ
1. ɉɪɟɞɨɬɜɪɚɬɟɬɟ ɧɟɜɨɥɧɨ ɫɬɚɪɬɢɪɚɧɟ. ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ,

ɱɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹɬ ɟ ɜ ɢɡɤɥɸɱɟɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ,
ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ, ɞɚ
ɩɨɜɞɢɝɧɟɬɟ ɢɥɢ ɞɚ ɩɪɟɧɟɫɟɬɟ ɭɪɟɞɚ. ɇɨɫɟɧɟɬɨ
ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫ ɩɪɴɫɬ ɜɴɪɯɭ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ ɢɥɢ
ɟɧɟɪɝɢɡɢɪɚɧɟɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞ ɫ ɜɤɥɸɱɟɧ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ
ɟ ɩɪɟɞɩɨɫɬɚɜɤɚ ɡɚ ɢɧɰɢɞɟɧɬɢ.

2. ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɨɬ ɭɪɟɞɚ, ɩɪɟɞɢ
ɞɚ ɢɡɜɴɪɲɜɚɬɟ ɤɚɤɜɢɬɨ ɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɢ,
ɞɚ ɫɦɟɧɢɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢɬɟ ɢɥɢ ɞɚ ɨɫɬɚɜɢɬɟ ɭɪɟɞɚ
ɡɚ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟ. Ɍɚɤɢɜɚ ɩɪɟɜɚɧɬɢɜɧɢ ɦɟɪɤɢ
ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ ɧɚɦɚɥɹɜɚɬ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɫɥɭɱɚɣɧɨ
ɜɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.

3. ɉɪɟɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɫɴɫ ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɩɨɫɨɱɟɧɨ ɨɬ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.
Ɂɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɩɨɞɯɨɞɹɳɨ ɡɚ ɟɞɢɧ ɬɢɩ
ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɴɡɞɚɞɟ ɪɢɫɤ ɨɬ ɩɨɠɚɪ,
ɤɨɝɚɬɨ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɫ ɞɪɭɝ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ.

4. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɢ ɫɚɦɨ ɫɴɫ ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ
ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɜɫɹɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɫɴɡɞɚɞɟ ɪɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɢ ɩɨɠɚɪ.

5. Ʉɨɝɚɬɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɴɬ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ,
ɞɪɴɠɬɟ ɝɨ ɞɚɥɟɱ ɨɬ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ,
ɤɚɬɨ ɤɥɚɦɟɪɢ, ɦɨɧɟɬɢ, ɤɥɸɱɨɜɟ, ɩɢɪɨɧɢ, ɜɢɧɬɨɜɟ
ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɦɚɥɤɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɦɨɝɚɬ
ɞɚ ɨɫɴɳɟɫɬɜɹɬ ɜɪɴɡɤɚ ɦɟɠɞɭ ɟɞɢɧɢɹ ɢ ɞɪɭɝɢɹ
ɬɟɪɦɢɧɚɥ. Ʉɴɫɨɬɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɩɪɢ ɫɜɴɪɡɜɚɧɟ ɧɚ
ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɟɞɢɧ ɤɴɦ ɞɪɭɝ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɢɡɝɚɪɹɧɟ ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

6. ɉɪɢ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢ ɭɫɥɨɜɢɹ ɨɬ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɯɜɴɪɥɟɧɚ ɬɟɱɧɨɫɬ; ɢɡɛɹɝɜɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬ.
Ⱥɤɨ ɫɥɭɱɚɣɧɨ ɧɚɫɬɴɩɢ ɤɨɧɬɚɤɬ, ɩɪɨɦɢɣɬɟ ɦɹɫɬɨɬɨ
ɫ ɜɨɞɚ. Ⱥɤɨ ɬɟɱɧɨɫɬɬɚ ɜɥɟɡɟ ɜ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɨɱɢɬɟ,
ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ ɩɨɦɨɳ. ɂɡɯɜɴɪɥɟɧɚɬɚ ɨɬ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɬɟɱɧɨɫɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɞɪɚɡɧɟɧɟ
ɢɥɢ ɢɡɝɚɪɹɧɟ.

7. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧ ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɧ
ɭɪɟɞ ɢɥɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ. ɉɨɜɪɟɞɟɧɢɬɟ
ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɩɪɨɹɜɹɬ
ɧɟɩɪɟɞɜɢɞɢɦɨ ɩɨɜɟɞɟɧɢɟ, ɤɨɟɬɨ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ
ɩɨɠɚɪ, ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ ɢɥɢ ɪɢɫɤ ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ.

8. ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢɥɢ ɭɪɟɞ ɧɚ ɨɝɴɧ
ɢɥɢ ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ. ɂɡɥɚɝɚɧɟɬɨ ɧɚ ɨɝɴɧ
ɢɥɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɚɞ 130 °C ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ
ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ.

9. ɋɥɟɞɜɚɣɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɢ
ɧɟ ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɢɥɢ ɭɪɟɞɚ
ɢɡɜɴɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɹ ɞɢɚɩɚɡɨɧ, ɩɨɫɨɱɟɧ ɜ
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ. ɉɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ ɢɥɢ
ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɢɡɜɴɧ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɞɢɚɩɚɡɨɧ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ ɢ ɬɨɜɚ ɞɚ
ɭɜɟɥɢɱɢ ɪɢɫɤɚ ɨɬ ɩɨɠɚɪ.

10. ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɟ ɭɪɟɞɴɬ ɞɚ ɛɴɞɟ ɨɛɫɥɭɠɜɚɧ ɨɬ
ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɚɧ ɪɟɦɨɧɬɟɧ ɩɟɪɫɨɧɚɥ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɳ
ɫɚɦɨ ɢɞɟɧɬɢɱɧɢ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢ. Ɍɨɜɚ ɳɟ ɝɚɪɚɧɬɢɪɚ
ɡɚɩɚɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɬɚ ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ.

11. ɇɟ ɦɨɞɢɮɢɰɢɪɚɣɬɟ ɢ ɧɟ ɩɪɚɜɟɬɟ ɨɩɢɬɢ ɞɚ
ɪɟɦɨɧɬɢɪɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɢɥɢ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɩɨ
ɧɚɱɢɧ, ɪɚɡɥɢɱɟɧ ɨɬ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ
ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɢ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ.

ȼɚɠɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ 
ɡɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
1. ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,

ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɩɪɟɞɩɚɡɧɢɬɟ
ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɢ ɜɴɪɯɭ (1) ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, (2)
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɢ (3) ɩɪɨɞɭɤɬɴɬ, ɢɡɩɨɥɡɜɚɳ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

2. ɇɟ ɪɚɡɝɥɨɛɹɜɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.
3. Ⱥɤɨ ɜɪɟɦɟɬɨ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ ɟ ɫɬɚɧɚɥɨ ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɨ

ɤɪɚɬɤɨ, ɩɪɟɤɪɚɬɟɬɟ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɧɟɡɚɛɚɜɧɨ. Ɍɨɜɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɪɢɫɤ ɨɬ ɩɪɟɝɪɹɜɚɧɟ, ɜɴɡɦɨɠɧɢ
ɢɡɝɚɪɹɧɢɹ ɢ ɞɨɪɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ.

4. ȼɟɞɧɚɝɚ ɩɨɬɴɪɫɟɬɟ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ ɩɨɦɨɳ ɢ ɢɡɩɥɚɤɧɟɬɟ
ɫ ɜɨɞɚ, ɚɤɨ ɜ ɨɱɢɬɟ ȼɢ ɩɨɩɚɞɧɟ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ. Ɍɨɜɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɡɚɝɭɛɚ ɧɚ ȼɚɲɟɬɨ ɡɪɟɧɢɟ.

5. ɇɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɜɚɣɬɟ ɤɴɫɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɜ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ:
(1)	ɇɟ ɞɨɤɨɫɜɚɣɬɟ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɫ ɩɪɨɜɨɞɢɦ

ɦɚɬɟɪɢɚɥ.
(2)	ɂɡɛɹɝɜɚɣɬɟ ɫɴɯɪɚɧɟɧɢɟɬɨ ɧɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ

ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪ ɫ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɤɚɬɨ ɩɢɪɨɧɢ, ɦɨɧɟɬɢ ɢ ɞɪ.

(3)	ɇɟ ɢɡɥɚɝɚɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹ ɧɚ ɜɨɞɚ ɢɥɢ
ɞɴɠɞ. Ʉɴɫɨɬɨ ɫɴɟɞɢɧɟɧɢɟ ɜ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɝɨɥɹɦ ɬɨɤɨɜ ɩɨɬɨɤ, ɩɪɟɝɪɹɜɚɧɟ,
ɜɴɡɦɨɠɧɢ ɢɡɝɚɪɹɧɢɹ ɢ ɞɨɪɢ ɩɨɜɪɟɞɚ.

6. ɇɟ ɫɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɢ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɧɚ
ɦɟɫɬɚ, ɤɴɞɟɬɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɫɬɢɝɧɟ
ɢɥɢ ɞɚ ɧɚɞɜɢɲɢ 50 °C (122 °F).

7. ɇɟ ɢɡɝɚɪɹɣɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɞɨɪɢ ɚɤɨ ɬɨɣ
ɟ ɢɡɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɩɨɜɪɟɞɟɧ ɢɥɢ ɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɢɡɧɨɫɟɧ.
ɉɨɫɬɚɜɟɧ ɜ ɨɝɴɧ, ɦɨɞɭɥɴɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚ.

8. ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɢɡɩɭɫɧɟɬɟ ɢɥɢ ɭɞɚɪɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.
9. ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹ.
10. Ⱦɨɛɚɜɟɧɢɬɟ ɥɢɬɢɟɜɨ-ɣɨɧɧɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɫɚ ɨɛɟɤɬ

ɧɚ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹɬɚ ɧɚ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨɬɨ ɡɚ
ɨɩɚɫɧɢ ɫɬɨɤɢ. Ɂɚ ɬɴɪɝɨɜɫɤɢ ɩɪɟɜɨɡɢ ± ɧɚɩɪ.
ɨɬ ɬɪɟɬɢ ɫɬɪɚɧɢ, ɫɩɟɞɢɬɨɪɢ ± ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ
ɫɩɚɡɜɚɬ ɫɩɟɰɢɚɥɧɢ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɡɚ ɨɩɚɤɨɜɚɧɟ ɢ
ɟɬɢɤɟɬɢɪɚɧɟ. ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɟ ɞɚ ɫɟ ɤɨɧɫɭɥɬɢɪɚɬɟ
ɫ ɟɤɫɩɟɪɬ ɩɨ ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚɬɚ ɩɨ ɢɡɩɪɚɳɚɧɟɬɨ ɧɚ ɚɪɬɢɤɭɥɚ. Ɇɨɥɹ,
ɫɴɳɨ ɬɚɤɚ ɫɩɚɡɜɚɣɬɟ ɧɚɥɢɱɧɢɬɟ ɩɨ-ɩɨɞɪɨɛɧɢ
ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ. ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɬɢɤɫɨ ɢɥɢ
ɢɡɨɥɢɪɚɣɬɟ ɨɬɜɨɪɟɧɢɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɧɢ ɩɥɚɫɬɢɧɢ ɢ
ɨɩɚɤɨɜɚɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɩɨ ɬɚɤɴɜ ɧɚɱɢɧ, ɱɟ ɬɹ ɞɚ ɧɟ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɞɜɢɠɢ ɜ ɨɩɚɤɨɜɤɚɬɚ.

11. Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɯɜɴɪɥɹɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ
ɝɨ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɝɨ ɢɡɯɜɴɪɥɟɬɟ ɧɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨ
ɦɹɫɬɨ. ɋɥɟɞɜɚɣɬɟ ɦɟɫɬɧɢɬɟ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ ɨɬɧɨɫɧɨ
ɢɡɯɜɴɪɥɹɧɟɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

12. ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɫɚɦɨ ɫ ɩɪɨɞɭɤɬɢɬɟ,
ɩɨɫɨɱɟɧɢ ɨɬ Makita. ɉɨɫɬɚɜɹɧɟɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ
ɜ ɧɟɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚɳɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ
ɞɨ ɩɨɠɚɪ, ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɟɤɫɩɥɨɡɢɹ ɢɥɢ
ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ.

13. Ȼɚɬɟɪɢɹɬɚ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɢɡɜɚɞɟɧɚ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ,
ɚɤɨ ɬɨɣ ɧɟ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɡɚ ɞɴɥɴɝ ɩɟɪɢɨɞ ɨɬ ɜɪɟɦɟ.
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ɋɴɜɟɬɢ ɡɚ ɩɨɞɞɴɪɠɚɧɟ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ 
ɞɴɥɴɝ ɠɢɜɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ
1. Ɂɚɪɟɞɟɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɩɪɟɞɢ	ɞɚ	ɫɟ	

ɪɚɡɪɟɞɢ	ɧɚɩɴɥɧɨ.
ȼɢɧɚɝɢ	ɫɩɢɪɚɣɬɟ	ɪɚɛɨɬɚ	ɢ	ɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɤɨɝɚɬɨ	ɡɚɛɟɥɟɠɢɬɟ	ɩɨ-ɦɚɥɤɚ	ɦɨɳɧɨɫɬ	
ɨɬ	ɫɬɪɚɧɚ	ɧɚ	ɭɪɟɞɚ.

2. ɇɢɤɨɝɚ	ɧɟ	ɩɪɟɡɚɪɟɠɞɚɣɬɟ	ɧɚɩɴɥɧɨ	ɡɚɪɟɞɟɧ	ɦɨɞɭɥ	
ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.	ɉɪɟɤɨɦɟɪɧɨɬɨ	ɡɚɪɟɠɞɚɧɟ	ɫɤɴɫɹɜɚ	
ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɨɧɧɢɹ	ɠɢɜɨɬ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

3. Ɂɚɪɟɠɞɚɣɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	ɩɪɢ	ɫɬɚɣɧɚ	
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ	ɨɬ	10 °C	±	40 °C	(50 °F	±	104 °F).	
Ɉɫɬɚɜɟɬɟ	ɝɨɪɟɳɢɹ	ɦɨɞɭɥ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	ɞɚ	
ɢɡɫɬɢɧɟ,	ɩɪɟɞɢ	ɞɚ	ɝɨ	ɡɚɪɟɞɢɬɟ.

4. Ɂɚɪɟɞɟɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɚɤɨ	ɧɟ	ɹ	
ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ	ɡɚ	ɞɴɥɴɝ	ɩɟɪɢɨɞ	ɨɬ	ɜɪɟɦɟ	(ɩɨɜɟɱɟ	ɨɬ	
ɲɟɫɬ	ɦɟɫɟɰɚ).	

Ɂɚɩɚɡɟɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɹ 
ɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɡɚ ɛɴɞɟɳɢ ɫɩɪɚɜɤɢ.

ɎɍɇɄɐɂɈɇȺɅɇɈ ɈɉɂɋȺɇɂȿ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ȼɢɧɚɝɢ	ɫɟ	ɭɜɟɪɹɜɚɣɬɟ,	ɱɟ	ɭɪɟɞɴɬ	ɟ	ɢɡɤɥɸɱɟɧ,	
ɨɬɤɚɱɟɧ	ɨɬ	ɤɨɧɬɚɤɬɚ	ɢ	ɱɟ	ɦɨɞɭɥɴɬ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	
ɟ	ɢɡɜɚɞɟɧ,	ɩɪɟɞɢ	ɞɚ	ɧɚɫɬɪɨɢɬɟ	ɢɥɢ	ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ	
ɞɚɞɟɧɚ	ɮɭɧɤɰɢɹ	ɧɚ	ɭɪɟɞɚ.

ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫ ɛɚɬɟɪɢɹ:

ɉɨɫɬɚɜɹɧɟ ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ȼɢɧɚɝɢ	ɢɡɤɥɸɱɜɚɣɬɟ	ɳɟɩɫɟɥɚ	ɨɬ	ɤɨɧɬɚɤɬɚ,	ɩɪɟɞɢ	

ɞɚ	ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ	ɢɥɢ	ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.
• ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ	ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ	ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ	ɥɢɬɢɟɜɨ-

ɣɨɧɧɢ	ɛɚɬɟɪɢɢ	Makita.	ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ	ɧɚ	
ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ	ɛɚɬɟɪɢɢ	Makita	ɢɥɢ	ɛɚɬɟɪɢɢ,	ɤɨɢɬɨ	
ɫɚ	ɩɪɨɦɟɧɟɧɢ,	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɞɨɜɟɞɟ	ɞɨ	ɫɩɭɤɜɚɧɟ	ɧɚ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɤɨɟɬɨ	ɞɚ	ɩɪɢɱɢɧɢ	ɩɨɠɚɪɢ,	ɬɟɥɟɫɧɢ	
ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ	ɢ	ɩɨɜɪɟɞɢ.	Ɍɨɜɚ	ɫɴɳɨ	ɬɚɤɚ	ɳɟ	
ɚɧɭɥɢɪɚ	ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ	Makita	ɡɚ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ	ɢ	
ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ	ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ	Makita.

• Ⱦɪɴɠɬɟ ɭɪɟɞɚ ɢ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɡɞɪɚɜɨ� 
ɤɨɝɚɬɨ ɩɨɫɬɚɜɹɬɟ ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɬɟ ɦɨɞɭɥɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. 
Ⱥɤɨ	ɧɟ	ɞɴɪɠɢɬɟ	ɡɞɪɚɜɨ	ɭɪɟɞɚ	ɢ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɬɟ	ɦɨɝɚɬ	ɞɚ	ɫɟ	ɢɡɩɥɴɡɧɚɬ	ɨɬ	ɪɴɰɟɬɟ	ȼɢ,	
ɚ	ɬɨɜɚ	ɞɚ	ɞɨɜɟɞɟ	ɞɨ	ɩɨɜɪɟɞɚ	ɧɚ	ɭɪɟɞɚ	ɢ	ɦɨɞɭɥɚ	
ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɤɚɤɬɨ	ɢ	ɞɨ	ɬɟɥɟɫɧɚ	ɩɨɜɪɟɞɚ.	

• ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ	ɞɚ	ɧɟ	ɩɪɢɳɢɩɟɬɟ	ɩɪɴɫɬɚ(ɢɬɟ)	
ɫɢ	ɦɟɠɞɭ	ɭɪɟɞɚ	ɢ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	ɩɪɢ	
ɦɨɧɬɢɪɚɧɟ	ɧɚ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɚ	ɫɴɳɨ	
ɢ	ɦɟɠɞɭ	ɭɪɟɞɚ	ɢ	ɤɚɩɚɤɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɤɨɝɚɬɨ	
ɡɚɬɜɚɪɹɬɟ	ɤɚɩɚɤɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ:
Ɇɨɝɚɬ	ɞɚ	ɫɟ	ɩɨɫɬɚɜɹɬ	ɞɨ	ɞɜɚ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɢ,	
ɜɴɩɪɟɤɢ	ɱɟ	ɭɪɟɞɴɬ	ɢɡɩɨɥɡɜɚ	ɟɞɢɧ	ɦɨɞɭɥ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹ	
ɡɚ	ɪɚɛɨɬɚ.
Ɂɚ	ɞɚ	ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɨɫɜɨɛɨɞɟɬɟ	
ɡɚɤɥɸɱɜɚɧɟɬɨ	ɧɚ	ɤɚɩɚɤɚ	ɢ	ɨɬɜɨɪɟɬɟ	ɤɚɩɚɤɚ	ɧɚ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.	(Fig. 1)

ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.	ɉɨɞɪɚɜɧɟɬɟ	ɟɡɢɱɟɬɨ	
ɧɚ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	ɫ	ɠɥɟɛɚ	ɜ	ɤɨɪɩɭɫɚ	ɢ	ɝɨ	
ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ	ɧɚ	ɦɹɫɬɨ.	ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ	ɝɨ	ɞɨɤɪɚɣ,	ɞɨɤɚɬɨ	ɫɟ	
ɡɚɫɬɨɩɨɪɢ	ɧɚ	ɦɹɫɬɨ	ɫ	ɥɟɤɨ	ɳɪɚɤɜɚɧɟ.	Ⱥɤɨ	ɦɨɠɟɬɟ	ɞɚ	
ɜɢɞɢɬɟ	ɱɟɪɜɟɧɢɹ	ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ	ɜɴɪɯɭ	ɝɨɪɧɚɬɚ	ɫɬɪɚɧɚ	
ɧɚ	ɛɭɬɨɧɚ,	ɬɨɜɚ	ɨɡɧɚɱɚɜɚ,	ɱɟ	ɬɨɣ	ɧɟ	ɟ	ɧɚɩɴɥɧɨ	
ɮɢɤɫɢɪɚɧ.
Ɂɚɬɜɨɪɟɬɟ	ɤɚɩɚɤɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.	(Fig. 2)
Ɂɚ	ɞɚ	ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɩɥɴɡɧɟɬɟ	
ɹ	ɨɬ	ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ,	ɞɨɤɚɬɨ	ɩɥɴɡɝɚɬɟ	ɛɭɬɨɧɚ	ɜɴɪɯɭ	
ɩɪɟɞɧɚɬɚ	ɫɬɪɚɧɚ	ɧɚ	ɦɨɞɭɥɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ȼɢɧɚɝɢ	ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	ɞɨɤɪɚɣ,	

ɞɨɤɚɬɨ	ɱɟɪɜɟɧɢɹɬ	ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ	ɧɟ	ɦɨɠɟ	ɞɚ	ɫɟ	ɜɢɞɢ.	
Ⱥɤɨ	ɧɟ	ɝɨ	ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ,	ɬɨɣ	ɦɨɠɟ	ɫɥɭɱɚɣɧɨ	ɞɚ	
ɢɡɩɚɞɧɟ	ɨɬ	ɭɪɟɞɚ	ɢ	ɞɚ	ɩɪɢɱɢɧɢ	ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ	ɧɚ	ȼɚɫ	
ɢɥɢ	ɧɚ	ɧɹɤɨɝɨ	ɨɤɨɥɨ	ȼɚɫ.

• ɇɟ	ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ	ɧɚɫɢɥɫɬɜɟɧɨ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.	
Ⱥɤɨ	ɦɨɞɭɥɴɬ	ɧɟ	ɫɟ	ɩɥɴɡɧɟ	ɥɟɫɧɨ,	ɡɧɚɱɢ	ɧɟ	ɟ	
ɩɨɫɬɚɜɟɧ	ɩɪɚɜɢɥɧɨ.

Ɉɛɨɡɧɚɱɚɜɚɧɟ ɧɚ ɨɫɬɚɜɚɳɢɹ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ (Fig. 3)
(ɋɚɦɨ	ɡɚ	ɦɨɞɭɥɢ	ɧɚ	ɛɚɬɟɪɢɢ	ɫ	ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ)
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ	ɛɭɬɨɧɚ	ɡɚ	ɩɪɨɜɟɪɤɚ	ɜɴɪɯɭ	ɦɨɞɭɥɚ	ɧɚ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ,	ɡɚ	ɞɚ	ɫɟ	ɩɨɤɚɠɟ	ɨɫɬɚɜɚɳɢɹɬ	ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ	ɧɚ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.	ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢɬɟ	ɥɚɦɩɢ	ɫɜɟɬɜɚɬ	ɡɚ	ɧɹɤɨɥɤɨ	
ɫɟɤɭɧɞɢ.

ɂɧɞɢɤɚɬɨɪɧɢ	ɥɚɦɩɢ

Ɉɫɬɚɜɚɳ	ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ

Ɉɫɜɟɬɟɧɢ ɂɡɤɥɸɱɟɧɢ Ɇɢɝɚɳɢ

         75%	ɞɨ	100%

         50%	ɞɨ	75%

         25%	ɞɨ	50%

         0%	ɞɨ	25%

         Ɂɚɪɟɞɟɬɟ	ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ.

         

         

ȼɴɡɦɨɠɧɨ	ɟ	
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ	ɞɚ	ɟ	ɛɢɥɚ	ɜ	

ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ.

ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ:
• ȼ	ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ	ɨɬ	ɭɫɥɨɜɢɹɬɚ	ɧɚ	ɭɩɨɬɪɟɛɚ	ɢ	

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ	ɧɚ	ɨɤɨɥɧɚɬɚ	ɫɪɟɞɚ,	ɢɧɞɢɤɚɰɢɹɬɚ	
ɦɨɠɟ	ɫɥɚɛɨ	ɞɚ	ɫɟ	ɪɚɡɥɢɱɚɜɚ	ɨɬ	ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɧɢɹ	
ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ.

ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ	ɧɚ	ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ	ɛɚɬɟɪɢɢ	Makita	
ɢɥɢ	ɛɚɬɟɪɢɢ,	ɤɨɢɬɨ	ɫɚ	ɩɪɨɦɟɧɟɧɢ,	ɳɟ	ɞɨɜɟɞɟ	ɞɨ	
ɚɧɭɥɢɪɚɧɟ	ɧɚ	ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ	ɧɚ	Makita	ɡɚ	ɭɪɟɞɚ	ɢ	
ɡɚɪɹɞɧɨɬɨ	ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ	Makita.
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ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ:
Ʉɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ,
ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ, ɩɪɢɥɨɠɟɧ ɤɴɦ
ɭɪɟɞɚ. ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɠɟɧɫɤɢɹ ɳɟɩɫɟɥ ɜ ɭɪɟɞɚ ɢ
ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɦɴɠɤɢɹ ɳɟɩɫɟɥ ɤɴɦ ɤɨɧɬɚɤɬ. (Fig. 4)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ɉɴɪɜɨ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ɧɚɩɴɥɧɨ ɠɟɧɫɤɢɹ ɳɟɩɫɟɥ ɜ ɭɪɟɞɚ,

ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɫɜɴɪɠɟɬɟ ɦɴɠɤɢɹ ɳɟɩɫɟɥ ɤɴɦ ɤɨɧɬɚɤɬɚ.
• ȼɢɧɚɝɢ ɡɚɬɜɚɪɹɣɬɟ ɡɞɪɚɜɨ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɝɧɟɡɞɨɬɨ,

ɤɨɝɚɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹɬ ɤɚɛɟɥ ɧɟ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧ.
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ: 
• ɉɪɨɦɟɧɥɢɜɨɬɨɤɨɜɨɬɨ ɧɚɩɪɟɠɟɧɢɟ ɧɟ ɡɚɪɟɠɞɚ

ɩɨɫɬɚɜɟɧɚɬɚ ɜ ɭɪɟɞɚ ɛɚɬɟɪɢɹ.
• Ⱦɨɪɢ ɩɪɢ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɩɨɫɬɨɹɧɟɧ ɬɨɤ, ɭɪɟɞɴɬ

ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɩɪɟɦɢɧɚɜɚ ɤɴɦ ɩɪɨɦɟɧɥɢɜ ɬɨɤ,
ɤɨɝɚɬɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹɬ ɤɚɛɟɥ ɛɴɞɟ ɜɤɥɸɱɟɧ.

Ɇɨɧɬɢɪɚɧɟ ɧɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹ ɤɚɛɟɥ:
ɍɜɢɣɬɟ ɩɥɴɬɧɨ ɡɚɯɪɚɧɜɚɳɢɹɬ ɤɚɛɟɥ, ɫɥɟɞ ɬɨɜɚ ɮɢɤɫɢɪɚɣɬɟ
ɤɪɚɹ ɧɚ ɤɚɛɟɥɚ ɱɪɟɡ ɩɪɢɤɪɟɩɟɧɢɹ ɞɴɪɠɚɱ. (Fig. 5)

ȼɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɢɡɛɨɪɚ ɡɚ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ 
ɢ ɹɪɤɨɫɬ (Fig. 6)
1. ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ: ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ

ɜɟɞɧɴɠ, ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ ɫɟ ɜɤɥɸɱɜɚ (ɫɴɫ ɫɴɳɢɹ
ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɤɚɬɨ ɩɨɫɥɟɞɧɚɬɚ ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ).
ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ ɨɬɧɨɜɨ, ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ ɫɟ
ɢɡɤɥɸɱɜɚ.

2. ɂɡɛɨɪ ɧɚ ɪɟɠɢɦ ɡɚ ɹɪɤɨɫɬ: ɉɨɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɧɨɫɬɬɚ
ɧɚ ɹɪɤɨɫɬɬɚ ɟ: ȼɢɫɨɤ ɪɟɠɢɦ/ ɋɪɟɞɟɧ ɪɟɠɢɦ/ ɋɥɚɛ
ɪɟɠɢɦ/ ȼɢɫɨɤ ɪɟɠɢɦ ɡɚ ɜɫɹɤɨ ɧɚɬɢɫɤɚɧɟ, ɤɨɝɚɬɨ
ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ ɟ ɜɤɥɸɱɟɧɚ.

ɋɢɫɬɟɦɚ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ (Fig. 7)
ɍɪɟɞɴɬ ɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧ ɫɴɫ ɫɢɫɬɟɦɚ ɡɚ ɡɚɳɢɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɭɞɴɥɠɢ ɠɢɜɨɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ. Ʉɨɝɚɬɨ
ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɫɟ ɢɡɬɨɳɢ, LED ɫɜɟɬɥɢɧɢɬɟ ɭɝɚɫɜɚɬ ɫ
ɢɡɤɥɸɱɟɧɢɟ ɧɚ ɟɞɢɧ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞ, ɤɚɤɬɨ ɟ ɩɨɤɚɡɚɧɨ. ɋɥɟɞ
ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɧɨ ɩɟɬ ɞɨ ɞɟɫɟɬ ɦɢɧɭɬɢ ɩɨ-ɤɴɫɧɨ ɫɢɫɬɟɦɚɬɚ
ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɢɡɤɥɸɱɜɚ ɡɚɯɪɚɧɜɚɧɟɬɨ. ȼ ɬɨɡɢ ɫɥɭɱɚɣ
ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ ɢ ɹ ɡɚɪɟɞɟɬɟ.

ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɡɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ
Ɍɨɡɢ ɭɪɟɞ ɟ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧ ɫ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɡɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ.
ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɨɞɴɥɠɢ
ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɡɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɞɨɪɢ ɢ ɫɥɟɞ
ɢɡɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ. ɑɭɜɚ ɫɟ ɡɜɭɤ ɨɬ ɧɚɩɭɫɤɚɳɢɹ
ɜɴɡɞɭɯ, ɤɨɝɚɬɨ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɴɬ ɡɚ ɨɯɥɚɠɞɚɧɟ ɪɚɛɨɬɢ.
Ɍɨɜɚ ɧɟ ɟ ɩɪɢɡɧɚɤ ɡɚ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬ ɧɚ ɭɪɟɞɚ.

ɊȺȻɈɌȺ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ȼɢɧɚɝɢ ɩɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚ ɪɚɜɧɨ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɨ
ɦɹɫɬɨ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɟɧ ɫɥɭɱɚɣ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɫɥɭɱɢ
ɢɧɰɢɞɟɧɬ ɫ ɩɚɞɚɧɟ.

Ɋɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɧɚ ɴɝɴɥɚ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ (Fig. 8)
Ɋɚɡɯɥɚɛɟɬɟ ɧɚɤɚɬɤɢɬɟ ɢ ɨɬ ɞɜɟɬɟ ɫɬɪɚɧɢ. Ɋɟɝɭɥɢɪɚɣɬɟ
ɴɝɴɥɚ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ (ɞɢɚɩɚɡɨɧɴɬ ɡɚ ɪɟɝɭɥɢɪɚɧɟ ɟ
240°). Ɂɚɬɟɝɧɟɬɟ ɨɬɧɨɜɨ ɧɚɤɚɬɤɢɬɟ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɳɢɩɟɬɟ ɩɪɴɫɬɚ(ɢɬɟ) ɫɢ, ɤɨɝɚɬɨ
ɪɟɝɭɥɢɪɚɬɟ ɴɝɴɥɚ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ.

ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɫɴɫ ɫɬɚɬɢɜ (ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɢ 
ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ɉɪɨɱɟɬɟɬɟ ɜɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢɬɟ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ

ɧɚ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢɬɟ, ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɢ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɫ ɥɚɦɩɚɬɚ.
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɥɚɦɩɚɬɚ ɜɴɪɯɭ ɫɬɚɬɢɜɚ, ɡɚ ɞɚ
ɭɥɟɫɧɢɬɟ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɫɢ. (Fig. 9)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɢɡɩɭɫɧɟɬɟ ɭɪɟɞɚ, ɞɨɤɚɬɨ ɝɨ

ɩɪɢɤɪɟɩɹɬɟ ɤɴɦ ɫɬɚɬɢɜɚ.
• ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɫɬɚɬɢɜɚ ɧɚ ɪɚɜɧɚ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɚ

ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ, ɡɚ ɞɚ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɟ ɩɚɞɚɧɟɬɨ ɦɭ.
• Ɋɚɡɬɜɨɪɟɬɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɤɪɚɤɚɬɚ ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɚ.
• ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɫɬɚɬɢɜɚ ɩɪɢ ɫɢɥɟɧ ɜɹɬɴɪ.
• ɍɜɟɪɟɬɟ ɫɟ, ɱɟ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɩɪɢɤɪɟɩɟɧ ɧɚɞɟɠɞɧɨ ɤɴɦ

ɫɬɚɬɢɜɚ.
• Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɭɪɟɞɚ ɩɪɟɞɢ ɩɪɟɧɚɫɹɧɟ ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɚ

ɢɥɢ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɫɝɴɧɟɬɟ ɤɪɚɤɚɬɚ ɦɭ.
• ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɳɢɩɟɬɟ ɪɴɤɚɬɚ ɫɢ ɫ ɤɪɚɤɚɬɚ

ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɚ ɩɪɢ ɫɝɴɜɚɧɟɬɨ ɦɭ.

ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ȼɢɧɚɝɢ ɫɟ ɭɜɟɪɹɜɚɣɬɟ, ɱɟ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ,
ɨɬɤɚɱɟɧ ɨɬ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɢ ɱɟ ɦɨɞɭɥɴɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹɬɚ ɟ
ɢɡɜɚɞɟɧ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɨɩɢɬɚɬɟ ɞɚ ɢɡɜɴɪɲɢɬɟ ɩɪɟɝɥɟɞ
ɢɥɢ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ.

• ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɛɟɧɡɢɧ, ɛɟɧɡɟɧ, ɪɚɡɪɟɞɢɬɟɥ,
ɚɥɤɨɯɨɥ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɩɨɞɨɛɧɢ. ȼɴɡɦɨɠɧɨ ɟ ɩɨɥɭɱɚɜɚɧɟɬɨ
ɧɚ ɩɪɨɦɹɧɚ ɜ ɰɜɟɬɚ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɢɹ ɢɥɢ ɧɚɩɭɤɜɚɧɟ.

ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɹɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɡɜɴɪɲɜɚ ɫɚɦɨ ɞɟɣɧɨɫɬɢ
ɩɨ ɩɨɞɞɪɴɠɤɚɬɚ, ɨɩɢɫɚɧɢ ɜ ɬɨɜɚ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɫ
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ. ȼɫɢɱɤɢ ɞɪɭɝɢ ɞɟɣɧɨɫɬɢ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ
ɢɡɜɴɪɲɜɚɬ ɨɬ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧɢ ɫɟɪɜɢɡɧɢ ɰɟɧɬɪɨɜɟ Makita.

ɉɨɱɢɫɬɜɚɧɟ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ɇɢɤɨɝɚ ɧɟ ɢɡɦɢɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɜɴɜ ɜɨɞɚ.

Ɉɬ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɜɪɟɦɟ ɢɡɛɴɪɫɜɚɣɬɟ ɜɴɧɲɧɚɬɚ ɱɚɫɬ
(ɬɹɥɨɬɨ ɧɚ ɭɪɟɞɚ) ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɫ ɤɴɪɩɚ, ɧɚɜɥɚɠɧɟɧɚ ɫɴɫ
ɫɚɩɭɧɟɧɚ ɜɨɞɚ.

ȾɈɉɔɅɇɂɌȿɅɇɂ ȺɄɋȿɋɈȺɊɂ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• Ɍɟɡɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ ɢɥɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɢ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɴɱɜɚɬ ɡɚ
ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ ɫ ȼɚɲɢɹ ɭɪɟɞ Makita, ɩɨɫɨɱɟɧ ɜ ɬɨɜɚ
ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ. ɂɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɞɪɭɝɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ
ɢɥɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ ɩɪɟɞɩɨɫɬɚɜɤɚ ɡɚ ɪɢɫɤ
ɨɬ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɯɨɪɚ.
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪ ɢɥɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ
ɫɩɨɪɟɞ ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟ.

Ⱥɤɨ ɢɦɚɬɟ ɧɭɠɞɚ ɨɬ ɩɨɦɨɳ ɩɨ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɜɟɱɟ
ɩɨɞɪɨɛɧɨɫɬɢ ɨɬɧɨɫɧɨ ɬɟɡɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ, ɩɨɩɢɬɚɣɬɟ
ɦɟɫɬɧɢɹ ɫɟɪɜɢɡɟɧ ɰɟɧɬɴɪ Makita.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ ɛɚɬɟɪɢɹ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ Makita
• ɋɬɚɬɢɜ [ɑɚɫɬ ʋ: GM00002073]
ɁȺȻȿɅȿɀɄȺ:
• ɇɹɤɨɢ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɨɬ ɫɩɢɫɴɤɚ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɛɴɞɚɬ ɜɤɥɸɱɟɧɢ

ɜ ɩɚɤɟɬɚ ɫ ɭɪɟɞɚ ɤɚɬɨ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɢ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ. Ɍɟ
ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɱɚɜɚɬ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɢɬɟ ɞɴɪɠɚɜɢ.
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H R V A T S K I  ( O r i g i n a l n e  u p u t e )  
ObMaãnMHnMH opüHnitog prika]a

1. Bl o ka d a  p o kl o p ca
2. P o kl o p a c za  b a t e r i j u
3. La m p i ce  i n d i ka t o r a
4. G u m b  za  p r o vj e r u
5. K a b e l  n a p a j a n j a

6.	 Poklopac utiþnice
7.	 äenski utikaþ (]a uređaM)
8.	 Muãki utikaþ (]a i]vor i]mMeniþne

struMe, oblik varira od ]emlMe do
]emlMe)

9.	 Uþvrãüivaþ
10.	Prekidaþ
11.	2dabir naþina svMetline
12.	Ruþka

S P E C I F I K A C I J E
Mo d e l DML809

LED 96 kom, 100,8 W

I zvo r  n a p a j a n j a 14,4 V / 18 V DC

Veliþina (D × â × V) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Neto teåina 5,7 kg

PodruþMe ]a priMem tlaka (podruþMe leüa) 0,0241 m2

• Speci¿kaciMe se mogu ra]likovati od ]emlMe do ]emlMe.
• Dimen]iMe su i]raåene s ruþicom u spuãtenom poloåaMu.
• Teåina ne uklMuþuMe uloåak s bateriMom i kabel ]a napaManMe.
• =bog naãeg kontinuiranog programa istraåivanMa i ra]voMa navedene se speci¿kaciMe mogu promiMeniti be] obaviMe -

sti.

N a p a j a n j e
• UređaM se smiMe priklMuþivati samo na napaManMe istog napona koMi Me naveden na na]ivnoM ploþici i moåe se koristiti

samo na MednoIa]nom napaManMu i]mMeniþne struMe. UređaM ima dvostruku i]olaciMu i stoga se moåe koristiti i] utiþni-
ca  b e z u ze m l j e n j a .

RHlHvantni uloåak s batHriMom i radno vriMHmH

Na p o n Relevantni uloåak s bateriMom
Radno vriMeme (pribliåno)

Visoko S r e d n j e Nisko

14,4 V

BL1415N 0,3 sati 0,8 sati 1,7 sati

BL1430,
BL1430B 0,5 sati 1,3 sati 2,8 sati

BL1440 0,8 sati 2,1 sati 4,5 sati

BL1450 0,9 sati 2,5 sati 5,0 sati

BL1460B 1,0 sati 2,8 sati 5,5 sati

18 V

BL1815N 0,4 sati 1,1 sati 2,2 sati

BL1820 0,5 sati 1,5 sati 3,0 sati

BL1820B 0,6 sati 1,5 sati 3,0 sati

BL1830,
BL1830B 0,8 sati 2,0 sati 4,0 sati

BL1840,
BL1840B 1,1 sati 2,9 sati 6,0 sati

BL1850,
BL1850B 1,4 sati 3,5 sati 7,5 sati

BL1860B 1,7 sati 4,5 sati 8,5 sati
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• Radno vriMeme se temelMi na stanMu u koMem su umetnute dviMe bateriMe.
• Neki od gore navedenih uloåaka s bateriMom moåda neüe biti dostupni ovisno o vaãoM regiMi prebivanMa.
• Radna vremena se mogu ra]likovati ovisno o vrsti bateriMe, statusu punMenMa i stanMu koriãtenMa.

 U P O Z O RENJ E: KoristitH samo gorH navHdHnH uloãkH s batHriMama. KoriãtenMe nekih drugih uloåaka s
bateriMom moåe dovesti do povrede i/ili poåara.

Simboli
SlMedeüe slike prika]uMu simbole koMi se koriste ]a opre -
mu. Pobrinite se da ra]umiMete nMihovo ]naþenMe priMe
u p o r a b e . 

• ProþitaMte priruþnik s uputama

• Uporaba u ]atvorenom samo s i]mMeniþ -
nom struMom; Uporaba u ]atvorenom i na
otvorenom s istosmMernom struMom;

Ni - M H
Li - i o n

• S a m o  za  ze m l j e  EU
=bog postoManMa opasnih komponenata u
opremi, otpadna elektriþna i elektroniþka
oprema, akumulatori i bateriMe mogu imati
ãtetne uþinke na okoliã i ]dravlMe lMudi.
NemoMte bacati elektriþne i elektroniþke
uređaMe ili bateriMe s kuünim otpadom! U
skladu s Europskom direktivom o otpadnoM
elektriþnoM i elektroniþkoM opremi, akumu -
l a t o r i m a  i  b a t e r i j a m a  i  o  o t p a d n i m  a ku m u -
latorima i bateriMama,kao i promMenama
na nacionalno ]akonodavstvo, otpadna
elektriþna oprema, bateriMe i akumulatori
skladiãtit üe se odvoMeno i odvo]iti na
odvoMena komunalna mMesta ]a prikuplManMe
smeüa , s koMima üe se postupati u skladu s
propisima o ]aãtiti okoliãa.
To o]naþava simbol kante ]a smeüe na
toþkovima postavlMene na opremi.

• DV2STRUKA I=2LACI-A

• 2ptiþka radiMaciMa (UV i IC)
Minimalno i]laganMe oþiMu ili koåe.

• Ne gledati u radnu lampu.

• Koristite odgovaraMuüu ]aãtitu ili ãtitnik ]a
oþi.

• Budite i]nimno opre]ni!

• NemoMte koristiti uređaM po kiãi ili sniMegu
kad koristite i]mMeniþnu struMu.

• IP65 ]a napaManMe istosmMernom struMom;
IP20 ]a napaManMe i]mMeniþnom struMom

NapomHna
• 2vaM proi]vod sadråi malu koliþinu i]vora energiMe þiMa

Me klasa energetske uþinkovitosti <E>.

S I G U R N O S N O  U P O Z O R E N J E
VAäN( SIGURNOSN(
U P U T E

 U P O Z O RENJ E: Kad koristite uređaM, uviMek treba
sliMediti osnovne sigurnosne mMere opre]a kako bi se
smanMio ri]ik od poåara, struMnog udara i o]lMeda, uklMu -
þuMuüi slMedeüe:

PROýITA-T( SV( UPUT(.
1. Kad se uređaM ne koristi uviMek ga isklMuþite, te

iskopþaMte / i]vadite uloåak s bateriMom i] uređaMa.
2. NemoMte tkaninom, kartonom i sl. prekrivati uređaM

dok radi. U protivnom bi moglo doüi do poåara.
3. Kad uređaM koristite s i]mMeniþnom struMom, nemoMte

uređaM koristiti na vlaånim i mokrim mMestima.
4. UređaM nemoMte i]lagati kiãi ili sniMegu. Nikad ga ne

p e r i t e  u  v o d i .
5. Ne koristite uređaM u eksplo]ivnom okruåenMu,

primMerice u prisutnosti ]apalMivih tekuüina, plinova ili
p r a ši n e .

6. Utikaþi ]a uređaM moraMu odgovarati utiþnici. Nikad
nemoMte ni na koMi naþin modi¿cirati utikaþ. Ne
koristite nikakve prilagodne utikaþe s u]emlMenim
uređaMima. Nei]miMenMeni utikaþi i sukladne utiþnice
smanMit üe opasnost od elektriþnog udara.

7. Dok radite s uređaMem i]bMegavaMte tMelesni kontakt
s u]emlMenim povrãinama poput ciMevi, radiMatora,
mikrovalnih peünica i hladnMaka. PostoMi poveüana
opasnost od elektriþnog ãoka ako Me vaãe tiMelo u]e -
m l j e n o .

8. NemoMte oãteüivati kabel. Nikad nemoMte koristiti
kabel uređaMa ]a noãenMe, vuþenMe ili þupanMe i]
utiþnice. Dråite kabel ãto dalMe od i]vora topline, ulMa,
oãtrih predmeta ili pokretnih dMelova. 2ãteüeni ili
]amrãeni kabeli poveüavaMu opasnost od elektriþnog
šo ka .

9. Ako Me vanMksi Àeksibilni kabel ili kabel ovog svMetla
oãteüen, mora biti ]amiMenMen odgovaraMuüim kabe -
lom osiguranim od strane proi]vođaþa ili ovlaãtenog
servisera.

10. NemoMte i]ravno gledati u i]vor svMetlosti.
11. NemoMte dirati utikaþ mokrim ili masnim rukama.
12. UređaM uviMek postavite na ravnu i stabilnu povrãinu

kao biste spriMeþili padanMe.
13. I]vor svMetlosti unutar ovog rasvMetnog tiMela smiMe

miMenMati samo proi]vođaþ ili nMegov servisni agent,
odnosno sliþno kvali¿cirano

14. NemoMte ostavlMati struMni kabel odvoMen od uređaMa
ako i] utiþnice dola]i struMa. To moåe u]rokovati
struMni udar.

15. NemoMte dopustiti da bilo ãto prekriMe ili ]aþepi otvore
uređaMa. 2tvor ]a hlađenMe treba uviMek biti þist.



121 H r v a t s k i

KoriãtHnMH i odråavanMH urHđaMa na batHriMH
1. SpriMeþite nenamMerno palMenMe. ProvMerite Me li

sklopka u ÄoII³ po]iciMi priMe nego spoMite s bateriMom,
priMe nego diåete ili nosite uređaM. NoãenMe uređaMa
s prstom na sklopci ili uklMuþivanMe u struMu uređaMa
na koMem Me sklopka u Äon� po]iciMi,		i]a]ivanMe Me
ne]gode.

2. IskopþaMte uloåak s bateriMom priMe bilo kakvih pode -
ãavanMa, i]mMene dodataka ili spremanMa elektriþnog
uređaMa. 2ve preventivne sigurnosne mMere smanMu -
Mu ri]ik od sluþaMnog uklMuþivanMa uređaMa.

3. Napunite samo s punMaþem koMeg Me preporuþio
proi]vođaþ. PunMaþ koMi odgovara MednoM vrsti bateriMa
moåe prou]roþiti vatru ako se koristi s drugim bateri -
j a m a .

4. Koristite uređaM samo s bateriMama koMe su ]a to
namiMenMene . KoriãtenMe nekih drugih bateriMa moåe
dovesti do opasnosti od povrede ili vatre.

5. Kad se bateriMe ne koriste, dråite ih ãto dalMe od
drugih metalnih predmeta, kao ãto su spaMalice,
kovanice, þavli, ãara¿ ili drugi mali metalni predmeti,
koMi bi mogli napraviti spoM i]među Mednog i drugog
terminala. Kratki spoM i]među terminala bateriMe
moåe dovesti do opekotina ili vatre.

6. U sluþaMu nasilnog postupanMa s bateriMom, tekuüina
moåe i]aüi i] bateriMe, i]bMegavaMte kontakt. Ako
sluþaMno dođe do kontakta, isperite vodom. Ako
tekuüina dođe u kontakt s oþima,		]atraåite i dodatnu
medicinsku nMegu. Tekuüina koMa i]ađe i] bateriMe
moåe dovesti do nadraåaMa ili opekotina.

7. NemoMte koristiti uloåak s bateriMom ili uređaM koMi
Me oãteüen ili i]miMenMen. 2ãteüene ili i]miMenMene
bateriMe se mogu ponaãati nepredvidivo, ãto moåe
u]rokovati poåar, eksplo]iMu ili ri]ik od o]lMede.

8. Uloåak s bateriMom ili uređaM nemoMte i]lagati vatri ili
previsokoM temperaturi. I]laganMe vatri ili temperaturi
i]nad 130 °C moåe u]rokovati eksplo]iMu.

9. SliMedite sve upute ]a punMenMe i nemoMte puniti
uloåak s bateriMom ili uređaM i]van temperaturnog
raspona navedenog u uputama. Nepravilno punMenMe
ili punMenMe na temperaturi i]van navedenog raspona
moåe oãtetiti uređaM i poveüati opasnost od poåara.

10. UređaM treba servisirati kvali¿cirano osoblMe ]a po -
pravke koristeüi samo identiþne ]amMenske diMelove.
To üe osigurati da proi]vod bude siguran.

11. NemoMte miMenMati ili pokuãavati popraviti uređaM ili
uloåak s bateriMom, osim kako Me navedeno u uputa -
ma ]a koriãtenMe i nMegu.

VaånH sigurnosnH uputH ]a ulo-
åak s batHriMom
1. PriMe uporabe uloãka s bateriMom proþitaMte sve upute

i o]nake ]a opre] na (1) punMaþu ]a bateriMu, (2)
bateriMi i (3) proi]vodu koMi koristi bateriMu.

2. NemoMte rastavlMati uloåak s bateriMom.
3. Ako se radno vriMeme ]naþaMno skrati, odmah presta-

nite s radom. To moåe dovesti do ri]ika od pregriMa -
vanMa, opeklina, pa þak i eksplo]iMe.

4. Ako vam u oþi dospiMu elektroliti, isperite ih þistom
vodom i odmah potraåite medicinsku pomoü. To
moåe dovesti do gubitka vida.

5. NemoMte kratko spaMati uloåak s bateriMom.
(1)	NemoMte dodirivati terminale provodnim materiMa-

l o m .
(2)	 I]bMegavaMte pohranu uloãka s bateriMom u

spremnik s drugim metalnim predmetima, poput
þavala, kovanica, itd.

(3)	NemoMte uloåak s bateriMom i]lagati vodi ili kiãi.
Kratki spoM bateriMe moåe dovesti do proboMa stru-
Me, pregriMavanMa, opeklina, pa þak i do kvara.

6. UređaM i uloåak s bateriMom nemoMte pohranMivati na
mMestima na koMima temperatura moåe priMeüi 50°C
(122°F).

7. NemoMte spalMivati uloåak s bateriMom þak i ako Me
Mako oãteüen ili potpuno istroãen. Uloåak s bateriMom
moåe eksplodirati u vatri.

8. Pa]ite da ne ispustite ili udarite bateriMu.
9. Ne popravlMaMte oãteüenu bateriMu.
10. UklMuþene litiM-ionske bateriMe podliMeåu ]ahtMevi -

ma =akona o opasnim dobrima. =a komerciMalni
transport putem npr. treüih strana, posredniþkih
agenata, moraMu se poãtovati posebni ]ahtMevi o
pakiranMu i o]naþavanMu. Kako biste stavku pripremili
]a isporuku, potrebno Me obratiti se struþnMaku ]a
opasne materiMale. Također imaMte na umu moguüe
detalMniMe nacionalne propise. =aliMepite ili prekriMte
sve otvorene kontakte i ]apakiraMte bateriMu tako da
se ne moåe pomMerati unutar paketa.

11. Kod odlaganMa uloãka s bateriMom, i]vadite Me i] alata
i odloåite na sigurno mMesto. SliMedite lokalne propise
glede odlaganMa bateriMe.

12. BateriMe koristite samo s proi]vodima koMe odredi
Makita. UgradnMa bateriMa ]a nesukladne proi]vode
moåe dovesti do poåara, previsoke topline, eksplo]i -
j e  i l i  cu r e n j a  e l e kt r o l i t a .

13. Ako se alat ne koristi dulMe vriMeme, bateriMu treba
i zva d i t i  i z a l a t a .

SavMHti ]a maksimalno traManMH batHriMH
1. Uloåak s bateriMom napunite priMe nego se potpuno

ispra]ni.
UviMek prekinite rad uređaMa i napunite uloåak s
bateriMom kad primiMetite slabiMu snagu uređaMa.

2. Nikad nemoMte puniti posve pun uloåak s bateriMom.
PrepunMavanMe skraüuMe traManMe bateriMe.

3. Uloåak s bateriMom punite na sobnoM temperaturi od
10°C - 40°C (50°F - 104°F). 2stavite da se uloåak s
bateriMom ohladi priMe nego ga poþnete puniti.

4. Uloåak s bateriMom napunite ako ga niste koristili
dulMe vriMeme (viãe od 6 mMeseci).

PoglHdaMtH sva upo]orHnMa i upu-
tH ]a ubuduüH.
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F U N K C I O N A LN I  O P I S
O P R E Z :

• UviMek pa]ite da Me uređaM isklMuþen, iskopþan, te da
Me bateriMa uklonMena priMe prilagođavanMa ili provMere
nMegove IunkciMe.

Uporaba s batHriMom:

PostavlManMH ili uklanManMH uloãka s batHriMom
O P R E Z :

• UviMek iskopþaMte uređaM priMe postavlManMa ili uklanMa -
nMa uloãka s bateriMom.

• Koristite isklMuþivo Makita litiM-ionske bateriMe. Upora -
ba bateriMa koMe nisu original Makita ili bateriMa koMe
su miMenManMe moåe dovesti do pucanMa bateriMe ãto
moåe u]rokovati poåar, o]lMedu ili ãtetu. To üe također
poniãtiti Makita Mamstvo ]a alat Makita i punMaþ.

• UrHđaM i uloåak s batHriMom dråitH þvrsto kad po-
stavlMatH ili uklanMatH uloåak s batHriMom. 
Ako uređaM i uloåak s bateriMom ne dråite þvrsto, mogu
vam iskli]nuti i] ruke, ãto moåe dovesti do oãteüenMa
uređaMa i uloãka s bateriMom, te o]lMeda.

• Pa]ite a vam se prsti ne ]aglave i]među uređaMa i
uloãka s bateriMom kad postavlMate uloåak s bateriMom,
kao i i]među uređaMa i poklopca ]a bateriMu kad ga
za t va r a t e .

N A P O ME N A :
Mogu se postaviti do dva uloãka ]a bateriMu, iako uređaM
]a rad koristi samo Medan uloåak.
Kako biste postavili uloåak s bateriMom, otpustite blokadu
poklopca i otvorite poklopac ]a bateriMu. (Fig. 1)
Umetnite uloåak s bateriMom. PoravnaMte Me]iþac na
uloãku s bateriMom sa utorom na kuüiãtu i kli]nite ga na
mMesto. Umetnite ga do kraMa dok se ne blokira na mMe -
stu laganim klikom. Ako vidite crveni indikator s gornMe
strane gumba, niMe se potpuno blokirao.
=atim ]atvorite poklopac ]a bateriMu. (Fig. 2)
Kako biste uklonili uloåak s bateriMom kli]nite ga s alata
kli]nuvãi gumb s prednMe strane uloãka.

O P R E Z :
• Uloåak s bateriMom uviMek umetnite do kraMa, dok cr -

veni indikator prestane biti vidlMiv. Ako niMe tako, moåe
sluþaMno ispasti i] uređaMa, u]rokuMuüi o]lMede vama ili
nekome oko vas.

• NemoMte uloåak s bateriMom umetati na silu. Ako ne
ula]i lagano, ne umeüete ga ispravno.

Poka]ivanMH prHostalog kapacitHta batHriMH 
(Fig. 3)
(Samo ]a uloãke s bateriMom s indikatorom)
Pritisnite gumb ]a provMeru na uloãku s bateriMom kako
biste poka]ali preostali kapacitet bateriMe. Lampica
indikatora se uklMuþuMe na nekoliko sekundi.

La m p i ce  i n d i ka t o r a

Preostali kapacitet
2sviMet-

l j e n o
IsklMuþe-

n o BlMeska

         75%  d o  100%

         50%  d o  75%

         25%  d o  50%

         0%  d o  25%

         Na p u n i t e  b a t e r i j u .

         

         

BateriMa Me moåda u
kva r u .

N A P O ME N A :
• 2visno o uvMetima koriãtenMa i okolnoM temperaturi,

indikaciMa se moåe malo ra]likovati od stvarnog kapa -
ci t e t a .

KoriãtenMe bateriMa koMe nisu originalne Makita, odnosno
bateriMa koMe su miMenMane, üe poniãtiti Makita Mamstvo ]a
Makita uređaM i punMaþ.
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KoriãtHnMH s i]mMHniþnom struMom:
Kad uređaM koristite s i]mMeniþnom struMom, koristite ka -
bel priloåen s uređaMem. Umetnite åenski utikaþ u uređaM
i spoMite muãki utikaþ u utiþnicu. (Fig. 4)

O P R E Z :
• Prvo do kraMa umetnite åenski utikaþ u uređaM, a ]atim

spoMite muãki utikaþ u utiþnicu.
• UviMek þvrsto ]atvorite poklopac utiþnice kad struMni

kabel niMe ukopþan.
N A P O ME N A :  
• I]mMeniþna struMa ne puni bateriMu umetnutu u uređaM.
• ýak i kad radi na istosmMernoM struMi, uređaM

automatski prela]i na i]mMeniþnu kad se ukopþa
struMni kabel.

Organi]iranMH struMnog kabHla:
NamotaMte kabel þvrsto na stalak, pa priþvrstite kraM
pomoüu priloåenog uþvrãüivaþa. (Fig. 5)

UklMuþivanMH svMHtla i odabir naþina svMHtlinH 
(Fig. 6)
1. Prekidaþ: Pritisnite prekidaþ Mednom, svMetlo se uklMu-

þuMe (aktivira se naþin svMetline od ]adnMe postavke).
Ponovno pritisnite prekidaþ, svMetlo se isklMuþuMe.

2. 2dabir naþina svMetline: SliMed svMetline Me: Naþin
visoko / Naþin srednMe / Naþin nisko / Naþin visoko
]a svaki pritisak dok Me svMetlo uklMuþeno.

Sustav ]a ]aãtitu batHriMH (Fig. 7)
UređaM Me opremlMen sustavom ]a ]aãtitu bateriMe kako bi
se produlMio viMek bateriMe. Kad se bateriMa skoro ispra]ni,
LED lampice se isklMuþuMu, osim one Medne, kao na
ilustraciMi. Pet do deset minuta kasniMe, sustav automat -
ski prekida napaManMe. U tom sluþaMu i]vadite bateriMu i]
a l a t a  i  n a p u n i t e  j u .

Rashladni vHntilator
UređaM Me opremlMen rashladnim ventilatorom.
Rashladni ventilator moåe raditi radi hlađenMa uređaMa
þak i nakon isklMuþivanMa uređaMa. Kada rashladni venti -
lator radi, þuMe se ]vuk i]laska ]raka.
To niMe kvar uređaMa.

U P O R A B A
O P R E Z :

• UređaM uviMek postavlMaMte na ravno i stabilno mMesto.
U protivnom moåe doüi do padanMa.

Prilagodba kuta svMHtla (Fig. 8)
2tpustite ruþke s obMe strane. Prilagodite kut svMetla
(raspon prilagodbe Me 240°). =atim opet ]ategnite ruþke.

O P R E Z :
Pa]ite da ne uhvatite prste dok prilagođavate kut svMetla.

KoriãtHnMH tronoãca (i]borni dodaci)
O P R E Z :

• PaålMivo proþitaMte priruþnik s uputama ]a dodatke
priMe nMihova koriãtenMa sa svMetlom.

SvMetlo moåete staviti na tronoåac kako biste omoguüili
rad. (Fig. 9)

O P R E Z :
• Pa]ite da ne ispustite uređaM dok ga postavlMate na

tronoåac.
• Tronoåac postavite na ravnu i stabilnu povrãinu kao

biste spriMeþili padanMe.
• Noge tronoãca raãirite koliko Me to moguüe.
• NemoMte koristiti tronoåac u sluþaMu Makog vMetra.
• ProvMerite Me li uređaM dobro priþvrãüen na tronoåac.
• Uklonite uređaM dok nosite tronoåac ili sklapate noge

t r o n o šca .
• Pa]ite da ne ]aglavite ruku u nogama tronoãca kad

ga ]atvarate.

ODRäAVAN-(
O P R E Z :

• UviMek pa]ite da Me uređaM isklMuþen, iskopþan, te da Me
uloåak s bateriMom uklonMen priMe poþetka pregleda ili
odråavanMa.

• Nikad ne koristite ben]in, ra]rMeđivaþ, alkohol ili neãto
sliþno. Moåe doüi do promMene boMe, deIormaciMe ili
p u ko t i n a .

Korisnik smiMe obavlMati samo odråavanMe opisano u
ovom priruþniku s uputama. Svi drugio radovi moraMu se
obaviti u ovlaãtenoM servisnoM radionici Makita.

ýiãüHnMH
O P R E Z :

• UređaM nemoMte nikad prati u vodi.

Povremeno prebriãite vanMski dio (tiMelo uređaMa) krpom
namoþenom u sapunicu.

I Z B O R N I  DO DA C I
O P R E Z :

• 2vi se dodaci ili nastavci preporuþuMu ]a koriãtenMe
s vaãim Makita uređaMem navedenim u ovom
priruþniku. KoriãtenMe drugih dodataka ili nastavaka
moåe predstavlMati ri]ik od o]lMede.
Dodatke ili nastavke koristite isklMuþivo ]a nMihovu
n a m j e n u .

Ako vam treba pomoü ili viãe poMedinosti o ovim dodaci -
ma, obratite se svom lokalnom Makita servisnom centru.
• 2riginalna bateriMa i punMaþ Makita
• Tronoåac [Br. diMela: GM00002073]
N A P O ME N A :
• Neke stavke s popisa mogu biti uklMuþene u paket

uređaMa kao standardni dodaci. Mogu se ra]likovati
o d  ze m l j e  d o  ze m l j e .
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ɆȺɄȿȾɈɇɋɄɂ (Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ) 
Ɉɛʁɚɫɧɭɜɚʃɟ ɧɚ ɨɩɲɬɢɨɬ ɩɨɝɥɟɞ

1.	 Ɂɚɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɤɚɩɚɤɨɬ
2.	 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
3.	 ɋɢʁɚɥɢɱɤɢ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ
4.	 Ʉɨɩɱɟ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ
5.	 Ʉɚɛɟɥ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ

6.	 Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɲɬɟɤɟɪɨɬ
7.	 ɀɟɧɫɤɢ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ(ɡɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ)
8.	 Ɇɚɲɤɢ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ(ɡɚ ɢɡɜɨɪ ɧɚ

ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ, ɨɛɥɢɤɨɬ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɜɚɪɢɪɚ ɨɞ ɞɪɠɚɜɚ ɞɨ
ɞɪɠɚɜɚ)

9.	 ɉɪɢɰɜɪɫɬɭɜɚɱ
10.	ɉɪɟɤɢɧɭɜɚɱ
11.	ɂɡɛɨɪ ɧɚ ɪɟɠɢɦ ɧɚ

ɨɫɜɟɬɥɟɧɨɫɬ
12.	Ʉɨɩɱɟ

ɋɉȿɐɂɎɂɄȺɐɂɂ
Ɇɨɞɟɥ DML809

LED 96pcs, 100,8W

ɂɡɜɨɪ ɧɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ 14,4V / 18V DC

Ⱦɢɦɟɧɡɢɢ (Ⱦ × ɒ × ȼ) 249 mm × 370 mm × 278 mm

ɇɟɬɨ ɬɟɠɢɧɚ 5,7 kg

Ɉɛɥɚɫɬ ɧɚ ɩɪɢɟɦ ɧɚ ɩɪɢɬɢɫɨɤɨɬ (ɩɨɜɪɲɢɧɚ ɧɚ ɥɟʅɚɬɚ) 0,0241 m2

• ɋɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚɚɬ ɨɞ ɞɪɠɚɜɚ ɞɨ ɞɪɠɚɜɚ.
• Ⱦɢɦɟɧɡɢɢɬɟ ɫɟ ɫɨ ɫɩɭɲɬɟɧɚ ɩɨɥɨɠɛɚ ɧɚ ɪɚɱɤɚɬɚ.
• ȼɨ ɬɟɠɢɧɚɬɚ ɧɟ ɫɟ ɜɤɥɭɱɟɧɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɢ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ.
• ɉɨɪɚɞɢ ɧɚɲɚɬɚ ɤɨɧɬɢɧɭɢɪɚɧɚ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɡɚ ɢɫɬɪɚɠɭɜɚʃɟ ɢ ɪɚɡɜɨʁ, ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢɬɟ ɲɬɨ ɫɟ ɬɭɤɚ ɨɩɢɲɚɧɢ ɫɟ

ɩɪɟɞɦɟɬ ɧɚ ɩɪɨɦɟɧɚ ɛɟɡ ɧɚʁɚɜɚ.

ɂɡɜɨɪ ɧɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ
• Ⱥɩɚɪɚɬɨɬ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɩɨɜɪɡɟ ɫɚɦɨ ɫɨ ɢɡɜɨɪ ɧɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɱɢʁɚɲɬɨ ɜɨɥɬɚɠɚ ɟ ɢɫɬɚ ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɟ ɧɚɜɟɞɟɧɨ ɧɚ

ɩɥɨɱɤɚɬɚ ɫɨ ɢɦɟɬɨ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɚɦɨ ɧɚ ɟɞɧɨɮɚɡɧɨ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ. Ⱥɩɚɪɚɬɨɬ ɟ
ɞɜɨʁɧɨ ɢɡɨɥɢɪɚɧ, ɩɚ ɡɚɬɨɚ ɦɨɠɟ ɢɫɬɨ ɬɚɤɚ ɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɢ ɧɚ ɲɬɟɤɟɪɢ ɛɟɡ ɠɢɰɚ ɡɚ ɡɚɡɟɦʁɭɜɚʃɟ.

ɉɪɢɦɟɧɥɢɜɚ ɤɚɫɟɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɢ ɜɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ

ɇɚɩɨɧ ɉɪɢɦɟɧɥɢɜɚ ɤɚɫɟɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
ȼɪɟɦɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ (ɩɪɢɛɥɢɠɧɨ)

ȼɢɫɨɤɨ ɋɪɟɞɧɨ ɇɢɫɤɨ

14.4V

BL1415N 0,3 ɱɚɫɚ 0,8 ɱɚɫɚ 1,7 ɱɚɫɚ

BL1430,
BL1430B 0,5 ɱɚɫɚ 1,3 ɱɚɫɚ 2,8 ɱɚɫɚ

BL1440 0,8 ɱɚɫɚ 2,1 ɱɚɫɚ 4,5 ɱɚɫɚ

BL1450 0,9 ɱɚɫɚ 2,5 ɱɚɫɚ 5,0 ɱɚɫɚ

BL1460B 1,0 ɱɚɫɚ 2,8 ɱɚɫɚ 5,5 ɱɚɫɚ

18V

BL1815N 0,4 ɱɚɫɚ 1,1 ɱɚɫɚ 2,2 ɱɚɫɚ

BL1820 0,5 ɱɚɫɚ 1,5 ɱɚɫɚ 3,0 ɱɚɫɚ

BL1820B 0,6 ɱɚɫɚ 1,5 ɱɚɫɚ 3,0 ɱɚɫɚ

BL1830,
BL1830B 0,8 ɱɚɫɚ 2,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL1840,
BL1840B 1,1 ɱɚɫɚ 2,9 ɱɚɫɚ 6,0 ɱɚɫɚ

BL1850,
BL1850B 1,4 ɱɚɫɚ 3,5 ɱɚɫɚ 7,5 ɱɚɫɚ

BL1860B 1,7 ɱɚɫɚ 4,5 ɱɚɫɚ 8,5 ɱɚɫɚ
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• ȼɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɫɟ ɡɚɫɧɨɜɚ ɧɚ ɫɨɫɬɨʁɛɚɬɚ ɤɨɝɚ ɫɟ ɜɦɟɬɧɚɬɢ ɢ ɞɜɟɬɟ ɛɚɬɟɪɢɢ.
• ɇɟɤɨɢ ɨɞ ɤɚɫɟɬɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɩɨɝɨɪɟ, ɦɨɠɟ ɞɚ ɧɟ ɛɢɞɚɬ ɞɨɫɬɚɩɧɢ ɜɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɜɚɲɢɨɬ ɪɟɝɢɨɧ ɧɚ ɠɢɜɟɟʃɟ.
• ȼɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚ ɜɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɜɢɞɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɫɬɚɬɭɫɨɬ ɧɚ ɩɨɥɧɟʃɟ ɢ

ɭɫɥɨɜɢɬɟ ɧɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ.

 ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ: Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɫɚɦɨ ɤɚɫɟɬɢɬɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɤɨɢɲɬɨ ɫɟ ɩɨɝɨɪɟ ɧɚɜɟɞɟɧɢ. 
Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɨɢ ɞɪɭɝɢ ɤɚɫɟɬɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɩɨɜɪɟɞɚ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

ɋɢɦɛɨɥɢ
ɋɥɟɞɧɢɨɬ ɞɟɥ ɝɢ ɩɪɢɤɚɠɭɜɚ ɫɢɦɛɨɥɢɬɟ ɤɨɢɲɬɨ ɫɟ
ɤɨɪɢɫɬɚɬ ɡɚ ɨɩɪɟɦɚɬɚ. Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɫɬɟ ɝɨ
ɪɚɡɛɪɚɥɟ ɧɢɜɧɨɬɨ ɡɧɚɱɟʃɟ ɩɪɟɞ ɭɩɨɬɪɟɛɚɬɚ.

• ɉɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɝɨ ɭɩɚɬɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ

• ɍɩɨɬɪɟɛɚɬɚ ɜɨ ɡɚɬɜɨɪɟɧ ɩɪɨɫɬɨɪ ɟ ɫɚɦɨ ɡɚ
ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ; ɍɩɨɬɪɟɛɚɬɚ
ɜɨ ɡɚɬɜɨɪɟɧ ɢ ɨɬɜɨɪɟɧ ɩɪɨɫɬɨɪ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɢɞɟ ɫɨ
ɟɞɧɨɧɚɫɨɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ;

Ni - M H
Li - i o n

• ɋɚɦɨ ɡɚ ɡɟɦʁɢɬɟ ɨɞ ȿɍ
ɉɨɪɚɞɢ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨɬɨ ɧɚ ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢɢ
ɜɨ ɨɩɪɟɦɚɬɚ, ɨɬɩɚɞɧɚɬɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɢ
ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɚ ɨɩɪɟɦɚ, ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɢ
ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɢɦɚɚɬ ɧɟɝɚɬɢɜɧɨ ɜɥɢʁɚɧɢɟ
ɜɪɡ ɠɢɜɨɬɧɚɬɚ ɫɪɟɞɢɧɚ ɢ ɡɞɪɚɜʁɟɬɨ ɧɚ ɥɭɼɟɬɨ.
ɇɟ ɮɪɥɚʁɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɢ
ɚɩɚɪɚɬɢ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɡɚɟɞɧɨ ɫɨ ɨɬɩɚɞ ɨɞ
ɞɨɦɚʅɢɧɫɬɜɨɬɨ! ȼɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ ɫɨ ȿɜɪɨɩɫɤɚɬɚ
Ɋɟɝɭɥɚɬɢɜɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞ ɨɞ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɢ
ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɚ ɨɩɪɟɦɚ, ɡɚ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɢ ɢ
ɨɬɩɚɞɧɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɢ ɛɚɬɟɪɢɢ, ɤɚɤɨ ɢ
ɧɢɜɧɨ ɩɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟ ɤɨɧ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢɬɟ
ɥɟɝɢɫɥɚɬɢɜɢ, ɨɬɩɚɞɧɚɬɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɨɩɪɟɦɚ,
ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɬɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ
ɱɭɜɚɚɬ ɨɞɞɟɥɧɨ ɢ ɞɚ ɫɟ ɞɨɫɬɚɜɭɜɚɚɬ ɞɨ
ɩɨɫɟɛɧɨ ɦɟɫɬɨ ɡɚ ɫɨɛɢɪɚʃɟ ɧɚ ɤɨɦɭɧɚɥɟɧ
ɨɬɩɚɞ, ɜɨ ɫɨɝɥɚɫɧɨɫɬ ɫɨ ɩɪɨɩɢɫɢɬɟ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɚ
ɧɚ ɠɢɜɨɬɧɚɬɚ ɫɪɟɞɢɧɚ.
Ɉɜɚ ɟ ɨɡɧɚɱɟɧɨ ɫɨ ɫɢɦɛɨɥɨɬ ɧɚ ɩɪɟɱɤɪɬɚɧɚ
ɤɨɪɩɚ ɡɚ ɨɬɩɚɞɨɰɢ ɩɨɫɬɚɜɟɧɚ ɧɚ ɨɩɪɟɦɚɬɚ.

• ȾȼɈȳɇȺ ɂɁɈɅȺɐɂȳȺ

• Ɉɩɬɢɱɤɨ ɡɪɚɱɟʃɟ (ɭɥɬɪɚɜɢɨɥɟɬɨɜɨ-UV ɢ
ɢɧɮɪɚɰɪɜɟɧɨ-IR).
ɋɦɚɥɟɬɟ ʁɚ ɤɨɥɤɭ ɲɬɨ ɟ ɦɨɠɧɨ
ɢɡɥɨɠɟɧɨɫɬɚ ɧɚ ɨɱɢɬɟ ɢɥɢ ɤɨɠɚɬɚ.

• ɇɟ ɝɥɟɞɚʁɬɟ ɜɨ ɥɚɦɛɚɬɚ ɡɚ ɪɚɛɨɬɚ.

• Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɨɨɞɜɟɬɟɧ ɡɚɲɬɢɬɟɧ ɲɬɢɬ ɢɥɢ
ɡɚɲɬɢɬɚ ɡɚ ɨɱɢɬɟ.

• ȼɨɞɟɬɟ ɩɨɫɟɛɧɚ ɝɪɢɠɚ ɢ ɜɧɢɦɚɧɢɟ!

• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɚ ɞɨɠɞ ɢɥɢ
ɫɧɟɝ, ɤɨɝɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ
ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ.

• IP65 ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ ɟɞɧɨɧɚɫɨɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ;
IP20 ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ

Ɂɚɛɟɥɟɲɤɚ
• Ɉɜɨʁ ɩɪɨɢɡɜɨɞ ɫɨɞɪɠɢ ɢɡɜɨɪ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɫɨ ɤɥɚɫɚ

ɧɚ ɟɧɟɪɝɟɬɫɤɚ ɟɮɢɤɚɫɧɨɫɬ <E>.

ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɇɈ ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ
ȼȺɀɇɂ ȻȿɁȻȿȾɇɈɋɇɂ ɍɉȺɌɋɌȼȺ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿȾɍȼȺȵȿ: ɉɪɢ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ
ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɢɬɟ, ɨɫɧɨɜɧɢɬɟ ɦɟɪɤɢ ɧɚ ɩɪɟɬɩɚɡɥɢɜɨɫɬ
ɬɪɟɛɚ ɫɟɤɨɝɚɲ ɞɚ ɫɟ ɫɥɟɞɚɬ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɧɚɦɚɥɢ
ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ ɩɨɠɚɪ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɭɞɚɪ ɢ ɥɢɱɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ,
ɜɤɥɭɱɭɜɚʁʅɢ ɝɢ ɢ ɫɥɟɞɧɢɬɟ ɧɟɲɬɚ:

ɉɊɈɑɂɌȺȳɌȿ Ƚɂ ɋɂɌȿ ɍɉȺɌɋɌȼȺ.
1. Ʉɨɝɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɟ ɟ ɜɨ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɫɟɤɨɝɚɲ

ɢɫɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɢ ɢɡɜɥɟɱɟɬɟ / ɢɡɜɚɞɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɨɞ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.

2. ɇɟ ɩɨɤɪɢɜɚʁɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɞɨɞɟɤɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɨ ɤɪɩɚ, ɤɚɪɬɨɧ
ɢɬɧ. ȼɨ ɫɩɪɨɬɢɜɧɨ, ɬɨɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɩɥɚɦɟɧ.

3. Ʉɨɝɚ ɝɨ ɭɩɨɬɪɟɛɭɜɚɬɟ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɫɨ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ
ɧɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ, ɧɟ ɝɨ
ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɜɨ ɜɥɚɠɧɢ ɢɥɢ ɦɨɤɪɢ ɦɟɫɬɚ.

4. ɇɟ ɝɨ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɚ ɞɨɠɞ ɢɥɢ ɫɧɟɝ.
ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɦɢʁɬɟ ɝɨ ɜɨ ɜɨɞɚ.

5. ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɜɨ ɫɪɟɞɢɧɢ ɤɚɞɟ ɲɬɨ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ, ɤɚɞɟ ɲɬɨ ɢɦɚ ɩɪɢɫɭɫɬɜɨ ɧɚ
ɡɚɩɚɥɥɢɜɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ, ɝɚɫɨɜɢ ɢɥɢ ɩɪɚɲɢɧɚ.

6. ɉɪɢɤɥɭɱɨɰɢɬɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɦɨɪɚɚɬ ɞɚ ɨɞɝɨɜɚɪɚɚɬ ɧɚ
ɲɬɟɤɟɪɢɬɟ. ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɦɟɧɭɜɚʁɬɟ ɝɢ ɩɪɢɤɥɭɱɨɰɢɬɟ ɧɚ
ɛɢɥɨ ɤɚɤɨɜ ɧɚɱɢɧ. ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢ ɚɞɚɩɬɟɪɫɤɢ
ɩɪɢɤɥɭɱɨɰɢ ɤɚʁ ɚɩɚɪɚɬɢ ɫɨ ɡɚɡɟɦʁɭɜɚʃɟ (ɡɚɡɟɦʁɟɧɢ).
ɇɟɩɪɨɦɟɧɟɬɢɬɟ ɩɪɢɤɥɭɱɨɰɢ ɢ ɫɨɨɞɜɟɬɧɢɬɟ ɲɬɟɤɟɪɢ ʅɟ
ɝɨ ɧɚɦɚɥɚɬ ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɭɞɚɪ.

7. Ʉɨɝɚ ɪɚɤɭɜɚɬɟ ɫɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ, ɢɡɛɟɝɧɭɜɚʁɬɟ ɮɢɡɢɱɤɢ
ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɨ ɡɚɡɟɦʁɟɧɢ ɩɨɜɪɲɢɧɢ, ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɫɟ
ɰɟɜɤɢ, ɪɚɞɢʁɚɬɨɪɢ, ɦɢɤɪɨɛɪɚɧɨɜɢ ɩɟɱɤɢ ɢɥɢ
ɮɪɢɠɢɞɟɪɢ. Ɉɩɚɫɧɨɫɬɚ ɨɞ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɭɞɚɪ ɟ
ɩɨɝɨɥɟɦɚ ɚɤɨ ɬɟɥɨɬɨ ɜɢ ɟ ɡɚɡɟɦʁɟɧɨ.

8. ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɤɚɛɟɥɨɬ ɧɚ ɧɟɫɨɨɞɜɟɬɟɧ ɧɚɱɢɧ.
ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɨɫɟʃɟ,
ɜɥɟɱɟʃɟ ɢɥɢ ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ. Ⱦɪɠɟɬɟ ɝɨ
ɤɚɛɟɥɨɬ ɩɨɞɚɥɟɤɭ ɨɞ ɬɨɩɥɢɧɚ, ɦɚɫɥɨ, ɨɫɬɪɢ ɪɚɛɨɜɢ
ɢɥɢ ɩɨɞɜɢɠɧɢ ɞɟɥɨɜɢ. Ɉɲɬɟɬɟɧɢɨɬ ɢɥɢ ɡɚɩɥɟɬɤɚɧ
ɤɚɛɟɥ ʁɚ ɡɝɨɥɟɦɭɜɚ ɨɩɚɫɧɨɫɬɚ ɨɞ ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɭɞɚɪ.

9. Ⱥɤɨ ɧɚɞɜɨɪɟɲɧɢɨɬ ɮɥɟɤɫɢɛɢɥɟɧ ɤɚɛɟɥ ɢɥɢ
ɫɩɟɰɢɮɢɱɟɧ ɤɚɛɟɥ ɧɚ ɨɜɚɚ ɫɜɟɬɢɥɤɚ ɟ ɨɲɬɟɬɟɧ,
ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢ ɫɨ ɫɩɟɰɢʁɚɥɟɧ ɤɚɛɟɥ
ɢɥɢ ɤɚɛɟɥ ɤɨʁɲɬɨ ɟ ɞɨɫɬɚɩɟɧ ɢɫɤɥɭɱɢɜɨ ɨɞ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ ɢɥɢ ɧɟɝɨɜɢɨɬ ɫɟɪɜɢɫɟɪ.

10. ɇɟ ɝɥɟɞɚʁɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɜɨ ɢɡɜɨɪɨɬ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚɬɚ.
11. ɇɟ ɪɚɤɭɜɚʁɬɟ ɫɨ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤɨɬ ɡɚ ɫɬɪɭʁɚ, ɫɨ ɜɥɚɠɧɚ ɢɥɢ ɦɪɫɧɚ ɪɚɤɚ.
12. Ⱥɩɚɪɚɬɨɬ ɫɟɤɨɝɚɲ ɩɨɫɬɚɜɭɜɚʁɬɟ ɝɨ ɧɚ ɪɚɦɧɚ ɢ

ɫɬɚɛɢɥɧɚ ɩɨɜɪɲɢɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɩɪɟɱɢɬɟ ɧɟɝɨɜɨ ɩɚɼɚʃɟ.
13. ɂɡɜɨɪɨɬ ɧɚ ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɤɨʁɲɬɨ ɫɟ ɫɨɞɪɠɢ ɜɨ ɨɜɚɚ

ɫɜɟɬɢɥɤɚ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɛɢɞɟ ɡɚɦɟɧɟɬ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ ɢɥɢ ɧɟɝɨɜ ɫɟɪɜɢɫɟɪ,
ɢɥɢ ɧɟɤɨɟ ɫɥɢɱɧɨ ɤɜɚɥɢɮɢɤɭɜɚɧɨ ɥɢɰɟ.
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14. ɇɟ ɨɫɬɚɜɚʁɬɟ ɝɨ ɢɡɜɥɟɱɟɧ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ
ɨɞ ɚɩɚɪɚɬɨɬ, ɞɨɞɟɤɚ ɬɨʁ ɞɨɛɢɜɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɨɞ
ɲɬɟɤɟɪɨɬ. ɉɪɚɜɟʁʅɢ ɝɨ ɬɨɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɟɧ ɭɞɚɪ.

15. ɇɟ ɞɨɡɜɨɥɭɜɚʁɬɟ ɧɢɲɬɨ ɞɚ ɝɢ ɩɨɤɪɢɟ ɢɥɢ ɡɚɬɧɟ
ɜɟɧɬɢɥɚɰɢɫɤɢɬɟ ɨɬɜɨɪɢ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ. ȼɟɧɬɢɥɚɰɢɫɤɢɨɬ
ɨɬɜɨɪ ɫɟɤɨɝɚɲ ɞɪɠɟɬɟ ɝɨ ɱɢɫɬ ɡɚɪɚɞɢ ɥɚɞɟʃɟ.

Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟ ɢ ɝɪɢɠɚ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ
1. ɋɩɪɟɱɟɬɟ ɧɟɧɚɦɟɪɧɨ ɫɬɚɪɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.

Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱɨɬ ɟ ɜɨ ɢɫɤɥɭɱɟɧɚ
ɩɨɡɢɰɢʁɚ ɩɪɟɞ ɞɚ ɫɟ ɩɨɜɪɡɟɬɟ ɫɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ
ɩɚɤɟɬ, ɩɪɟɞ ɞɚ ɝɨ ɩɨɞɢɝɧɟɬɟ ɢɥɢ ɧɨɫɢɬɟ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.
ɇɨɫɟɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɬɚɤɚ ɲɬɨ ʅɟ ɝɨ ɞɪɠɢɬɟ ɩɪɫɬɨɬ
ɧɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱɨɬ ɢɥɢ ɧɚ ɟɧɟɪɝɟɬɫɤɢɨɬ ɚɩɚɪɚɬ ɲɬɨ
ɢɦɚ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱ ɡɚ ɧɟɫɪɟʅɧɢ ɫɥɭɱɚɢ.

2. ɂɫɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɨɞ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɩɪɟɞ
ɞɚ ɧɚɩɪɚɜɢɬɟ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢ ɩɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɚ, ɞɚ
ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ ɞɨɞɚɬɨɰɢ ɢɥɢ ɞɚ ɝɨ ɫɬɚɜɢɬɟ ɧɟɤɚɞɟ
ɚɩɚɪɚɬɨɬ. ȼɚɤɜɢɬɟ ɩɪɟɜɟɧɬɢɜɧɢ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɢ
ɦɟɪɤɢ ɝɨ ɧɚɦɚɥɭɜɚɚɬ ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ ɫɥɭɱɚʁɧɨ
ɜɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.

3. ɉɨɥɧɟɬɟ ɝɢ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɫɨ ɩɨɥɧɚɱ ɨɞɪɟɞɟɧ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɨɬ. ɉɨɥɧɚɱɨɬ ɲɬɨ ɟ
ɩɨɝɨɞɟɧ ɡɚ ɟɞɟɧ ɜɢɞ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪ ɚɤɨ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɨ
ɧɟɤɨʁ ɞɪɭɝ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬ.

4. Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɚɩɚɪɚɬɢ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɫɨ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɨ
ɨɞɪɟɞɟɧɢ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬɢ. Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɛɢɥɨ
ɤɨɢ ɞɪɭɝɢ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢ ɩɚɤɟɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɨɡɞɚɞɟ
ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

5. Ʉɨɝɚ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɧɟ ɟ ɜɨ ɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɱɭɜɚʁɬɟ
ɝɨ ɩɨɞɚɥɟɤɭ ɨɞ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɨɛʁɟɤɬɢ, ɤɚɤɨ ɲɬɨ
ɫɟ ɫɩɨʁɭɜɚɥɤɢ, ɦɨɧɟɬɢ, ɤɥɭɱɟɜɢ, ɤɥɢɧɰɢ, ɲɪɚɮɨɜɢ
ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɦɚɥɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɲɬɨ ɦɨɠɚɬ
ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚɚɬ ɤɨɧɟɤɰɢʁɚ ɧɚ ɟɞɟɧ ɬɟɪɦɢɧɚɥ ɫɨ
ɞɪɭɝ. Ʉɪɚɬɤɢɨɬ ɫɩɨʁ ɩɨɦɟɼɭ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

6. ȼɨ ɭɫɥɨɜɢ ɧɚ ɡɥɨɭɩɨɬɪɟɛɚ, ɬɟɱɧɨɫɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɢɡɥɟɡɟ ɨɞ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ; ɢɡɛɟɝɧɭɜɚʁɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬ. Ⱥɤɨ
ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɫɥɭɱɚɟɧ ɤɨɧɬɚɤɬ, ɜɟɞɧɚɲ ɢɫɩɥɚɤɧɟɬɟ ɫɨ
ɜɨɞɚ. Ⱥɤɨ ɞɨʁɞɟ ɞɨ ɤɨɧɬɚɤɬ ɧɚ ɬɟɱɧɨɫɬɚ ɫɨ ɨɱɢɬɟ,
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɧɨ ɩɨɛɚɪɚʁɬɟ ɢ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ ɩɨɦɨɲ.
Ɍɟɱɧɨɫɬɚ ɢɫɮɪɥɟɧɚ ɨɞ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɢɪɢɬɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ.

7. ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ ɚɩɚɪɚɬ
ɲɬɨ ɫɟ ɨɲɬɟɬɟɧɢ ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɬɢ. Ɉɲɬɟɬɟɧɢɬɟ ɢɥɢ
ɢɡɦɟɧɟɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɩɨɤɚɠɚɬ ɧɟɩɪɟɞɜɢɞɥɢɜɨ
ɨɞɧɟɫɭɜɚʃɟ, ɲɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɩɨɠɚɪ,
ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ ɢɥɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɚ.

8. ɇɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ ɚɩɚɪɚɬɨɬ
ɧɚ ɩɪɟɤɭɦɟɪɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ. ɂɡɥɨɠɟɧɨɫɬɚ ɧɚ
ɩɨɠɚɪ ɢɥɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɲɬɨ ɫɟ ɧɚɞ 130 °C ɦɨɠɟ
ɞɚ ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ.

9. ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɫɢɬɟ ɭɩɚɬɫɬɜɚ ɡɚ ɩɨɥɧɟʃɟ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɢ ɧɟ ɩɨɥɧɟɬɟ ɝɨ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ ɢɥɢ
ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɧɚɞɜɨɪ ɨɞ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɢɨɬ ɨɩɫɟɝ ɨɞɪɟɞɟɧ
ɜɨ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨɬɨ ɩɨɥɧɟʃɟ ɢɥɢ
ɩɨɥɧɟʃɟɬɨ ɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚɞɜɨɪ ɨɞ ɨɞɪɟɞɟɧɢɨɬ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟɧ ɨɩɫɟɝ, ɦɨɠɟ ɞɚ ʁɚ ɨɲɬɟɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
ɢ ɞɚ ɝɨ ɡɝɨɥɟɦɢ ɪɢɡɢɤɨɬ ɨɞ ɩɨɠɚɪ.

10. ɋɟɪɜɢɫɢɪɚʃɟɬɨ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɛɢɞɟ ɢɡɜɟɞɟɧɨ ɨɞ
ɫɬɪɚɧɚ ɧɚ ɤɜɚɥɢɮɢɤɭɜɚɧɨ ɥɢɰɟ ɡɚ ɩɨɩɪɚɜɤɚ,
ɤɨɟ ɲɬɨ ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɚɦɨ ɢɞɟɧɬɢɱɧɢ ɞɟɥɨɜɢ ɡɚ

ɡɚɦɟɧɚ. ɋɨ ɨɜɚ ʅɟ ɫɟ ɨɫɢɝɭɪɚ ɞɟɤɚ ɫɟ ɨɞɪɠɭɜɚ
ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬɚ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ.

11. ɇɟ ɦɟɧɭɜɚʁɬɟ, ɧɢɬɭ ɨɛɢɞɭɜɚʁɬɟ ɫɟ ɞɚ ɝɨ ɩɨɩɪɚɜɢɬɟ
ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɫɤɢɨɬ ɩɚɤɟɬ, ɨɫɜɟɧ ɧɚ ɧɚɱɢɧɨɬ
ɤɨʁɲɬɨ ɟ ɧɚɜɟɞɟɧ ɜɨ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɢ ɝɪɢɠɚ.

ȼɚɠɧɢ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚ ɡɚ 
ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
1. ɉɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ,

ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɝɢ ɫɢɬɟ ɭɩɚɬɫɬɜɚ ɢ ɨɡɧɚɤɢ ɡɚ
ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɭɜɚʃɟ ɡɚ (1) ɩɨɥɧɚɱɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ, (2)
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɢ (3) ɩɪɨɢɡɜɨɞɨɬ ɲɬɨ ɤɨɪɢɫɬɢ ɛɚɬɟɪɢɢ.

2. ɇɟ ɪɚɫɤɥɨɩɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ.
3. Ⱥɤɨ ɜɪɟɦɟɬɨ ɧɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ ɫɬɚɧɚɥɨ ɦɧɨɝɭ ɤɪɚɬɤɨ,

ɜɟɞɧɚɲ ɩɪɟɫɬɚɧɟɬɟ ɫɨ ɪɚɛɨɬɟʃɟɬɨ. Ɍɨɚ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɟ, ɦɨɠɧɢ
ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ, ɩɚ ɞɭɪɢ ɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ.

4. Ⱥɤɨ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɨɬ ɜɢ ɜɥɟɡɟ ɜɨ ɨɱɢɬɟ, ɢɫɩɥɚɤɧɟɬɟ
ɝɢ ɫɨ ɱɢɫɬɚ ɜɨɞɚ ɢ ɜɟɞɧɚɲ ɩɨɛɚɪɚʁɬɟ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɚ
ɩɨɦɨɲ. Ɍɨɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɝɭɛɟʃɟ ɧɚ ɜɢɞɨɬ.

5. ɇɟ ɫɤɪɚɬɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ:
(1)	ɇɟ ɞɨɩɢɪɚʁɬɟ ɝɢ ɬɟɪɦɢɧɚɥɢɬɟ ɫɨ ɛɢɥɨ ɤɚɤɨɜ

ɫɩɪɨɜɨɞɥɢɜ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥ.
(2)	ɂɡɛɟɝɧɭɜɚʁɬɟ ɫɤɥɚɞɢɪɚʃɟ ɧɚ ɤɚɫɟɬɢɬɟ ɧɚ

ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɜɨ ɤɨɧɬɟʁɧɟɪ ɫɨ ɞɪɭɝɢ ɦɟɬɚɥɧɢ
ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɫɟ ɤɥɢɧɰɢ, ɦɨɧɟɬɢ ɢɬɧ.

(3)	ɇɟ ɢɡɥɨɠɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ ɜɨɞɚ
ɢɥɢ ɞɨɠɞ. Ʉɪɚɬɤɢɨɬ ɫɩɨʁ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɝɨɥɟɦ ɩɪɨɬɨɤ ɧɚ ɫɬɪɭʁɚ, ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɟ,
ɦɨɠɧɢ ɢɡɝɨɪɟɧɢɰɢ, ɩɚ ɞɭɪɢ ɢ ɞɟɮɟɤɬɢ.

6. ɇɟ ɫɤɥɚɞɢɪɚʁɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ ɦɟɫɬɚ ɤɚɞɟ ɲɬɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ
ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɫɬɢɝɧɟ ɢɥɢ ɧɚɞɦɢɧɟ 50°C (122°F).

7. ɇɟ ɩɚɥɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɞɭɪɢ ɢ ɚɤɨ ɟ
ɫɟɪɢɨɡɧɨ ɨɲɬɟɬɟɧɚ ɢɥɢ ɰɟɥɨɫɧɨ ɢɫɬɪɨɲɟɧɚ. Ʉɚɫɟɬɚɬɚ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚ ɜɨ ɩɨɠɚɪ.

8. ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ʁɚ ɢɫɩɭɲɬɢɬɟ ɢɥɢ ɭɞɪɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.
9. ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɨɲɬɟɬɟɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ.
10. ɋɨɞɪɠɚɧɢɬɟ ɥɢɬɢʁɭɦ-ʁɨɧɫɤɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɩɨɞɥɟɠɚɬ

ɧɚ ɡɚɤɨɧɫɤɢɬɟ ɛɚɪɚʃɚ ɡɚ ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢɢ. Ɂɚ
ɤɨɦɟɪɰɢʁɚɥɧɢɬɟ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɢ, ɧɚ ɩɪɢɦɟɪ ɡɚ ɬɪɟɬɢ
ɫɬɪɚɧɢ, ɚɝɟɧɬɢɬɟ ɡɚ ɲɩɟɞɢɰɢʁɚ, ɦɨɪɚɚɬ ɞɚ ɫɟ
ɩɨɱɢɬɭɜɚɚɬ ɩɨɫɟɛɧɢɬɟ ɛɚɪɚʃɚ ɡɚ ɩɚɤɭɜɚʃɟ ɢ
ɟɬɤɟɬɢɪɚʃɟ. Ɂɚ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɧɚ ɩɪɟɞɦɟɬɨɬ ɤɨʁɲɬɨ ɫɟ
ɢɫɩɨɪɚɱɭɜɚ, ɩɨɬɪɟɛɧɚ ɟ ɤɨɧɫɭɥɬɚɰɢʁɚ ɫɨ ɟɤɫɩɟɪɬ
ɡɚ ɨɩɚɫɧɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɢ. ȼɟ ɦɨɥɢɦɟ ɩɨɱɢɬɭɜɚʁɬɟ ɝɢ ɢ
ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɨ ɩɨɞɟɬɚɥɧɢɬɟ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ ɪɟɝɭɥɚɬɢɜɢ.
Ɂɚɥɟɩɟɬɟ ɝɢ ɫɨ ɥɟɧɬɚ ɢɥɢ ɦɚɫɤɢɪɚʁɬɟ ɝɢ ɨɬɜɨɪɟɧɢɬɟ
ɤɨɧɬɚɤɬɢ ɢ ɫɩɚɤɭɜɚʁɬɟ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɚ ɬɚɤɨɜ ɧɚɱɢɧ,
ɲɬɨ ɧɟɦɚ ɞɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɞɜɢɠɢ ɜɨ ɩɚɤɭɜɚʃɟɬɨ.

11. ɉɪɢ ɨɬɮɪɥɚʃɟɬɨ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ,
ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ʁɚ ɨɞ ɚɥɚɬɨɬ ɢ ɮɪɥɟɬɟ ʁɚ ɧɚ ɛɟɡɛɟɞɧɨ
ɦɟɫɬɨ. ɋɥɟɞɟɬɟ ɝɢ ɜɚɲɢɬɟ ɥɨɤɚɥɧɢ ɪɟɝɭɥɚɬɢɜɢ ɜɨ
ɜɪɫɤɚ ɫɨ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

12. Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɟɞɢɧɫɬɜɟɧɨ ɫɨ
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟ ɨɞɪɟɞɟɧɢ ɨɞ Makita. ɂɧɫɬɚɥɢɪɚʃɟɬɨ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ ɜɨ ɧɟɫɨɨɞɜɟɬɧɢ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɩɨɠɚɪ, ɩɪɟɤɭɦɟɪɧɚ ɬɨɩɥɢɧɚ,
ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɚ ɢɥɢ ɢɫɬɟɤɭɜɚʃɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɨɬ.

13. Ⱥɤɨ ɚɥɚɬɨɬ ɧɟ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɩɨɞɨɥɝ ɜɪɟɦɟɧɫɤɢ
ɩɟɪɢɨɞ, ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɪɚ ɞɚ ɫɟ ɨɬɫɬɪɚɧɢ ɨɞ ɧɟɝɨ.
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ɋɨɜɟɬɢ ɡɚ ɨɞɪɠɭɜɚʃɟ ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɢɨɬ ɪɨɤ 
ɧɚ ɬɪɚɟʃɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ
1. ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɩɪɟɞ

ɰɟɥɨɫɧɨ ɞɚ ɫɟ ɢɫɩɪɚɡɧɢ.
ɋɟɤɨɝɚɲ ɡɚɩɪɟɬɟ ʁɚ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ
ɢ ɧɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɚɤɨ
ɩɪɢɦɟɬɢɬɟ ɞɟɤɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɟ ɫɨ ɩɨɦɚɥɚ ɫɢɥɚ.

2. ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɞɨ ɤɪɚʁ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. ɉɪɟɩɨɥɧɭɜɚʃɟɬɨ ɝɨ ɫɤɪɚɬɭɜɚ
ɪɚɛɨɬɧɢɨɬ ɜɟɤ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

3. Ʉɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɧɚ ɫɨɛɧɚ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɚ 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
ɉɪɟɞ ɩɨɥɧɟʃɟɬɨ ɨɫɬɚɜɟɬɟ ʁɚ ɜɪɟɥɚɬɚ ɤɚɫɟɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɥɚɞɢ.

4. ɇɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɚɤɨ ɧɟ
ɩɥɚɧɢɪɚɬɟ ɞɚ ʁɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɩɨɞɨɥɝ ɜɪɟɦɟɧɫɤɢ
ɩɟɪɢɨɞ (ɩɨɜɟʅɟ ɨɞ ɲɟɫɬ ɦɟɫɟɰɢ).

Ɂɚɱɭɜɚʁɬɟ ɝɢ ɫɢɬɟ ɩɪɟɞɭɩɪɟɞɭɜɚʃɚ 
ɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚ ɡɚ ɜɨ ɢɞɧɢɧɚ.

Ɉɉɂɋ ɇȺ ɎɍɇɄɐɂȳȺɌȺ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ɋɟɤɨɝɚɲ ɨɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɟ ɢɫɤɥɭɱɟɧ,
ɤɚɛɟɥɨɬ ɢɡɜɥɟɱɟɧ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɟ
ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɚ, ɩɪɟɞ ɞɚ ʁɚ ɩɪɢɥɚɝɨɞɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ
ɮɭɧɤɰɢʁɚɬɚ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.

Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟ ɫɨ ɛɚɬɟɪɢʁɚ:

ɂɧɫɬɚɥɢɪɚʃɟ ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟ ɧɚ 
ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ɋɟɤɨɝɚɲ ɢɡɜɥɟɱɟɬɟ ɝɨ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤɨɬ ɩɪɟɞ

ɢɧɫɬɚɥɢɪɚʃɟɬɨ ɢɥɢ ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

• Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɫɚɦɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ Makita ɥɢɬɢʁɭɦ-ʁɨɧɫɤɢ
ɛɚɬɟɪɢɢ. Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ Makita
ɛɚɬɟɪɢɢ, ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢɢ ɲɬɨ ɛɢɥɟ ɢɡɦɟɧɟɬɢ, ɦɨɠɟ
ɞɚ ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɩɭɤɚʃɟ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɲɬɨ ʅɟ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɩɨɠɚɪ, ɥɢɱɧɢ ɩɨɜɪɟɞɢ ɢ ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɚ.
Ɍɨɚ ɢɫɬɨ ɬɚɤɚ ʅɟ ʁɚ ɩɨɧɢɲɬɢ Makita ɝɚɪɚɧɰɢʁɚɬɚ ɡɚ
Makita ɚɥɚɬɨɬ ɢ ɩɨɥɧɚɱɨɬ.

• Ⱦɪɠɟɬɟ ɝɢ ɰɜɪɫɬɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ� ɤɨɝɚ ʅɟ ʁɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɢɥɢ 
ɨɬɫɬɪɚɧɭɜɚɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. 
ɇɟɢɫɩɨɥɧɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɭɫɥɨɜɨɬ ɡɚ ɰɜɪɫɬɨ ɞɪɠɟʃɟ
ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɚ ɧɢɜɧɨ ɥɢɡɝɚʃɟ ɨɞ ɜɚɲɢɬɟ ɪɚɰɟ ɢ ɞɚ
ɪɟɡɭɥɬɢɪɚ ɫɨ ɨɲɬɟɬɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɢ ɥɢɱɧɚ ɩɨɜɪɟɞɚ.

• ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɝɨ ɫɬɚɜɢɬɟ ɩɪɫɬɨɬ(ɢɬɟ)
ɩɨɦɟɼɭ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɩɪɢ
ɜɦɟɬɧɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɤɚɤɨ
ɢ ɩɨɦɟɼɭ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɢ ɤɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɩɪɢ		
ɡɚɬɜɨɪɚʃɟɬɨ ɧɚ ɤɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ:
Ɇɨɠɚɬ ɞɚ ɫɟ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɚɬ ɞɨ ɞɜɟ ɤɚɫɟɬɢ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɢɚɤɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɤɨɪɢɫɬɢ ɟɞɧɚ ɤɚɫɟɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɡɚ ɪɚɛɨɬɟʃɟ.

Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ,
ɨɫɥɨɛɨɞɟɬɟ ʁɚ ɛɪɚɜɚɬɚ ɧɚ ɤɚɩɚɤɨɬ ɢ ɨɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ
ɤɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. (Fig. 1)
ȼɦɟɬɧɟɬɟ ʁɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. ɉɨɪɚɦɧɟɬɟ ɝɨ
ʁɚɡɢɱɟɬɨ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɫɨ ɠɥɟɛɨɬ ɧɚ
ɤɭʅɢɲɬɟɬɨ ɢ ɩɨɫɬɚɜɟɬɟ ʁɚ ɧɚ ɫɜɨɟɬɨ ɦɟɫɬɨ. ȼɦɟɬɧɟɬɟ
ʁɚ ɰɟɥɨɫɧɨ, ɫơ ɞɨɞɟɤɚ ɧɟ ɥɟɝɧɟ ɧɚ ɫɜɨɟɬɨ ɦɟɫɬɨ ɢ ɧɟ
ɫɟ ɱɭɟ ɦɚɥɨ ɤɥɢɤɧɭɜɚʃɟ. Ⱥɤɨ ɦɨɠɟɬɟ ɞɚ ɝɨ ɜɢɞɢɬɟ
ɰɪɜɟɧɢɨɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɝɨɪɧɚɬɚ ɫɬɪɚɧɚ ɨɞ ɤɨɩɱɟɬɨ,
ɬɨɝɚɲ ɬɚɚ ɧɟ ɟ ɰɟɥɨɫɧɨ ɡɚɤɥɭɱɟɧɚ ɧɚ ɫɜɨɟɬɨ ɦɟɫɬɨ.
ɉɨɬɨɚ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ ɤɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. (Fig. 2)
Ɂɚ ɞɚ ʁɚ ɨɬɫɬɪɚɧɢɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɥɢɡɧɟɬɟ
ʁɚ ɨɞ ɚɥɚɬɤɚɬɚ ɞɨɞɟɤɚ ɝɨ ɥɢɡɝɚɬɟ ɤɨɩɱɟɬɨ ɧɚ ɩɪɟɞɧɚɬɚ
ɫɬɪɚɧɚ ɨɞ ɤɚɫɟɬɚɬɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ɋɟɤɨɝɚɲ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚʁɬɟ ʁɚ ɜɨ ɰɟɥɨɫɬ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ

ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɫơ ɞɨɞɟɤɚ ɰɪɜɟɧɢɨɬ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɛɢɞɟ ɜɢɞɟɧ. Ⱥɤɨ ɧɟ ɩɨɫɬɚɩɢɬɟ ɬɚɤɚ, ɬɚɚ ɦɨɠɟ
ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɞɚ ɢɫɩɚɞɧɟ ɨɞ ɚɩɚɪɚɬɨɬ, ɩɪɟɞɢɡɜɢɤɭɜɚʁʅɢ
ɩɨɜɪɟɞɚ ɤɚʁ ɜɚɫ ɢɥɢ ɧɚ ɧɟɤɨʁ ɤɨʁ ɲɬɨ ɟ ɨɤɨɥɭ ɜɚɫ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɫɨ ɫɢɥɚ ɞɚ ʁɚ ɢɧɫɬɚɥɢɪɚɬɟ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. Ⱥɤɨ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɧɟ ɥɢɡɧɟ
ɥɟɫɧɨ ɜɧɚɬɪɟ, ɬɨɝɚɲ ɧɟ ɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɜɦɟɬɧɚɬɚ.

ɍɤɚɠɭɜɚ ɧɚ ɩɪɟɨɫɬɚɧɚɬɢɨɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɧɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ (Fig. 3)
(ɋɚɦɨ ɡɚ ɤɚɫɟɬɢ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɫɨ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ)
ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɤɨɩɱɟɬɨ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɤɚ ɧɚ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɨɡɧɚɱɢ ɩɪɟɨɫɬɚɧɚɬɢɨɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ
ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. ɋɢʁɚɥɢɱɤɢɬɟ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ʅɟ
ɡɚɫɜɟɬɚɬ ɧɟɤɨɥɤɭ ɫɟɤɭɧɞɢ.

ɋɢʁɚɥɢɱɤɢ ɧɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ

ɉɪɟɨɫɬɚɧɚɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ

Ɉɫɜɟɬɥɟɧɨ ɂɫɤɥɭɱɟɧɨ Ɍɪɟɩɤɚʃɟ

         75% ɞɨ 100%

         50% ɞɨ 75%

         25% ɞɨ 50%

         0% ɞɨ 25%

         ɇɚɩɨɥɧɢ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ.

         

         

Ȼɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɦɨɠɟ ɞɚ
ɢɦɚ ɞɟɮɟɤɬ.

ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ:
• ȼɨ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬ ɨɞ ɭɫɥɨɜɢɬɟ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɢ

ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɬɚ ɧɚ ɨɤɨɥɢɧɚɬɚ, ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɬ ɦɨɠɟ
ɦɚɥɤɭ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚ ɨɞ ɜɢɫɬɢɧɫɤɢɨɬ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ.

Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ ɧɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢ Makita ɛɚɬɟɪɢɢ, ɢɥɢ
ɛɚɬɟɪɢɢ ɲɬɨ ɛɢɥɟ ɢɡɦɟɧɟɬɢ, ʅɟ ʁɚ ɩɨɧɢɲɬɢ Makita
ɝɚɪɚɧɰɢʁɚɬɚ ɡɚ Makita ɚɩɚɪɚɬ ɢ ɩɨɥɧɚɱ.
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Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟ ɫɨ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ:
Ʉɨɝɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɚɩɚɪɚɬ ɲɬɨ ɤɨɪɢɫɬɢ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ
ɫɬɪɭʁɚ, ɭɩɨɬɪɟɛɟɬɟ ɝɨ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɤɨʁɲɬɨ
ɛɢɥ ɢɫɩɨɪɚɱɚɧ ɫɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ. ɀɟɧɫɤɢɨɬ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ
ɞɚ ɫɟ ɜɦɟɬɧɟ ɜɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ, ɚ ɦɚɲɤɢɨɬ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ
ɩɪɢɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɫɨ ɲɬɟɤɟɪɨɬ. (Fig. 4)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ɉɪɜɨ ɰɟɥɨɫɧɨ ɜɦɟɬɧɟɬɟ ɝɨ ɠɟɧɫɤɢɨɬ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ ɜɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ,

ɚ ɩɨɬɨɚ ɦɚɲɤɢɨɬ ɩɪɢɤɥɭɱɨɤ ɩɪɢɤɥɭɱɟɬɟ ɝɨ ɫɨ ɲɬɟɤɟɪɨɬ.
• ɋɟɤɨɝɚɲ ɰɜɪɫɬɨ ɡɚɬɜɨɪɟɬɟ ɝɨ ɤɚɩɚɤɨɬ ɧɚ ɲɬɟɤɟɪɨɬ,

ɤɨɝɚ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɧɚ ɟ ɜɤɥɭɱɟɧ.
ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ: 
• ɇɚɩɨʁɭɜɚʃɟɬɨ ɫɨ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ ɧɟ ʁɚ ɩɨɥɧɢ

ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɤɨʁɚɲɬɨ ɟ ɜɦɟɬɧɚɬɚ ɜɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.
• Ⱦɭɪɢ ɢ ɤɨɝɚ ɪɚɛɨɬɢ ɫɨ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɫɨ ɟɞɧɨɧɚɫɨɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ,

ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɢ ɫɟ ɦɟɧɭɜɚ ɧɚ ɧɚɢɡɦɟɧɢɱɧɚ ɫɬɪɭʁɚ,
ɤɨɝɚ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɟ ɜɦɟɬɧɚɬ ɜɨ ɲɬɟɤɟɪɨɬ.

Ɉɪɝɚɧɢɡɢɪɚʃɟ ɧɚ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ:
ɐɜɪɫɬɨ ɧɚɦɨɬɚʁɬɟ ɝɨ ɤɚɛɟɥɨɬ ɡɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟ ɧɚ
ɩɨɫɬɨɥʁɟɬɨ, ɚ ɩɨɬɨɚ ɫɨ ɤɨɩɱɚ ɩɪɢɰɜɪɫɬɟɬɟ ɝɨ ɤɪɚʁɨɬ ɧɚ
ɤɚɛɟɥɨɬ, ɭɩɨɬɪɟɛɭɜɚʁʅɢ ɝɨ ɞɚɞɟɧɢɨɬ ɩɪɢɰɜɪɫɬɭɜɚɱ. (Fig. 5)

ȼɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɢɡɛɨɪɨɬ ɧɚ ɪɟɠɢɦ ɧɚ 
ɫɜɟɬɥɢɧɚ ɢ ɨɫɜɟɬɥɟɧɨɫɬ (Fig. 6)
1. ɉɪɟɤɢɧɭɜɚɱ: ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱɨɬ ɟɞɧɚɲ,

ɫɜɟɬɥɨɬɨ ʅɟ ɫɟ ɜɤɥɭɱɢ(ɜɨ ɢɫɬɢɨɬ ɪɟɠɢɦ ɧɚ
ɨɫɜɟɬɥɟɧɨɫɬ ɤɚɤɨ ɜɨ ɩɨɫɥɟɞɧɚɬɚ ɩɨɫɬɚɜɤɚ). ɉɨɜɬɨɪɧɨ
ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɝɨ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚɱɨɬ, ɫɜɟɬɥɨɬɨ ʅɟ ɫɟ ɢɫɤɥɭɱɢ.

2. ɂɡɛɨɪ ɧɚ ɪɟɠɢɦ ɧɚ ɨɫɜɟɬɥɟɧɨɫɬ: ɋɟɤɜɟɧɰɚɬɚ ɧɚ ɨɫɜɟɬɥɟɧɨɫɬ
ɟ: ȼɢɫɨɤ ɪɟɠɢɦ / ɋɪɟɞɟɧ ɪɟɠɢɦ / ɇɢɡɨɤ ɪɟɠɢɦ / ȼɢɫɨɤ
ɪɟɠɢɦ ɡɚ ɫɟɤɨɟ ɩɪɢɬɢɫɤɚʃɟ ɤɨɝɚ ɫɜɟɬɥɨɬɨ ɟ ɜɤɥɭɱɟɧɨ.

ɋɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ (Fig. 7)
Ⱥɩɚɪɚɬɨɬ ɟ ɨɩɪɟɦɟɧ ɫɨ ɫɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ,
ɡɚ ɞɚ ɝɨ ɩɪɨɞɨɥɠɢ ɪɚɛɨɬɧɢɨɬ ɜɟɤ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ. Ʉɨɝɚ
ɧɢɜɨɬɨ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ʅɟ ɫɬɚɧɟ ɧɢɫɤɨ, LED ɫɜɟɬɢɥɤɢɬɟ ɫɟ
ɝɚɫɧɚɬ, ɨɫɜɟɧ ɟɞɧɚ LED ɫɜɟɬɢɥɤɚ, ɤɚɤɨ ɲɬɨ ɟ ɩɪɢɤɚɠɚɧɨ.
ɉɨɬɨɚ, ɨɤɨɥɭ ɩɟɬ ɞɨ ɞɟɫɟɬ ɦɢɧɭɬɢ ɩɨɞɨɰɧɚ, ɫɢɫɬɟɦɨɬ
ɚɜɬɨɦɚɬɫɤɢ ɝɨ ɩɪɟɤɢɧɭɜɚ ɧɚɩɨʁɭɜɚʃɟɬɨ. ȼɨ ɬɨʁ ɫɥɭɱɚʁ,
ɢɡɜɚɞɟɬɟ ʁɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɨɞ ɚɥɚɬɨɬ ɢ ɧɚɩɨɥɧɟɬɟ ʁɚ.

Ɏɟɧ ɡɚ ɥɚɞɟʃɟ
Ɉɜɨʁ ɚɩɚɪɚɬ ɟ ɨɩɪɟɦɟɧ ɫɨ ɮɟɧ ɡɚ ɥɚɞɟʃɟ.
Ɏɟɧɨɬ ɡɚ ɥɚɞɟʃɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɛɨɬɢ ɡɚ ɥɚɞɟʃɟ ɧɚ
ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɞɭɪɢ ɢ ɩɨ ɢɫɤɥɭɱɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ. Ɂɜɭɤɨɬ
ɧɚ ɜɨɡɞɭɯɨɬ ɢɡɥɟɝɭɜɚ ɤɨɝɚ ɪɚɛɨɬɢ ɮɟɧɨɬ ɡɚ ɥɚɞɟʃɟ.
Ɍɨɚ ɧɟ ɩɪɟɬɫɬɚɜɭɜɚ ɞɟɮɟɤɬ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ.

ɊȺȻɈɌȿȵȿ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• Ⱥɩɚɪɚɬɨɬ ɫɟɤɨɝɚɲ ɫɬɚɜɚʁɬɟ ɝɨ ɧɚ ɪɚɦɧɨ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɨ
ɦɟɫɬɨ. ȼɨ ɫɩɪɨɬɢɜɧɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ ɫɥɭɱɢ ɞɚ ɩɚɞɧɟ.

ɉɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟ ɧɚ ɚɝɨɥɨɬ ɧɚ ɨɫɜɟɬɥɭɜɚʃɟɬɨ (Fig. 8)
Ɉɥɚɛɚɜɟɬɟ ɝɢ ɤɨɩɱɢʃɚɬɚ ɧɚ ɞɜɟɬɟ ɫɬɪɚɧɢ. ɉɪɢɥɚɝɨɞɟɬɟ
ɝɨ ɚɝɨɥɨɬ ɧɚ ɨɫɜɟɬɥɭɜɚʃɟɬɨ (ɨɩɫɟɝɨɬ ɧɚ ɩɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟ
ɟ 240°). ɉɨɬɨɚ ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɡɚɬɟɝɧɟɬɟ ɝɢ ɤɨɩɱɢʃɚɬɚ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɡɚɝɥɚɜɢɬɟ ɩɪɫɬ(ɢ) ɩɪɢ
ɩɪɢɥɚɝɨɞɭɜɚʃɟɬɨ ɧɚ ɚɝɨɥɨɬ ɧɚ ɨɫɜɟɬɥɭɜɚʃɟɬɨ.

Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟ ɫɨ ɫɬɚɬɢɜ (ɨɩɰɢɨɧɚɥɧɚ 
ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɧɚ ɨɩɪɟɦɚ)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ȼɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɝɢ ɭɩɚɬɫɬɜɚɬɚ ɡɚ ɞɨɞɚɬɨɰɢɬɟ,

ɩɪɟɞ ɞɚ ɝɢ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɫɨ ɨɫɜɟɬɥɭɜɚʃɟɬɨ.
Ɇɨɠɟɬɟ ɞɚ ɝɨ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɫɬɚɬɢɜɨɬ, ɡɚ ɞɚ ʁɚ ɨɥɟɫɧɢɬɟ
ɪɚɛɨɬɚɬɚ. (Fig. 9)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ:
• ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɝɨ ɢɫɩɭɲɬɢɬɟ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɤɨɝɚ ʅɟ ɝɨ

ɫɬɚɜɚɬɟ ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɨɬ.
• ɋɬɚɜɟɬɟ ɝɨ ɫɬɚɬɢɜɨɬ ɧɚ ɪɚɦɧɚ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɚ

ɩɨɜɪɲɢɧɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɩɪɟɱɢɬɟ ɧɟɝɨɜɨ ɩɚɼɚʃɟ.
• Ɋɚɲɢɪɟɬɟ ɝɢ ɞɨ ɦɚɤɫɢɦɭɦ ɧɨɝɚɪɤɢɬɟ ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɨɬ.
• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɨ ɫɬɚɬɢɜɨɬ ɚɤɨ ɢɦɚ ɫɢɥɟɧ ɜɟɬɟɪ.
• Ɉɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɟ ɫɢɝɭɪɧɨ ɩɪɢɰɜɪɫɬɟɧ

ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɨɬ.
• Ɉɬɫɬɪɚɧɟɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɤɨɝɚ ɝɨ ɧɨɫɢɬɟ ɫɬɚɬɢɜɨɬ

ɢɥɢ ɤɨɝɚ ɝɢ ɫɤɥɨɩɭɜɚɬɟ ɧɨɝɚɪɤɢɬɟ ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɨɬ.
• ȼɧɢɦɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɧɟ ɜɢ ɫɟ ɮɚɬɢ ɪɚɤɚɬɚ ɜɨ ɧɨɝɚɪɤɢɬɟ

ɧɚ ɫɬɚɬɢɜɨɬ, ɤɨɝɚ ʅɟ ɝɨ ɡɚɬɜɨɪɚɬɟ ɢɫɬɢɨɬ.

ɈȾɊɀɍȼȺȵȿ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ɋɟɤɨɝɚɲ ɨɫɢɝɭɪɟɬɟ ɫɟ ɞɟɤɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɟ ɢɫɤɥɭɱɟɧ, ɤɚɛɟɥɨɬ
ɟ ɢɡɜɥɟɱɟɧ ɢ ɤɚɫɟɬɚɬɚ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚɬɚ ɟ ɨɬɫɬɪɚɧɟɬɚ, ɩɪɟɞ
ɞɚ ɫɟ ɨɛɢɞɟɬɟ ɞɚ ɢɡɜɪɲɢɬɟ ɩɪɟɝɥɟɞ ɢɥɢ ɨɞɪɠɭɜɚʃɟ.

• ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɟɬɟ ɩɟɬɪɨɥ, ɛɟɧɡɢɧ, ɪɚɡɪɟɞɭɜɚɱ,
ɚɥɤɨɯɨɥ ɢɥɢ ɧɟɲɬɨ ɫɥɢɱɧɨ. Ɇɨɠɟ ɞɚ ɞɨʁɞɟ ɞɨ
ɩɪɨɦɟɧɚ ɧɚ ɛɨʁɚɬɚ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɩɭɤɧɚɬɢɧɢ.

Ʉɨɪɢɫɧɢɤɨɬ ɦɨɠɟ ɞɚ ɝɢ ɢɡɜɟɞɟ ɫɚɦɨ ɪɚɛɨɬɢɬɟ ɨɤɨɥɭ
ɨɞɪɠɭɜɚʃɟɬɨ, ɤɨɢ ɫɟ ɨɩɢɲɚɧɢ ɜɨ ɭɩɚɬɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ.
Ȼɢɥɨ ɤɨʁɚ ɞɪɭɝɚ ɪɚɛɨɬɚ ɦɨɪɚ ɞɚ ɛɢɞɟ ɢɡɜɟɞɟɧɚ ɨɞ ɫɬɪɚɧɚ
ɧɚ ɨɜɥɚɫɬɟɧɢɬɟ ɫɟɪɜɢɫɧɢ ɰɟɧɬɪɢ ɧɚ Makita.

ɑɢɫɬɟʃɟ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• ɇɢɤɨɝɚɲ ɧɟ ɦɢʁɬɟ ɝɨ ɚɩɚɪɚɬɨɬ ɜɨ ɜɨɞɚ.

Ɉɞɜɪɟɦɟ-ɧɚɜɪɟɦɟ ɢɡɛɪɢɲɟɬɟ ʁɚ ɧɚɞɜɨɪɟɲɧɨɫɬɚ
(ɤɭʅɢɲɬɟɬɨ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ) ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ, ɤɨɪɢɫɬɟʁʅɢ ɤɪɩɚ
ɧɚɬɨɩɟɧɚ ɜɨ ɜɨɞɚ ɫɨ ɫɚɩɭɧɢɰɚ.

ɈɉɐɂɈɇȺɅɇɂ ȾɈȾȺɌɈɐɂ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ:

• Ɉɜɢɟ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɧɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢ ɢɥɢ ɩɪɢɥɨɡɢ ɫɟ
ɩɪɟɩɨɪɚɱɭɜɚɚɬ ɡɚ ɤɨɪɢɫɬɟʃɟ ɫɨ ɜɚɲɢɨɬ Makita ɚɩɚɪɚɬ,
ɧɚɜɟɞɟɧɢ ɜɨ ɨɜɚ ɭɩɚɬɫɬɜɨ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ. Ʉɨɪɢɫɬɟʃɟɬɨ
ɧɚ ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢ ɞɪɭɝɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢ ɢɥɢ ɩɪɢɥɨɡɢ, ɦɨɠɟ ɞɚ
ɩɪɟɬɫɬɚɜɭɜɚ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɚ ɧɚ ɥɭɼɟɬɨ.
Ʉɨɪɢɫɬɟɬɟ ɝɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɢɥɨɡɢɬɟ ɫɚɦɨ ɡɚ
ɧɢɜɧɚɬɚ ɧɚɦɟɧɚ.

Ⱥɤɨ ɜɢ ɬɪɟɛɚ ɩɨɦɨɲ ɡɚ ɩɨɜɟʅɟ ɞɟɬɚɥɢ ɜɨ ɜɪɫɤɚ ɫɨ
ɨɜɢɟ ɞɨɞɚɬɨɰɢ, ɨɛɪɚɬɟɬɟ ɫɟ ɜɨ ɜɚɲɢɨɬ ɥɨɤɚɥɟɧ
ɫɟɪɜɢɫɟɧ ɰɟɧɬɚɪ ɧɚ Makita.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢ ɩɨɥɧɚɱ ɧɚ Makita
• ɋɬɚɬɢɜ [Ⱦɟɥ ɛɪ.: GM00002073]
ɁȺȻȿɅȿɒɄȺ:
• ɇɟɤɨɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ ɜɨ ɫɩɢɫɨɤɨɬ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɛɢɞɚɬ ɜɤɥɭɱɟɧɢ

ɜɨ ɩɚɤɟɬɨɬ ɧɚ ɚɩɚɪɚɬɨɬ, ɤɚɤɨ ɫɬɚɧɞɚɪɞɧɢ ɞɨɞɚɬɨɰɢ.
Ɍɢɟ ɦɨɠɚɬ ɞɚ ɫɟ ɪɚɡɥɢɤɭɜɚɚɬ ɨɞ ɞɪɠɚɜɚ ɞɨ ɞɪɠɚɜɚ.
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ɋɊɉɋɄɂ (Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɨ ɭɩɭɬɫɬɜɨ) 
Ɉɛʁɚɲʃɟʃɟ ɨɩɲɬɟɝ ɩɪɢɤɚɡɚ

1.	 Ȼɪɚɜɢɰɚ ɩɨɤɥɨɩɰɚ
2.	 ɉɨɤɥɨɩɚɰ ɛɚɬɟɪɢʁɟ
3.	 Ʌɚɦɩɢɰɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ
4.	 Ɍɚɫɬɟɪ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɭ
5.	 Ʉɚɛɥ ɧɚɩɚʁɚʃɚ

6.	 ɉɨɤɥɨɩɚɰ ɭɬɢɱɧɢɰɟ
7.	 ɀɟɧɫɤɢ ɭɬɢɤɚɱ (ɡɚ ɭɪɟɻɚʁ)
8.	 Ɇɭɲɤɢ ɭɬɢɤɚɱ (ɡɚ AC ɢɡɜɨɪ,

ɢɡɝɥɟɞ ɜɚɪɢɪɚ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ
ɞɪɠɚɜɟ)

9.	 ɉɪɢɱɜɪɲʄɢɜɚɱ
10.	ɉɪɟɤɢɞɚɱ
11.	ɂɡɛɨɪ ɪɟɠɢɦɚ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ
12.	Ⱦɭɝɦɟ

ɄȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄȿ
Ɇɨɞɟɥ DML809

LED 96ɤɨɦ., 100,8W

ɇɚɩɚʁɚʃɟ 14,4V / 18V DC

Ⱦɢɦɟɧɡɢʁɟ (Ⱦ × ɒ × ȼ) 249 mm × 370 mm × 278 mm

ɇɟɬɨ ɬɟɠɢɧɚ 5,7 kg

ɉɨɜɪɲɢɧɚ ɩɪɢɬɢɫɤɚ (ɩɨɜɪɲɢɧɚ ɫɨɱɢɜɚ) 0,0241 m2

• Ʉɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɟ ɫɟ ɦɨɝɭ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɞɪɠɚɜɟ.
• Ⱦɢɦɟɧɡɢʁɟ ɫɭ ɞɚɬɟ ɫɚ ɪɭɱɤɨɦ ɭ ɞɨʃɟɦ ɩɨɥɨɠɚʁɭ.
• Ɍɟɠɢɧɚ ɧɟ ɭɤʂɭɱɭʁɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɢ ɤɚɛɥ ɧɚɩɚʁɚʃɚ.
• ɍɫɥɟɞ ɧɚɲɟɝ ɧɟɩɪɟɤɢɞɧɨɝ ɩɪɨɝɪɚɦɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ ɢ ɪɚɡɜɨʁɚ, ɤɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɟ ɨɜɞɟ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ

ɩɪɨɦɟʃɟɧɟ ɛɟɡ ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɚ.

ɇɚɩɚʁɚʃɟ
• ɍɪɟɻɚʁ ɫɦɟ ɞɚ ɫɟ ɩɪɢɤʂɭɱɢ ɫɚɦɨ ɧɚ ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɢɫɬɨɝ ɧɚɩɨɧɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɧɚɜɟɞɟɧ ɧɚ ɬɢɩɫɤɨʁ ɩɥɨɱɢɰɢ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɫɟ

ɤɨɪɢɫɬɢ ɫɚɦɨ ɧɚ ʁɟɞɧɨɮɚɡɧɨɦ ɧɚɩɚʁɚʃɭ ɢɡɦɟɧɢɱɧɟ ɫɬɪɭʁɟ. ɍɪɟɻɚʁ ɢɦɚ ɞɜɨɫɬɪɭɤɭ ɢɡɨɥɚɰɢʁɭ ɢ ɡɛɨɝ ɬɨɝɚ ɦɨɠɟ
ɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɢɡ ɭɬɢɱɧɢɰɚ ɛɟɡ ɭɡɟɦʂɟʃɚ.

OdgovaraMuüi batHriMski uloåak ɢ ɜɪɟɦɟ ɪɚɞɚ

ɇɚɩɨɧ Ɉɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ
ȼɪɟɦɟ ɪɚɞɚ (ɩɪɢɛɥɢɠɧɨ)

ȼɢɫɨɤɨ ɋɪɟɞʃɟ ɇɢɫɤɨ

14,4V

BL1415N 0,3 ɱɚɫɨɜɚ 0,8 ɱɚɫɨɜɚ 1,7 ɱɚɫɨɜɚ

BL1430,
BL1430B 0,5 ɱɚɫɨɜɚ 1,3 ɱɚɫɨɜɚ 2,8 ɱɚɫɨɜɚ

BL1440 0,8 ɱɚɫɨɜɚ 2,1 ɱɚɫɨɜɚ 4,5 ɱɚɫɨɜɚ

BL1450 0,9 ɱɚɫɨɜɚ 2,5 ɱɚɫɨɜɚ 5,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1460B 1,0 ɱɚɫɨɜɚ 2,8 ɱɚɫɨɜɚ 5,5 ɱɚɫɨɜɚ

18V

BL1815N 0,4 ɱɚɫɨɜɚ 1,1 ɱɚɫɨɜɚ 2,2 ɱɚɫɨɜɚ

BL1820 0,5 ɱɚɫɨɜɚ 1,5 ɱɚɫɨɜɚ 3,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1820B 0,6 ɱɚɫɨɜɚ 1,5 ɱɚɫɨɜɚ 3,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1830,
BL1830B 0,8 ɱɚɫɨɜɚ 2,0 ɱɚɫɨɜɚ 4,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1840,
BL1840B 1,1 ɱɚɫɨɜɚ 2,9 ɱɚɫɨɜɚ 6,0 ɱɚɫɨɜɚ

BL1850,
BL1850B 1,4 ɱɚɫɨɜɚ 3,5 ɱɚɫɨɜɚ 7,5 ɱɚɫɨɜɚ

BL1860B 1,7 ɱɚɫɨɜɚ 4,5 ɱɚɫɨɜɚ 8,5 ɱɚɫɨɜɚ
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• ȼɪɟɦɟ ɪɚɞɚ ɫɟ ɛɚɡɢɪɚ ɧɚ ɭɫɥɨɜɢɦɚ ɤɚɞɚ ɫɭ ɩɨɫɬɚɜʂɟɧɟ ɞɜɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ.
• ɇɟɤɟ ɨɞ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɢɡɧɚɞ ɦɨɠɞɚ ɧɟʄɟ ɛɢɬɢ ɞɨɫɬɭɩɧɟ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɜɚɲɟɝ ɪɟɝɢɨɧɚ.
• ȼɪɟɦɟ ɪɚɞɚ ɫɟ ɦɨɠɟ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɬɢɩɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ, ɫɬɚɬɭɫɚ ɧɚɩɭʃɟɧɨɫɬɢ ɢ ɭɫɥɨɜɚ ɤɨɪɢɲʄɟʃɚ.

 ɍɉɈɁɈɊȿȵȿ: Ʉɨɪɢɫɬɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɢɡɧɚɞ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɞɪɭɝɢɯ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɦɨɠɟ
ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɩɨɜɪɟɞɭ ɢ/ɢɥɢ ɩɨɠɚɪ.

ɋɢɦɛɨɥɢ
ɍ ɧɚɫɬɚɜɤɭ ɫɭ ɩɪɢɤɚɡɚɧɢ ɫɢɦɛɨɥɢ ɤɨʁɢ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɟ
ɧɚ ɨɩɪɟɦɢ. Ȼɭɞɢɬɟ ɫɢɝɭɪɧɢ ɞɚ ɪɚɡɭɦɟɬɟ ʃɢɯɨɜɨ
ɡɧɚɱɟʃɟ ɩɪɟ ɭɩɨɬɪɟɛɟ.

• ɉɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɩɪɢɪɭɱɧɢɤ ɫɚ ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ

• Ʉɨɞ AC ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɭ
ɩɪɨɫɬɨɪɢʁɢ; ɤɨɞ DC ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɭ
ɩɪɨɫɬɨɪɢʁɢ ɢ ɧɚ ɨɬɜɨɪɟɧɨɦ;
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• ɋɚɦɨ ɡɚ ɞɪɠɚɜɟ ȿɍ
Ɂɛɨɝ ɩɪɢɫɭɫɬɜɚ ɨɩɚɫɧɢɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɚɬɚ
ɭ ɨɩɪɟɦɢ, ɨɬɩɚɞɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɢ
ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɚ ɨɩɪɟɦɚ, ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ
ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɝɭ ɲɬɟɬɧɨ ɭɬɢɰɚɬɢ ɧɚ
ɠɢɜɨɬɧɭ ɫɪɟɞɢɧɭ ɢ ɡɞɪɚɜʂɟ ʂɭɞɢ.
ɇɟ ɛɚɰɚʁɬɟ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɟ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɟ
ɭɪɟɻɚʁɟ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɫɚ ɤɭʄɧɢɦ ɨɬɩɚɞɨɦ!
ɍ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ȿɜɪɨɩɫɤɨɦ ɞɢɪɟɤɬɢɜɨɦ ɨ
ɨɬɩɚɞɧɨʁ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨʁ ɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɨʁ
ɨɩɪɟɦɢ, ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɦɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɚɦɚ ɢ ɨ
ɨɬɩɚɞɧɢɦ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢɦɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɚɦɚ,
ɤɚɨ ɢ ɩɪɨɦɟɧɚɦɚ ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɨɝ ɡɚɤɨɧɚ,
ɨɬɩɚɞɧɚ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɚ ɨɩɪɟɦɚ, ɛɚɬɟɪɢʁɟ
ɢ ɚɤɭɦɭɥɚɬɨɪɢ ɱɭɜɚʄɟ ɫɟ ɨɞɜɨʁɟɧɨ ɢ
ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɨɜɚɬɢ ɧɚ ɨɞɜɨʁɟɧɚ ɦɟɫɬɚ ɡɚ
ɩɪɢɤɭɩʂɚʃɟ ɤɨɦɭɧɚɥɧɨɝ ɨɬɩɚɞɚ. ɤɨʁɢ ʄɟ
ɫɟ ɬɪɟɬɢɪɚɬɢ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɩɪɨɩɢɫɢɦɚ ɨ
ɡɚɲɬɢɬɢ ɠɢɜɨɬɧɟ ɫɪɟɞɢɧɟ.
Ɍɨ ɨɡɧɚɱɚɜɚ ɫɢɦɛɨɥ ɤɚɧɬɟ ɡɚ ɫɦɟʄɟ ɧɚ
ɬɨɱɤɨɜɢɦɚ ɩɨɫɬɚɜʂɟɧɢɦ ɧɚ ɨɩɪɟɦɢ.

• ȾȼɈɋɌɊɍɄȺ ɂɁɈɅȺɐɂȳȺ

• Ɉɩɬɢɱɤɨ ɡɪɚɱɟʃɟ (ɍȼ ɢ ɂɐ).
ɇɚ ɧɚʁɦɚʃɭ ɦɟɪɭ ɫɦɚʃɢɬɟ ɢɡɥɚɝɚʃɟ
ɨɱɢʁɭ ɢ ɤɨɠɟ.

• ɇɟɦɨʁɬɟ ɝɥɟɞɚɬɢ ɭ ɫɜɟɬɢʂɤɭ ɬɨɤɨɦ ɪɚɞɚ.

• Ʉɨɪɢɫɬɢɬɟ ɩɪɢɤɥɚɞɧɚ ɫɟɧɢɥɚ ɢɥɢ
ɡɚɲɬɢɬɭ ɡɚ ɨɱɢ.

• ɉɨɫɟɛɧɨ ɜɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɢ ɨɛɪɚɬɢɬɟ
ɩɚɠʃɭ!

• Ʉɚɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ AC ɧɚɩɚʁɚʃɟ, ɨɩɪɟɦɭ
ɧɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɧɚ ɤɢɲɢ ɢ ɫɧɟɝɭ.

• IP65 ɡɚ DC ɧɚɩɚʁɚʃɟ; IP20 ɡɚ AC
ɧɚɩɚʁɚʃɟ

ɇɚɩɨɦɟɧɚ
• Ɉɜɚʁ ɩɪɨɢɡɜɨɞ ɫɚɞɪɠɢ ɦɚɥɭ ɤɨɥɢɱɢɧɭ ɢɡɜɨɪɚ

ɟɧɟɪɝɢʁɟ ɱɢʁɚ ɤɥɚɫɚ ɟɧɟɪɝɟɬɫɤɟ ɟɮɢɤɚɫɧɨɫɬɢ ʁɟ
< E> .

ɋɂȽɍɊɇɈɋɇȺ ɍɉɈɁɈɊȿȵȺ
ȼȺɀɇȺ ɋɂȽɍɊɇɈɋɇȺ
ɍɉɍɌɋɌȼȺ

 ɍɉɈɁɈɊȿȵȿ: ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɭɩɨɬɪɟɛɟ ɭɪɟɻɚʁɚ,
ɭɜɟɤ ɫɟ ɦɨɪɚʁɭ ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ ɨɫɧɨɜɧɟ ɫɢɝɭɪɧɨɫɧɟ ɦɟɪɟ
ɤɚɤɨ ɛɢ ɫɟ ɫɦɚʃɢɨ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪɚ, ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɝ
ɭɞɚɪɚ ɢ ɬɟɥɟɫɧɢɯ ɩɨɜɪɟɞɚ, ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɫɥɟɞɟʄɟ:

ɉɊɈɑɂɌȺȳɌȿ ɋȼȺ ɍɉɍɌɋɌȼȺ.
1. Ʉɚɞɚ ɫɟ ɭɪɟɻɚʁ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɢ, ɭɜɟɤ ɢɫɤʂɭɱɢɬɟ ɢ

ɨɞɜɨʁɢɬɟ ɨɞ ɧɚɩɚʁɚʃɚ/ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɢɡ ʃɟ.
2. Ɍɨɤɨɦ ɪɚɞɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɨɤɪɢɜɚɬɢ ɭɪɟɻɚʁ ɬɤɚɧɢɧɨɦ ɢɥɢ

ɤɚɪɬɨɧɨɦ ɢɬɞ. ɍ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ ɦɨɠɟ ɞɨʄɢ ɞɨ ɩɨɠɚɪɚ.
3. Ʉɚɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɨɩɪɟɦɭ ɭɡ AC ɧɚɩɚʁɚʃɟ, ɧɟɦɨʁɬɟ

ʁɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɧɚ ɜɥɚɠɧɢɦ ɢɥɢ ɦɨɤɪɢɦ ɥɨɤɚɰɢʁɚɦɚ.
4. ɍɪɟɻɚʁ ɧɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɤɢɲɢ ɢɥɢ ɫɧɟɝɭ. ɇɟɦɨʁɬɟ

ɝɚ ɧɢɤɚɞɚ ɩɪɚɬɢ ɭ ɜɨɞɢ.
5. ɇɟɦɨʁɬɟ ɪɚɞɢɬɢ ɫɚ ɭɪɟɻɚʁɟɦ ɭ ɟɤɫɩɥɨɡɢɜɧɢɦ

ɚɬɦɨɫɮɟɪɚɦɚ, ɤɚɨ ɲɬɨ ɫɭ ɨɧɟ ɭ ɤɨʁɢɦɚ ɩɨɫɬɨʁɟ
ɡɚɩɚʂɢɜɟ ɬɟɱɧɨɫɬɢ, ɝɚɫɨɜɢ ɢɥɢ ɩɪɚɲɢɧɚ.

6. ɍɬɢɤɚɱɢ ɭɪɟɻɚʁɚ ɦɨɪɚʁɭ ɛɢɬɢ ɩɪɢɥɚɝɨɻɟɧɢ
ɭɬɢɱɧɢɰɚɦɚ. ɇɢ ɭ ɤɨɦ ɫɥɭɱɚʁɭ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɪɟɩɪɚɜʂɚɬɢ
ɭɬɢɤɚɱ. ɋɚ ɭɪɟɻɚʁɢɦɚ ɤɨʁɢ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɫɭ ɭɡɟɦʂɟɧɢ
ɧɟɦɨʁɬɟ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɧɢɤɚɤɜɟ ɚɞɚɩɬɟɪɟ ɡɚ ɭɬɢɤɚɱ.
ɇɟɢɡɦɟʃɟɧɢ ɩɪɢɤʂɭɱɰɢ ɢ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɭɬɢɱɧɢɰɟ
ʄɟ ɞɚ ɫɦɚʃɟ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɫɬɪɭʁɧɨɝ ɭɞɚɪɚ.

7. Ʉɚɞɚ ɪɚɞɢɬɟ ɫɚ ɭɪɟɻɚʁɟɦ, ɢɡɛɟɝɚɜɚʁɬɟ ɬɟɥɟɫɧɢ
ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɚ ɭɡɟɦʂɟɧɢɦ ɩɨɜɪɲɢɧɚɦɚ, ɤɚɨ ɲɬɨ ɫɭ ɰɟɜɢ,
ɪɚɞɢʁɚɬɨɪɢ, ɲɬɟɞʃɚɰɢ ɢ ɪɚɫɯɥɚɞɧɢ ɭɪɟɻɚʁɢ. Ɋɢɡɢɤ ɨɞ
ɫɬɪɭʁɧɨɝ ɭɞɚɪɚ ʁɟ ɜɟʄɢ ɭɤɨɥɢɤɨ ɜɚɦ ʁɟ ɬɟɥɨ ɭɡɟɦʂɟɧɨ.

8. ɑɭɜɚʁɬɟ ɤɚɛɥ ɨɞ ɨɲɬɟʄɟʃɚ. Ƚɚʁɬɚɧ ɧɟɦɨʁɬɟ ɧɢɤɚɞɚ
ɭɩɨɬɪɟɛʂɚɜɚɬɢ ɡɚ ɧɨɲɟʃɟ, ɜɟɲɚʃɟ ɚɥɚɬɚ ɢɥɢ ɡɚ
ɢɡɜɥɚɱɟʃɟ ɭɬɢɤɚɱɚ ɭɪɟɻɚʁɚ ɢɡ ɭɬɢɱɧɢɰɟ. ɇɟɤɚ ɤɚɛɥ
ɛɭɞɟ ɞɚɥɟɤɨ ɨɞ ɢɡɜɨɪɚ ɬɨɩɥɨɬɟ, ɭʂɚ, ɨɲɬɪɢɯ ɢɜɢɰɚ
ɢɥɢ ɩɨɤɪɟɬɧɢɯ ɞɟɥɨɜɚ. Ɉɲɬɟʄɟɧɢ ɢɥɢ ɡɚɦɪɲɟɧɢ
ɝɚʁɬɚɧɢ ɩɨɜɟʄɚɜɚʁɭ ɨɩɚɫɧɨɫɬ ɨɞ ɫɬɪɭʁɧɨɝ ɭɞɚɪɚ.

9. Ⱥɤɨ ʁɟ ɫɩɨʂɧɢ ɟɥɚɫɬɢɱɧɢ ɤɚɛɥ ɨɜɟ ɫɜɟɬɢʂɤɟ
ɨɲɬɟʄɟɧ, ɦɨɪɚ ɫɟ ɡɚɦɟɧɢɬɢ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɢɦ ɤɚɛɥɨɦ
ɢɥɢ ɤɚɛɥɨɦ ɤɨʁɢ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɢɫɩɨɪɭɱɭʁɟ ɩɪɨɢɡɜɨɻɚɱ
ɢɥɢ ʃɟɝɨɜɨ ɩɪɨɞɚʁɧɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɲɬɜɨ.

10. ɇɟɦɨʁɬɟ ɞɢɪɟɤɬɧɨ ɝɥɟɞɚɬɢ ɭ ɫɜɟɬɥɨɫɧɢ ɢɡɜɨɪ.
11. ɇɟɦɨʁɬɟ ɪɭɤɨɜɚɬɢ ɭɬɢɤɚɱɟɦ ɜɥɚɠɧɢɦ ɢɥɢ ɦɚɫɧɢɦ ɪɭɤɚɦɚ.
12. ɍɜɟɤ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɧɚ ɪɚɜɧɭ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɭ

ɩɨɜɪɲɢɧɭ ɤɚɤɨ ɛɢɫɬɟ ɫɩɪɟɱɢɥɢ ɩɪɟɜɪɬɚʃɟ.
13. ɋɜɟɬɥɨɫɧɢ ɢɡɜɨɪ ɭ ɨɜɨʁ ɫɜɟɬɢʂɰɢ ɦɨɪɚ ɡɚɦɟɧɢɬɢ

ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɩɪɨɢɡɜɨɻɚɱ, ʃɟɝɨɜ ɫɟɪɜɢɫɧɢ
ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤ ɢɥɢ ɫɥɢɱɧɨ ɤɜɚɥɢɮɢɤɨɜɚɧɚ.

14. ɇɟɦɨʁɬɟ ɢɡɜɭʄɢ ɤɚɛɥ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɢɡ ɭɪɟɻɚʁɚ ɞɨɤ
ɩɨɫɬɨʁɢ ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɫɚ ɭɬɢɱɧɢɰɟ. Ɍɚɤɨ ɦɨɠɟɬɟ
ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢ ɭɞɚɪ.

15. ɇɟɦɨʁɬɟ ɞɨɡɜɨɥɢɬɢ ɞɚ ɛɢɥɨ ɲɬɚ ɩɨɤɪɢʁɟ ɢɥɢ ɛɥɨɤɢɪɚ
ɨɬɜɨɪɟ ɡɚ ɜɟɧɬɢɥɚɰɢʁɭ ɧɚ ɭɪɟɻɚʁɭ. Ɉɞɪɠɚɜɚʁɬɟ
ɱɢɫɬɨʄɭ ɨɬɜɨɪɚ ɡɚ ɜɟɧɬɢɥɚɰɢʁɭ ɡɛɨɝ ɯɥɚɻɟʃɚ.
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ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɢ ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ ɭɪɟɻɚʁɚ ɫɚ ɛɚɬɟɪɢʁɨɦ
1. ɋɩɪɟɱɢɬɟ ɧɟɠɟʂɟɧɨ ɭɤʂɭɱɟʃɟ. ɉɪɟ ɩɪɢɤʂɭɱɟʃɚ

ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɩɚɤɨɜɚʃɚ, ɩɨɞɢɡɚʃɚ ɢɥɢ ɧɨɲɟʃɚ,
ɜɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɩɪɟɤɢɞɚɱ ɛɭɞɟ ɭ ɢɫɤʂɭɱɟɧɨɦ
ɩɨɥɨɠɚʁɭ. ɇɨɲɟʃɟ ɨɩɪɟɦɟ ɫɚ ɩɪɫɬɨɦ ɧɚ
ɩɪɟɤɢɞɚɱɭ ɢɥɢ ɞɨɜɨɻɟʃɟ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɧɚ ɨɩɪɟɦɭ ɫɚ
ɭɤʂɭɱɟɧɢɦ ɩɪɟɤɢɞɚɱɟɦ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɧɟɡɝɨɞɭ.

2. ɂɡɜɭɰɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɢɡ ɭɪɟɻɚʁɚ ɩɪɟ ɨɛɚɜʂɚʃɚ
ɛɢɥɨ ɤɚɤɜɢɯ ɩɨɞɟɲɚɜɚʃɚ, ɡɚɦɟɧɟ ɞɨɞɚɬɧɨɝ ɩɪɢɛɨɪɚ,
ɢɥɢ ɫɤɥɚɞɢɲɬɟʃɚ. Ɉɜɚɤɜɟ ɩɪɟɜɟɧɬɢɜɧɟ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɧɟ
ɦɟɪɟ ɫɦɚʃɭʁɭ ɪɢɡɢɤ ɞɚ ɫɟ ɭɪɟɻɚʁ ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɩɨɤɪɟɧɟ.

3. ɉɭʃɟʃɟ ɜɪɲɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɩɭʃɚɱɟɦ ɤɨʁɢ ʁɟ ɨɞɪɟɞɢɨ
ɩɪɨɢɡɜɨɻɚɱ. ɉɭʃɚɱ ɤɨʁɢ ɨɞɝɨɜɚɪɚ ʁɟɞɧɨɦ ɬɢɩɭ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɦɨɠɟ ɫɬɜɨɪɢɬɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪɚ
ɤɚɞɚ ɫɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɧɚ ɞɪɭɝɨɦ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɩɚɤɨɜɚʃɭ.

4. ɂɫɤʂɭɱɢɜɨ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɨɩɪɟɦɭ ɫɚ ɩɨɫɟɛɧɨ
ɨɡɧɚɱɟɧɢɦ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢɦ ɩɚɤɨɜɚʃɢɦɚ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ
ɞɪɭɝɢɯ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢɯ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɦɨɠɟ ɫɬɜɨɪɢɬɢ
ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɜɪɟɞɟ ɢ ɩɨɠɚɪɚ.

5. Ʉɚɞɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɧɢʁɟ ɭ ɭɩɨɬɪɟɛɢ,
ɞɪɠɢɬɟ ɝɚ ɩɨɞɚʂɟ ɨɞ ɞɪɭɝɢɯ ɦɟɬɚɥɧɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɚ
ɤɚɨ ɲɬɨ ɫɭ ɫɩɚʁɚɥɢɰɟ, ɧɨɜɱɢʄɢ, ɤʂɭɱɟɜɢ, ɟɤɫɟɪɢ,
ɡɚɜɪɬʃɢ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɦɚɥɢ ɦɟɬɚɥɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬɢ
ɤɨʁɢ ɦɨɝɭ ɤɪɟɢɪɚɬɢ ɫɩɨʁ ʁɟɞɧɨɝ ɬɟɪɦɢɧɚɥɚ ɫɚ
ɞɪɭɝɢɦ. Ʉɪɚɬɚɤ ɫɩɨʁ ɬɟɪɦɢɧɚɥɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɠɟ
ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ ɢ ɩɨɠɚɪ.

6. ɉɨɞ ɧɟɩɨɜɨʂɧɢɦ ɭɫɥɨɜɢɦɚ, ɬɟɱɧɨɫɬ ɦɨɠɟ ɛɢɬɢ
ɢɡɛɚɱɟɧɚ ɢɡ ɛɚɬɟɪɢʁɟ; ɢɡɛɟɝɚɜɚʁɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬ. Ⱥɤɨ
ɞɨɻɟ ɞɨ ɫɥɭɱɚʁɧɨɝ ɤɨɧɬɚɤɬɚ, ɢɫɩɟɪɢɬɟ ɜɨɞɨɦ. Ⱥɤɨ
ɬɟɱɧɨɫɬ ɞɨɻɟ ɭ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫɚ ɨɱɢɦɚ, ɞɨɞɚɬɧɨ ɩɨɬɪɚɠɢɬɟ
ɥɟɤɚɪɫɤɭ ɩɨɦɨʄ. Ɍɟɱɧɨɫɬ ɢɡɛɚɱɟɧɚ ɢɡ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɠɟ
ɩɪɨɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɢɪɢɬɚɰɢʁɭ ɢɥɢ ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ.

7. ɇɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɢɥɢ
ɭɪɟɻɚʁ ɤɨʁɚ ʁɟ ɨɲɬɟʄɟɧ ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɤɨɜɚɧ.
Ɉɲɬɟʄɟɧɟ ɢɥɢ ɦɨɞɢɮɢɤɨɜɚɧɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɝɭ
ɢɫɩɨʂɢɬɢ ɧɟɨɱɟɤɢɜɚɧɨ ɩɨɧɚɲɚʃɟ ɤɨʁɟ ɦɨɠɟ
ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɨɠɚɪ, ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ ɢɥɢ ɩɨɜɪɟɞɭ.

8. Ȼɚɬɟɪɢʁɭ ɢɥɢ ɭɪɟɻɚʁ ɧɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɜɚɬɪɢ ɢɥɢ
ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɨʁ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ. ɂɡɥɚɝɚʃɟ ɜɚɬɪɢ ɢɥɢ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɢɡɧɚɞ 130 °C ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ.

9. ɉɨɲɬɭʁɬɟ ɫɜɚ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ ɩɭʃɟʃɟ ɢ ɧɟɦɨʁɬɟ ɝɚ
ɜɪɲɢɬɢ ɤɚɞɚ ɫɭ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɢɥɢ ɭɪɟɻɚʁ ɢɡɜɚɧ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɧɨɝ ɨɩɫɟɝɚ ɤɨʁɢ ʁɟ ɧɚɜɟɞɟɧ ɭ ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ.
ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɨ ɢɥɢ ɩɭʃɟʃɟ ɢɡɜɚɧ ɧɚɜɟɞɟɧɨɝ ɨɩɫɟɝɚ
ɦɨɠɟ ɨɲɬɟɬɢɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɢ ɩɨɜɟʄɚɬɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ ɩɨɠɚɪɚ.

10. ɋɟɪɜɢɫ ɦɨɠɟ ɨɛɚɜʂɚɬɢ ɫɚɦɨ ɤɜɚɥɢɮɢɤɨɜɚɧɢ
ɫɟɪɜɢɫɟɪ ɤɨʁɢ ɤɨɪɢɫɬɢ ɢɞɟɧɬɢɱɧɟ ɡɚɦɟɧɫɤɟ ɞɟɥɨɜɟ.
Ɍɚɤɨ ʄɟɬɟ ɨɫɢɝɭɪɚɬɢ ɞɚ ɫɟ ɨɞɪɠɢ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɭɪɟɻɚʁɚ.

11. ɇɟɦɨʁɬɟ ɦɨɞɢɮɢɤɨɜɚɬɢ ɢɥɢ ɩɨɤɭɲɚɬɢ ɞɚ
ɩɨɩɪɚɜɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨ ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɧɚ
ɞɪɭɝɢ ɧɚɱɢɧ ɨɫɢɦ ɨɧɚɤɨ ɤɚɤɨ ʁɟ ɬɨ ɧɚɜɟɞɟɧɨ ɭ
ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ ɡɚ ɭɩɨɬɪɟɛɭ ɢ ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ.

ȼɚɠɧɚ ɫɢɝɭɪɧɨɫɧɚ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ 
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ
1. ɉɪɟ ɭɩɨɬɪɟɛɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ, ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɫɜɚ

ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɢ ɨɡɧɚɤɟ ɭɩɨɡɨɪɟʃɚ ɧɚ (1) ɩɭʃɚɱɭ ɛɚɬɟɪɢʁɟ,
(2) ɛɚɬɟɪɢʁɢ ɢ (3) ɩɪɨɢɡɜɨɞɭ ɤɨʁɢ ɤɨɪɢɫɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɭ.

2. ɇɟɦɨʁɬɟ ɪɚɫɬɚɜʂɚɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ.
3. Ⱥɤɨ ʁɟ ɜɪɟɦɟ ɪɚɞɚ ɩɨɫɬɚɥɨ ɩɪɟɬɟɪɚɧɨ ɤɪɚʄɟ,

ɨɞɦɚɯ ɡɚɭɫɬɚɜɢɬɟ ɪɚɞ. Ɍɨ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɪɢɡɢɤ ɨɞ
ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɚ, ɦɨɝɭʄɟ ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ ɩɚ ɱɚɤ ɢ ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ.

4. Ⱥɤɨ ɜɚɦ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬ ɞɨɫɩɟ ɭ ɨɱɢ, ɢɫɩɟɪɢɬɟ ɝɚ
ɱɢɫɬɨɦ ɜɨɞɨɦ ɢ ɨɞɦɚɯ ɩɨɬɪɚɠɢɬɟ ɥɟɤɚɪɫɤɭ
ɩɨɦɨʄ. Ɍɨ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɝɭɛɢɬɚɤ ɜɢɞɚ.

5. ɇɟɦɨʁɬɟ ɢɡɜɪɲɢɬɢ ɤɪɚɬɚɤ ɫɩɨʁ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ:
(1)	ɇɟɦɨʁɬɟ ɞɨɞɢɪɢɜɚɬɢ ɬɟɪɦɢɧɚɥɟ ɩɪɨɜɨɞʂɢɜɢɦ

ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɨɦ.
(2)	ɂɡɛɟɝɚɜɚʁɬɟ ɞɚ ɱɭɜɚɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɭ

ɩɨɫɭɞɢ ɫɚ ɞɪɭɝɢɦ ɦɟɬɚɥɧɢɦ ɨɛʁɟɤɬɢɦɚ ɤɚɨ ɲɬɨ
ɫɭ ɟɤɫɟɪɢ, ɧɨɜɱɢʄɢ ɢɬɞ.

(3)	Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɟɦɨʁɬɟ ɢɡɥɚɝɚɬɢ ɜɨɞɢ ɢɥɢ
ɤɢɲɢ. Ʉɪɚɬɚɤ ɫɩɨʁ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɦɨɠɟ ɢɡɚɡɜɚɬɢ
ɜɟɥɢɤɢ ɩɪɨɬɨɤ ɫɬɪɭʁɟ, ɩɪɟɝɪɟɜɚʃɟ, ɦɨɝɭʄɟ
ɨɩɟɤɨɬɢɧɟ ɚ ɱɚɤ ɢ ɩɭɰɚʃɟ.

6. ɇɟɦɨʁɬɟ ɱɭɜɚɬɢ ɭɪɟɻɚʁ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɚ
ɦɟɫɬɢɦɚ ɝɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟ ɞɨɫɬɢʄɢ ɢɥɢ
ɩɪɟʄɢ 50°C (122°F).

7. ɇɟɦɨʁɬɟ ɫɩɚʂɢɜɚɬɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɱɚɤ ɢɚɤɨ
ʁɟ ɨɡɛɢʂɧɨ ɨɲɬɟʄɟɧ ɢɥɢ ʁɟ ɩɨɬɩɭɧɨ ɢɫɬɪɨɲɟɧ.
Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɦɨɠɟ ɟɤɫɩɥɨɞɢɪɚɬɢ ɭɧɭɬɚɪ ɜɚɬɪɟ.

8. ȼɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɧɟ ɢɫɩɭɫɬɢɬɟ ɢɥɢ ɭɞɚɪɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ.
9. ɇɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɨɲɬɟʄɟɧɭ ɛɚɬɟɪɢʁɭ.
10. ɉɨɫɬɨʁɟʄɚ ɥɢɬɢʁɭɦ-ʁɨɧɫɤɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɩɨɞɥɟɠɟ

ɡɚɯɬɟɜɢɦɚ ɩɪɨɩɢɫɚ ɨ ɨɩɚɫɧɢɦ ɦɚɬɟɪɢʁɚɦɚ ɍ ɫɥɭɱɚʁɭ
ɤɨɦɟɪɰɢʁɚɥɧɨɝ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɚ ɧɩɪ. ɨɞ ɫɬɪɚɧɟ ɬɪɟʄɟɝ
ɥɢɰɚ, ɲɩɟɞɢɬɟɪɚ, ɦɨɪɚʁɭ ɫɟ ɩɨɲɬɨɜɚɬɢ ɫɩɟɰɢʁɚɥɧɢ
ɡɚɯɬɟɜɢ ɭ ɜɟɡɢ ɩɚɤɨɜɚʃɚ ɢ ɨɡɧɚɱɚɜɚʃɚ. Ɂɚ
ɩɪɢɩɪɟɦɭ ɫɬɚɜɤɟ ɤɨʁɭ ɬɪɟɛɚ ɢɫɩɨɪɭɱɢɬɢ, ɩɨɬɪɟɛɧɨ
ʁɟ ɤɨɧɫɭɥɬɨɜɚʃɟ ɟɤɫɩɟɪɬɚ ɡɚ ɨɩɚɫɧɟ ɦɚɬɟɪɢʁɟ.
Ɍɚɤɨɻɟ ɫɟ ɩɪɢɞɪɠɚɜɚʁɬɟ ɦɨɠɞɚ ɞɟɬɚʂɧɢʁɢɯ
ɞɪɠɚɜɧɢɯ ɩɪɨɩɢɫɚ. Ɉɛɥɟɩɢɬɟ ɢɥɢ ɩɪɟɤɪɢɬɟ
ɨɬɜɨɪɟɧɟ ɤɨɧɬɚɤɬɟ ɢ ɡɚɩɚɤɭʁɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɧɚ ɬɚɤɚɜ
ɧɚɱɢɧ ɞɚ ɫɟ ɧɟ ɦɨɠɟ ɩɨɦɟɪɚɬɢ ɭɧɭɬɚɪ ɩɚɤɨɜɚʃɚ.

11. ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɨɞɥɚɝɚʃɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ,
ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɝɚ ɢɡ ɚɥɚɬɚ ɢ ɨɞɥɨɠɢɬɟ ɧɚ ɫɢɝɭɪɧɨɦ
ɦɟɫɬɭ. ɉɪɢɞɪɠɚɜɚʁɬɟ ɫɟ ɥɨɤɚɥɧɢɯ ɩɪɨɩɢɫɚ ɤɨʁɢ ɫɟ
ɨɞɧɨɫɟ ɧɚ ɨɞɥɚɝɚʃɟ ɛɚɬɟɪɢʁɚ.

12. Ȼɚɬɟɪɢʁɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ ɭ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɦɚ
ɤɨʁɟ ʁɟ ɧɚɡɧɚɱɢɥɚ ɤɨɦɩɚɧɢʁɚ Ɇɚɤɢɬɚ. ɉɨɫɬɚɜʂɚʃɟ
ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɭ ɧɟɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞɟ ɦɨɠɟ
ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɨɠɚɪ, ɩɪɟɤɨɦɟɪɧɭ ɬɨɩɥɨɬɭ, ɟɤɫɩɥɨɡɢʁɭ
ɢɥɢ ɰɭɪɟʃɟ ɟɥɟɤɬɪɨɥɢɬɚ.

13. Ⱥɤɨ ɫɟ ɚɥɚɬ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɢ ɭ ɞɭɝɨɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ
ɩɟɪɢɨɞɭ, ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɫɟ ɦɨɪɚ ɢɡɜɚɞɢɬɢ.

ɋɚɜɟɬɢ ɡɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɚɧ ɪɚɞɧɢ ɜɟɤ ɛɚɬɟɪɢʁɟ
1. ɇɚɩɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɩɪɟ ɧɟɝɨ ɲɬɨ ɫɟ

ɩɨɬɩɭɧɨ ɢɫɩɪɚɡɧɢ.
ɍɜɟɤ ɡɚɭɫɬɚɜɢɬɟ ɪɚɞ ɭɪɟɻɚʁɚ ɢ ɩɪɨɦɟɧɢɬɟ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɤɚɞɚ ɩɪɢɦɟɬɢɬɟ ɫɦɚʃɟʃɟ
ɫɧɚɝɟ ɭɪɟɻɚʁɚ.

2. ɇɢɤɚɞɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɭɧɢɬɢ ɩɨɬɩɭɧɨ ɧɚɩɭʃɟɧ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ. ɉɪɟɤɨɦɟɪɧɨ ɩɭʃɟʃɟ ɫɤɪɚʄɭʁɟ
ɪɚɞɧɢ ɜɟɤ ɛɚɬɟɪɢʁɟ.

3. ɉɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɚ ɫɨɛɧɨʁ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ
ɩɪɢ 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Ⱦɨɩɭɫɬɢɬɟ ɜɪɭʄɟɦ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɭɥɨɲɤɭ ɞɚ ɫɟ ɨɯɥɚɞɢ ɩɪɟ ɩɭʃɟʃɚ.

4. ɇɚɩɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɚɤɨ ɝɚ ɧɟʄɟɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ
ɭ ɞɭɠɟɦ ɜɪɟɦɟɧɫɤɨɦ ɩɟɪɢɨɞɭ (ɜɢɲɟ ɨɞ ɲɟɫɬ ɦɟɫɟɰɢ).

ɑɭɜɚʁɬɟ ɫɜɚ ɭɩɨɡɨɪɟʃɚ ɢ 
ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ ɛɭɞɭʄɟ ɩɨɬɪɟɛɟ.
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Ɉɉɂɋ ɎɍɇɄɐɂȳȺ
ɈɉɊȿɁ:

• ɉɪɟ ɩɨɞɟɲɚɜɚʃɚ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɟ ɮɭɧɤɰɢʁɚ ɧɚ ɭɪɟɻɚʁɭ
ɭɜɟɤ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢɫɤʂɭɱɟɧ, ɨɞɜɨʁɟɧ
ɨɞ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɢ ɞɚ ɥɢ ʁɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɢɡɜɚɻɟɧ.

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɫɚ ɛɚɬɟɪɢʁɨɦ:

ɉɨɫɬɚɜʂɚʃɟ ɢɥɢ ɭɤɥɚʃɚʃɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ
ɈɉɊȿɁ:

• ɍɜɟɤ ɢɫɤʂɭɱɢɬɟ ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɩɪɟ ɩɨɫɬɚɜʂɚʃɚ ɢɥɢ
ɭɤɥɚʃɚʃɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ.

• ɂɫɤʂɭɱɢɜɨ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɟ Ɇɚɤɢɬɚ ɥɢɬɢʁɭɦ-
ʁɨɧɫɤɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢɯ Ɇɚɤɢɬɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɢɡɦɟʃɟɧɟ, ɦɨɠɟ
ɢɡɚɡɜɚɬɢ ɩɭɰɚʃɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɩɪɨɭɡɪɨɤɭʁɭʄɢ ɩɨɠɚɪ,
ɬɟɥɟɫɧɟ ɩɨɜɪɟɞɟ ɢ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɭ ɲɬɟɬɭ. Ɍɨ ʄɟ
ɬɚɤɨɻɟ ɞɨɜɟɫɬɢ ɞɨ ɝɭɛɢɬɤɚ ɝɚɪɚɧɰɢʁɟ ɡɚ Ɇɚɤɢɬɚ
ɚɥɚɬ ɢ ɩɭʃɚɱ.

• ɑɜɪɫɬɨ ɞɪɠɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɤɚɞɚ 
ɝɚ ɩɨɫɬɚɜʂɚɬɟ ɢɥɢ ɜɚɞɢɬɟ. 
Ʌɚɛɚɜɨ ɞɪɠɚʃɟ ɭɪɟɻɚʁɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ ɦɨɠɟ
ɭɡɪɨɤɨɜɚɬɢ ɞɚ ɢɫɤɥɢɡɧɭ ɢɡ ɪɭɤɭ ɢ ɢɡɚɡɨɜɭ ɨɲɬɟʄɟʃɟ
ɭɪɟɻɚʁɚ, ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ ɢ ɬɟɥɟɫɧɭ ɩɨɜɪɟɞɭ.

• ɉɚɡɢɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɤʂɟɲɬɢɬɟ ɩɪɫɬ(ɟ) ɢɡɦɟɻɭ
ɭɪɟɻɚʁɚ ɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɝ ɭɥɨɲɤɚ ɤɚɞɚ ɝɚ ɩɨɫɬɚɜʂɚɬɟ
ɤɚɨ ɢ ɢɡɦɟɻɭ ɭɪɟɻɚʁɚ ɢ ɩɨɤɥɨɩɰɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɤɚɞɚ
ɡɚɬɜɚɪɚɬɟ ɩɨɤɥɨɩɚɰ.

ɇȺɉɈɆȿɇȺ:
Ɇɨɠɟ ɫɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɞɨ ɞɜɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɚ ɭɥɨɲɤɚ, ɢɚɤɨ
ɨɩɪɟɦɚ ɤɨɪɢɫɬɢ ʁɟɞɚɧ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɡɚ ɪɚɞ.
Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ ɩɨɫɬɚɜɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ, ɨɬɩɭɫɬɢɬɟ
ɛɪɚɜɢɰɭ ɩɨɤɥɨɩɰɚ ɢ ɨɬɜɨɪɢɬɟ ɩɨɤɥɨɩɚɰ. (Fig. 1)
ɍɦɟɬɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ. ɉɨɪɚɜɧɚʁɬɟ ʁɟɡɢɱɚɤ ɧɚ
ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɭɥɨɲɤɭ ɫɚ ɠʂɟɛɨɦ ɭ ɤɭʄɢɲɬɭ ɢ ɝɭɪɧɢɬɟ
ɝɚ ɧɚ ɦɟɫɬɨ. ɍɦɟɬɧɢɬɟ ɝɚ ɞɨ ɤɪɚʁɚ ɞɨɤ ɧɟ ɥɟɝɧɟ ɧɚ
ɦɟɫɬɨ ɭɡ ɥɚɝɚɧɨ ɲɤʂɨɰɚʃɟ. Ⱥɤɨ ɜɢɞɢɬɟ ɰɪɜɟɧɢ
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɝɨɪʃɨʁ ɫɬɪɚɧɢ ɞɭɝɦɟɬɚ, ɬɨ ɡɧɚɱɢ ɞɚ ɧɢʁɟ
ɩɨɬɩɭɧɨ ɥɟɝɚɨ.
Ɂɚɬɢɦ ɡɚɬɜɨɪɢɬɟ ɩɨɤɥɨɩɚɰ ɛɚɬɟɪɢʁɟ. (Fig. 2)
Ⱦɚ ɛɢɫɬɟ ɢɡɜɚɞɢɥɢ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ, ɢɡɜɭɰɢɬɟ ɝɚ ɢɡ
ɚɥɚɬɚ ɩɨɦɟɪɚʁɭʄɢ ɞɭɝɦɟ ɧɚ ɩɪɟɞʃɨʁ ɫɬɪɚɧɢ ɭɥɨɲɤɚ.

ɈɉɊȿɁ:
• ɍɜɟɤ ɭɦɟɬɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɞɨ ɤɪɚʁɚ ɞɨɤ ɫɟ

ɰɪɜɟɧɢ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟ ɦɨɠɟ ɜɢɞɟɬɢ. ɍ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ,
ɦɨɠɟ ɫɥɭɱɚʁɧɨ ɢɫɩɚɫɬɢ ɢɡ ɭɪɟɻɚʁɚ, ɩɪɨɭɡɪɨɤɭʁɭʄɢ
ɩɨɜɪɟɞɭ ɜɚɫ ɢɥɢ ɧɟɤɨɝɚ ɭ ɜɚɲɨʁ ɛɥɢɡɢɧɢ.

• Ȼɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɨɫɬɚɜʂɚɬɢ ɧɚ ɫɢɥɭ.
Ⱥɤɨ ɭɥɨɠɚɤ ɧɟ ɦɨɠɟ ɥɚɝɚɧɨ ɤɥɢɡɧɭɬɢ ɭɧɭɬɪɚ, ɡɧɚɱɢ
ɞɚ ɧɢʁɟ ɩɪɚɜɢɥɧɨ ɭɦɟɬɧɭɬ.

ɉɪɢɤɚɡ ɩɪɟɨɫɬɚɥɨɝ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ 
(Fig. 3)
(ɫɚɦɨ ɤɨɞ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢɯ ɭɥɨɠɚɤɚ ɫɚ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɦ)
ɉɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɬɚɫɬɟɪ ɡɚ ɩɪɨɜɟɪɭ ɧɚ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɨɦ ɭɥɨɲɤɭ
ɤɚɤɨ ɛɢ ɫɟ ɩɪɢɤɚɡɚɨ ɩɪɟɨɫɬɚɥɢ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ ɛɚɬɟɪɢʁɟ.
Ʌɚɦɩɢɰɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ ɡɚɫɜɟɬɥɟ ɭ ɬɪɚʁɚʃɭ ɨɞ ɧɟɤɨɥɢɤɨ
ɫɟɤɭɧɞɢ.

Ʌɚɦɩɢɰɟ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɚ

ɉɪɟɨɫɬɚɥɢ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬ

Ɉɫɜɟɬʂɟɧɚ ɂɫɤʂɭɱɟɧɚ Ɍɪɟɩɟɪɢ

         75% ɞɨ 100%

         50% ɞɨ 75%

         25% ɞɨ 50%

         0% ɞɨ 25%

         ɇɚɩɭɧɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ

         

         

Ȼɚɬɟɪɢʁɚ ʁɟ ɦɨɠɞɚ
ɧɟɢɫɩɪɚɜɧɚ.

ɇȺɉɈɆȿɇȺ:
• ɍ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɭɫɥɨɜɚ ɭɩɨɬɪɟɛɟ ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ

ɨɤɪɭɠɟʃɚ, ɢɧɞɢɤɚɰɢʁɚ ɦɨɠɟ ɛɥɚɝɨ ɨɞɫɬɭɩɚɬɢ ɨɞ
ɫɬɜɚɪɧɨɝ ɤɚɩɚɰɢɬɟɬɚ.

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɧɟɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢɯ Ɇɚɤɢɬɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢɥɢ
ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɤɨʁɟ ɫɭ ɢɡɦɟʃɟɧɟ ʄɟ ɞɨɜɟɫɬɢ ɞɨ ɝɭɛɢɬɤɚ
ɝɚɪɚɧɰɢʁɟ ɡɚ Ɇɚɤɢɬɚ ɭɪɟɻɚʁ ɢ ɩɭʃɚɱ.
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Ʉɨɪɢɫɬɢɬɟ ɭɡ AC ɧɚɩɚʁɚʃɟ:
Ʉɚɞɚ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɭɡ AC ɧɚɩɚʁɚʃɟ, ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ
ɤɚɛɥ ɤɨʁɢ ɫɟ ɢɫɩɨɪɭɱɭʁɟ ɭɡ ʃɟɝɚ. ɍɦɟɬɧɢɬɟ ɠɟɧɫɤɢ
ɭɬɢɤɚɱ ɭ ɭɪɟɻɚʁ ɢ ɩɪɢɤʂɭɱɢɬɟ ɦɭɲɤɢ ɭɬɢɤɚɱ ɭ
ɭɬɢɱɧɢɰɭ. (Fig. 4)

ɈɉɊȿɁ:
• ɉɪɜɨ ɩɨɬɩɭɧɨ ɭɦɟɬɧɢɬɟ ɠɟɧɫɤɢ ɭɬɢɤɚɱ ɭ ɭɪɟɻɚʁ ɚ

ɡɚɬɢɦ ɩɪɢɤʂɭɱɢɬɟ ɦɭɲɤɢ ɭɬɢɤɚɱ ɭ ɭɬɢɱɧɢɰɭ.
• ɍɜɟɤ ɱɜɪɫɬɨ ɡɚɬɜɨɪɢɬɟ ɩɨɤɥɨɩɚɰ ɭɬɢɱɧɢɰɟ ɤɚɞɚ

ɤɚɛɥ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɧɢʁɟ ɩɪɢɤʂɭɱɟɧ.
ɇȺɉɈɆȿɇȺ: 
• AC ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɧɟ ɩɭɧɢ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɫɬɚɜʂɟɧɭ ɭ ɭɪɟɻɚʁ.
• ɑɚɤ ɢ ɤɚɞɚ ɪɚɞɢ ɫɚ DC ɧɚɩɚʁɚʃɟɦ, ɭɪɟɻɚʁ ɫɟ

ɚɭɬɨɦɚɬɫɤɢ ɩɪɟɛɚɰɭʁɟ ɧɚ AC ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɤɚɞɚ ɫɟ
ɩɪɢɤʂɭɱɢ ɤɚɛɥ ɧɚɩɚʁɚʃɚ.

ɋɦɟɲɬɚʃɟ ɤɚɛɥɚ ɧɚɩɚʁɚʃɚ:
ɑɜɪɫɬɨ ɧɚɦɨɬɚʁɬɟ ɤɚɛɥ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɧɚ ɧɨɫɚɱ, ɚ ɡɚɬɢɦ
ɡɚɤɚɱɢɬɟ ɤɪɚʁ ɤɚɛɥɚ ɩɨɦɨʄɭ ɭɱɜɪɲʄɢɜɚɱɚ. (Fig. 5)

ɍɤʂɭɱɢɜɚʃɟ ɫɜɟɬɥɚ ɢ ɢɡɛɨɪ ɪɟɠɢɦɚ 
ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ (Fig. 6)
1. ɉɪɟɤɢɞɚɱ: ɉɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɩɪɟɤɢɞɚɱ ʁɟɞɧɨɦ, ɫɜɟɬɥɨ

ɫɟ ɭɤʂɭɱɭʁɟ (ɧɚ ɢɫɬɨɦ ɪɟɠɢɦɭ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ ɤɚɨ
ɩɨɫɥɟɞʃɢ ɩɭɬ) ɉɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɩɪɟɤɢɞɚɱ ɩɨɧɨɜɨ,
ɫɜɟɬɥɨ ɫɟ ɢɫɤʂɭɱɭʁɟ.

2. ɂɡɛɨɪ ɪɟɠɢɦɚ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ: Ɋɚɫɩɨɪɟɞ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ
ʁɟ: ȼɢɫɨɤɨ / ɫɪɟɞʃɟ / ɧɢɫɤɨ / ɪɟɠɢɦ ɜɢɫɨɤɨɝ
ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ ɤɨɞ ɫɜɚɤɨɝ ɩɪɢɬɢɫɤɚ ɤɚɞɚ ʁɟ ɫɜɟɬɥɨ
ɭɤʂɭɱɟɧɨ.

ɋɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɭ ɛɚɬɟɪɢʁɟ (Fig. 7)
ɍɪɟɻɚʁ ɩɨɫɟɞɭʁɟ ɫɢɫɬɟɦ ɡɚ ɡɚɲɬɢɬɭ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɤɚɤɨ ɛɢ ɫɟ
ɩɪɨɞɭɠɢɨ ʃɟɧ ɠɢɜɨɬɧɢ ɜɟɤ. Ʉɚɞɚ ɫɟ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢɫɩɪɚɡɧɢ,
LED ɥɚɦɩɢɰɟ ɫɟ ɢɫɤʂɭɱɭʁɭ ɨɫɢɦ ʁɟɞɧɟ ɤɚɨ ɲɬɨ ʁɟ
ɩɪɢɤɚɡɚɧɨ. Ɂɚɬɢɦ ɩɪɢɛɥɢɠɧɨ ɩɟɬ ɞɨ ɞɟɫɟɬ ɦɢɧɭɬɚ
ɤɚɫɧɢʁɟ ɫɢɫɬɟɦ ɫɟ ɚɭɬɨɦɚɬɫɤɢ ɢɫɤʂɭɱɭʁɟ. ɍ ɨɜɨɦ
ɫɥɭɱɚʁɭ, ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɭ ɢɡ ɚɥɚɬɚ ɢ ɧɚɩɭɧɢɬɟ ʁɟ.

ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɡɚ ɯɥɚɻɟʃɟ
ɍɪɟɻɚʁ ʁɟ ɨɩɪɟɦʂɟɧ ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪɨɦ ɡɚ ɯɥɚɻɟʃɟ.
ȼɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɡɚ ɯɥɚɻɟʃɟ ɦɨɠɟ ɞɚ ɪɚɞɢ ɡɛɨɝ ɯɥɚɻɟʃɚ
ɭɪɟɻɚʁɚ ɱɚɤ ɢ ɧɚɤɨɧ ɲɬɨ ɫɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢɫɤʂɭɱɢ. Kɚɞɚ
ɜɟɧɬɢɥɚɬɨɪ ɡɚ ɯɥɚɻɟʃɟ ɪɚɞɢ, ɱɭʁɟ ɫɟ ɡɜɭɤ ɞɭɜɚʃɚ
ɜɚɡɞɭɯɚ.
Ɍɨ ɧɢʁɟ ɤɜɚɪ ɭɪɟɻɚʁɚ.

ɊȺȾ
ɈɉɊȿɁ:

• ɍɪɟɻɚʁ ɭɜɟɤ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɧɚ ɪɚɜɧɭ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɭ
ɩɨɜɪɲɢɧɭ. ɍ ɫɭɩɪɨɬɧɨɦ ɦɨɠɟ ɞɨʄɢ ɞɨ ɩɚɞɚ.

ɉɨɞɟɲɚɜɚʃɟ ɭɝɥɚ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ (Fig. 8)
Ɉɬɩɭɫɬɢɬɟ ɞɭɝɦɚɞ ɫɚ ɨɛɟ ɫɬɪɚɧɟ. ɉɨɞɟɫɢɬɟ ɭɝɚɨ
ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ (ɨɩɫɟɝ ɩɨɞɟɲɚɜɚʃɚ ʁɟ 240°). Ɂɚɬɢɦ
ɩɨɧɨɜɨ ɩɪɢɬɟɝɧɢɬɟ ɞɭɝɦɚɞ.

ɈɉɊȿɁ:
ɉɚɡɢɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɤʂɟɲɬɢɬɟ ɩɪɫɬ(ɟ) ɤɚɞɚ ɩɨɞɟɲɚɜɚɬɟ
ɭɝɚɨ ɨɫɜɟɬʂɟʃɚ.

ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɭɡ ɬɪɨɧɨɠɚɰ (ɨɩɰɢɨɧɢ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ)
ɈɉɊȿɁ:

• ɉɚɠʂɢɜɨ ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɡɚ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ
ɩɪɟ ɧɟɝɨ ɲɬɨ ɝɚ ɭɩɨɬɪɟɛɢɬɟ ɭɡ ɫɜɟɬɢʂɤɭ.

ɋɜɟɬɢʂɤɭ ɦɨɠɟɬɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɧɚ ɬɪɨɧɨɠɚɰ ɞɚ ɛɢɫɬɟ
ɭɧɚɩɪɟɞɢɥɢ ɪɚɞ. (Fig. 9)

ɈɉɊȿɁ:
• Ȼɭɞɢɬɟ ɨɩɪɟɡɧɢ ɞɚ ɧɟ ɢɫɩɭɫɬɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɤɚɞɚ ɝɚ

ɩɪɢɱɜɪɲʄɭʁɟɬɟ ɧɚ ɬɪɨɧɨɠɚɰ.
• ɉɨɫɬɚɜɢɬɟ ɬɪɨɧɨɠɚɰ ɧɚ ɪɚɜɧɭ ɢ ɫɬɚɛɢɥɧɭ

ɩɨɜɪɲɢɧɭ ɤɚɤɨ ɛɢɫɬɟ ɫɩɪɟɱɢɥɢ ɩɪɟɜɪɬɚʃɟ.
• Ɇɚɤɫɢɦɚɥɧɨ ɪɚɲɢɪɢɬɟ ɧɨɝɟ ɬɪɨɧɨɲɰɚ.
• Ɍɪɨɧɨɠɚɰ ɧɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɚɤɨ ɩɨɫɬɨʁɢ ɫɧɚɠɚɧ

ɜɟɬɚɪ.
• ȼɨɞɢɬɟ ɪɚɱɭɧɚ ɞɚ ɭɪɟɻɚʁ ɛɭɞɟ ɱɜɪɫɬɨ ɩɨɫɬɚɜʂɟɧ

ɧɚ ɬɪɨɧɨɠɚɰ.
• ɉɪɢɥɢɤɨɦ ɧɨɲɟʃɚ ɢɥɢ ɫɤɥɚɩɚʃɚ ɧɨɝɭ ɬɪɨɧɨɲɰɚ,

ɭɤɥɨɧɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ.
• ɉɚɡɢɬɟ ɞɚ ɧɟ ɩɪɢɤʂɟɲɬɢɬɟ ɪɭɤɭ ɢɡɦɟɻɭ ɧɨɝɭ

ɬɪɨɧɨɲɰɚ ɤɚɞɚ ɝɚ ɫɤɥɚɩɚɬɟ.

ɈȾɊɀȺȼȺȵȿ
ɈɉɊȿɁ:

• ɉɪɟ ɩɪɟɝɥɟɞɚ ɢɥɢ ɨɞɪɠɚɜɚʃɚ ɭɜɟɤ ɩɪɨɜɟɪɢɬɟ ɞɚ
ɥɢ ʁɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢɫɤʂɭɱɟɧ, ɨɞɜɨʁɟɧ ɨɞ ɧɚɩɚʁɚʃɚ ɢ ɞɚ
ɥɢ ʁɟ ɛɚɬɟɪɢʁɫɤɢ ɭɥɨɠɚɤ ɢɡɜɚɻɟɧ.

• ɇɢɤɚɞɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɛɟɧɡɢɧ, ɪɚɡɪɟɻɢɜɚɱ,
ɚɥɤɨɯɨɥ ɢ ɫɥɢɱɧɨ. Ɇɨɠɟ ɞɨʄɢ ɞɨ ɩɪɨɦɟɧɟ ɛɨʁɟ,
ɞɟɮɨɪɦɚɰɢʁɚ ɢɥɢ ɩɭɰɚʃɚ.

Ʉɨɪɢɫɧɢɤ ɦɨɠɟ ɜɪɲɢɬɢ ɫɚɦɨ ɨɞɪɠɚɜɚʃɟ ɤɨʁɟ ʁɟ ɨɩɢɫɚɧɨ
ɭ ɨɜɨɦ ɩɪɢɪɭɱɧɢɤɭ ɫɚ ɭɩɭɬɫɬɜɢɦɚ. ɋɜɚɤɢ ɞɪɭɝɢ ɪɚɞ
ɦɨɪɚʁɭ ɫɩɪɨɜɟɫɬɢ ɨɜɥɚɲʄɟɧɢ Ɇɚɤɢɬɚ ɫɟɪɜɢɫɧɢ ɰɟɧɬɪɢ.

ɑɢɲʄɟʃɟ
ɈɉɊȿɁ:

• ɇɢɤɚɞɚ ɧɟɦɨʁɬɟ ɩɪɚɬɢ ɭɪɟɻɚʁ ɭ ɜɨɞɢ.

ɉɨɜɪɟɦɟɧɨ ɨɛɪɢɲɢɬɟ ɫɩɨʂɚɲʃɨɫɬ (ɬɟɥɨ ɭɪɟɻɚʁɚ)
ɭɪɟɻɚʁɚ ɩɨɦɨʄɭ ɤɪɩɟ ɧɚɬɨɩʂɟɧɟ ɭ ɜɨɞɭ ɫɚ ɫɚɩɭɧɨɦ.

ɈɉɐɂɈɇɂ ȾɈȾȺɌɇɂ ɉɊɂȻɈɊ
ɈɉɊȿɁ:

• Ɉɜɚʁ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɞɨɞɚɰɢ ɫɟ ɩɪɟɩɨɪɭɱɭʁɭ ɡɚ
ɭɩɨɬɪɟɛɭ ɫɚ Ɇɚɤɢɬɚ ɭɪɟɻɚʁɟɦ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɦ ɭ ɨɜɨɦ
ɭɩɭɬɫɬɜɭ. ɍɩɨɬɪɟɛɚ ɞɪɭɝɨɝ ɞɨɞɚɬɧɨɝ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɥɢ
ɞɨɞɚɬɚɤɚ ɦɨɠɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɬɢ ɪɢɡɢɤ ɡɚ ɩɨɜɪɟɞɟ ɨɫɨɛʂɚ.
Ⱦɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɞɨɞɚɬɚɤ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɢɫɤʂɭɱɢɜɨ
ɡɚ ɧɚɦɟʃɟɧɭ ɭɩɨɬɪɟɛɭ.

Ⱥɤɨ ɜɚɦ ʁɟ ɩɨɬɪɟɛɧɚ ɩɨɦɨʄ ɭ ɜɟɡɢ ɜɢɲɟ ɞɟɬɚʂɚ
ɤɨʁɢ ɫɟ ɨɞɧɨɫɟ ɧɚ ɨɜɚʁ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ, ɨɛɪɚɬɢɬɟ ɫɟ
ɥɨɤɚɥɧɨɦ Ɇɚɤɢɬɚ ɫɟɪɜɢɫɧɨɦ ɰɟɧɬɪɭ.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɧɚ Ɇɚɤɢɬɚ ɛɚɬɟɪɢʁɚ ɢ ɩɭʃɚɱ
• Tɪɨɧɨɠɚɰ [ɞɟɨ ɛɪ:GM00002073]
ɇȺɉɈɆȿɇȺ:
• ɇɟɤɟ ɫɬɚɜɤɟ ɫɚ ɥɢɫɬɟ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ ɭɤʂɭɱɟɧɟ ɭ

ɩɚɤɨɜɚʃɟ ɭɪɟɻɚʁɚ ɤɚɨ ɫɬɚɧɞɚɪɞɧɢ ɞɨɞɚɬɧɢ ɩɪɢɛɨɪ.
Ɉɧɚ ɫɟ ɦɨɠɟ ɪɚɡɥɢɤɨɜɚɬɢ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɞɪɠɚɜɟ.
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ROMÆNĂ (Instruc܊iuni originalH) 
(xplica܊ii privind vHdHrHa gHnHrală

1. Î n cu i e t o a r e  ca p a c
2. C a p a cu l  a cu m u l a t o r u l u i
3.	 Lămpi indicatoare
4.	 Buton de veri¿care
5.	 Cablu de alimentare

6.	 Capac muIă
7.	 MuIă mamă (pentru aparat)
8.	 tecăr܇ (pentru sursa c.a., Iorma

varia]ă de la ară܊ la (ară܊

9.	 Clemă
10. C o m u t a t o r
11.	Selectare mod lumino]itate
12.	Buton rotativ

DatH tHhnicH
ModHl DML809

LED 96 buc., 100,8 W

Sursă de energie 14,4 V / 18 V c.c.

Dimensiuni (L × l × Ì) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Greutate netă 5,7 kg

=onă de preluare a presiunii (]onă lentilă) 0,0241 m2

• Speci¿ca܊iile pot varia vn Iunc܊ie de .ară܊
• Dimensiunile sunt indicate pentru un produs cu mânerul vn po]i܊ie inIerioară.
• Greutatea nu include blocul acumulator i܈ cablul de alimentare.
• Datorită programului nostru de cercetare i܈ de]voltare continuă, speci¿ca܊iile pot ¿ modi¿cate Iără emiterea vn

prealabil a unei vn܈tiin܊ări.

AlimHntarHa HlHctrică
• Aparatul trebuie să ¿e conectat la o sursă de alimentare cu aceea܈i tensiune ca cea indicată pe plăcu܊a tehnică,

iar el poate ¿ utili]at doar cu o sursă de alimentare cu curent alternativ monoIa]at. Aparatul este dublu i]olat i܈
poate de asemenea să ¿e Iolosit de la pri]e Iără ¿r de vmpământare.

Bloc acumulator utili]at ܈i durată dH Iunc܊ionarH

Tensiune Bloc acumulator utili]at
Durată de Iunc܊ionare (aproximativă)

Ìnaltă Medie Scă]ută

14,4 V

BL1415N 0,3 ore 0,8 ore 1,7 ore

BL1430,
BL1430B 0,5 ore 1,3 ore 2,8 ore

BL1440 0,8 ore 2,1 ore 4,5 ore

BL1450 0,9 ore 2,5 ore 5,0 ore

BL1460B 1,0 ore 2,8 ore 5,5 ore

18 V

BL1815N 0,4 ore 1,1 ore 2,2 ore

BL1820 0,5 ore 1,5 ore 3,0 ore

BL1820B 0,6 ore 1,5 ore 3,0 ore

BL1830,
BL1830B 0,8 ore 2,0 ore 4,0 ore

BL1840,
BL1840B 1,1 ore 2,9 ore 6,0 ore

BL1850,
BL1850B 1,4 ore 3,5 ore 7,5 ore

BL1860B 1,7 ore 4,5 ore 8,5 ore
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• Durata de Iunc܊ionare indicată vi]ea]ă produsele cu doi acumulatori introdu܈i.
• Este posibil ca unele dintre blocurile cu acumulatori indicate mai sus să nu ¿e disponibile, vn Iunc܊ie de regiunea vn

care vă aÀa܊i.
• Duratele de Iunc܊ionare pot pre]enta diIeren܊e date de tipul acumulatorului, stadiul vncărcării i܈ condi܊iile de utili]are.

 AVERTISMENT: Utili]a܊i numai blocuri cu acumulatori indicatH mai sus. Utili]area oricăror al܊i acumula -
tori poate crea un risc de vătămare i/sau܈ de incendiu.

Simboluri
Ìn continuare sunt pre]entate simbolurile utili]ate pentru
echipament. Asigura܊i-vă că a܊i vn܊eles semni¿ca܊ia
acestora vnainte de utili]are.

• Citi܊i manualul de instruc܊iuni.

• Utili]are exclusiv vn interior vn ca]ul alimen -
tării de la o sursă cu c.a.; utili]are vn interior
i܈ vn exterior vn ca]ul alimentării de la o
sursă cu c.c;

Ni - M H
Li - i o n

• Exclusiv pentru ările܊ UE
Datorită pre]enĠei componentelor pericu -
loase vn echipamente, deúeurile de echipa -
mente electrice úi electronice, acumulatorii
úi bateriile pot avea eIecte negative asupra
mediului vnconMurător úi a sănătăĠii umane.
Nu aruncaĠi echipamentele electrice úi elec-
tronice sau acumulatorii vmpreună cu guno -
iul menaMer! ConIorm Directivei Europene
privind deúeurile de echipamente electrice
úi electronice, acumulatorii, bateriile úi
deúeurile de baterii úi acumulatori, precum
úi modi¿cările legislaĠiei naĠionale aplica -
bile, deúeurile de echipamente electrice,
bateriile úi acumulatorii ar trebui depo]itate
separat úi trasportate la un punct separat
de colectare a gunoiului urban, úi care să
respecte măsurile de protecĠie a mediului.
Punctul de colectare este marcat pe coúul
de gunoi pe roĠi cu semnul de tăiere.

• I=2LA܉IE DUBLĂ

• Radia܊ie optică (UV i܈ IR).
Reduce܊i la minimum expunerea ochilor i܈
p i e l i i .

• Nu vă uita܊i direct vn lampa aÀată vn Iunc܊iu -
n e .

• Utili]a܊i o ecranare sau o protec܊ie oculară
adecvată.

• ManiIesta܊i precau܊ie i܈ aten܊ie deosebită vn
utili]are!

• Nu Iolosi܊i aparatul vn ploaie sau ]ăpadă vn
ca]ul alimentării de la o sursă cu c.a.

• IP65 pentru alimentarea c.c; IP20 pentru
a l i m e n t a r e a  c. a .

ObsHrvaĠii
• Acest produs conĠine o sursă de lumină cu clasa de

e¿cienĠă <E>.

AV(RTISM(NT PRIVIND SIGURAN܉A
INSTRUC܉IUNI IMPORTANT( PRI-
VIND SIGURAN܉A

 AVERTISMENT: Atunci când Iolosi܊i aparate, tre -
buie vntotdeauna respectate precau܊iile de ba]ă privitoare
la siguran܊ă pentru a reduce riscul de incendiu, electrocu -
tare i܈ rănire a persoanelor, inclu]ând următoarele:

CITI܉I TOAT( INSTRUC܉IUNIL(.
1. Ìn ca] de neutili]are a aparatului, opri܊i-l vntotdeauna

i܈ deconecta܊i/scoate܊i blocul acumulator din aparat.
2. Când aparatul este vn Iunc܊iune, nu vl acoperi܊i cu

materiale textile sau carton. Ìn ca] contrar, pute܊i
provoca un incendiu.

3. Când aparatul este alimentat de la o sursă cu c.a.,
nu vl Iolosi܊i vn locuri umede.

4. Nu expune܊i aparatul la ploaie sau ]ăpadă. Nu vl
spăla܊i niciodată vn apă.

5. Nu utili]a܊i aparatul vn atmosIere explo]ive, precum vn
pre]en܊a lichidelor, ga]elor sau a praIului inÀamabil(e).

6. tecărele܇ aparatului trebuie să se potrivească cu
pri]a. Nu modi¿ca܊i niciodată tecărele܈ vn nici un Iel.
Nu Iolosi܊i tecăre܈ adaptoare de nici un Iel cu apara -
tele electrice cu vmpământare. tecărele܇ nemodi¿ -
cate i܈ pri]ele potrivite reduc riscul de electrocutare.

7. Evita܊i contactul corpului cu supraIe܊ele conectate la vmpă -
mântare, precum ,evi܊ radiatoare, cuptoare cu microunde
sau Irigidere. Există un risc crescut de electrocutare când
corpul dumneavoastră are contact cu vmpământarea.

8. Nu Ior܊a܊i cablul. Nu utili]a܊i niciodată cablul de alimen -
tare pentru a transporta, trage sau scoate din pri]ă
aparatul. i܊ine܉ cablul de alimentare departe de căldu -
ră, ulei, muchii ascu܊ite sau piese vn mi܈care. Cablurile
deteriorate sau vncurcate cresc riscul de electrocutare.

9. Ìn ca]ul vn care cablul Àexibil sau cordonul extern al
acestui corp de iluminat este deteriorat, acesta trebuie
vnlocuit cu un cablu special sau un cablul disponibil ex -
clusiv de la producător sau de la agentul său de service.

10. Nu vă uita܊i direct vn sursa de lumină.
11. Nu manipula܊i tecărul܈ dacă ave܊i mâinile ude sau

unsuroase.
12. A܈e]a܊i vntotdeauna aparatul pe o supraIa܊ă plană i܈

stabilă pentru a preveni căderea acestuia.
13. Sursa de lumină con܊inută vn acest corp de iluminat tre -

buie să ¿e vnlocuită numai de producător sau de agentul
său de service sau de o persoană cu cali¿care similară.

14. Nu lăsa܊i cablul de alimentare deconectat de la
aparat vn timp ce alimentarea este Iurni]ată de la o
pri]ă. Ìn ca] contrar, pute܊i provoca electrocutarea.

15. Nu permite܊i ca nimic să acopere sau să vnIunde ori¿ -
ciile de aerisire ale aparatului. Men܊ine܊i vntotdeauna
ori¿ciile de aerisire curate, pentru a permite răcirea.
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FolosirHa ܈i vntrH܊inHrHa aparatHlor cu acumu-
latori
1. Preveni܊i pornirea accidentală. Comutatorul trebuie să

¿e vn po]i܊ia de oprire vnainte de conectarea la setul de
acumulatori i܈ de ridicarea sau transportarea aparatu -
lui. Transportarea aparatului cu degetul pe comutator
sau punerea sub tensiune a aparatului care are comu -
tatorul vn po]i܊ia de pornire predispune la accidente.

2. Deconecta܊i setul de acumulatori de la aparat vnainte
de a eIectua orice reglaMe, a schimba accesorii sau de
a stoca aparatul. AstIel de măsuri preventive de sigu -
ran܊ă reduc riscul de pornire accidentală a aparatului.

3. Revncărca܊i numai cu vncărcătorul speci¿cat de produ -
cător. Un vncărcător care este adecvat pentru un tip de
pachet de acumulatori poate crea un risc de incendiu
când este utili]at cu un alt set de acumulatori.

4. Folosi܊i aparatele numai cu acumulatorii special de -
semna܊i vn acest sens. Utili]area oricăror al܊i acumu -
latori poate crea un risc de vătămare i܈ de incendiu.

5. Atunci când acumulatorul nu este vn u], păstra܊i-l
departe de alte obiecte metalice, cum ar ¿ agraIe de
birou, monede, chei, cuie, uruburi܈ sau alte obiecte
metalice mici, care pot Iace o conexiune de la o bor -
nă la alta. Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului
poate provoca arsuri sau incendiu.

6. Ìn condi܊ii de utili]are gre܈ită, lichidul poate ¿ pro -
iectat din acumulator; prin urmare, evita܊i contactul.
Ìn ca] de contact accidental, clăti܊i cu apă. Ìn ca]ul
contactului lichidului cu ochii, consulta܊i un medic.
Lichidul care este proiectat din acumulator poate
provoca irita܊ii sau arsuri.

7. Nu utili]a܊i un set de acumulatori sau un aparat
deIect sau modi¿cat. Acumulatorii deIec܊i sau modi¿-
ca܊i vă pot expune la pericole de tipul incendiilor,
explo]iilor sau vătămărilor corporale.

8. Nu expune܊i seturile de acumulatori sau aparatul la
Ioc sau temperaturi excesive. Expunerea la Ioc sau
la temperaturi de peste 130 °C poate cau]a explo]ii.

9. Respecta܊i toate instruc܊iunile de vncărcare i܈ nu
vncărca܊i setul de acumulatori sau aparatul vn aIara
domeniului de temperaturi speci¿cat vn instruc܊iuni.
Ìncărcarea inadecvată sau la temperaturi vn aIara
domeniului speci¿cat poate avaria acumulatorii sau
poate cre܈te riscul producerii unui incendiu.

10. Solicita܊i eIectuarea lucrărilor de service numai de
către o persoană cali¿cată vn repara܊ii, Iolosind nu -
mai piese de schimb identice. Acest lucru va asigura
men܊inerea securită܊ii produsului.

11. Nu modi¿ca܊i i܈ nu vncerca܊i să repara܊i aparatul sau
setul de acumulatori decât conIorm indica܊iilor din
instruc܊iunile de utili]are i܈ vngriMire.

Instruc܊iuni dH siguran܊ă impor-
tantH pHntru blocul acumulator
1. Ìnainte de a utili]a blocul acumulator, citi܊i toate

instruc܊iunile i܈ marcaMele de aten܊ionare de pe (1)
vncărcătorul acumulatorului, (2) acumulator i܈ (3)
produsul alimentat de la acumulator.

2. Nu de]asambla܊i blocul acumulator.
3. Dacă durata de Iunc܊ionare s-a redus excesiv, scoate܊i

imediat din Iunc܊iune. Aceasta poate duce la un risc
de supravncăl]ire, posibile arsuri i܈ chiar o explo]ie.

4. Dacă electrolitul vă intră vn ochi, clăti܊i-i cu apă cura -
tă i܈ solicita܊i imediat asisten܊ă medicală. Acest lucru
poate duce la pierderea vederii.

5. Nu scurtcircuita܊i blocul acumulatorului:
(1)	Nu atinge܊i bornele cu niciun Iel de material

conductor.
(2)	Evita܊i depo]itarea blocului acumulator vntr-un

recipient cu alte obiecte metalice, cum ar ¿ cuie,
monede etc.

(3)	Nu expune܊i blocul acumulator la apă sau ploaie.
Un scurtcircuit al acumulatorului poate provoca
un Àux mare de curent, supravncăl]ire, posibile
arsuri i܈ chiar i܈ deIectarea.

6. Nu depo]ita܊i aparatul i܈ blocul acumulator vn locuri
vn care temperatura poate aMunge sau depă܈i 50 °C
(122 °F).

7. Nu incinera܊i blocul acumulator, chiar dacă este grav
deteriorat sau complet u]at. Blocul acumulator poate
exploda vntr-un incendiu.

8. Ave܊i griMă să nu scăpa܊i sau să lovi܊i acumulatorul.
9. Nu utili]a܊i acumulatorul dacă este deteriorat.
10. Acumulatorii cu litiu-ion incluse Iac obiectul cerin܊e -

lor legisla܊iei privind mărIurile periculoase. Pentru
transporturi comerciale, de ex. transporturi eIectuate
de ter܊i sau agen܊i de expediere, se vor respecta
cerin܊ele speciale privind ambalarea i܈ etichetarea.
Pentru pregătirea articolului expediat, este necesară
consultarea unui expert vn domeniul materialelor
periculoase. Vă rugăm să respecta܊i de asemenea
i܈ reglementările na܊ionale, care pot ¿ mai detaliate.
Acoperi܊i cu bandă sau masca܊i contactele deschise
i܈ vmpacheta܊i acumulatorul vn a܈a Iel vncât să nu se
poată deplasa vn ambalaM.

11. Când elimina܊i blocul acumulator, scoate܊i-l din uneal -
tă i܈ elimina܊i-l vntr-un loc sigur. Urma܊i reglementările
l o c a l e  r e f e r i t o a r e  l a  e l i m i n a r e a  a c u m u l a t o r u l u i .

12. Utili]a܊i acumulatorii numai cu produsele speci¿cate
de Makita. Instalarea acumulatorilor vn produse ne -
conIorme poate provoca incendii, căldură excesivă,
explo]ii sau scurgeri de electrolit.

13. Dacă unealta nu este utili]ată pentru o perioadă lungă
de timp, acumulatorul trebuie să ¿e scos din unealtă.

SIaturi pHntru mHn܊inHrHa duratHi maximH dH 
via܊ă utilă a acumulatorului
1. Ìncărca܊i blocul acumulator vnainte de a ¿ descărcat

co m p l e t .
Ìntotdeauna opri܊i Iunc܊ionarea aparatului i܈ vncărca܊i
blocul acumulator atunci când observa܊i că aparatul
produce mai pu܊ină putere.

2. Nu revncărca܊i niciodată un bloc acumulator complet
vncărcat. Supravncărcarea reduce durata de via܊ă
utilă a acumulatorului.

3. Ìncărca܊i blocul acumulator la temperatura camerei,
vn intervalul 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Dacă
blocul acumulator s-a vncins, lăsa܊i-l să se răcească
vnainte de vncărcare.

4. Ìncărca܊i blocul acumulator dacă nu vl utili]a܊i pentru
o perioadă lungă de timp (mai mult de ase܈ luni).

Păstra܊i toatH avHrtismHntHlH ܈i instruc -
.iunilH pHntru consultarH ultHrioară܊
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D(SCRI(R(A FUNC܉IILOR
AT(N܉I(:

• Asigura܊i-vă vntotdeauna că aparatul este oprit, de -
conectat i܈ că blocul acumulator este scos vnainte de
reglarea sau veri¿carea Iunc܊iilor aparatului.

Utili]arHa cu acumulator:

InstalarHa sau scoatHrHa blocului acumulator
AT(N܉I(:

• Deconecta܊i vntotdeauna vnainte de a instala sau
scoate blocul acumulator.

• Utili]a܊i numai acumulatori originali Makita litiu-ion.
Utili]area acumulatorilor Makita neoriginali sau a
acumulatorilor care au Iost modi¿ca܊i pot duce la
explo]ia acumulatorului, provocând incendii, vătă -
mări personale i܈ daune. De asemenea, se va anula
garan܊ia Makita pentru unealta i܈ vncărcătorul Makita.

•  i blocul acumulator atunci܈ i IHrm aparatul܊inH܉
când instala܊i sau scoatH܊i blocul acumulator. 
Dacă nu i܊ine܊ Ierm aparatul i܈ blocul acumulator,
acestea vă pot aluneca din mâini, putând provoca de-
teriorarea aparatului i܈ a blocului acumulator, precum
i܈ vătămări.

• Ave܊i griMă să nu vă prinde܊i degetul(ele) vntre aparat
i܈ blocul acumulator atunci când vncărca܊i blocurile cu
acumulatori, precum i܈ vntre aparat i܈ capacul acumu-
latorului atunci când vnchide܊i capacul acumulatorului.

NOTĂ:
Pot ¿ instalate până la două blocuri cu acumulatori, de܈i
aparatul utili]ea]ă un bloc acumulator pentru Iunc܊iona -
r e .
Pentru a instala blocul acumulator, elibera܊i vncuietoarea
capacului i܈ deschide܊i capacul acumulatorului. (Fig. 1)
Introduce܊i blocul acumulator. Alinia܊i limba de pe blocul
acumulator cu ul܊an܈ din carcasă i܈ glisa܊i-o vn po]i܊ie.
Introduce܊i-o până când se angrenea]ă i܈ au]i܊i un
declic. Dacă pute܊i vedea indicatorul ro܈u pe partea su -
perioară a butonului, vncuierea nu s-a reali]at complet.
Apoi, vnchide܊i capacul acumulatorului. (Fig. 2)
Pentru a scoate blocul acumulator, glisa܊i-l din unealtă
vn timp ce glisa܊i butonul din partea din Ia܊ă a blocului.

AT(N܉I(:
• Instala܊i vntotdeauna blocul acumulator până la capăt,

până ce indicatorul ro܈u nu mai poate ¿ vă]ut. Ìn ca]
contrar, acesta poate cădea accidental din aparat,
provocând vătămări corporale dumneavoastră sau
unei persoane din apropiere.

• Nu instala܊i cu Ior܊a blocul acumulatorului. Dacă
blocul nu glisea]ă u܈or la introducere, atunci nu este
introdus corect.

IndicarHa capacită܊ii rămasH a acumulatorului 
(Fig. 3)
(Numai pentru blocurile cu acumulatori care sunt prevă -
]ute cu indicator)
Apăsa܊i butonul de veri¿care de pe blocul acumulator
pentru a vedea capacitatea rămasă a acumulatorului.
Lămpile indicatoare se aprind timp de câteva secunde.

Lămpi indicatoare

Capacitate rămasă

Aprins O p r i t
Aprins
i n t e r m i -

t e n t

         75%  -  100%

         50%  -  75%

         25%  -  50%

         0%  -  25%

         Ìncărca܊i acumulatorul.

         

         

Este posibil ca acumula -
torul să se ¿ deIectat.

NOTĂ:
• Ìn Iunc܊ie de condi܊iile de utili]are i܈ de temperatura

ambiantă, indica܊ia poate diIeri u܈or de capacitatea
eIectivă.

Utili]area acumulatorilor Makita neoriginali sau a acu -
mulatorilor care au Iost modi¿ca܊i va duce la anularea
garan܊iei Makita pentru aparatul i܈ vncărcătorul Makita.
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A sH utili]a cu alimHntarHa c.a:
Când utili]a܊i aparatul cu o sursă c.a., utili]a܊i cablul
de alimentare care este Iurni]at vmpreună cu aparatul.
Introduce܊i muIa mamă vn aparat i܈ conecta܊i tecărul܈ la
o pri]ă. (Fig. 4)

AT(N܉I(:
• Introduce܊i complet muIa mamă vn aparat mai vntâi

complet, apoi conecta܊i tecărul܈ la o pri]ă.
• Ìnchide܊i vntotdeauna Ierm capacul muIei când cablul

de alimentare nu este conectat.
NOTĂ: 
• Alimentarea cu c.a. nu vncarcă acumulatorul introdus

vn aparat.
• Chiar dacă Iunc܊ionea]ă cu alimentare c.c., aparatul

comută automat la c.a. atunci când este conectat
cablul de alimentare.

A܈H]arHa cablului dH alimHntarH:
Bobina܊i cablul de alimentare strâns pe suport, apoi
prinde܊i capătul cablului Iolosind clema ata܈ată. (Fig. 5)

AprindHrHa luminii ܈i sHlHctarHa modului dH 
lumino]itatH (Fig. 6)
1. Comutator: Apăsa܊i butonul o dată, iar lumina se va

aprinde (la acela܈i mod de lumino]itate ca la ultima
setare). Reapăsa܊i comutatorul, iar lumina se va
vnchide.

2. Selectare mod lumino]itate: Secven܊a de lumino -
]itate este: Mod intens/mod mediu/mod scă]ut/
mod intens pentru ¿ecare apăsare când lumina este
aprinsă.

SistHm dH protHc܊iH a acumulatorului (Fig. 7)
Aparatul este echipat cu un sistem de protec܊ie a acu -
mulatorului pentru a prelungi durata de via܊ă a acestuia.
Când acumulatorul se descarcă, luminile LED se sting,
cu excep܊ia unui LED, a܈a cum este ilustrat. După apro -
ximativ cinci-]ece minute, sistemul vntrerupe automat
alimentarea. Ìn acest ca], scoate܊i acumulatorul din
unealtă i܈ vncărca܊i acumulatorul.

VHntilatorul dH răcirH
Acest aparat este prevă]ut cu un ventilator de răcire.
Ventilatorul de răcire se poate activa pentru a răci apa -
ratul chiar i܈ după ce aparatul a Iost oprit. Ventilatorul de
răcire emite un ]gomot speci¿c circula܊iei aerului.
Acest Ienomen nu constituie o deIec܊iune a aparatului.

FUNC܉IONAR(
AT(N܉I(:

• Pune܊i vntotdeauna aparatul vntr-un loc plat i܈ stabil.
Ìn ca] contrar, se pot produce accidente prin cădere.

RHglarHa unghiului luminii (Fig. 8)
Slăbi܊i butoanele rotative pe ambele păr܊i. Regla܊i
unghiul luminii (intervalul de reglare este de 240°).
Strânge܊i apoi din nou butoanele.

AT(N܉I(:
Ave܊i griMă să nu vă prinde܊i degetul(ele) atunci când
aMusta܊i unghiul luminii.

Utili]arHa cu trHpiHd (accHsorii op܊ionalH)
AT(N܉I(:

• Citi܊i cu aten܊ie manualele de instruc܊iuni ale acceso -
riilor vnainte de a le Iolosi cu lumina.

Pute܊i pune lumina pe trepied pentru a Iacilita Iunc܊iona -
rea. (Fig. 9)

AT(N܉I(:
• Ave܊i griMă să nu scăpa܊i aparatul când ata܈a܊i apara -

tul pe trepied.
• A܈e]a܊i trepiedul pe o supraIa܊ă plată i܈ stabilă pentru

a preveni căderea acestuia.
• Extinde܊i la maximum picioarele trepiedului.
• Nu Iolosi܊i trepiedul pe vânt puternic.
• Asigura܊i-vă ca aparatul este bine ¿xat pe trepied.
• Scoate܊i aparatul când transporta܊i trepiedul sau când

plia܊i picioarele trepiedului.
• Ave܊i griMă să nu vă prinde܊i mâna vn picioarele trepie -

dului când vnchide܊i trepiedul.

ÌNTR(܉IN(R(A
AT(N܉I(:

• Asigura܊i-vă vntotdeauna că aparatul este oprit,
deconectat i܈ că blocul acumulator este scos vnainte
de a vncerca să eIectua܊i activită܊i de inspectare sau
vntre܊inere.

• Nu Iolosi܊i niciodată ben]ină, diluant, alcool sau altele
asemenea. Pot re]ulta decolorări, deIormări sau
¿suri.

Utili]atorul poate eIectua numai lucrările de vntre܊inere
descrise vn acest manual de instruc܊iuni. 2rice altă lu -
crare trebuie eIectuată de centrele de service autori]ate
Makita.

Cură܊arH
AT(N܉I(:

• Nu spăla܊i niciodată aparatul vn apă.

Din când vn când, i܊terge܈ exteriorul (corpul aparatului)
Iolosind o cârpă ume]ită vn apă cu detergent.

ACC(SORII OP܉IONAL(
AT(N܉I(:

• Aceste accesorii sau dispo]itive auxiliare sunt
recomandate pentru utili]area cu aparatul Makita
speci¿cat vn acest manual. Utili]area oricărui alt ac -
cesoriu sau dispo]itiv auxiliar poate pre]enta un risc
de rănire pentru persoane.
Utili]a܊i accesoriile sau dispo]itivele auxiliare numai
vn scopul declarat.

Dacă ave܊i nevoie de asisten܊ă pentru mai multe detalii
cu privire la aceste accesorii, adresa܊i-vă centrului de
service local Makita.
• Acumulator i܈ vncărcător originale Makita
• Trepied [cod piesă: GM00002073]
NOTĂ:
• Unele articole din listă pot ¿ incluse vn pachetul

aparatului ca accesorii standard. Acestea pot varia vn
Iunc܊ie de .ară܊
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ɍɄɊȺȲɇɋɖɄȺ (Ɉɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ)
Ɉɩɢɫ ɡɚɝɚɥɶɧɨɝɨ ɜɢɝɥɹɞɭ

1.	 Ɂɚɦɨɤ ɤɪɢɲɤɢ
2.	 ȼɿɞɫɿɤ ɞɥɹ ɛɚɬɟɪɟɣ
3.	 ȱɧɞɢɤɚɬɨɪɧɿ ɥɚɦɩɢ
4.	 Ʉɨɧɬɪɨɥɶɧɚ ɤɧɨɩɤɚ
5.	 ɒɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ

6.	 Ʉɪɢɲɤɚ ɝɧɿɡɞɚ
7.	 Ƚɧɿɡɞɨ (ɞɥɹ ɩɪɢɥɚɞɭ)
8.	 ɒɬɟɤɟɪ (ɞɥɹ ɞɠɟɪɟɥɚ ɡɦɿɧɧɨɝɨ

ɫɬɪɭɦɭ ɮɨɪɦɚ ɜɚɪɿɸɽɬɶɫɹ ɜ
ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɤɪɚʀɧɢ)

9.	 Ɏɿɤɫɚɬɨɪ
10.	ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ
11.	ȼɢɛɿɪ ɪɟɠɢɦɭ ɹɫɤɪɚɜɨɫɬɿ
12.	Ɋɭɱɤɚ

Ɍȿɏɇȱɑɇȱ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ
Ɇɨɞɟɥɶ DML809

ɋɜɿɬɥɨɞɿɨɞ 96 ɲɬ., 100,8 ȼɬ

Ⱦɠɟɪɟɥɨ ɠɢɜɥɟɧɧɹ 14,4 ȼ/18 ȼ ɩɨɫɬɿɣɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ

Ɋɨɡɦɿɪɢ (ɞɨɜɠɢɧɚ × ɲɢɪɢɧɚ × ɜɢɫɨɬɚ ) 249 ɦɦ × 370 ɦɦ × 278 ɦɦ

Ɇɚɫɚ ɧɟɬɬɨ 5,6 ɤɝ

ɉɥɨɳɚ ɩɪɢɣɨɦɭ ɬɢɫɤɭ (ɩɥɨɳɚ ɨɛ
ɽɤɬɢɜɚ) 0,0241 ɦ2

• Ɍɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɠɭɬɶ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜ ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɤɪɚʀɧɢ.
• Ɋɨɡɦɿɪɢ ɩɪɢ ɧɢɠɧɶɨɦɭ ɩɨɥɨɠɟɧɧɿ ɪɭɱɤɢ.
• ȼɚɝɚ ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɽ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɿ ɤɚɛɟɥɶ ɠɢɜɥɟɧɧɹ.
• ɍ ɡɜ¶ɹɡɤɭ ɡ ɧɚɲɨɸ ɩɨɫɬɿɣɧɨɸ ɩɪɨɝɪɚɦɨɸ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ ɬɚ ɪɨɡɪɨɛɨɤ ɬɟɯɧɿɱɧɿ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɠɭɬɶ ɡɦɿɧɸɜɚɬɢ-

ɫɹ ɛɟɡ ɩɨɩɟɪɟɞɧɶɨɝɨ ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ.

Ȼɥɨɤ ɠɢɜɥɟɧɧɹ
• ɉɪɢɥɚɞ ɦɚɽ ɩɿɞɤɥɸɱɚɬɢɫɹ ɜɢɤɥɸɱɧɨ ɞɨ ɛɥɨɤɚ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɡ ɬɚɤɢɦ ɫɚɦɢɦ ɜɨɥɶɬɚɠɟɦ, ɹɤɢɣ ɜɤɚɡɚɧɢɣ ɧɚ

ɩɚɫɩɨɪɬɧɨɦɭ ɳɢɬɤɭ, ɬɚ ɦɨɠɟ ɟɤɫɩɥɭɚɬɭɜɚɬɢɫɹ ɜɢɤɥɸɱɧɨ ɡ ɨɞɧɨɮɚɡɨɜɢɦ ɞɠɟɪɟɥɨɦ ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ. ɉɪɢɥɚɞ
ɦɚɽ ɩɨɞɜɿɣɧɭ ɿɡɨɥɹɰɿɸ ɿ ɬɨɦɭ ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɢɣ ɞɨ ɪɨɡɟɬɨɤ ɛɟɡ ɡɚɡɟɦɥɟɧɧɹ.

Ɂɚɫɬɨɫɨɜɧɢɣ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɬɚ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ

ȼɨɥɶɬɚɠ Ɂɚɫɬɨɫɨɜɧɢɣ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ
ɤɚɪɬɪɢɞɠ

ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ (ɩɪɢɛɥɢɡɧɨ)

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɞɨɩɭɫɬɢɦɢɣ ɋɟɪɟɞɧɿɣ Ɇɿɧɿɦɚɥɶɧɢɣ

14,4 ȼ

BL1415N 0,3 ɝɨɞɢɧɢ 0,8 ɝɨɞɢɧɢ 1,7 ɝɨɞɢɧɢ

BL1430,
BL1430B 0,5 ɝɨɞɢɧɢ 1,3 ɝɨɞɢɧɢ 2,8 ɝɨɞɢɧɢ

BL1440 0,8 ɝɨɞɢɧɢ 2,1 ɝɨɞɢɧɢ 4,5 ɝɨɞɢɧɢ

BL1450 0,9 ɝɨɞɢɧɢ 2,5 ɝɨɞɢɧɢ 5,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1460B 1,0 ɝɨɞɢɧɢ 2,8 ɝɨɞɢɧɢ 5,5 ɝɨɞɢɧɢ

18 ȼ

BL1815N 0,4 ɝɨɞɢɧɢ 1,1 ɝɨɞɢɧɢ 2,2 ɝɨɞɢɧɢ

BL1820 0,5 ɝɨɞɢɧɢ 1,5 ɝɨɞɢɧɢ 3,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1820B 0,6 ɝɨɞɢɧɢ 1,5 ɝɨɞɢɧɢ 3,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1830,
BL1830B 0,8 ɝɨɞɢɧɢ 2,0 ɝɨɞɢɧɢ 4,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1840,
BL1840B 1,1 ɝɨɞɢɧɢ 2,9 ɝɨɞɢɧɢ 6,0 ɝɨɞɢɧɢ

BL1850,
BL1850B 1,4 ɝɨɞɢɧɢ 3,5 ɝɨɞɢɧɢ 7,5 ɝɨɞɢɧɢ

BL1860B 1,7 ɝɨɞɢɧɢ 4,5 ɝɨɞɢɧɢ 8,5 ɝɨɞɢɧɢ



140 ɍɤɪɚʀɧɫɶɤɚ

• ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɡɚɥɟɠɢɬɶ ɜɿɞ ɭɦɨɜ, ɤɨɥɢ ɜɫɬɚɜɥɟɧɿ ɞɜɿ ɛɚɬɚɪɟʀ.
• Ɂɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɪɟɝɿɨɧɭ ɩɪɨɠɢɜɚɧɧɹ ɞɟɹɤɿ ɡ ɩɟɪɟɥɿɱɟɧɢɯ ɜɢɳɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿɜ ɦɨɠɭɬɶ ɧɟ ɛɭɬɢ ɭ ɧɚɹɜɧɨɫɬɿ.
• ɑɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɦɨɠɟ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɡɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɬɢɩɭ ɛɚɬɚɪɟʀ, ɫɬɚɧɭ ɡɚɪɹɞɭ ɬɚ ɭɦɨɜ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ.

 ɍȼȺȽȺ: ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɥɢɲɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɿ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿ� ɩɟɪɟɥɿɱɟɧɿ ɜɢɳɟ. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɯ
ɿɧɲɢɯ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿɜ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɬɪɚɜɦ ɬɚ/ɚɛɨ ɩɨɠɟɠɿ.

ɋɢɦɜɨɥɢ
Ⱦɚɥɿ ɩɨɤɚɡɚɧɿ ɫɢɦɜɨɥɢ, ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɿ ɞɥɹ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɹ.
ɉɟɪɟɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɜɢ ɪɨɡɭɦɿɽ-
ɬɟ ʀɯ ɡɧɚɱɟɧɧɹ.

• Ɉɡɧɚɣɨɦɬɟɫɶ ɡ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɽɸ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ

• ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɜ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɿ ɬɿɥɶɤɢ ɩɪɢ
ɠɢɜɥɟɧɧɿ ɡɦɿɧɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ; ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧ-
ɧɹ ɜ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɿ ɬɚ ɡɨɜɧɿɲɧɽ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧ-
ɧɹ ɩɪɢ ɠɢɜɥɟɧɧɿ ɩɨɫɬɿɣɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ;
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• Ɍɿɥɶɤɢ ɞɥɹ ɤɪɚʀɧ ȯɋ
ɍ ɡɜ¶ɹɡɤɭ ɡ ɧɚɹɜɧɿɫɬɸ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ ɞɟɬɚ -
ɥɟɣ, ɜɿɞɛɪɚɤɨɜɚɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɚɩɚɪɚɬɭɪɚ ɿ
ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɟ ɭɫɬɚɬɤɭɜɚɧɧɹ, ɟɧɟɪɝɟɬɢɱɧɢɣ
ɧɚɤɨɩɢɱɭɜɚɱ, ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɦɨɠɭɬɶ ɡɚɩɨ -
ɞɿɸɜɚɬɢ ɲɤɿɞɥɢɜɢɣ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɞɨɜɤɿɥɥɹ ɿ
ɡɞɨɪɨɜ¶ɹ ɥɸɞɫɬɜɚ. ɉɪɢ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ ɨɤɪɟɦɨ
ɨɛɪɨɛɢɬɢ ɟɥɟɤɬɪɨɚɩɚɪɚɬɭɪɭ, ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ
ɿ ɿɧɲɿ ɩɨɛɭɬɨɜɿ ɜɿɞɯɨɞɢ. ȼɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɞɨ
Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɨɦ ȯɜɪɨɩɟɣɫɶɤɨɝɨ ɫɨɸɡɭ ɩɪɨ
ɜɿɞɛɪɚɤɨɜɚɧɭ ɚɩɚɪɚɬɭɪɭ, ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɟ
ɭɫɬɚɬɤɭɜɚɧɧɹ, ɟɧɟɪɝɟɬɢɱɧɢɣ ɧɚɤɨɩɢɱɭɜɚɱ
ɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɡ ɭɦɨɜɚɦɢ ɭ ɜɢɳɟ -
ɡɝɚɞɚɧɨɦɭ ɞɢɪɟɤɬɢɜɿ, ɡɦɿɧɟɧɢɦɢ ɡɝɿɞɧɨ ɡ
ɞɟɪɠɚɜɧɢɦ ɡɚɤɨɧɨɞɚɜɫɬɜɨɦ, ɜɿɞɛɪɚɤɨɜɚ -
ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɚɩɚɪɚɬɭɪɚ, ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɿ ɟɧɟɪ -
ɝɟɬɢɱɧɢɣ ɧɚɤɨɩɢɱɭɜɚɱ ɩɨɜɢɧɧɿ ɡɛɟɪɿɝɚɬɢɫɹ
ɨɤɪɟɦɨ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɨɤɪɟɦɨ ɜɿɞɜɚɧɬɚɠɭɜɚ -
ɬɢɫɹ ɧɚ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɿ ɩɭɧɤɬɢ ɡɛɨɪɭ ɦɿɫɶɤɢɯ
ɜɿɞɯɨɞɿɜ, ɳɨ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɸɬɶ ɜɢɦɨɝɚɦ ɞɨ
ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹ ɡɚɯɢɫɬɭ ɞɨɜɤɿɥɥɹ.
ɋɩɟɰɿɚɥɶɧɿ ɩɭɧɤɬɢ ɡɛɨɪɭ ɦɚɸɬɶ ɧɚ ɭɜɚɡɿ
ɫɦɿɬɬɽɜɿ ɹɳɢɤ ɡɿ ɡɧɚɤɨɦ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ.

• ɉɈȾȼȱɃɇȺ ȱɁɈɅəɐȱə

• Ɉɩɬɢɱɧɟ ɜɢɩɪɨɦɿɧɸɜɚɧɧɹ (ɭɥɶɬɪɚɮɿɨ-
ɥɟɬɨɜɟ ɬɚ ɿɧɮɪɚɱɟɪɜɨɧɟ). Ɂɜɟɞɿɬɶ ɞɨ
ɦɿɧɿɦɭɦɭ ɣɨɝɨ ɜɩɥɢɜ ɧɚ ɨɱɿ ɬɚ ɲɤɿɪɭ.

• ɇɟ ɞɢɜɿɬɶɫɹ ɧɚ ɥɚɦɩɭ, ɳɨ ɩɪɚɰɸɽ.

• ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɟ ɟɤɪɚɧɭɜɚɧɧɹ
ɚɛɨ ɡɚɯɢɫɬ ɨɱɟɣ.

• ɉɪɨɹɜɥɹɣɬɟ ɨɫɨɛɥɢɜɭ ɨɛɟɪɟɠɧɿɫɬɶ ɿ
ɭɜɚɠɧɿɫɬɶ!

• ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɩɿɞ ɱɚɫ ɞɨɳɭ
ɚɛɨ ɫɧɿɝɭ, ɤɨɥɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɟ ɠɢɜɥɟɧɧɹ
ɡɦɿɧɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ.

• IP65 ɞɥɹ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɩɨɫɬɿɣɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ;
IP20 ɞɥɹ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɡɦɿɧɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ

ɉɪɢɦɿɬɤɚ
• ɐɹ ɩɪɨɞɭɤɰɿɹ ɦɿɫɬɢɬɶ ɦɚɥɭ ɤɿɥɶɤɿɫɬɶ ɟɧɟɪɝɿʀ ɤɥɚɫɭ

ɟɧɟɪɝɨɟɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɿ <E>.

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə ɉɊɈ ȾɈɌɊɂɆȺɇ-
ɇə ɌȿɏɇȱɄɂ ȻȿɁɉȿɄɂ
ȼȺɀɅɂȼȱ ȱɇɋɌɊɍɄɐȱȲ Ɂ 
ɌȿɏɇȱɄɂ ȻȿɁɉȿɄɂ

 ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə: ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɩɪɢɥɚ-
ɞɿɜ ɡɚɜɠɞɢ ɫɥɿɞ ɞɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɹ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɡɚɩɨɛɿɠɧɢɯ
ɡɚɯɨɞɿɜ, ɳɨɛ ɡɧɢɡɢɬɢ ɪɢɡɢɤ ɡɚɣɦɚɧɧɹ, ɭɪɚɠɟɧɧɹ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ ɿ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɬɪɚɜɦ, ɭ ɬɨɦɭ
ɱɢɫɥɿ:

ɈɁɇȺɃɈɆɌȿɋɖ Ɂ ɍɋȱɆȺ 
ȱɇɋɌɊɍɄɐȱəɆɂ.
1. Ʉɨɥɢ ɩɪɢɥɚɞ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ, ɡɚɜɠɞɢ ɜɢɦɢ-

ɤɚɣɬɟ ɣɨɝɨ ɬɚ ɜɿɞ
ɽɞɧɭɣɬɟ/ɜɢɬɹɝɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ.

2. ɇɟ ɧɚɤɪɢɜɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɩɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɬɤɚɧɢɧɨɸ
ɚɛɨ ɤɚɪɬɨɧɧɨɸ ɤɨɪɨɛɤɨɸ ɬɨɳɨ. ȱɧɚɤɲɟ ɰɟ ɦɨɠɟ
ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɡɚɣɦɚɧɧɹ.

3. ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɩɪɢɥɚɞɭ ɡ ɠɢɜɥɟɧɧɹɦ ɜɿɞ ɦɟ-
ɪɟɠɿ ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɭ
ɜɨɥɨɝɢɯ ɚɛɨ ɦɨɤɪɢɯ ɦɿɫɰɹɯ.

4. Ȼɟɪɟɠɿɬɶ ɜɿɞ ɞɨɳɭ ɚɛɨ ɫɧɿɝɭ. ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɦɢɣɬɟ ɣɨɝɨ
ɭ ɜɨɞɿ.

5. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɭ ɜɢɛɭɯɨɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ
ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɚɯ, ɬɚɤɢɯ ɹɤ ɥɟɝɤɨɡɚɣɦɢɫɬɿ ɪɿɞɢɧɢ, ɝɚɡɢ
ɚɛɨ ɩɢɥ.

6. ɒɬɟɤɟɪɢ ɩɪɢɥɚɞɭ ɩɨɜɢɧɧɿ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɬɢ ɪɨɡɟɬɰɿ.
ɍ ɛɭɞɶ-ɹɤɨɦɭ ɜɢɩɚɞɤɭ ɧɿɤɨɥɢ ɧɟ ɡɦɿɧɸɣɬɟ ɲɬɟ -
ɤɟɪ. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɲɬɟɩɫɟɥɶɧɿ ɚɞɚɩɬɟɪɢ ɿɡ
ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɦɢ ɩɪɢɥɚɞɚɦɢ. ɇɟɡɦɿɧɟɧɿ ɲɬɟɤɟɪ ɬɚ
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɚ ɪɨɡɟɬɤɚ ɡɦɟɧɲɚɬɶ ɪɢɡɢɤ ɭɪɚɠɟɧɧɹ
ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ.

7. ɉɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɩɪɢɥɚɞɨɦ ɭɧɢɤɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɭ
ɬɿɥɚ ɿɡ ɡɚɡɟɦɥɟɧɢɦɢ ɩɨɜɟɪɯɧɹɦɢ, ɬɚɤɢɦɢ ɹɤ ɬɪɭɛɢ,
ɪɚɞɿɚɬɨɪɢ, ɦɿɤɪɨɯɜɢɥɶɨɜɿ ɩɟɱɿ ɚɛɨ ɯɨɥɨɞɢɥɶɧɢɤɢ.
Ɋɢɡɢɤ ɭɞɚɪɭ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ ɜɢɳɟ, ɹɤɳɨ
ɜɚɲɟ ɬɿɥɨ ɡɚɡɟɦɥɟɧɟ.

8. ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɲɧɭɪ ɬɿɥɶɤɢ ɡɚ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɧɹɦ.
ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɲɧɭɪ ɞɥɹ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɹ,
ɜɢɬɹɝɭɜɚɧɧɹ ɚɛɨ ɜɿɞ
ɽɞɧɚɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ. Ɍɪɢɦɚɣɬɟ
ɲɧɭɪ ɩɨɞɚɥɿ ɜɿɞ ɧɚɝɪɿɜɭ, ɦɚɫɥɚ, ɝɨɫɬɪɢɯ ɤɪɚʀɜ ɚɛɨ
ɪɭɯɨɦɢɯ ɞɟɬɚɥɟɣ. ɉɨɲɤɨɞɠɟɧɿ ɚɛɨ ɡɚɩɥɭɬɚɧɿ ɲɧɭɪɢ
ɩɿɞɜɢɳɭɸɬɶ ɪɢɡɢɤ ɭɞɚɪɭ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ.

9. əɤɳɨ ɡɨɜɧɿɲɧɿɣ ɝɧɭɱɤɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɚɛɨ ɲɧɭɪ ɞɚɧɨɝɨ
ɫɜɿɬɢɥɶɧɢɤɚ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɣ, ɜɿɧ ɦɚɽ ɛɭɬɢ ɡɚɦɿɧɟɧɢɣ
ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɦ ɲɧɭɪɨɦ ɚɛɨ ɲɧɭɪɨɦ, ɧɚɹɜɧɢɦɢ ɜɢ-
ɤɥɸɱɧɨ ɭ ɜɢɪɨɛɧɢɤɚ ɚɛɨ ɣɨɝɨ ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ ɚɝɟɧɬɚ.

10. ɇɟ ɞɢɜɿɬɶɫɹ ɩɪɹɦɨ ɧɚ ɞɠɟɪɟɥɨ ɫɜɿɬɥɚ.
11. ɇɟ ɛɟɪɿɬɶɫɹ ɡɚ ɲɬɟɤɟɪ ɜɨɥɨɝɢɦɢ ɚɛɨ ɛɪɭɞɧɢɦɢ ɪɭɤɚɦɢ.
12. Ɂɚɜɠɞɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɧɚ ɪɿɜɧɿɣ ɿ ɫɬɿɣɤɿɣ

ɩɨɜɟɪɯɧɿ, ɳɨɛ ɡɚɩɨɛɿɝɬɢ ɩɚɞɿɧɧɸ ɩɪɢɥɚɞɭ.
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13. Ⱦɠɟɪɟɥɨ ɫɜɿɬɥɚ, ɳɨ ɦɿɫɬɢɬɶɫɹ ɜ ɰɶɨɦɭ ɫɜɿɬɢɥɶɧɢ-
ɤɭ, ɩɨɜɢɧɧɨ ɡɚɦɿɧɸɜɚɬɢɫɹ ɬɿɥɶɤɢ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ ɚɛɨ
ɣɨɝɨ ɫɟɪɜɿɫɧɢɦ ɚɝɟɧɬɨɦ, ɚɛɨ ɩɨɞɿɛɧɢɦ ɤɜɚɥɿɮɿɤɨ-
ɜɚɧɢɦ.

14. ɇɟ ɡɚɥɢɲɚɣɬɟ ɲɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɜɿɞ
ɽɞɧɚɧɢɦ ɜɿɞ
ɩɪɢɥɚɞɭ, ɩɨɤɢ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɩɨɞɚɽɬɶɫɹ ɜɿɞ
ɪɨɡɟɬɤɢ. ɐɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɭɪɚɠɟɧɧɹ ɟɥɟɤ-
ɬɪɢɱɧɢɦ ɫɬɪɭɦɨɦ.

15. ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ, ɳɨɛ ɳɨɫɶ ɡɚɤɪɢɜɚɥɨ ɚɛɨ ɡɚɫɦɿɱɭɜɚɥɨ
ɜɟɧɬɢɥɹɰɿɣɧɿ ɨɬɜɨɪɢ ɩɪɢɥɚɞɭ. Ɂɚɜɠɞɢ ɬɪɢɦɚɣɬɟ ɜ
ɱɢɫɬɨɬɿ ɜɟɧɬɢɥɹɰɿɣɧɢɣ ɨɬɜɿɪ ɞɥɹ ɨɯɨɥɨɞɠɟɧɧɹ.

ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɬɚ ɞɨɝɥɹɞ ɡɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɦ 
ɩɪɢɥɚɞɨɦ
1. Ɂɚɩɨɛɿɝɚɣɬɟ ɧɟɧɚɜɦɢɫɧɨɦɭ ɩɭɫɤɭ. ɉɟɪɟɞ ɩɿɞɤɥɸ-

ɱɟɧɧɹɦ ɞɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɛɥɨɤɭ, ɩɿɞɧɹɬɬɹɦ ɱɢ
ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɹɦ ɩɪɢɥɚɞɭ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɶ, ɳɨ ɜɢ-
ɦɢɤɚɱ ɩɟɪɟɛɭɜɚɽ ɭ ɜɢɦɤɧɟɧɨɦɭ ɩɨɥɨɠɟɧɧɿ. əɤɳɨ
ɩɪɢ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɿ ɜɢ ɛɭɞɟɬɟ ɬɪɢɦɚɬɢ ɩɚɥɟɰɶ ɧɚ
ɜɢɦɢɤɚɱɿ ɩɪɢɥɚɞɭ ɚɛɨ ɡɚɪɹɞɠɚɬɢ ɣɨɝɨ, ɰɟ ɦɨɠɟ
ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɧɟɳɚɫɧɢɯ ɜɢɩɚɞɤɿɜ.

2. ɉɟɪɟɞ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɦɢ ɧɚɥɚɲɬɭɜɚɧɧɹɦɢ, ɡɦɿɧɨɸ
ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɱɢ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹɦ ɩɪɢɥɚɞɭ ɜɿɞ
ɽɞɧɚɣɬɟ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɜɿɞ ɩɪɢɥɚɞɭ. Ɍɚɤɿ ɩɪɨɮɿɥɚɤ-
ɬɢɱɧɿ ɡɚɯɨɞɢ ɡɧɢɠɭɸɬɶ ɪɢɡɢɤ ɜɢɩɚɞɤɨɜɨɝɨ ɡɚɩɭɫɤɭ
ɩɪɢɥɚɞɭ.

3. Ɂɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɬɿɥɶɤɢ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɩɪɢ-
ɫɬɪɨɸ, ɜɤɚɡɚɧɨɝɨ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ. Ɂɚɪɹɞɧɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ,
ɳɨ ɩɿɞɯɨɞɢɬɶ ɞɥɹ ɨɞɧɨɝɨ ɬɢɩɭ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ
ɛɥɨɤɿɜ, ɦɨɠɟ ɫɬɜɨɪɢɬɢ ɧɟɛɟɡɩɟɤɭ ɡɚɣɦɚɧɧɹ ɩɪɢ
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɡ ɿɧɲɢɦ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɦ ɛɥɨɤɨɦ.

4. ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞɢ ɥɢɲɟ ɿɡ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɨ
ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɦɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɦɢ ɛɥɨɤɚɦɢ. ȼɢɤɨɪɢ-
ɫɬɚɧɧɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɯ ɿɧɲɢɯ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɛɚɬɚɪɟɣ
ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɬɪɚɜɦ ɿ ɩɨɠɟɠɿ.

5. əɤɳɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ, ɬɪɢ-
ɦɚɣɬɟ ɣɨɝɨ ɩɨɞɚɥɿ ɜɿɞ ɿɧɲɢɯ ɦɟɬɚɥɟɜɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɿɜ,
ɬɚɤɢɯ ɹɤ ɫɤɪɿɩɤɢ ɞɥɹ ɩɚɩɟɪɭ, ɦɨɧɟɬɢ, ɤɥɸɱɿ, ɰɜɹɯɢ,
ɝɜɢɧɬɢ ɚɛɨ ɿɧɲɿ ɞɪɿɛɧɿ ɦɟɬɚɥɟɜɿ ɩɪɟɞɦɟɬɢ, ɹɤɿ ɦɨɠɭɬɶ
ɡ¶ɽɞɧɚɬɢ ɨɞɢɧ ɤɨɧɬɚɤɬɧɢɣ ɜɢɜɿɞ ɡ ɿɧɲɢɦ. Ʉɨɪɨɬɤɟ
ɡɚɦɢɤɚɧɧɹ ɧɚ ɤɥɟɦɚɯ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ
ɞɨ ɨɩɿɤɿɜ ɚɛɨ ɩɨɠɟɠɿ.

6. Ɂɚ ɧɟɧɚɥɟɠɧɢɯ ɭɦɨɜ ɪɿɞɢɧɚ ɦɨɠɟ ɜɢɤɢɞɚɬɢɫɶ ɡ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ; ɭɧɢɤɚɬɢ ɤɨɧɬɚɤɬɿɜ. əɤɳɨ ɤɨɧɬɚɤɬ ɬɪɚ -
ɩɢɜɫɹ ɜɢɩɚɞɤɨɜɨ, ɬɨ ɡɦɢɣɬɟ ʀʀ ɜɨɞɨɸ. əɤɳɨ ɪɿɞɢɧɚ
ɩɨɬɪɚɩɢɥɚ ɜ ɨɱɿ, ɞɨɞɚɬɤɨɜɨ ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɡɚ ɦɟɞɢɱɧɨɸ
ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ. Ɋɿɞɢɧɚ, ɳɨ ɜɢɤɢɞɚɽɬɶɫɹ ɡ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ,
ɦɨɠɟ ɜɢɤɥɢɤɚɬɢ ɩɨɞɪɚɡɧɟɧɧɹ ɚɛɨ ɨɩɿɤɢ.

7. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɣ ɱɢ ɡɦɿɧɟɧɢɣ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɱɢ ɩɪɢɥɚɞ. ɍ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɯ
ɚɛɨ ɡɦɿɧɟɧɢɯ ɛɚɬɚɪɟɣ ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ ɧɟɩɟɪɟɞɛɚɱɭɜɚ-
ɧɚ ɩɨɜɟɞɿɧɤɚ, ɳɨ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɡɚɣɦɚɧɧɹ,
ɜɢɛɭɯɭ ɚɛɨ ɪɢɡɢɤɭ ɬɪɚɜɦɚɬɢɡɦɭ.

8. ɇɟ ɩɿɞɞɚɜɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ ɚɛɨ ɩɪɢɥɚɞ
ɜɩɥɢɜɭ ɜɨɝɧɸ ɚɛɨ ɧɚɞɦɿɪɧɨʀ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ. ȼɩɥɢɜ
ɜɨɝɧɸ ɚɛɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɜɢɳɟ 130 °C ɦɨɠɟ ɩɪɢ-
ɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɜɢɛɭɯɭ.

9. Ⱦɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ ɭɫɿɯ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɣ ɩɨ ɡɚɪɹɞɠɚɧɧɸ
ɬɚ ɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ ɚɛɨ ɩɪɢɥɚɞ ɩɨɡɚ
ɞɿɚɩɚɡɨɧɨɦ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ, ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɦ ɜ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ.
ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɧɧɹ ɚɛɨ ɡɚɪɹɞɠɚɧɧɹ ɩɪɢ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɯ, ɳɨ ɜɢɯɨɞɹɬɶ ɡɚ ɦɟɠɿ ɡɚɡɧɚɱɟɧɨɝɨ
ɞɿɚɩɚɡɨɧɭ, ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɚɤɭ-
ɦɭɥɹɬɨɪɚ ɿ ɩɿɞɜɢɳɟɧɧɹ ɪɢɡɢɤɭ ɡɚɝɨɪɹɧɧɹ.

10. Ɉɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ ɩɨɜɢɧɧɨ ɩɪɨɜɨɞɢɬɢɫɹ ɤɜɚɥɿɮɿɤɨ -
ɜɚɧɢɦ ɮɚɯɿɜɰɟɦ ɡ ɪɟɦɨɧɬɭ ɡ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɬɿɥɶɤɢ
ɿɞɟɧɬɢɱɧɢɯ ɡɚɩɚɫɧɢɯ ɱɚɫɬɢɧ. ɐɟ ɡɚɛɟɡɩɟɱɢɬɶ
ɡɛɟɪɟɠɟɧɧɹ ɛɟɡɩɟɤɢ ɜɢɪɨɛɭ.

11. ɇɟ ɡɦɿɧɸɣɬɟ ɿ ɧɟ ɧɚɦɚɝɚɣɬɟɫɹ ɜɿɞɪɟɦɨɧɬɭɜɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ
ɚɛɨ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɛɥɨɤ, ɡɚ ɜɢɧɹɬɤɨɦ ɜɢɩɚɞɤɿɜ, ɡɚɡɧɚ -
ɱɟɧɢɯ ɜ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɬɚ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ.

ȼɚɠɥɢɜɿ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɛɟɡɩɟɤɢ 
ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ
1. ɉɟɪɲ ɧɿɠ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ

ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɨɡɧɚɣɨɦɬɟɫɶ ɡ ɭɫɿɦɚ ɜɤɚɡɿɜɤɚɦɢ ɬɚ
ɩɨɩɟɪɟɞɠɭɜɚɥɶɧɢɦɢ ɩɨɡɧɚɱɤɚɦɢ ɧɚ (1) ɡɚɪɹɞɧɨ-
ɦɭ ɩɪɢɫɬɪɨʀ (2) ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɿ ɬɚ (3) ɜɢɪɨɛɿ, ɭ ɹɤɨɦɭ
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.

2. ɇɟ ɪɨɡɛɢɪɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ.
3. əɤɳɨ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɫɬɚɜ ɧɚɞɦɿɪɧɨ ɤɨɪɨɬɤɢɦ, ɧɟ-

ɝɚɣɧɨ ɩɪɢɩɢɧɿɬɶ ɪɨɛɨɬɭ. ɐɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ
ɪɢɡɢɤɭ ɩɟɪɟɝɪɿɜɭ, ɦɨɠɥɢɜɢɯ ɨɩɿɤɿɜ ɿ ɧɚɜɿɬɶ ɜɢɛɭɯɭ.

4. əɤɳɨ ɟɥɟɤɬɪɨɥɿɬ ɩɨɬɪɚɩɢɜ ɜɚɦ ɜ ɨɱɿ, ɧɟɝɚɣɧɨ
ɩɪɨɦɢɣɬɟ ʀɯ ɱɢɫɬɨɸ ɜɨɞɨɸ ɿ ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɞɨ ɥɿɤɚɪɹ.
ɐɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɜɬɪɚɬɢ ɡɨɪɭ.

5. ɇɟ ɡɚɤɨɪɨɱɭɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ:
(1)	ɇɟ ɬɨɪɤɚɣɬɟɫɹ ɤɥɟɦ ɛɭɞɶ-ɹɤɢɦ ɩɪɨɜɿɞɧɢɦ

ɦɚɬɟɪɿɚɥɨɦ.
(2)	ɍɧɢɤɚɣɬɟ ɡɛɟɪɿɝɚɧɧɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞ-

ɠɚ ɜ ɤɨɧɬɟɣɧɟɪɿ ɡ ɿɧɲɢɦɢ ɦɟɬɚɥɟɜɢɦɢ ɩɪɟɞɦɟ-
ɬɚɦɢ, ɬɚɤɢɦɢ ɹɤ ɰɜɹɯɢ, ɦɨɧɟɬɢ ɬɨɳɨ.

(3)	ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ ɩɨɩɚɞɚɧɧɹ ɜɨɞɢ ɚɛɨ ɞɨɳɭ ɧɚ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ. Ʉɨɪɨɬɤɟ ɡɚɦɢɤɚɧɧɹ
ɧɚ ɛɚɬɚɪɟʀ ɦɨɠɟ ɜɢɤɥɢɤɚɬɢ ɫɬɪɭɦ ɜɟɥɢɤɨʀ
ɫɢɥɢ, ɩɟɪɟɝɪɿɜ, ɦɨɠɥɢɜɿ ɨɩɿɤɢ ɿ ɧɚɜɿɬɶ ɩɨɥɨɦɤɭ.

6. ɇɟ ɡɛɟɪɿɝɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ
ɭ ɦɿɫɰɹɯ, ɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟ ɞɨɫɹɝɚɬɢ ɚɛɨ
ɩɟɪɟɜɢɳɭɜɚɬɢ 50 °C (122 °F).

7. ɇɟ ɫɩɚɥɸɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɧɚɜɿɬɶ
ɹɤɳɨ ɜɿɧ ɫɢɥɶɧɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɢɣ ɚɛɨ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɡɧɨ -
ɲɟɧɢɣ. Ⱥɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɦɨɠɟ ɜɢɛɭɯɧɭɬɢ
ɩɪɢ ɡɚɣɦɚɧɧɿ.

8. Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɧɟ ɜɩɭɫɬɢɬɢ ɚɛɨ ɜɞɚɪɢɬɢ
ɛɚɬɚɪɟɸ.

9. ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɭ ɛɚɬɚɪɟɸ.
10. Ʌɿɬɿɣ-ɿɨɧɧɿ ɛɚɬɚɪɟʀ ɩɿɞɩɚɞɚɸɬɶ ɩɿɞ ɞɿɸ ɜɢɦɨɝ ɡɚɤɨ-

ɧɨɞɚɜɫɬɜɚ ɩɪɨ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɿ ɬɨɜɚɪɢ. ɉɪɢ ɤɨɦɟɪɰɿɣ-
ɧɢɯ ɩɟɪɟɜɟɡɟɧɧɹɯ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɬɪɟɬɿɦɢ ɨɫɨɛɚɦɢ,
ɟɤɫɩɟɞɢɬɨɪɚɦɢ, ɬɪɟɛɚ ɞɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɹ ɨɫɨɛɥɢ-
ɜɢɯ ɜɢɦɨɝ ɳɨɞɨ ɭɩɚɤɨɜɤɢ ɬɚ ɦɚɪɤɭɜɚɧɧɹ. Ⱦɥɹ
ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ ɬɨɜɚɪɭ ɞɥɹ ɜɿɞɩɪɚɜɥɟɧɧɹ ɧɟɨɛɯɿɞɧɚ
ɤɨɧɫɭɥɶɬɚɰɿɹ ɡ ɟɤɫɩɟɪɬɨɦ ɡ ɩɢɬɚɧɶ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ
ɦɚɬɟɪɿɚɥɿɜ. Ȼɭɞɶ ɥɚɫɤɚ, ɞɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ, ɩɨ ɦɨɠɥɢ-
ɜɨɫɬɿ, ɛɿɥɶɲ ɞɟɬɚɥɶɧɢɯ ɧɚɰɿɨɧɚɥɶɧɢɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɿɜ.
Ɂɚɤɥɟɣɬɟ ɫɬɪɿɱɤɨɸ ɚɛɨ ɡɚɤɪɢɣɬɟ ɜɿɞɤɪɢɬɿ ɤɨɧɬɚɤɬɢ
ɣ ɭɩɚɤɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɬɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ, ɳɨɛ ɜɨɧɚ ɧɟ
ɦɨɝɥɚ ɩɟɪɟɫɭɜɚɬɢɫɹ ɩɨ ɭɩɚɤɨɜɰɿ.

11. ɉɪɢ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ ɜɢɣɦɿɬɶ
ɣɨɝɨ ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ ɣ ɭɬɢɥɿɡɭɣɬɟ ɜ ɛɟɡɩɟɱɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ.
Ⱦɨɬɪɢɦɭɣɬɟɫɶ ɦɿɫɰɟɜɢɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɿɜ, ɳɨ ɫɬɨɫɭɸɬɶ-
ɫɹ ɭɬɢɥɿɡɚɰɿʀ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ.

12. ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟʀ ɬɿɥɶɤɢ ɡ ɜɢɪɨɛɚɦɢ, ɡɚɡɧɚ -
ɱɟɧɢɦɢ Makita. ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɛɚɬɚɪɟɣ ɧɚ ɧɟɜɿɞɩɨɜɿɞɧɿ
ɜɢɪɨɛɢ ɦɨɠɟ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɠɟɠɿ, ɩɟɪɟɝɪɿɜɭ, ɜɢɛɭ-
ɯɭ ɚɛɨ ɜɢɬɨɤɭ ɟɥɟɤɬɪɨɥɿɬɭ.
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13. əɤɳɨ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɩɪɨɬɹɝɨɦ
ɬɪɢɜɚɥɨɝɨ ɩɟɪɿɨɞɭ ɱɚɫɭ, ɛɚɬɚɪɟɹ ɩɨɜɢɧɧɚ ɛɭɬɢ
ɜɢɬɹɝɧɭɬɚ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨɸ.

ɉɨɪɚɞɢ ɳɨɞɨ ɡɚɛɟɡɩɟɱɟɧɧɹ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɝɨ 
ɬɟɪɦɿɧɭ ɫɥɭɠɛɢ ɛɚɬɚɪɟʀ
1. ɉɟɪɟɞ ɩɨɜɧɢɦ ɪɨɡɪɹɞɠɟɧɧɹɦ ɡɚɪɹɞɿɬɶ ɚɤɭɦɭ-

ɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ.
Ɂɚɜɠɞɢ ɡɭɩɢɧɹɣɬɟ ɪɨɛɨɬɭ ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɤɨɥɢ ɜɢ ɩɨɦɿɱɚɽɬɟ, ɳɨ
ɩɨɬɭɠɧɿɫɬɶ ɩɪɢɥɚɞɭ ɡɦɟɧɲɭɽɬɶɫɹ.

2. ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɡɚɪɹɞɠɟɧɢɣ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ. ɇɚɞɦɿɪɧɟ ɡɚɪɹɞɠɟɧɧɹ
ɫɤɨɪɨɱɭɽ ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɛɚɬɚɪɟʀ.

3. Ɂɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɩɪɢ
ɤɿɦɧɚɬɧɿɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ ɜ ɞɿɚɩɚɡɨɧɿ 10 °C - 40 °C
(50 °F - 104 °F). Ⱦɚɣɬɟ ɝɚɪɹɱɨɦɭ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɦɭ
ɤɚɪɬɪɢɞɠɭ ɨɯɨɥɨɧɭɬɢ ɩɟɪɟɞ ɡɚɪɹɞɠɟɧɧɹɦ.

4. Ɂɚɪɹɞɿɬɶ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɹɤɳɨ ɜɢ ɧɟ
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɟ ɣɨɝɨ ɩɪɨɬɹɝɨɦ ɬɪɢɜɚɥɨɝɨ ɩɟɪɿɨɞɭ
(ɩɨɧɚɞ ɲɿɫɬɶ ɦɿɫɹɰɿɜ).

Ɂɛɟɪɟɠɿɬɶ ɭɫɿ ɩɨɩɟɪɟɞɠɟɧɧɹ ɬɚ 
ɿɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɞɥɹ ɩɨɜɬɨɪɧɨɝɨ ɨɡɧɚ-
ɣɨɦɥɟɧɧɹ ɭ ɦɚɣɛɭɬɧɶɨɦɭ.

ɌȿɏɇȱɑɇɂɃ Ɉɉɂɋ
ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:

• ɉɟɪɟɞ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹɦ ɚɛɨ ɩɟɪɟɜɿɪɤɨɸ ɮɭɧɤɰɿʀ
ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɡɚɜɠɞɢ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɩɪɢɥɚɞ ɜɢ-
ɦɤɧɟɧɢɣ, ɜɿɞ
ɽɞɧɚɧɢɣ ɜɿɞ ɪɨɡɟɬɤɢ, ɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ
ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɜɢɬɹɝɧɭɬɢɣ.

ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɛɚɬɚɪɟʀ:

ȼɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɹ ɚɛɨ ɜɢɣɦɚɧɧɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:
• ɉɟɪɲ ɧɿɠ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɜɚɬɢ ɚɛɨ ɜɢɣɦɚɬɢ ɚɤɭɦɭ-

ɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɡɚɜɠɞɢ ɜɿɞɤɥɸɱɚɣɬɟ ɲɬɟɤɟɪ
ɜɿɞ ɦɟɪɟɠɿ.

• ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɥɢɲɟ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɿ ɥɿɬɿɣ-ɿɨɧɧɿ ɚɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɢ Makita. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɧɟɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɯ Makita
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɿɜ ɚɛɨ ɛɚɬɚɪɟɣ, ɹɤɿ ɛɭɥɢ ɡɦɿɧɟɧɿ, ɦɨɠɟ
ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɪɨɡɪɢɜɭ ɛɚɬɚɪɟʀ, ɳɨ ɫɩɪɢɱɢɧɢɬɶ
ɡɚɣɦɚɧɧɹ, ɬɪɚɜɦɢ ɬɚ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ. ɐɟ ɬɚɤɨɠ
ɩɪɢɡɜɟɞɟ ɞɨ ɫɤɚɫɭɜɚɧɧɹ ɝɚɪɚɧɬɿʀ Makita ɧɚ ɩɪɢɥɚɞ
ɬɚ ɡɚɪɹɞɧɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ Makita.

• ɉɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɰɿ ɚɛɨ ɜɢɬɹɝɚɧɧɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ 
ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ ɦɿɰɧɨ ɬɪɢɦɚɣɬɟ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɬɚ ɚɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ. 
əɤɳɨ ɜɢ ɧɟ ɛɭɞɟɬɟ ɦɿɰɧɨ ɬɪɢɦɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɿ ɚɤɭ-
ɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɜɨɧɢ ɦɨɠɭɬɶ ɡɿɫɤɨɜɡɧɭɬɢ ɡ
ɜɚɲɢɯ ɪɭɤ ɿ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɞɨ ɬɪɚɜɦ.

• Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɧɟ ɡɚɬɢɫɧɭɬɢ ɩɚɥɟɰɶ (ɩɚɥɶɰɿ)
ɦɿɠ ɩɪɢɥɚɞɨɦ ɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɦ ɤɚɪɬɪɢɞɠɟɦ ɩɿɞ
ɱɚɫ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɝɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ, ɚ ɬɚɤɨɠ
ɦɿɠ ɩɪɢɥɚɞɨɦ ɿ ɤɪɢɲɤɨɸ ɛɚɬɚɪɟɣɧɨɝɨ ɜɿɞɫɿɤɭ ɩɪɢ
ɡɚɤɪɢɬɬɿ ɤɪɢɲɤɢ ɛɚɬɚɪɟɣɧɨɝɨ ɜɿɞɫɿɤɭ.

ɉɊɂɆȱɌɄȺ:
Ɇɨɠɧɚ ɜɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɞɨ ɞɜɨɯ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪ-
ɬɪɢɞɠɿɜ, ɯɨɱɚ ɞɥɹ ɪɨɛɨɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽ ɨɞɢɧ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ.
ɓɨɛ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɜɿɞɩɭɫɬɿɬɶ
ɮɿɤɫɚɬɨɪ ɤɪɢɲɤɢ ɬɚ ɜɿɞɤɪɢɣɬɟ ɤɪɢɲɤɭ ɛɚɬɚɪɟɣɧɨɝɨ
ɜɿɞɫɿɤɭ. (Fig. 1)
ɍɫɬɚɜɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ. Ɂ¶ɽɞɧɚɣɬɟ ɲɢɩ ɧɚ
ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɦɭ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿ ɡ ɩɚɡɨɦ ɭ ɤɨɪɩɭɫɿ ɬɚ ɜɫɬɚ-
ɧɨɜɿɬɶ ɣɨɝɨ ɧɚ ɦɿɫɰɟ. ȼɫɬɚɜɬɟ ɣɨɝɨ ɞɨ ɤɿɧɰɹ, ɩɨɤɢ ɜɿɧ
ɧɟ ɡɚɮɿɤɫɭɽɬɶɫɹ ɧɚ ɦɿɫɰɿ ɧɟɜɟɥɢɤɢɦ ɤɥɚɰɚɧɧɹɦ. əɤɳɨ
ɜɢ ɛɚɱɢɬɟ ɱɟɪɜɨɧɢɣ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɚ ɜɟɪɯɧɿɣ ɩɨɜɟɪɯɧɿ
ɤɧɨɩɤɢ, ɬɨ ɜɿɧ ɧɟ ɡɚɛɥɨɤɨɜɚɧɢɣ ɩɨɜɧɿɫɬɸ.
ɉɨɬɿɦ ɡɚɤɪɢɣɬɟ ɤɪɢɲɤɭ ɛɚɬɚɪɟɣɧɨɝɨ ɜɿɞɫɿɤɭ. (Fig. 2)
ɓɨɛ ɜɢɬɹɝɬɢ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ, ɜɢɫɭɧɶɬɟ ɣɨɝɨ
ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ, ɨɞɧɨɱɚɫɧɨ ɧɚɬɢɫɤɚɸɱɢ ɤɧɨɩɤɭ ɧɚ ɩɟɪɟɞɧɿɣ
ɩɚɧɟɥɿ ɤɚɪɬɪɢɞɠɚ.

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:
• Ɂɚɜɠɞɢ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ

ɩɨɜɧɿɫɬɸ, ɩɨɤɢ ɧɟ ɳɟɡɧɟ ɱɟɪɜɨɧɢɣ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪ. ȼ ɿɧɲɨ -
ɦɭ ɜɢɩɚɞɤɭ ɜɿɧ ɦɨɠɟ ɜɢɩɚɞɤɨɜɨ ɜɢɩɚɫɬɢ ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ,
ɡɚɜɞɚɜɲɢ ɬɪɚɜɦɭ ɜɚɦ ɚɛɨ ɤɨɦɭɫɶ ɡ ɬɢɯ, ɯɬɨ ɨɬɨɱɭɽ.

• ɇɟ ɜɫɬɚɧɨɜɥɸɣɬɟ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɿɡ ɡɚ-
ɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹɦ ɫɢɥɢ. əɤɳɨ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɧɟ ɤɨɜɡɚɽ ɥɟɝɤɨ,
ɰɟ ɡɧɚɱɢɬɶ, ɳɨ ɣɨɝɨ ɜɫɬɚɜɥɹɸɬɶ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ.

ȱɧɞɢɤɚɰɿɹ ɡɚɥɢɲɤɨɜɨʀ ɽɦɧɨɫɬɿ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ 
(Fig. 3)
(Ɍɿɥɶɤɢ ɞɥɹ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɢɯ ɤɚɪɬɪɢɞɠɿɜ ɡ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪɨɦ)
ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɭ ɤɧɨɩɤɭ ɧɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɦɭ ɤɚɪ -
ɬɪɢɞɠɿ, ɳɨɛ ɩɟɪɟɜɿɪɢɬɢ ɡɚɥɢɲɤɨɜɭ ɽɦɧɿɫɬɶ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨ -
ɪɚ. ȱɧɞɢɤɚɬɨɪɧɿ ɥɚɦɩɢ ɡɚɝɨɪɹɸɬɶɫɹ ɧɚ ɤɿɥɶɤɨɯ ɫɟɤɭɧɞ.

ȱɧɞɢɤɚɬɨɪɧɿ ɥɚɦɩɢ

Ɂɚɥɢɲɤɨɜɚ ɽɦɧɿɫɬɶ

ɋɜɿɬɢɬɶ ȼɢɦɤɧɟ-
ɧɢɣ Ȼɥɢɦɚɽ

         75%  -  100%

         50%  -  75%

         25%  -  50%

         0%  -  25%

         Ɂɚɪɹɞɠɚɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ.

         

         

Ɇɨɠɥɢɜɨ, ɛɚɬɚɪɟɹ
ɜɢɣɲɥɚ ɡ ɥɚɞɭ.

ɉɊɂɆȱɌɄȺ:
• Ɂɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɭɦɨɜ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɬɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ

ɧɚɜɤɨɥɢɲɧɶɨɝɨ ɫɟɪɟɞɨɜɢɳɚ ɿɧɞɢɤɚɰɿɹ ɦɨɠɟ ɞɟɳɨ
ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜɿɞ ɮɚɤɬɢɱɧɨʀ ɽɦɧɨɫɬɿ.

ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɧɟɨɪɢɝɿɧɚɥɶɧɢɯ ɛɚɬɚɪɟɣ Makita ɚɛɨ
ɛɚɬɚɪɟɣ, ɹɤɿ ɛɭɥɢ ɡɦɿɧɟɧɿ, ɩɪɢɡɜɟɞɟ ɞɨ ɚɧɭɥɸɜɚɧɧɹ ɝɚ -
ɪɚɧɬɿʀ Makita ɧɚ ɩɪɢɫɬɪɿɣ ɬɚ ɡɚɪɹɞɧɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ Makita.
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ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ:
ɉɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɿ ɩɪɢɥɚɞɭ ɡ ɠɢɜɥɟɧɧɹɦ ɜɿɞ ɦɟɪɟɠɿ
ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɲɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ, ɳɨ
ɜɯɨɞɢɬɶ ɭ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɩɪɢɥɚɞɭ. ɍɫɬɚɜɬɟ ɲɬɟɤɟɪ
ɭ ɝɧɿɡɞɨ ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ ɩɿɞ
ɽɞɧɚɣɬɟ ɲɬɟɤɟɪ ɞɨ ɝɧɿɡɞɚ. (Fig. 4)

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:
• ɋɩɨɱɚɬɤɭ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɜɫɬɚɜɬɟ ɲɬɟɤɟɪ ɭ ɝɧɿɡɞɨ, ɚ ɩɨɬɿɦ

ɩɿɞ
ɽɞɧɚɣɬɟ ɲɬɟɤɟɪ ɞɨ ɪɨɡɟɬɤɢ.
• Ɂɚɜɠɞɢ ɳɿɥɶɧɨ ɡɚɤɪɢɜɚɣɬɟ ɤɪɢɲɤɭ ɝɧɿɡɞɚ, ɹɤɳɨ

ɲɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɧɟ ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɢɣ.
ɉɊɂɆȱɌɄȺ: 
• ɀɢɜɥɟɧɧɹ ɜɿɞ ɦɟɪɟɠɿ ɡɦɿɧɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ ɧɟ ɡɚɪɹɞɠɚɽ

ɛɚɬɚɪɟɸ, ɜɫɬɚɜɥɟɧɭ ɜ ɩɪɢɥɚɞ.
• ɇɚɜɿɬɶ ɩɪɚɰɸɸɱɢ ɜɿɞ ɩɨɫɬɿɣɧɨɝɨ ɫɬɪɭɦɭ, ɩɪɢɥɚɞ

ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɩɟɪɟɦɢɤɚɽɬɶɫɹ ɧɚ ɦɟɪɟɠɭ ɡɦɿɧɧɨɝɨ
ɫɬɪɭɦɭ, ɹɤɳɨ ɩɿɞɤɥɸɱɟɧɢɣ ɲɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ.

ɉɿɞɤɥɸɱɟɧɧɹ ɲɧɭɪɚ ɠɢɜɥɟɧɧɹ:
ɓɿɥɶɧɨ ɡɚɮɿɤɫɭɣɬɟ ɲɧɭɪ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɡɦɿɰɧɿɬɶ ɧɚ ɩɿɞ -
ɫɬɚɜɰɿ, ɩɨɬɿɦ ɡɚɬɢɫɧɿɬɶ ɤɿɧɟɰɶ ɲɧɭɪɚ, ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɸɱɢ
ɮɿɤɫɚɬɨɪ. (Fig. 5)

ȼɤɥɸɱɟɧɧɹ ɜɢɛɨɪɭ ɪɟɠɢɦɭ ɨɫɜɿɬɥɟɧɧɹ ɿ 
ɹɫɤɪɚɜɨɫɬɿ (Fig. 6)
1. ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ: ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɧɚ ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ ɨɞɢɧ ɪɚɡ, ɿɧ -

ɞɢɤɚɬɨɪ ɭɜɿɦɤɧɟɬɶɫɹ (ɭ ɬɨɦɭ ɠ ɪɟɠɢɦɿ ɹɫɤɪɚɜɨɫɬɿ,
ɳɨ ɿ ɩɪɢ ɨɫɬɚɧɧɶɨɦɭ ɧɚɥɚɲɬɭɜɚɧɧɿ). ɇɚɬɢɫɧɿɬɶ ɧɚ
ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ ɳɟ ɪɚɡ, ɫɜɿɬɥɨ ɜɢɦɤɧɟɬɶɫɹ.

2. ȼɢɛɿɪ ɪɟɠɢɦɭ ɨɫɜɿɬɥɟɧɧɹ: ɉɨɫɥɿɞɨɜɧɿɫɬɸ ɪɟɠɢɦɿɜ
ɹɫɤɪɚɜɨɫɬɿ ɽ: Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɞɨɩɭɫɬɢɦɢɣ ɪɟɠɢɦ/ɫɟɪɟɞɧɿɣ
ɪɟɠɢɦ/ɦɿɧɿɦɚɥɶɧɢɣ ɪɟɠɢɦ/ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɞɨɩɭɫɬɢɦɢɣ
ɪɟɠɢɦ ɞɥɹ ɤɨɠɧɨɝɨ ɧɚɬɢɫɤɚɧɧɹ, ɤɨɥɢ ɫɜɿɬɥɨ ɜɦɢɤɚɽɬɶɫɹ.

ɋɢɫɬɟɦɚ ɡɚɯɢɫɬɭ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ (Fig. 7)
ɉɪɢɫɬɪɿɣ ɨɛɥɚɞɧɚɧɨ ɫɢɫɬɟɦɨɸ ɡɚɯɢɫɬɭ ɛɚɬɚɪɟʀ, ɳɨɛ ɩɪɨ -
ɞɨɜɠɢɬɢ ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɛɚɬɚɪɟʀ. Ʉɨɥɢ ɛɚɬɚɪɟɹ ɪɨɡɪɹɞɠɚɽɬɶ -
ɫɹ, ɫɜɿɬɥɨɞɿɨɞɧɿ ɿɧɞɢɤɚɬɨɪɢ ɡɝɚɫɚɸɬɶ, ɤɪɿɦ ɨɞɧɨɝɨ ɫɜɿɬɥɨɞɿɨ -
ɞɚ, ɹɤ ɩɨɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɪɢɫɭɧɤɭ. ɉɪɢɛɥɢɡɧɨ ɱɟɪɟɡ ɩ¶ɹɬɶ-ɞɟɫɹɬɶ
ɯɜɢɥɢɧ ɫɢɫɬɟɦɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɧɨ ɜɿɞɤɥɸɱɚɽ ɠɢɜɥɟɧɧɹ. ɍ ɰɶɨɦɭ
ɜɢɩɚɞɤɭ ɜɢɣɦɿɬɶ ɛɚɬɚɪɟɸ ɡ ɩɪɢɥɚɞɭ ɿ ɡɚɪɹɞɿɬɶ ɛɚɬɚɪɟɸ.

Ɉɯɨɥɨɞɠɭɜɚɥɶɧɢɣ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ
ɐɟɣ ɩɪɢɥɚɞ ɨɫɧɚɳɟɧɢɣ ɨɯɨɥɨɞɠɭɜɚɥɶɧɢɦ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɦ.
Ɉɯɨɥɨɞɠɭɜɚɥɶɧɢɣ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɦɨɠɟ ɩɪɚɰɸɜɚɬɢ, ɨɯɨ -
ɥɨɞɠɭɸɱɢ ɩɪɢɥɚɞ ɧɚɜɿɬɶ ɩɿɫɥɹ ɜɢɦɤɧɟɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ.
ɉɿɞ ɱɚɫ ɪɨɛɨɬɢ ɨɯɨɥɨɞɠɭɜɚɥɶɧɨɝɨ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ ɱɭɬɢ
ɡɜɭɤ ɩɨɜɿɬɪɹ ɧɚ ɜɢɯɨɞɿ.
ɐɟ ɧɟ ɽ ɧɟɫɩɪɚɜɧɿɫɬɸ ɩɪɢɥɚɞɭ.

ɎɍɇɄɐȱɈɇɍȼȺɇɇə
ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:

• Ɂɚɜɠɞɢ ɫɬɚɜɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɧɚ ɪɿɜɧɟ ɿ ɫɬɿɣɤɟ ɦɿɫɰɟ. ȼ ɿɧɲɨɦɭ
ɜɢɩɚɞɤɭ ɦɨɠɟ ɫɬɚɬɢɫɹ ɧɟɳɚɫɧɢɣ ɜɢɩɚɞɨɤ ɩɪɢ ɩɚɞɿɧɧɿ.

Ɋɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹ ɤɭɬɚ ɧɚɯɢɥɭ ɫɜɿɬɥɚ (Fig. 8)
ɉɨɫɥɚɛɬɟ ɪɭɱɤɢ ɡ ɨɛɨɯ ɫɬɨɪɿɧ. ȼɿɞɪɟɝɭɥɸɣɬɟ ɤɭɬ ɧɚ-
ɯɢɥɭ ɫɜɿɬɥɚ (ɞɿɚɩɚɡɨɧ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɹ ɫɬɚɧɨɜɢɬɶ 240°).
ɉɨɬɿɦ ɡɧɨɜɭ ɡɚɬɹɝɧɿɬɶ ɪɭɱɤɢ.

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:
Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɧɟ ɡɚɬɢɫɧɭɬɢ ɩɚɥɟɰɶ (ɩɚɥɶɰɿ)
ɩɪɢ ɪɟɝɭɥɸɜɚɧɧɿ ɤɭɬɚ ɧɚɯɢɥɭ ɫɜɿɬɥɚ.

ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɡɿ ɲɬɚɬɢɜɨɦ (ɞɨɞɚɬɤɨɜɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ)
ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:

• ɍɜɚɠɧɨ ɨɡɧɚɣɨɦɬɟɫɶ ɡ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɽɸ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ
ɩɪɢɥɚɞɞɹ, ɩɟɪɲ ɧɿɠ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɣɨɝɨ ɡɿ ɫɜɿ -
ɬɢɥɶɧɢɤɨɦ.

ɓɨɛ ɩɨɥɟɝɲɢɬɢ ɪɨɛɨɬɭ, ɜɢ ɦɨɠɟɬɟ ɩɨɫɬɚɜɢɬɢ ɫɜɿɬɢɥɶ-
ɧɢɤ ɧɚ ɲɬɚɬɢɜ. (Fig. 9)

ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:
• Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɧɟ ɜɩɭɫɬɢɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɩɪɢ

ɭɫɬɚɧɨɜɰɿ ɣɨɝɨ ɧɚ ɲɬɚɬɢɜ.
• ɉɨɦɿɫɬɿɬɶ ɲɬɚɬɢɜ ɧɚ ɪɿɜɧɭ ɿ ɫɬɿɣɤɭ ɩɨɜɟɪɯɧɸ, ɳɨɛ

ɡɚɩɨɛɿɝɬɢ ɩɚɞɿɧɧɸ.
• Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɪɨɡɫɭɧɶɬɟ ɧɿɠɤɢ ɲɬɚɬɢɜɚ.
• ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɲɬɚɬɢɜ ɩɪɢ ɫɢɥɶɧɨɦɭ ɜɿɬɪɿ.
• ɉɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɶ, ɳɨ ɩɪɢɥɚɞ ɧɚɞɿɣɧɨ ɡɚɤɪɿɩɥɟɧɢɣ

ɧɚ ɲɬɚɬɢɜɿ.
• ȼɢɣɦɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɩɪɢ ɩɟɪɟɧɟɫɟɧɧɿ ɲɬɚɬɢɜɚ ɚɛɨ

ɩɪɢ ɫɤɥɚɞɚɧɧɿ ɧɿɠɨɤ ɲɬɚɬɢɜɚ.
• Ȼɭɞɶɬɟ ɨɛɟɪɟɠɧɿ, ɳɨɛ ɩɿɞ ɱɚɫ ɫɤɥɚɞɚɧɧɿ ɲɬɚɬɢɜɚ

ɪɭɤɚ ɧɟ ɩɨɬɪɚɩɢɥɚ ɜ ɧɿɠɤɢ ɲɬɚɬɢɜɚ.

Ɍȿɏɇȱɑɇȿ ɈȻɋɅɍȽɈȼɍȼȺɇɇə
ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:

• ɉɟɪɲ ɧɿɠ ɩɪɢɫɬɭɩɚɬɢ ɞɨ ɨɝɥɹɞɭ ɚɛɨ ɬɟɯɧɿɱɧɨɝɨ ɨɛ-
ɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ, ɡɚɜɠɞɢ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɩɪɢɥɚɞ
ɜɢɦɤɧɟɧɢɣ, ɜɿɞ
ɽɞɧɚɧɢɣ ɜɿɞ ɪɨɡɟɬɤɢ, ɚ ɚɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɢɣ ɤɚɪɬɪɢɞɠ ɜɢɬɹɝɧɭɬɢɣ.

• ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɛɟɧɡɢɧ, ɪɨɡɱɢɧɧɢɤ,
ɪɨɡɪɿɞɠɭɜɚɱ, ɫɩɢɪɬ ɬɨɳɨ. ɐɟ ɦɨɠɟ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɞɨ
ɡɧɟɛɚɪɜɥɟɧɧɹ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɿʀ ɚɛɨ ɭɬɜɨɪɟɧɧɹ ɬɪɿɳɢɧ.

Ʉɨɪɢɫɬɭɜɚɱ ɦɨɠɟ ɜɢɤɨɧɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɬɿ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɬɟɯɧɿɱ-
ɧɨɝɨ ɨɛɫɥɭɝɨɜɭɜɚɧɧɹ, ɳɨ ɨɩɢɫɚɧɿ ɜ ɞɚɧɨɦɭ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ
ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ. Ȼɭɞɶ-ɹɤɿ ɿɧɲɿ ɪɨɛɨɬɢ ɩɨɜɢɧɧɿ ɜɢɤɨɧɭɜɚ -
ɬɢɫɹ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɢɦɢ ɫɟɪɜɿɫɧɢɦɢ ɰɟɧɬɪɚɦɢ Makita.

Ɉɱɢɳɟɧɧɹ
ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:

• ɇɿɤɨɥɢ ɧɟ ɦɢɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɭ ɜɨɞɿ.

ɑɚɫ ɜɿɞ ɱɚɫɭ ɩɪɨɬɢɪɚɣɬɟ ɡɨɜɧɿɲɧɸ ɩɨɜɟɪɯɧɸ ɩɪɢɥɚɞɭ
ɬɤɚɧɢɧɨɸ, ɡɦɨɱɟɧɨɸ ɜ ɦɢɥɶɧɿɣ ɜɨɞɿ.

ȾɈȾȺɌɄɈȼȿ ɉɊɂɅȺȾȾə
ɉɈɉȿɊȿȾɀȿɇɇə:

• ɐɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɚɛɨ ɧɚɫɚɞɤɢ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɽɬɶɫɹ ɜɢɤɨ-
ɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɡ ɩɪɢɫɬɪɨɽɦ Makita, ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɦ ɭ
ɰɶɨɦɭ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɛɭɞɶ-ɹɤɨɝɨ ɿɧɲɨɝɨ
ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɚɛɨ ɩɪɢɫɬɨɫɭɜɚɧɶ ɦɨɠɟ ɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɧɟ-
ɛɟɡɩɟɤɭ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɬɪɚɜɦ.
ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ ɚɛɨ ɧɚɫɚɞɤɭ ɬɿɥɶɤɢ ɡɚ
ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɧɹɦ.

əɤɳɨ ɜɚɦ ɩɨɬɪɿɛɧɚ ɞɨɩɨɦɨɝɚ ɞɥɹ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɛɿɥɶɲ
ɞɟɬɚɥɶɧɨʀ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿʀ ɩɪɨ ɰɟ ɩɪɢɥɚɞɞɹ, ɡɜɟɪɧɿɬɶɫɹ ɞɨ
ɦɿɫɰɟɜɨɝɨ ɫɟɪɜɿɫɧɨɝɨ ɰɟɧɬɪɭ Makita.
• Ɉɪɢɝɿɧɚɥɶɧɿ ɛɚɬɚɪɟɹ ɿ ɡɚɪɹɞɧɢɣ ɩɪɢɫɬɪɿɣ Makita
• ɒɬɚɬɢɜ [ɧɨɦɟɪ ɞɟɬɚɥɿ: GM00002073]
ɉɊɂɆȱɌɄȺ:
• Ⱦɟɹɤɿ ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɜ ɫɩɢɫɤɭ ɦɨɠɭɬɶ ɛɭɬɢ ɜɤɥɸɱɟɧɿ ɜ ɤɨɦɩ-

ɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɩɪɢɥɚɞɭ ɜ ɹɤɨɫɬɿ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɝɨ ɩɪɢɥɚɞɞɹ.
ȼɨɧɢ ɦɨɠɭɬɶ ɜɿɞɪɿɡɧɹɬɢɫɹ ɜ ɡɚɥɟɠɧɨɫɬɿ ɜɿɞ ɤɪɚʀɧɢ.
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ɊɍɋɋɄɂɃ (Ɉɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ)
Ɉɛɴɹɫɧɟɧɢɟ ɨɛɳɟɝɨ ɜɢɞɚ

1.	 Ɂɚɦɨɤ ɧɚ ɤɪɵɲɤɟ
2.	 Ʉɪɵɲɤɚ ɛɚɬɚɪɟɢ
3.	 Ʌɚɦɩɵ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ
4.	 Ʉɧɨɩɤɚ ɩɪɨɜɟɪɤɢ
5.	 ɒɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ

6.	 Ʉɪɵɲɤɚ ɝɧɟɡɞɚ
7.	 Ƚɧɟɡɞɨɜɨɣ ɪɚɡɴɟɦ (ɩɪɢɛɨɪɚ)
8.	 ȼɢɥɤɚ (ɞɥɹ ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ

ɬɨɤɚ; ɮɨɪɦɚ ɡɚɜɢɫɢɬ ɨɬ ɫɬɪɚɧɵ)

9.	 Ɏɢɤɫɚɬɨɪ
10.	ȼɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ
11.	ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɪɟɠɢɦɚ

ɹɪɤɨɫɬɢ
12.	Ɏɢɤɫɚɬɨɪ

ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ
Ɇɨɞɟɥɶ DML809

ɋɜɟɬɨɞɢɨɞɵ 96 ɲɬ., 100,8 ȼɬ

ɗɥɟɤɬɪɨɩɢɬɚɧɢɟ 14,4/18 ȼ ɩɨɫɬ. ɬɨɤɚ

Ƚɚɛɚɪɢɬɧɵɟ ɪɚɡɦɟɪɵ (Ⱦ × ɒ × ȼ) 249 ɦɦ × 370 ɦɦ × 278 ɦɦ

Ɇɚɫɫɚ ɧɟɬɬɨ 5,7 ɤɝ

ɉɥɨɳɚɞɶ ɞɚɜɥɟɧɢɹ (ɩɥɨɳɚɞɶ ɪɚɫɫɟɢɜɚɬɟɥɹ) 0,0241 ɦ2

• Ɍɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɦɨɝɭɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɬɪɚɧɚɯ.
• Ƚɚɛɚɪɢɬɧɵɟ ɪɚɡɦɟɪɵ ɩɪɢɜɟɞɟɧɵ ɞɥɹ ɮɨɧɚɪɹ ɫ ɨɩɭɳɟɧɧɨɣ ɪɭɤɨɹɬɤɨɣ.
• Ɇɚɫɫɚ ɭɤɚɡɚɧɚ ɛɟɡ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢ ɲɧɭɪɚ ɩɢɬɚɧɢɹ.
• Ɇɵ ɧɟ ɩɪɟɤɪɚɳɚɟɦ ɫɨɜɟɪɲɟɧɫɬɜɨɜɚɬɶ ɢ ɞɨɪɚɛɚɬɵɜɚɬɶ ɧɚɲɭ ɩɪɨɞɭɤɰɢɸ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢ-

ɫɬɢɤɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɰɢɢ, ɦɨɝɭɬ ɢɡɦɟɧɹɬɶɫɹ ɛɟɡ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ.

ɂɫɬɨɱɧɢɤ ɩɢɬɚɧɢɹ
• ɉɪɢɛɨɪ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɫɟɬɢ ɩɢɬɚɧɢɹ ɫ ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɧɚ ɩɚɫɩɨɪɬɧɨɣ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟɦ

ɨɞɧɨɮɚɡɧɨɝɨ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ. ɉɪɢɛɨɪ ɢɦɟɟɬ ɞɜɨɣɧɭɸ ɢɡɨɥɹɰɢɸ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɟɝɨ ɬɚɤɠɟ ɦɨɠɧɨ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ ɤ
ɪɨɡɟɬɤɚɦ ɛɟɡ ɡɚɡɟɦɥɹɸɳɟɝɨ ɩɪɨɜɨɞɚ.

ɋɨɜɦɟɫɬɢɦɵɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ

ɇɚɩɪɹɠɟɧɢɟ ɋɨɜɦɟɫɬɢɦɚɹ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ
ɛɚɬɚɪɟɹ

ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ (ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨɟ)

ȼɵɫɨɤɚɹ ɹɪɤɨɫɬɶ ɋɪɟɞɧɹɹ ɹɪɤɨɫɬɶ ɇɢɡɤɚɹ ɹɪɤɨɫɬɶ

14,4 ȼ

BL1415N 0,3 ɱɚɫɚ 0,8 ɱɚɫɚ 1,7 ɱɚɫɚ

BL1430,
BL1430B 0,5 ɱɚɫɚ 1,3 ɱɚɫɚ 2,8 ɱɚɫɚ

BL1440 0,8 ɱɚɫɚ 2,1 ɱɚɫɚ 4,5 ɱɚɫɚ

BL1450 0,9 ɱɚɫɚ 2,5 ɱɚɫɚ 5,0 ɱɚɫɚ

BL1460B 1,0 ɱɚɫ 2,8 ɱɚɫɚ 5,5 ɱɚɫɚ

18 ȼ

BL1815N 0,4 ɱɚɫɚ 1,1 ɱɚɫɚ 2,2 ɱɚɫɚ

BL1820 0,5 ɱɚɫɚ 1,5 ɱɚɫɚ 3,0 ɱɚɫɚ

BL1820B 0,6 ɱɚɫɚ 1,5 ɱɚɫɚ 3,0 ɱɚɫɚ

BL1830,
BL1830B 0,8 ɱɚɫɚ 2,0 ɱɚɫɚ 4,0 ɱɚɫɚ

BL1840,
BL1840B 1,1 ɱɚɫɚ 2,9 ɱɚɫɚ 6,0 ɱɚɫɚ

BL1850,
BL1850B 1,4 ɱɚɫɚ 3,5 ɱɚɫɚ 7,5 ɱɚɫɚ

BL1860B 1,7 ɱɚɫɚ 4,5 ɱɚɫɚ 8,5 ɱɚɫɚ
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• ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɪɚɫɫɱɢɬɚɧɨ ɞɥɹ ɞɜɭɯ ɛɚɬɚɪɟɣ.
• ȼ ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɫɬɪɚɧɵ ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜɵɲɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɧɟ ɩɨɫɬɚɜɥɹɸɬɫɹ.
• ȼɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɡɚɜɢɫɢɬ ɨɬ ɬɢɩɚ ɛɚɬɚɪɟɢ, ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɡɚɪɹɞɚ ɢ ɭɫɥɨɜɢɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ.

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ� ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɜɵɲɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ�  ɱɬɨɛɵ
ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɬɪɚɜɦ ɢ (ɢɥɢ) ɢɡɛɟɠɚɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ.

ɍɫɥɨɜɧɵɟ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ
ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ ɨɡɧɚɤɨɦɶ-
ɬɟɫɶ		ɫ ɩɪɢɜɟɞɟɧɧɵɦɢ ɧɢɠɟ ɭɫɥɨɜɧɵɦɢ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹɦɢ.

• ɂɡɭɱɢɬɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ

• ɉɪɢ ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜɧɭɬɪɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ; ɩɪɢ
ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ ɦɨɠ -
ɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɜɧɭɬɪɢ ɢɥɢ ɜɧɟ ɩɨɦɟɳɟɧɢɹ.

Ni - M H
Li - i o n

• Ɍɨɥɶɤɨ ɞɥɹ ɫɬɪɚɧ ȿɋ
ɂɡ-ɡɚ ɧɚɥɢɱɢɹ ɜ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɢ ɨɩɚɫɧɵɯ
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɨɬɪɚɛɨɬɚɧɧɨɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ
ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɟ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ, ɚɤɤɭɦɭɥɹ -
ɬɨɪɵ ɢ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɝɭɬ ɨɤɚɡɵɜɚɬɶ ɧɟɝɚɬɢɜ-
ɧɨɟ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ ɫɪɟɞɭ
ɢ ɡɞɨɪɨɜɶɟ ɱɟɥɨɜɟɤɚ. ɇɟ ɜɵɛɪɚɫɵɜɚɣɬɟ
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣ-
ɫɬɜɚ ɢɥɢ ɛɚɬɚɪɟɢ ɜɦɟɫɬɟ ɫ ɛɵɬɨɜɵɦɢ
ɨɬɯɨɞɚɦɢ! ȼ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɣ
ɞɢɪɟɤɬɢɜɨɣ ɨɛ ɨɬɪɚɛɨɬɚɧɧɨɦ ɷɥɟɤɬɪɢ-
ɱɟɫɤɨɦ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɦ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɢ,
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚɯ ɢ ɛɚɬɚɪɟɹɯ ɢ ɨɬɪɚɛɨɬɚɧ-
ɧɵɯ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚɯ ɢ ɛɚɬɚɪɟɹɯ, ɚ ɬɚɤɠɟ
ɫ ɚɞɚɩɬɚɰɢɟɣ ɤ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɨɦɭ ɡɚɤɨɧɨ -
ɞɚɬɟɥɶɫɬɜɭ, ɨɬɪɚɛɨɬɚɧɧɨɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ, ɛɚɬɚɪɟɢ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɵ
ɫɥɟɞɭɟɬ ɯɪɚɧɢɬɶ ɨɬɞɟɥɶɧɨ ɢ ɨɬɩɪɚɜɥɹɬɶ
ɜ ɨɬɞɟɥɶɧɵɣ ɩɭɧɤɬ ɫɛɨɪɚ ɞɥɹ ɛɵɬɨɜɵɯ
ɨɬɯɨɞɨɜ, ɪɚɛɨɬɚɸɳɢɣ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ
ɧɨɪɦɚɦɢ ɨɛ ɨɯɪɚɧɟ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ.
Ɉɧ ɨɛɨɡɧɚɱɚɟɬɫɹ ɫɢɦɜɨɥɨɦ ɩɟɪɟɱɟɪɤɧɭ-
ɬɨɝɨ ɦɭɫɨɪɧɨɝɨ ɛɚɤɚ ɧɚ ɤɨɥɟɫɚɯ, ɪɚɡɦɟ-
ɳɟɧɧɨɝɨ ɧɚ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɢ.

• ȾȼɈɃɇȺə ɂɁɈɅəɐɂə

• Ɉɩɬɢɱɟɫɤɨɟ ɢɡɥɭɱɟɧɢɟ (ɍɎ ɢ ɂɄ).
ɋɜɟɞɢɬɟ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ ɝɥɚɡɚ ɢ ɤɨɠɭ ɤ
ɦɢɧɢɦɭɦɭ.

• ɇɟ ɫɦɨɬɪɢɬɟ ɧɚ ɪɚɛɨɬɚɸɳɢɣ ɮɨɧɚɪɶ.

• ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɭɸ ɡɚɳɢɬɭ ɞɥɹ
ɝɥɚɡ.

• ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɫɨɛɭɸ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ!

• ɉɪɢ ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ ɧɟ
ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɩɨɞ ɞɨɠɞɟɦ ɢɥɢ ɫɧɟɝɨɦ.

• Ɋɟɣɬɢɧɝ ɡɚɳɢɬɵ IP65 ɩɪɢ ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ
ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ; IP20 ² ɨɬ
ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ.

ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ
• ɗɬɨ ɢɡɞɟɥɢɟ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤ ɫɜɟɬɚ ɤɥɚɫɫɚ

ɷɧɟɪɝɨɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ <E>.

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ ɈȻ ɈɉȺɋ-
ɇɈɋɌɂ� ȼȺɀɇɕȿ ɉɊȺȼɂɅȺ
ɌȿɏɇɂɄɂ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ

 ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ� ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ
ɩɪɢɛɨɪɨɜ ɜɫɟɝɞɚ ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɫɧɨɜɧɵɟ ɦɟɪɵ ɩɪɟ-
ɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ (ɫɦ. ɧɢɠɟ), ɱɬɨɛɵ ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ ɪɢɫɤ
ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ, ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɬɨɤɨɦ, ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦ.

ɂɁɍɑɂɌȿ ȼɋȿ ɂɇɋɌɊɍɄɐɂɂ.
1. Ʉɨɝɞɚ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ, ɜɫɟɝɞɚ ɨɬɤɥɸɱɚɣɬɟ

ɟɝɨ ɢ ɜɵɧɢɦɚɣɬɟ ɜɢɥɤɭ ɢɡ ɪɨɡɟɬɤɢ ɢɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹ-
ɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ.

2. ɇɟ ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɬɤɚɧɶɸ, ɤɚɪɬɨɧɨɦ ɢɥɢ ɞɪɭ-
ɝɢɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ
ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɸ.

3. ɉɪɢ ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶ-
ɡɭɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɜɨ ɜɥɚɠɧɵɯ ɢɥɢ ɦɨɤɪɵɯ ɦɟɫɬɚɯ.

4. ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɞɨɠɞɹ ɢɥɢ
ɫɧɟɝɚ. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɦɵɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɜ ɜɨɞɟ.

5. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɜɨ ɜɡɪɵɜɨɨ-
ɩɚɫɧɵɯ ɫɪɟɞɚɯ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɩɪɢ ɧɚɥɢɱɢɢ ɝɨɪɸɱɢɯ
ɠɢɞɤɨɫɬɟɣ, ɝɚɡɨɜ ɢɥɢ ɩɵɥɢ.

6. Ɋɚɡɴɟɦɵ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɞɨɥɠɧɵ ɢɞɟɚɥɶɧɨ
ɩɨɞɯɨɞɢɬɶ ɤ ɪɨɡɟɬɤɟ. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɡɦɟɧɹɬɶ
ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɪɚɡɴɟɦɨɜ. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɩɨɞɤɥɸɱɚɬɶ
ɪɚɡɴɟɦɵ ɡɚɡɟɦɥɟɧɧɵɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ ɤ ɩɟɪɟɯɨɞɧɢɤɚɦ.
ɋɨɯɪɚɧɟɧɢɟ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɨɣ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɪɚɡɴɟɦɨɜ
ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɯ ɪɨɡɟɬɨɤ ɫɧɢɠɚɸɬ
ɪɢɫɤ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɬɨɤɨɦ.

7. ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɡɛɟɝɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɫ
ɡɚɡɟɦɥɟɧɧɵɦɢ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɹɦɢ, ɬɚɤɢɦɢ ɤɚɤ ɬɪɭɛɵ,
ɪɚɞɢɚɬɨɪɵ ɨɬɨɩɥɟɧɢɹ, ɤɭɯɨɧɧɵɟ ɩɥɢɬɵ ɢ ɯɨɥɨ -
ɞɢɥɶɧɢɤɢ. Ɋɢɫɤ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɬɨɤɨɦ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ
ɜɨɡɪɚɫɬɚɟɬ, ɟɫɥɢ ɜɚɲɟ ɬɟɥɨ ɡɚɡɟɦɥɟɧɨ.

8. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɲɧɭɪ ɧɟ ɩɨ ɧɚɡɧɚ -
ɱɟɧɢɸ. ɒɧɭɪ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɩɟɪɟɧɨɫɤɢ
ɢ ɜɨɥɨɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɥɢ ɜɵɞɟɪɝɢɜɚɧɢɹ ɟɝɨ ɢɡ
ɪɨɡɟɬɤɢ. ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɲɧɭɪ ɧɚɝɪɟɜɭ; ɛɟɪɟɝɢɬɟ
ɲɧɭɪ ɨɬ ɩɨɩɚɞɚɧɢɹ ɦɚɫɥɚ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨɬ ɩɨɜɪɟɠɞɟ-
ɧɢɹ ɨɫɬɪɵɦɢ ɤɪɚɹɦɢ ɢɥɢ ɞɜɢɠɭɳɢɦɢɫɹ ɞɟɬɚɥɹ-
ɦɢ. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɢɟ ɢɥɢ ɩɟɪɟɤɪɭɱɢɜɚɧɢɟ ɤɚɛɟɥɹ
ɩɨɜɵɲɚɸɬ ɪɢɫɤ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ ɬɨɤɨɦ.

9. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɣ ɝɢɛɤɢɣ ɤɚɛɟɥɶ ɢɥɢ ɲɧɭɪ ɧɚ ɷɬɨɦ
ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɶɧɨɦ ɩɪɢɛɨɪɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɡɚɦɟɧɹɬɶ
ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɦ ɲɧɭɪɨɦ, ɩɨɫɬɚɜɥɹɟɦɵɦ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟ -
ɥɟɦ ɢɥɢ ɟɝɨ ɚɝɟɧɬɨɦ ɩɨ ɫɟɪɜɢɫɧɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ. 

10. ɇɟ ɫɦɨɬɪɢɬɟ ɧɚɩɪɹɦɭɸ ɧɚ ɢɫɬɨɱɧɢɤ ɫɜɟɬɚ.
11. ɇɟ ɬɪɨɝɚɣɬɟ ɪɚɡɴɟɦ ɩɢɬɚɧɢɹ ɦɨɤɪɵɦɢ ɢɥɢ ɡɚɦɚɫ-

ɥɟɧɧɵɦɢ ɪɭɤɚɦɢ.
12. ȼɫɟɝɞɚ ɫɬɚɜɶɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ, ɭɫɬɨɣɱɢɜɭɸ

ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɟɝɨ ɩɚɞɟɧɢɟ.
13. Ɂɚɦɟɧɭ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɫɜɟɬɚ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɨɫɜɟɬɢɬɟɥɶɧɨɦ

ɩɪɢɛɨɪɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɶ,
ɟɝɨ ɚɝɟɧɬ ɩɨ ɫɟɪɜɢɫɧɨɦɭ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ ɢɥɢ ɚɧɚ-
ɥɨɝɢɱɧɨɟ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɨɟ ɥɢɰɨ.
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14. ɉɪɢ ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ ɫɟɬɢ ɧɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧ-
ɧɵɣ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɜ ɪɨɡɟɬɤɟ. ɗɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ
ɤ ɩɨɪɚɠɟɧɢɸ ɬɨɤɨɦ.

15. ɇɟ ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɨɧɧɵɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ
ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɧɟ ɩɨɡɜɨɥɹɣɬɟ ɢɦ ɡɚɛɢɜɚɬɶɫɹ. Ɉɧɢ
ɞɨɥɠɧɵ ɨɫɬɚɜɚɬɶɫɹ ɨɬɤɪɵɬɵɦɢ ɞɥɹ ɨɯɥɚɠɞɟɧɢɹ
ɩɪɢɛɨɪɚ.

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɯ ɩɪɢɛɨɪɨɜ 
ɢ ɭɯɨɞ ɡɚ ɧɢɦɢ
1. ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɫɥɭɱɚɣɧɨɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ. ɉɟɪɟɞ ɩɨɞɤɥɸ-

ɱɟɧɢɟɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɯ ɛɚɬɚɪɟɣ, ɩɨɞɴɺɦɨɦ ɢɥɢ
ɩɟɪɟɧɨɫɤɨɣ ɩɪɢɛɨɪɚ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ
ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɨɬɤɥɸɱɟɧɧɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ. ɉɪɢ ɩɟɪɟ-
ɧɨɫɤɟ ɩɪɢɛɨɪɚ ɧɟ ɤɥɚɞɢɬɟ ɩɚɥɟɰ ɧɚ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ,
ɚ ɬɚɤɠɟ ɧɟ ɩɨɞɤɥɸɱɚɣɬɟ ɩɢɬɚɧɢɟ, ɟɫɥɢ ɜɵɤɥɸɱɚ-
ɬɟɥɶ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜɨ ɜɤɥɸɱɟɧɧɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ. ɗɬɨ
ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɧɟɫɱɚɫɬɧɨɦɭ ɫɥɭɱɚɸ.

2. ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɨɤ, ɫɦɟɧɨɣ ɩɪɢ-
ɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɢɥɢ ɩɪɢ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɦ ɯɪɚɧɟɧɢɢ
ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɨ ɜɵɧɢɦɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɟ
ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ. ɗɬɢ ɦɟɪɵ ɩɪɟɞɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ
ɫɧɢɠɚɸɬ ɪɢɫɤ ɫɥɭɱɚɣɧɨɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ.

3. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɩɨɫɬɚɜɥɹ-
ɟɦɨɟ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ. Ɂɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ, ɩɪɟɞ -
ɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ ɩɨɞ ɤɨɧɤɪɟɬɧɵɣ ɬɢɩ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ
ɛɚɬɚɪɟɢ, ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɸ, ɟɫɥɢ ɛɭɞɟɬ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɨ ɞɥɹ ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɟɣ ɛɚɬɚɪɟɢ.

4. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɞɥɹ ɩɪɢɛɨɪɚ. ɇɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢɟ ɚɤɤɭɦɭ-
ɥɹɬɨɪɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ
ɬɪɚɜɦ ɢɥɢ ɜɵɡɜɚɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɟ.

5. ɇɟɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɭɸ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɯɪɚɧɢ-
ɬɟ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ
ɤɚɧɰɟɥɹɪɫɤɢɯ ɫɤɪɟɩɨɤ, ɦɨɧɟɬ, ɤɥɸɱɟɣ, ɝɜɨɡɞɟɣ
ɢ ɩɪɨɱɢɯ ɧɟɛɨɥɶɲɢɯ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɟɞɦɟɬɨɜ,
ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɡɚɦɤɧɭɬɶ ɤɥɟɦɦɵ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ.
Ɂɚɦɵɤɚɧɢɟ ɤɥɟɦɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ
ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɨɠɨɝɨɜ ɢɥɢ ɜɵɡɜɚɬɶ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɟ.

6. ɉɪɢ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢɡ ɛɚɬɚɪɟɢ
ɦɨɠɟɬ ɜɵɬɟɱɶ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɢɱɟɫɤɚɹ ɠɢɞɤɨɫɬɶ.
ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɤɨɧɬɚɤɬɚ ɫ ɧɟɣ. ɉɪɢ ɫɥɭɱɚɣɧɨɦ ɫɨɩɪɢ-
ɤɨɫɧɨɜɟɧɢɢ ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɜɨɞɨɣ. ȿɫɥɢ ɷɬɚ ɠɢɞɤɨɫɬɶ
ɩɨɩɚɞɟɬ ɜ ɝɥɚɡɚ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɡɚ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɣ
ɩɨɦɨɳɶɸ. ɀɢɞɤɨɫɬɶ ɢɡ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɠɟɬ ɜɵɡɜɚɬɶ
ɪɚɡɞɪɚɠɟɧɢɟ ɢɥɢ ɨɠɨɝɢ.

7. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɭɸ
ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɧɧɭɸ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢɥɢ
ɩɪɢɛɨɪ. ɉɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɟ ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɧɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ
ɦɨɝɭɬ ɪɚɛɨɬɚɬɶ ɧɟɩɪɟɞɫɤɚɡɭɟɦɨ ɢ ɫɬɚɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ
ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ, ɜɡɪɵɜɚ ɢɥɢ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪɚɜɦ.

8. ɇɟ ɩɨɞɜɟɪɝɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢɥɢ
ɩɪɢɛɨɪ ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ ɨɝɧɹ ɢɥɢ ɱɪɟɡɦɟɪɧɨ ɜɵɫɨɤɨɣ
ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ. ȼɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ ɨɝɧɹ ɢɥɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ
ɜɵɲɟ 130 °C ɦɨɝɭɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɡɪɵɜɭ.

9. ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɡɚɪɹɞɤɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɥɢ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ ɭɤɚɡɚɧɧɵɣ
ɞɢɚɩɚɡɨɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɚɹ ɡɚɪɹɞɤɚ ɢɥɢ
ɧɚɪɭɲɟɧɢɟ ɭɤɚɡɚɧɧɨɝɨ ɞɢɚɩɚɡɨɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪ
ɦɨɝɭɬ ɩɨɜɪɟɞɢɬɶ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢ ɩɨɜɵɫɢɬɶ ɨɩɚɫɧɨɫɬɶ
ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹ.

10. ɋɟɪɜɢɫɧɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɞɨɥɠɟɧ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ
ɬɨɥɶɤɨ ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɫɩɟɰɢɚɥɢɫɬ, ɢɫɩɨɥɶ-
ɡɭɹ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɟ ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢ. ɗɬɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬ
ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ ɩɪɢɛɨɪɚ.

11. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɜɧɨɫɢɬɶ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ
ɩɪɢɛɨɪɚ ɢɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɥɢ ɩɪɨɜɨ-
ɞɢɬɶ ɢɯ ɪɟɦɨɧɬ, ɡɚ ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɪɨɰɟɞɭɪ, ɭɤɚɡɚɧ -
ɧɵɯ ɜ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ.

ȼɚɠɧɵɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɬɟɯɧɢɤɢ ɛɟɡ-
ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɪɢ ɨɛɪɚɳɟɧɢɢ ɫ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɟɣ
1. ɉɟɪɟɞ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ

ɢɡɭɱɢɬɟ ɜɫɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɢ ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɚɸɳɢɟ
ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɢ, ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɧɚ ɡɚɪɹɞɧɨɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɟ
ɛɚɬɚɪɟɢ (1), ɫɚɦɨɣ ɛɚɬɚɪɟɟ (2) ɢ ɢɡɞɟɥɢɢ (3), ɤɭɞɚ
ɜɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ ɛɚɬɚɪɟɹ.

2. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɪɚɡɛɢɪɚɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ.
3. ȿɫɥɢ ɜɪɟɦɹ ɪɚɛɨɬɵ ɪɟɡɤɨ ɫɨɤɪɚɬɢɥɨɫɶ, ɩɪɟɤɪɚɬɢ-

ɬɟ ɪɚɛɨɬɭ. ɉɪɨɞɨɥɠɟɧɢɟ ɪɚɛɨɬɵ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ
ɤ ɩɟɪɟɝɪɟɜɭ, ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɨɠɨɝɨɜ ɢ ɞɚɠɟ ɜɡɪɵɜɭ.

4. ɉɪɢ ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɚ ɜ ɝɥɚɡɚ ɩɪɨɦɨɣɬɟ
ɢɯ ɱɢɫɬɨɣ ɜɨɞɨɣ ɢ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɡɚ
ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɣ ɩɨɦɨɳɶɸ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɷɬɨ
ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɬɟɪɟ ɡɪɟɧɢɹ.

5. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɡɚɤɨɪɚɱɢɜɚɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚ -
ɪɟɸ:

(1)	ɇɟ ɡɚɦɵɤɚɣɬɟ ɤɥɟɦɦɵ ɛɚɬɚɪɟɢ ɬɨɤɨɩɪɨɜɨɞɹ-
ɳɢɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ.

(2)	ɇɟ ɯɪɚɧɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɜɦɟɫɬɟ
ɫ ɦɟɬɚɥɥɢɱɟɫɤɢɦɢ ɩɪɟɞɦɟɬɚɦɢ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ,
ɝɜɨɡɞɹɦɢ, ɦɨɧɟɬɚɦɢ ɢ ɩɪ.

(3)	Ȼɟɪɟɝɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɨɬ ɜɨɞɵ ɢ
ɞɨɠɞɹ. Ʉɨɪɨɬɤɨɟ ɡɚɦɵɤɚɧɢɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɦɨɠɟɬ
ɫɨɡɞɚɬɶ ɫɢɥɶɧɵɣ ɬɨɤ, ɜɵɡɜɚɬɶ ɩɟɪɟɝɪɟɜ, ɨɠɨɝɢ
ɢ ɞɚɠɟ ɪɚɡɪɵɜ ɛɚɬɚɪɟɢ.

6. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɯɪɚɧɢɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ
ɛɚɬɚɪɟɸ ɜ ɦɟɫɬɚɯ, ɝɞɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɦɨɠɟɬ ɞɨɫɬɢ-
ɝɚɬɶ ɢɥɢ ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ 50°C (122°F).

7. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ cɠɢɝɚɬɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ,
ɞɚɠɟ ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɫɢɥɶɧɨ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɚ ɢɥɢ ɩɨɥɧɨ -
ɫɬɶɸ ɢɡɧɨɲɟɧɚ. Ⱥɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ ɦɨɠɟɬ
ɜɡɨɪɜɚɬɶɫɹ ɜ ɨɝɧɟ.

8. Ȼɟɪɟɝɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɨɬ ɩɚɞɟɧɢɣ ɢ ɭɞɚɪɧɵɯ ɜɨɡɞɟɣ-
ɫɬɜɢɣ.

9. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ.
10. ɇɚ ɥɢɬɢɣ-ɢɨɧɧɵɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɹɸɬɫɹ

ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ Ɂɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɚ ɨɛ ɨɩɚɫɧɵɯ ɝɪɭɡɚɯ.
ɉɪɢ ɤɨɦɦɟɪɱɟɫɤɢɯ ɩɟɪɟɜɨɡɤɚɯ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɬɪɟɬɶɢ-
ɦɢ ɥɢɰɚɦɢ ɢɥɢ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɧɨ-ɷɤɫɩɟɞɢɰɢɨɧɧɵɦɢ
ɚɝɟɧɬɫɬɜɚɦɢ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɫɩɟɰɢɚɥɶ-
ɧɵɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɤ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɢ ɦɚɪɤɢɪɨɜɤɟ. Ⱦɥɹ
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ ɝɪɭɡɚ ɤ ɨɬɩɪɚɜɤɟ ɩɪɨɤɨɧɫɭɥɶɬɢɪɭɣɬɟɫɶ
ɫ ɷɤɫɩɟɪɬɨɦ ɩɨ ɨɩɚɫɧɵɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ,
ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɛɨɥɟɟ ɩɨɞɪɨɛɧɵɯ ɧɚɰɢɨ-
ɧɚɥɶɧɵɯ ɧɨɪɦɚɬɢɜɨɜ. Ɉɛɟɪɧɢɬɟ ɥɟɧɬɨɣ ɢɥɢ ɩɪɢ-
ɤɪɨɣɬɟ ɨɬɤɪɵɬɵɟ ɤɨɧɬɚɤɬɵ; ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ
ɜ ɭɩɚɤɨɜɤɟ ɬɚɤ, ɱɬɨɛɵ ɨɧɚ ɥɟɠɚɥɚ ɧɟɩɨɞɜɢɠɧɨ.

11. ɂɡɜɥɟɱɟɧɧɭɸ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣ -
ɬɟ ɜ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɦ ɦɟɫɬɟ. ɉɪɢ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɢ ɛɚɬɚɪɟɢ
ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɦɟɫɬɧɵɟ ɧɨɪɦɚɬɢɜɧɵɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ.

12. ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɛɚɬɚɪɟɢ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɢɡɞɟɥɢɹɯ, ɭɤɚɡɚɧ -
ɧɵɯ ɤɨɦɩɚɧɢɟɣ Makita. ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɛɚɬɚɪɟɣ ɜ ɧɟ-
ɫɨɜɦɟɫɬɢɦɵɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɜɨɡɝɨɪɚ-
ɧɢɸ, ɩɟɪɟɝɪɟɜɭ, ɜɡɪɵɜɭ ɢɥɢ ɭɬɟɱɤɟ ɷɥɟɤɬɪɨɥɢɬɚ.
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13. ȿɫɥɢ ɩɪɢɛɨɪ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɪɟɦɹ,
ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ ɢɡ ɧɟɝɨ ɛɚɬɚɪɟɸ.

ɋɨɜɟɬɵ ɩɨ ɩɪɨɞɥɟɧɢɸ ɫɪɨɤɚ ɫɥɭɠɛɵ ɛɚɬɚɪɟɢ
1. Ɂɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɧɟ ɞɨɠɢɞɚ-

ɹɫɶ ɩɨɥɧɨɣ ɪɚɡɪɹɞɤɢ.
Ʉɨɝɞɚ ɜɵ ɡɚɦɟɬɢɥɢ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɪɚɛɨɬɚɟɬ ɫ ɦɟɧɶ-
ɲɟɣ ɦɨɳɧɨɫɬɶɸ, ɩɪɟɤɪɚɳɚɣɬɟ ɪɚɛɨɬɭ ɢ ɡɚɪɹɠɚɣ-
ɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ.

2. Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɡɚɪɹɠɚɬɶ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɡɚɪɹɠɟɧɧɭɸ
ɛɚɬɚɪɟɸ. ɂɡɛɵɬɨɱɧɵɣ ɡɚɪɹɞ ɫɨɤɪɚɳɚɟɬ ɫɪɨɤ
ɫɥɭɠɛɵ ɛɚɬɚɪɟɢ.

3. Ɂɚɪɹɠɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟ-
ɪɚɬɭɪɟ 10±40°C (50±104°F). ȿɫɥɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ
ɛɚɬɚɪɟɹ ɝɨɪɹɱɚɹ, ɩɨɞɨɠɞɢɬɟ, ɩɨɤɚ ɨɧɚ ɨɫɬɵɧɟɬ, ɢ
ɡɚɪɹɠɚɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ.

4. Ɂɚɪɹɞɢɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɟɫɥɢ ɨɧɚ ɧɟ
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɚɫɶ ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɟ ɜɪɟɦɹ (ɛɨɥɟɟ ɲɟɫɬɢ
ɦɟɫɹɰɟɜ).

ɋɨɯɪɚɧɢɬɟ ɜɫɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɢ ɢɧ-
ɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ ɛɟɡɨɩɚɫ-
ɧɨɫɬɢ ɞɥɹ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɝɨ ɢɫ-
ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ.

ɎɍɇɄɐɂɈɇȺɅɖɇɈȿ ɈɉɂɋȺɇɂȿ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ�

• ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɨɤ ɢɥɢ ɩɪɨɜɟɪɤɢ
ɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɨɧ ɨɬɤɥɸɱɟɧ,
ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ, ɚ ɟɝɨ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ
ɛɚɬɚɪɟɹ ɢɡɜɥɟɱɟɧɚ.

Ɋɚɛɨɬɚ ɨɬ ɛɚɬɚɪɟɢ

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɢɥɢ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ 
ɛɚɬɚɪɟɢ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɢɥɢ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɟɦ ɚɤɤɭɦɭɥɹ-

ɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɜɫɟɝɞɚ ɨɬɫɨɟɞɢɧɹɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɨɬ
ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.

• ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢɧɚɥɶɧɵɟ ɥɢɬɢɣ-ɢɨɧɧɵɟ
ɛɚɬɚɪɟɢ Makita. ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɛɚɬɚɪɟɣ ɨɬ ɫɬɨ-
ɪɨɧɧɢɯ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɣ ɢɥɢ ɛɚɬɚɪɟɣ ɫ ɢɡɦɟɧɟɧɧɨɣ
ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɢɯ ɪɚɡɪɵɜɭ ɢ, ɤɚɤ
ɫɥɟɞɫɬɜɢɟ, ɤ ɜɨɡɝɨɪɚɧɢɹɦ, ɬɪɚɜɦɚɦ ɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟ -
ɧɢɹɦ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɷɬɨ ɩɪɢɜɟɞɟɬ ɤ ɨɬɦɟɧɟ ɝɚɪɚɧɬɢɢ
Makita ɧɚ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ.

• ɉɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɢɥɢ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɧɚɞɟɠɧɨ ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɢ 
ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ. 
ɉɪɢɛɨɪ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ ɦɨɝɭɬ ɜɵɩɚɫɬɶ
ɢɡ ɪɭɤ, ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɸ ɩɪɢɛɨ-
ɪɚ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨɝɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɥɢ ɤ ɬɪɚɜɦɟ.

• ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶ, ɱɬɨɛɵ ɧɟ ɩɪɢɳɟɦɢɬɶ
ɩɚɥɶɰɵ ɦɟɠɞɭ ɩɪɢɛɨɪɨɦ ɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚ-
ɪɟɟɣ ɩɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɢɥɢ
ɦɟɠɞɭ ɩɪɢɛɨɪɨɦ ɢ ɤɪɵɲɤɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɩɪɢ ɡɚɤɪɵɬɢɢ
ɩɨɫɥɟɞɧɟɣ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ.
Ɇɨɠɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɞɨ ɞɜɭɯ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɯ ɛɚɬɚɪɟɣ,
ɧɨ ɞɥɹ ɪɚɛɨɬɵ ɩɪɢɛɨɪɚ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɨɞɧɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ-
ɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ.
Ⱦɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɢ ɨɬɨɩɪɢɬɟ
ɡɚɦɨɤ ɧɚ ɤɪɵɲɤɟ ɢ ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɛɚɬɚɪɟɢ. (Fig. 1)
ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ. ɋɨɜɦɟɫɬɢɬɟ ɜɵ-
ɫɬɭɩ ɧɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɨɣ ɛɚɬɚɪɟɟ ɫ ɩɚɡɨɦ ɜ ɤɨɪɩɭɫɟ ɢ
ɜɥɨɠɢɬɟ ɬɭɞɚ ɛɚɬɚɪɟɸ. ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ
ɞɨ ɳɟɥɱɤɚ. ȿɫɥɢ ɧɚ ɜɟɪɯɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɟ ɤɧɨɩɤɢ ɜɢɞɟɧ
ɤɪɚɫɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ, ɛɚɬɚɪɟɹ ɜɫɬɚɜɥɟɧɚ ɧɟ ɩɨɥɧɨ -
ɫɬɶɸ.
ɉɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ ɡɚɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɛɚɬɚɪɟɢ. (Fig. 2)
ɑɬɨɛɵ ɢɡɜɥɟɱɶ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ, ɞɨɫɬɚɧɶɬɟ
ɟɟ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ, ɧɚɠɚɜ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ ɩɟɪɟɞ ɧɟɣ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• ɍɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɩɨɥɧɨ -

ɫɬɶɸ, ɱɬɨɛɵ ɤɪɚɫɧɵɣ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪ ɧɟ ɛɵɥ ɜɢɞɟɧ. ȼ
ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɨɧɚ ɦɨɠɟɬ ɜɵɩɚɫɬɶ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ
ɢ ɩɪɢɱɢɧɢɬɶ ɬɪɚɜɦɭ.

• ɇɟ ɜɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɭɸ ɛɚɬɚɪɟɸ ɫ ɭɫɢ-
ɥɢɟɦ. ȿɫɥɢ ɛɚɬɚɪɟɹ ɧɟ ɜɯɨɞɢɬ ɥɟɝɤɨ, ɡɧɚɱɢɬ ɜɵ
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɬɟ ɟɟ ɧɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨ.

Ɉɛɨɡɧɚɱɟɧɢɟ ɨɫɬɚɜɲɟɝɨɫɹ ɡɚɪɹɞɚ ɛɚɬɚɪɟɢ 
(Fig. 3)
(ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɵɯ ɛɚɬɚɪɟɹɯ ɫ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɦ)
ɑɬɨɛɵ ɩɨɫɦɨɬɪɟɬɶ ɨɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɡɚɪɹɞ ɛɚɬɚɪɟɢ, ɧɚ-
ɠɦɢɬɟ ɧɚ ɤɧɨɩɤɭ, ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɧɭɸ ɧɚ ɛɚɬɚɪɟɟ. Ʌɚɦɩɵ
ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ ɜɤɥɸɱɚɬɫɹ ɧɚ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧɞ.

Ʌɚɦɩɵ ɢɧɞɢɤɚɬɨɪɨɜ

Ɉɫɬɚɜɲɢɣɫɹ ɡɚɪɹɞ

ȼɤɥ ȼɵɤɥ Ɇɢɝɚɟɬ

         ɨɬ 75% ɞɨ 100%

         ɨɬ 50% ɞɨ 75%

         ɨɬ 25% ɞɨ 50%

         ɨɬ 0% ɞɨ 25%

         Ɂɚɪɹɞɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ.

         

         

ȼɨɡɦɨɠɧɚ ɧɟɢɫɩɪɚɜ-
ɧɨɫɬɶ ɛɚɬɚɪɟɢ.

ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ.
• ɍɤɚɡɚɧɧɵɣ ɡɚɪɹɞ ɦɨɠɟɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɨɬ ɮɚɤɬɢɱɟ-

ɫɤɨɝɨ ɜɪɟɦɟɧɢ ɪɚɛɨɬɵ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɫɥɨɜɢɣ
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ ɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ.

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɛɚɬɚɪɟɣ ɨɬ ɫɬɨɪɨɧɧɢɯ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɣ
ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɛɚɬɚɪɟɢ ɩɪɢɜɟɞɟɬ ɤ
ɨɬɦɟɧɟ ɝɚɪɚɧɬɢɢ ɧɚ ɩɪɢɛɨɪ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ
Makita.
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Ɋɚɛɨɬ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ
Ⱦɥɹ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ ɨɬ ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ
ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ, ɜɯɨɞɹɳɢɣ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ
ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɩɪɢɛɨɪɚ. ȼɫɬɚɜɶɬɟ ɝɧɟɡɞɨɜɨɣ ɪɚɡɴɟɦ ɜ
ɩɪɢɛɨɪ,ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɜɢɥɤɭ ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ. (Fig. 4)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• ɋɧɚɱɚɥɚ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɝɧɟɡɞɨɜɨɣ ɪɚɡɴɟɦ ɜ

ɩɪɢɛɨɪ, ɡɚɬɟɦ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɜɢɥɤɭ ɜ ɪɨɡɟɬɤɭ.
• ȿɫɥɢ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɧɟ ɩɨɞɤɥɸɱɟɧ, ɜɫɟɝɞɚ ɩɥɨɬɧɨ

ɡɚɤɪɵɜɚɣɬɟ ɝɧɟɡɞɨ ɤɪɵɲɤɨɣ.
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ. 
• Ȼɚɬɚɪɟɹ, ɜɫɬɚɜɥɟɧɧɚɹ ɜ ɩɪɢɛɨɪ, ɧɟ ɡɚɪɹɠɚɟɬɫɹ ɨɬ

ɫɟɬɢ ɩɟɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ.
• Ⱦɚɠɟ ɩɪɢ ɩɢɬɚɧɢɢ ɨɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɝɨ ɬɨɤɚ

ɩɪɢɛɨɪ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɩɪɟɨɛɪɚɡɭɟɬ ɟɝɨ ɜ ɩɟɪɟɦɟɧ-
ɧɵɣ ɬɨɤ, ɟɫɥɢ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɪɢɫɨɟɞɢɧɟɧ.

Ɂɚɤɪɟɩɥɟɧɢɟ ɲɧɭɪɚ ɩɢɬɚɧɢɹ
ɉɥɨɬɧɨ ɧɚɦɨɬɚɣɬɟ ɲɧɭɪ ɩɢɬɚɧɢɹ ɧɚ ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ,
ɡɚɬɟɦ ɡɚɤɪɟɩɢɬɟ ɤɨɧɟɰ ɲɧɭɪɚ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɪɢɫɨɟɞɢ-
ɧɟɧɧɨɝɨ ɮɢɤɫɚɬɨɪɚ. (Fig. 5)

ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɮɨɧɚɪɹ ɢ ɜɵɛɨɪ ɪɟɠɢɦɚ ɹɪɤɨ-
ɫɬɢ (Fig. 6)
1. ȼɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɨɞɢɧ ɪɚɡ,

ɱɬɨɛɵ ɜɤɥɸɱɢɬɶ ɮɨɧɚɪɶ (ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɪɟɠɢɦ ɹɪ-
ɤɨɫɬɢ, ɜɵɛɪɚɧɧɵɣ ɩɪɢ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚ-
ɧɢɢ). ɇɚɠɦɢɬɟ ɧɚ ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɩɨɜɬɨɪɧɨ, ɱɬɨɛɵ
ɜɵɤɥɸɱɢɬɶ ɮɨɧɚɪɶ.

2. ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɪɟɠɢɦɚ ɹɪɤɨɫɬɢ. ɉɨɫɥɟɞɨɜɚ-
ɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɪɟɠɢɦɨɜ: ȼɵɫɨɤɚɹ ɹɪɤɨɫɬɶ / ɋɪɟɞɧɹɹ
ɹɪɤɨɫɬɶ / ɇɢɡɤɚɹ ɹɪɤɨɫɬɶ / ȼɵɫɨɤɚɹ ɹɪɤɨɫɬɶ ɩɪɢ
ɤɚɠɞɨɦ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɮɨɧɚɪɹ.

ɋɢɫɬɟɦɚ ɡɚɳɢɬɵ ɛɚɬɚɪɟɢ (Fig. 7)
ɉɪɢɛɨɪ ɨɫɧɚɳɟɧ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɡɚɳɢɬɵ ɛɚɬɚɪɟɢ ɞɥɹ ɩɪɨɞ -
ɥɟɧɢɹ ɟɟ ɫɪɨɤɚ ɫɥɭɠɛɵ. ɉɪɢ ɧɢɡɤɨɦ ɡɚɪɹɞɟ ɛɚɬɚɪɟɢ
ɝɚɫɧɭɬ ɜɫɟ ɫɜɟɬɨɞɢɨɞɵ, ɤɪɨɦɟ ɨɞɧɨɝɨ (ɫɦ. ɪɢɫɭɧɨɤ).
ɉɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ ɱɟɪɟɡ ɩɹɬɶ-ɞɟɫɹɬɶ ɦɢɧɭɬ
ɫɢɫɬɟɦɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɨɬɤɥɸɱɚɟɬ ɩɢɬɚɧɢɟ. ȼ ɷɬɨɦ
ɫɥɭɱɚɟ ɢɡɜɥɟɤɢɬɟ ɛɚɬɚɪɟɸ ɢɡ ɩɪɢɛɨɪɚ ɢ ɡɚɪɹɞɢɬɟ ɟɟ.

Ɉɯɥɚɠɞɚɸɳɢɣ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ
Ⱦɚɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɨɫɧɚɳɚɟɬɫɹ ɨɯɥɚɠɞɚɸɳɢɦ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɨɦ.
Ɉɯɥɚɠɞɚɸɳɢɣ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɦɨɠɟɬ ɩɪɨɞɨɥɠɚɬɶ ɪɚɛɨɬɭ -
ɞɚɠɟ ɩɨɫɥɟ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ. Ɂɜɭɤ ɜɵɯɨɞɹɳɟɝɨ ɜɨɡ-
ɞɭɯɚ ɭɤɚɡɵɜɚɟɬ ɧɚ ɪɚɛɨɬɭ ɨɯɥɚɠɞɚɸɳɟɝɨ ɜɟɧɬɢɥɹɬɨɪɚ.
ɗɬɨ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɵɣ ɡɜɭɤ ɪɚɛɨɬɵ ɩɪɢɛɨɪɚ.

ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂə
ȼɇɂɆȺɇɂȿ�

• ȼɫɟɝɞɚ ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ ɢ ɭɫɬɨɣ-
ɱɢɜɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ. ȼ ɩɪɨɬɢɜɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ ɩɪɢɛɨɪ
ɦɨɠɟɬ ɭɩɚɫɬɶ.

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɭɝɥɚ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ (Fig. 8)
Ɉɫɥɚɛɶɬɟ ɮɢɤɫɚɬɨɪɵ ɩɨ ɨɛɟɢɦ ɫɬɨɪɨɧɚɦ. Ɉɬɪɟɝɭ-
ɥɢɪɭɣɬɟ ɭɝɨɥ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ (ɜ ɞɢɚɩɚɡɨɧɟ 240°). Ɂɚɬɟɦ
ɩɨɜɬɨɪɧɨ ɡɚɬɹɧɢɬɟ ɮɢɤɫɚɬɨɪɵ.

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
ɉɪɢ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɤɟ ɭɝɥɚ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ ɧɟ ɩɪɢɳɟɦɢɬɟ ɩɚɥɶɰɵ.

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɲɬɚɬɢɜɚ (ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɣ 
ɚɤɫɟɫɫɭɚɪ)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɢɡɭɱɢɬɟ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚ-

ɰɢɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ ɩɟɪɟɞ ɢɯ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ ɫ
ɮɨɧɚɪɟɦ.

Ɏɨɧɚɪɶ ɦɨɠɧɨ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɚ ɲɬɚɬɢɜ, ɱɬɨɛɵ ɨɛɥɟɝ-
ɱɢɬɶ ɪɚɛɨɬɭ. (Fig. 9)

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• ɇɟ ɭɪɨɧɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɩɪɢ ɟɝɨ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɢ ɧɚ ɲɬɚɬɢɜɟ.
• ȼɫɟɝɞɚ ɫɬɚɜɶɬɟ ɲɬɚɬɢɜ ɧɚ ɪɨɜɧɭɸ, ɭɫɬɨɣɱɢɜɭɸ

ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ, ɱɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɟɝɨ ɩɚɞɟɧɢɟ.
• ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ ɪɚɡɜɟɞɢɬɟ ɫɬɨɣɤɢ ɲɬɚɬɢɜɚ.
• ɒɬɚɬɢɜ ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɪɢ ɫɢɥɶɧɨɦ ɜɟɬɪɟ.
• ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɧɚɞɟɠɧɨ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧ ɧɚ ɲɬɚɬɢɜɟ.
• ɋɧɢɦɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɩɪɢ ɩɟɪɟɧɨɫɤɟ ɢɥɢ ɫɤɥɚɞɵɜɚɧɢɢ

ɫɬɨɟɤ ɲɬɚɬɢɜɚ.
• ɉɪɢ ɫɤɥɚɞɵɜɚɧɢɢ ɲɬɚɬɢɜɚ ɧɟ ɩɪɢɳɟɦɢɬɟ ɪɭɤɭ

ɦɟɠɞɭ ɟɝɨ ɫɬɨɟɤ.

ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ�

• ɉɟɪɟɞ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɩɪɨɜɟɪɤɢ ɢɥɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ
ɩɪɢɛɨɪɚ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɨɧ ɨɬɤɥɸɱɟɧ, ɨɬɫɨɟɞɢɧɟɧ
ɨɬ ɩɢɬɚɸɳɟɣ ɫɟɬɢ, ɚ ɟɝɨ ɚɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ
ɢɡɜɥɟɱɟɧɚ.

• Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɛɟɧɡɢɧ, ɛɟɧɡɨɥ,
ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɶ, ɫɩɢɪɬ ɢ ɩɨɞɨɛɧɵɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ. ɗɬɨ
ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɬɟɪɟ ɰɜɟɬɚ, ɞɟɮɨɪɦɚɰɢɢ ɢ
ɬɪɟɳɢɧɚɦ.

ɉɨɬɪɟɛɢɬɟɥɶ ɦɨɠɟɬ ɜɵɩɨɥɧɹɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟ ɪɚɛɨɬɵ ɩɨ ɨɛ-
ɫɥɭɠɢɜɚɧɢɸ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɭɤɚɡɚɧɵ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɩɨ
ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ. ȼɫɟ ɩɪɨɱɢɟ ɪɚɛɨɬɵ ɞɨɥɠɧɵ ɩɪɨɜɨɞɢɬɶɫɹ
ɜ ɚɜɬɨɪɢɡɨɜɚɧɧɵɯ ɫɟɪɜɢɫɧɵɯ ɰɟɧɬɪɚɯ Makita.

ɑɢɫɬɤɚ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ�

• Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɦɵɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɜ ɜɨɞɟ.

Ɋɟɝɭɥɹɪɧɨ ɩɪɨɬɢɪɚɣɬɟ ɧɚɪɭɠɧɭɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ (ɤɨɪ-
ɩɭɫ) ɩɪɢɛɨɪɚ ɬɤɚɧɶɸ, ɫɦɨɱɟɧɧɨɣ ɜ ɦɵɥɶɧɨɣ ɜɨɞɟ.

ȾɈɉɈɅɇɂɌȿɅɖɇɕȿ ȺɄɋȿɋɋɍȺɊɕ
ȼɇɂɆȺɇɂȿ�

• ȼ ɞɚɧɧɨɦ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ ɭɤɚɡɚɧɵ ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɧɵɟ
ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɵ ɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ ɞɥɹ ɩɪɢɛɨɪɚ Makita.
ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɞɪɭɝɢɯ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɨɜ ɢɥɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠ -
ɧɨɫɬɟɣ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɸ ɬɪɚɜɦ.
ɂɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɵ ɢɥɢ ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ
ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɸ.

ȿɫɥɢ ɜɚɦ ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ
ɞɚɧɧɵɯ ɚɤɫɟɫɫɭɚɪɚɯ, ɨɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɜ ɦɟɫɬɧɵɣ ɫɟɪɜɢɫ-
ɧɵɣ ɰɟɧɬɪ Makita.
• Ɉɪɢɝɢɧɚɥɶɧɚɹ ɛɚɬɚɪɟɹ ɢ ɡɚɪɹɞɧɨɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ Makita
• ɒɬɚɬɢɜ [ɇɨɦɟɪ ɞɟɬɚɥɢ: GM00002073]
ɉɊɂɆȿɑȺɇɂȿ.
• ɇɟɤɨɬɨɪɵɟ ɩɨɡɢɰɢɢ ɢɡ ɫɩɢɫɤɚ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɜɤɥɸɱɟɧɵ

ɜ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɣ ɤɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɩɪɢɛɨɪɚ. Ʉɨɦɩɥɟɤɬ
ɩɨɫɬɚɜɤɢ ɦɨɠɟɬ ɨɬɥɢɱɚɬɶɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɬɪɚɧɚɯ.
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TIẾNG VIỆT (Hướng dẫn gốc) 
Giải thích cái nhìn tổng quan

1.	 Khóa nắp ngăn pin
2.	 Nắp ngăn pin
3.	 Đèn báo
4.	 Nút kiểm tra
5.	 Dây nguồn

6.	 Nắp ổ cắm điện
7.	 Ổ cắm điện (dành cho thiết bị)
8.	 Phích cắm điện (dành cho nguồn

điện xoay chiều, hình dạng thay
đổi tùy theo từng quốc gia)

9.	 Cái chốt
10.	Công tắc
11.	Chọn chế độ sáng
12.	Núm vặn

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Mẫu máy DML809

LED 96pcs, 100,8W

Nguồn điện 14,4V / 18V Nguồn điện một chiều

Kích thước (D × R × C) 249 mm × 370 mm × 278 mm

Trọng lượng tịnh 5,7 kg

Diện tích chịu áp lực (Diện tích thấu kính) 0,0241 m2

• Các thông số kỹ thuật có thể thay đổi tùy theo từng quốc gia.
• Đây là kích thước khi tay cầm ở vị trí được hạ thấp.
• Trọng lượng chưa bao gồm băng pin và dây nguồn.
• Do chương trình nghiên cứu và phát triển liên tục của chúng tôi, các thông số kỹ thuật ở đây có thể thay đổi mà

không cần thông báo trước.

Nguồn điện
• Chỉ kết nối thiết bị này với nguồn điện có cùng điện áp như được nêu trên bảng tên, và chỉ vận hành ở nguồn điện

AC một pha. Thiết bị được cách điện kép và do đó cũng có thể sử dụng từ các ổ điện mà không cần có dây tiếp
địa.

Băng pin phù hợp và thời gian hoạt động

Điện áp Băng pin phù hợp
Thời gian hoạt động (Xấp xỉ)

Cao Trung bình Thấp

14,4V

BL1415N 0,3 giờ 0,8 giờ 1,7 giờ

BL1430,
BL1430B 0,5 giờ 1,3 giờ 2,8 giờ

BL1440 0,8 giờ 2,1 giờ 4,5 giờ

BL1450 0,9 giờ 2,5 giờ 5,0 giờ

BL1460B 1,0 giờ 2,8 giờ 5,5 giờ

18V

BL1815N 0,4 giờ 1,1 giờ 2,2 giờ

BL1820 0,5 giờ 1,5 giờ 3,0 giờ

BL1820B 0,6 giờ 1,5 giờ 3,0 giờ

BL1830,
BL1830B 0,8 giờ 2,0 giờ 4,0 giờ

BL1840,
BL1840B 1,1 giờ 2,9 giờ 6,0 giờ

BL1850,
BL1850B 1,4 giờ 3,5 giờ 7,5 giờ

BL1860B 1,7 giờ 4,5 giờ 8,5 giờ
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• Thời gian hoạt động dựa trên tình trạng khi lắp hai pin vào.
• Một số băng pin được liệt kê ở trên có thể không có sẵn tùy thuộc vào khu vực mà bạn cư trú.
• Thời gian hoạt động có thể khác nhau tùy thuộc vào loại pin, trạng thái sạc và tình trạng sử dụng.

 CẢNH BÁO: Bạn chỉ được sử dụng các loại băng pin được liệt kê ở trên. Bạn có thể bị thương và/hoặc
gây ra hỏa hoạn nếu sử dụng bất kỳ loại băng pin nào khác.

Các biểu tượng
Dưới đây là các biểu tượng được sử dụng cho thiết bị
này. Đảm bảo rằng bạn hiểu rõ ý nghĩa của các biểu
tượng sau đây trước khi dùng thiết bị.

• Hãy đọc tài liệu hướng dẫn sử dụng

• Chỉ sử dụng trong nhà cho nguồn xoay
chiều; Sử dụng trong nhà và ngoài trời cho
nguồn một chiều;

Ni-MH
Li-ion

• Chỉ dành cho các nước EU
Do sự có mặt của các thành phần độc hại
trong thiết bị, thiết bị điện và điện tử phế,
pin và ắc quy có thể ảnh hưởng tiêu cực
đến môi trường và sức khỏe con người.
Không vứt thiết bị điện và điện tử hoặc pin
vào cùng rác thải sinh hoạt! Theo Chỉ thị
của Châu Âu về thiết bị điện và điện tử phế
trên ắc quy và pin phế, sự chấp thuận của
thiết bị này của luật pháp quốc gia, thiết bị
điện tử, pin và ắc quy phế cần được bảo
quản riêng và chuyển đến điểm thu gom
riêng của rác thải đô thị, hoạt động theo
quy định về bảo vệ môi trường.
Điều đó được chỉ thị bằng biểu tượng
thùng rác có bánh xe gạch chéo nằm bên
trên thiết bị.

• CÁCH ĐIỆN KÉP

• Bức xạ Quang học (UV và IR).
Giảm thiểu tiếp xúc với mắt hoặc da.

• Không nhìn lâu vào đèn đang hoạt động.

• Sử dụng các phương tiện che chắn hoặc
bảo vệ mắt thích hợp.

• Đặc biệt đề phòng và chú ý!

• Không sử dụng thiết bị với nguồn điện
xoay chiều trong điều kiện trời mưa hoặc
có tuyết.

• IP65 cho nguồn điện một chiều; IP20 cho
nguồn điện xoay chiều

Lưu ý
• Sản phẩm này chứa nguồn ánh sáng của loại hiệu

quả năng lượng <E>.

CẢNH BÁO AN TOÀN
CÁC HƯỚNG DẪN AN TOÀN
QUAN TRỌNG

 CẢNH BÁO: Khi sử dụng thiết bị, phải luôn tuân
thủ các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản để giảm
các nguy cơ hỏa hoạn, điện giật và gây thương tích cá
nhân, bao gồm các biện pháp sau:

ĐỌC TẤT CẢ CÁC HƯỚNG DẪN.
1. Khi không sử dụng thiết bị, luôn tắt và rút phích cắm

/ tháo băng pin ra khỏi thiết bị.
2. Không che thiết bị đang hoạt động bằng vải hoặc

bìa các tông, v.v. Nếu không có thể gây cháy.
3. Khi sử dụng thiết bị với nguồn điện xoay chiều, không

sử dụng thiết bị ở những nơi ẩm thấp hoặc ướt.
4. Không để thiết bị dưới trời mưa hoặc tuyết. Không

rửa thiết bị trong nước.
5. Không sử dụng thiết bị trong môi trường cháy nổ,

ví dụ như môi trường có sự hiện diện của các chất
lỏng, khí hoặc bụi dễ cháy.

6. Phích cắm của thiết bị phải khớp với ổ cắm. Không
được sửa đổi phích cắm theo bất kỳ cách nào. Không
sử dụng bất kỳ phích chuyển đổi nào khi thiết bị được
nối đất (tiếp địa). Các phích cắm còn nguyên vẹn và ổ
cắm phù hợp sẽ giảm nguy cơ điện giật.

7. Khi vận hành thiết bị, tránh để cơ thể tiếp xúc với các
bề mặt nối đất hoặc tiếp địa như đường ống, bộ tản
nhiệt, lò vi ba hoặc tủ lạnh. Nguy cơ bị điện giật sẽ
tăng lên nếu cơ thể bạn được nối đất hoặc tiếp địa.

8. Không lạm dụng dây điện. Không được phép sử
dụng dây để mang, kéo hoặc tháo phích cắm thiết
bị. Giữ dây tránh xa nguồn nhiệt, dầu, các mép sắc
hoặc các bộ phận chuyển động. Dây bị hư hại hoặc
bị rối sẽ làm tăng nguy cơ điện giật.

9. Nếu dây cáp điện hoặc dây điện mềm bên ngoài của
bộ đèn này bị hỏng, nó sẽ được thay thế bằng một
dây điện đặc biệt hoặc dây điện riêng do nhà sản
xuất hoặc đại lý dịch vụ của nhà sản xuất cung cấp.

10. Không nhìn trực tiếp vào nguồn sáng trong thời gian
dài.

11. Không cầm, nắm phích cắm bằng tay ướt hoặc dính
dầu mỡ.

12. Luôn đặt thiết bị trên một bề mặt phẳng và vững
chắc để tránh thiết bị rơi xuống.

13. Chỉ nhà sản xuất hoặc đại lý dịch vụ của nhà sản
xuất hoặc một người có trình độ tương tự mới được
thay nguồn sáng chứa trong bộ đèn này.

14. Khi sử dụng nguồn điện từ ổ cắm, không để dây
nguồn bị ngắt kết nối khỏi thiết bị. Làm như vậy có
thể khiến bạn bị điện giật.

15. Không để bất cứ thứ gì che hoặc làm tắc các lỗ
thông hơi của thiết bị. Luôn giữ sạch lỗ thông hơi để
làm mát thiết bị.
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Sử dụng và chăm sóc thiết bị pin
1. Tránh vô tình khởi động thiết bị. Đảm bảo công tắc

ở vị trí tắt trước khi kết nối với bộ pin và trước khi
nhấc thiết bị lên hoặc di chuyển thiết bị. Tai nạn có
thể xảy ra nếu bạn di chuyển thiết bị trong khi để
ngón tay trên công tắc, hoặc cung cấp năng lượng
cho thiết bị trong khi công tắc đang bật.

2. Tháo bộ pin ra khỏi thiết bị trước khi thực hiện bất
kỳ công việc điều chỉnh, thay phụ kiện, hay cất giữ
thiết bị nào. Những biện pháp an toàn phòng ngừa
này sẽ giảm nguy cơ khởi động thiết bị không mong
muốn.

3. Chỉ sạc lại bằng bộ sạc được nhà sản xuất chỉ định.
Một bộ sạc phù hợp với một loại bộ pin có thể gây
ra rủi ro cháy khi được sử dụng với một bộ pin khác.

4. Chỉ sử dụng các thiết bị với các bộ pin được chỉ
định cụ thể. Bạn có thể có nguy cơ bị thương và gây
ra hỏa hoạn nếu sử dụng bất kỳ bộ pin nào khác.

5. Khi không sử dụng bộ pin, để nó cách xa các vật
kim loại khác như: kẹp giấy, đồng xu, chìa khóa,
đinh, vít, hoặc những vật kim loại nhỏ có thể kết
nối từ điện cực này sang điện cực khác. Làm đoản
mạch các điện cực của pin có thể gây bỏng hoặc
hỏa hoạn.

6. Trong những điều kiện lạm dụng, chất lỏng có thể
rỉ ra từ pin; hãy tránh tiếp xúc với nó. Nếu vô tình
tiếp xúc, hãy xả với nước. Nếu chất lỏng tiếp xúc
với mắt, ngoài ra còn phải tìm sự giúp đỡ y tế. Chất
lỏng chảy ra từ pin có thể gây kích ứng hoặc bỏng.

7. Không sử dụng bộ pin hoặc thiết bị đã hư hỏng hoặc
bị sửa đổi. Pin đã hư hỏng hoặc bị sửa đổi có thể
hoạt động bất thường, dẫn đến cháy, nổ hoặc nguy
cơ bị thương.

8. Không để bộ pin hoặc thiết bị tiếp xúc với lửa hoặc
nhiệt độ quá cao. Tiếp xúc với lửa hoặc nhiệt độ trên
130 °C có thể gây nổ.

9. Làm theo tất cả các hướng dẫn sạc và không sạc
bộ pin hoặc thiết bị ngoài phạm vi nhiệt độ được chỉ
định trong hướng dẫn. Sạc không đúng cách hoặc ở
nhiệt độ ngoài phạm vi quy định có thể làm hỏng pin
và tăng nguy cơ hỏa hoạn.

10. Việc bảo dưỡng thiết bị phải được thực hiện bởi thợ
sửa chữa có trình độ và chỉ sử dụng các bộ phận
thay thế đồng nhất. Việc này sẽ đảm bảo duy trì an
toàn cho sản phẩm.

11. Không sửa đổi hoặc cố gắng sửa chữa thiết bị hoặc
bộ pin trừ khi điều này được chỉ định trong tài liệu
hướng dẫn sử dụng và chăm sóc.

Hướng dẫn an toàn quan trọng 
cho băng pin
1. Trước khi sử dụng băng pin, hãy đọc tất cả các

hướng dẫn và nhãn cảnh báo về (1) bộ sạc pin, (2)
pin và (3) sản phẩm sử dụng pin.

2. Không tháo rời băng pin.
3. Nếu thời gian vận hành của băng pin còn quá ít, hãy

ngừng vận hành ngay lập tức. Thời gian vận hành
của băng pin còn quá ít có thể dẫn đến nguy cơ
băng pin trở nên quá nóng, có thể khiến bạn bị bỏng
và thậm chí gây nổ.

4. Nếu chất điện phân vào trong mắt bạn, hãy rửa xối
chúng ra khỏi mắt với nước sạch và tìm sự chăm
sóc y tế ngay lập tức. Nó có thể gây mất thị giác.

5. Không làm đoản mạch băng pin:
(1)	Không chạm các điện cực với bất kỳ chất liệu

truyền dẫn nào.
(2)	Tránh lưu trữ băng pin trong một hộp đựng với

những vật dụng kim loại khác như đinh, đồng xu,
v.v.

(3)	Không để băng pin tiếp xúc với nước hoặc mưa.
Đoản mạch pin có thể tạo ra một dòng điện lớn,
gây quá tải nhiệt, có khả năng gây bỏng và thậm
chí là hư hỏng.

6. Không lưu trữ thiết bị và băng pin tại những địa điểm
mà nhiệt độ có thể đạt hoặc vượt quá 50°C (122°F).

7. Không đốt băng pin kể cả khi nó bị hư hỏng nghiêm
trọng hoặc đã hao mòn hoàn toàn. Băng pin có thể
nổ khi tiếp xúc với lửa.

8. Cẩn thận không đánh rơi pin hoặc gây va đập.
9. Không sử dụng pin đã hư hỏng.
10. Các pin có chứa lithium-ion phải được xử lý theo

các yêu cầu của Quy định về hàng hóa nguy hiểm.
Khi được vận chuyển thương mại, ví dụ như bởi
bên thứ ba, các đại lý giao nhận, phải tuân thủ
yêu cầu đặc biệt về bao bì và nhãn dán. Trước khi
vận chuyển sản phẩm, cần phải có sự tư vấn của
chuyên gia về vật liệu nguy hiểm. Đồng thời, vui
lòng tuân thủ các quy định quốc gia có thể chi tiết
hơn. Dán băng dính hoặc che phủ các bề mặt hở và
đóng gói pin sao cho nó không bị xô đẩy trong bao
bì.

11. Khi thải bỏ băng pin, hãy tháo nó ra khỏi thiết bị và
thải bỏ nó ở nơi an toàn. Tuân thủ các quy định của
địa phương bạn về việc thải bỏ pin.

12. Chỉ sử dụng pin với các sản phẩm được chỉ định bởi
Makita. Sử dụng pin cho các sản phẩm không được
chỉ định có thể dẫn đến hỏa hoạn, nhiệt độ quá cao,
nổ hoặc rò rỉ chất điện phân.

13. Tháo pin ra khỏi thiết bị nếu không sử dụng thiết bị
trong một thời gian dài.

Mẹo để duy trì tuổi thọ pin tối đa
1. Sạc băng pin trước khi xả pin hoàn toàn.

Luôn luôn ngừng vận hành thiết bị và sạc băng pin
khi bạn nhận thấy mức năng lượng của thiết bị ít đi.

2. Không bao giờ sạc lại một băng pin đã được sạc
đầy. Sạc quá thời gian khiến tuổi thọ pin giảm.

3. Sạc băng pin với nhiệt độ phòng ở 10°C - 40°C
(50°F - 104°F). Để một băng pin nóng nguội bớt
trước khi sạc nó.

4. Sạc băng pin nếu bạn không sử dụng nó trong một
thời gian dài (hơn sáu tháng).

Lưu giữ tất cả cảnh báo và 
hướng dẫn để tham khảo sau 
này.
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MÔ TẢ CHỨC NĂNG
THẬN TRỌNG:

• Luôn đảm bảo rằng bạn đã tắt thiết bị, rút phích cắm
và tháo băng pin trước khi điều chỉnh hoặc kiểm tra
chức năng trên thiết bị.

Sử dụng với pin:

Lắp đặt hoặc tháo băng pin
THẬN TRỌNG:

• Luôn rút phích cắm trước khi lắp đặt hoặc tháo băng
pin.

• Chỉ sử dụng pin lithium-ion Makita chính hãng. Việc
sử dụng pin Makita không chính hãng hoặc pin đã
bị sửa đổi có thể khiến pin bị vỡ, gây ra hỏa hoạn,
thương tích cá nhân và hư hỏng. Điều đó cũng sẽ
làm mất hiệu lực bảo hành của Makita đối với thiết bị
và bộ sạc Makita.

• Giữ chắc thiết bị và băng pin khi lắp đặt hoặc 
tháo băng pin. 
Không giữ chắc thiết bị và băng pin có thể khiến
chúng tuột khỏi tay bạn và dẫn đến thiết bị và băng
pin hư hỏng và gây thương tích cá nhân.

• Cẩn thận không để kẹt ngón tay giữa thiết bị và băng
pin khi lắp băng pin cũng như giữa thiết bị và nắp
ngăn pin khi đóng nắp ngăn pin.

CHÚ Ý:
Có thể cài đặt tối đa hai băng pin, mặc dù thiết bị sử
dụng một băng pin để hoạt động.
Để lắp đặt băng pin, hãy tháo khóa nắp ngăn pin và mở
nắp ngăn pin. (Fig. 1)
Đưa băng pin vào. Căn đường gân trên băng pin vào
đường rãnh trên vỏ thiết bị và trượt nó vào vị trí. Đẩy
hết băng pin cho đến khi nó được khóa đúng vị trí với
một tiếng cạch nhỏ. Nếu bạn nhìn thấy đèn báo màu đỏ
ở phía bên trên nút bấm thì nó chưa được khóa hoàn
toàn.
Sau đó đóng nắp ngăn pin lại. (Fig. 2)
Để tháo gỡ băng pin, trượt nó khỏi thiết bị đồng thời
nhấn nút ở mặt trước băng pin.

THẬN TRỌNG:
• Luôn lắp băng pin hoàn chỉnh cho đến khi đèn báo

màu đỏ biến mất. Nếu không, nó có thể vô tình rơi ra
ngoài thiết bị, gây chấn thương cho bạn hoặc những
người xung quanh bạn.

• Không sử dụng lực mạnh khi lắp băng pin. Nếu băng
pin không trượt vào dễ dàng tức nó đã không được
lắp đúng cách.

Báo dung lượng pin còn lại (Fig. 3)
(Chỉ dành cho những băng pin với đèn báo)
Nhấn nút kiểm tra trên băng pin để xem dung lượng pin
còn lại. Các đèn báo bật sáng trong vài giây.

Đèn báo

Dung lượng pin còn lại

Sáng Tắt Nhấp
nháy

         75% đến 100%

         50% đến 75%

         25% đến 50%

         0% đến 25%

         Sạc pin.

         

         
Pin có thể đã hư hỏng.

CHÚ Ý:
• Phụ thuộc vào các điều kiện sử dụng và nhiệt độ

môi trường, đèn báo có thể hơi sai khác so với dung
lượng thực tế.

Việc sử dụng pin Makita không chính hãng hoặc pin đã
bị sửa đổi sẽ làm mất hiệu lực bảo hành của Makita đối
với thiết bị và bộ sạc Makita.
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Sử dụng với nguồn điện xoay chiều:
Khi sử dụng thiết bị có nguồn điện xoay chiều, hãy sử
dụng dây nguồn đi kèm với thiết bị. Lắp ổ cắm điện vào
thiết bị và kết nối phích cắm với một ổ cắm. (Fig. 4)

THẬN TRỌNG:
• Trước hết lắp hoàn toàn ổ cắm điện vào thiết bị, sau

đó kết nối phích cắm với một ổ cắm.
• Luôn đóng chặt nắp ổ cắm điện khi không cắm dây

nguồn.
CHÚ Ý: 
• Nguồn điện xoay chiều không sạc pin được lắp vào

thiết bị.
• Ngay cả khi hoạt động ở nguồn điện một chiều, thiết

bị sẽ tự động chuyển sang nguồn điện xoay chiều khi
cắm dây nguồn.

Tổ chức dây nguồn:
Cuộn chặt dây nguồn, sau đó kẹp đầu dây bằng cái
chốt được cung cấp. (Fig. 5)

Bật đèn và chọn chế độ sáng (Fig. 6)
1. Công tắc: Nhấn công tắc một lần, đèn sẽ sáng (Chế

độ sáng sẽ giống với cài đặt gần nhất). Nhấn công
tắc một lần nữa, đèn sẽ tắt.

2. Chọn chế độ sáng: Trình tự độ sáng là: Chế độ cao
/ Chế độ trung bình / Chế độ thấp / Chế độ cao cho
mỗi lần nhấn khi đèn sáng.

Hệ thống bảo vệ pin (Fig. 7)
Thiết bị được trang bị hệ thống bảo vệ pin để kéo dài
tuổi thọ pin. Khi pin yếu, đèn LED sẽ tắt, trừ một đèn
LED như hình minh họa. Sau đó khoảng năm đến mười
phút, hệ thống sẽ tự động ngắt điện. Trong trường hợp
này, hãy tháo pin ra khỏi thiết bị và sạc pin.

Quạt làm mát
Thiết bị này được trang bị quạt làm mát.
Quạt làm mát có thể hoạt động để làm mát thiết bị kể cả
sau khi thiết bị đã tắt. Có tiếng gió phát ra khi quạt làm
mát đang hoạt động.
Đây không phải là dấu hiệu cho thấy thiết bị trục trặc.

VẬN HÀNH
THẬN TRỌNG:

• Luôn đặt thiết bị ở nơi bằng phẳng và vững chắc.
Nếu không thiết bị có thể rơi xuống.

Điều chỉnh góc của đèn (Fig. 8)
Nới lỏng các núm vặn ở cả hai bên. Điều chỉnh góc của
đèn (phạm vi điều chỉnh là 240°). Sau đó siết chặt các
núm một lần nữa.

THẬN TRỌNG:
Cẩn thận không kẹt (các) ngón tay khi điều chỉnh góc
của đèn.

Sử dụng với giá ba chân (phụ kiện tùy chọn)
THẬN TRỌNG:

• Đọc kỹ các tài liệu hướng dẫn sử dụng của các phụ
kiện trước khi sử dụng với đèn.

Bạn có thể đặt đèn trên giá ba chân để việc vận hành
thuận tiện hơn. (Fig. 9)

THẬN TRỌNG:
• Cẩn thận không làm rơi thiết bị khi gắn thiết bị vào

giá ba chân.
• Đặt giá ba chân trên một bề mặt phẳng và vững chắc

để tránh thiết bị rơi xuống.
• Xoải rộng chân của giá ba chân đến mức tối đa.
• Không sử dụng giá ba chân nếu gió thổi mạnh.
• Đảm bảo rằng thiết bị được gắn chắc trên giá ba chân.
• Tháo thiết bị ra khỏi giá ba chân khi di chuyển giá ba

chân, hoặc khi gập các chân của giá ba chân.
• Cẩn thận không để tay bạn bị kẹt vào các chân của

giá ba chân khi đóng giá ba chân.

BẢO TRÌ
THẬN TRỌNG:

• Luôn đảm bảo rằng bạn đã tắt thiết bị, rút phích cắm
và tháo băng pin trước khi cố thực hiện kiểm tra hoặc
bảo trì thiết bị.

• Không bao giờ sử dụng xăng, ét-xăng, chất pha
loãng, cồn hoặc các chất tương tự. Việc đó có thể
dẫn đến thiết bị đổi màu, biến dạng hoặc có các vết
nứt.

Người dùng chỉ có thể thực hiện những công việc bảo
trì được mô tả trong hướng dẫn sử dụng này. Bất kỳ
công việc bảo trì nào khác phải do các trung tâm dịch
vụ ủy quyền của Makita thực hiện.

Vệ sinh
THẬN TRỌNG:

• Không bao giờ rửa thiết bị trong nước.

Thỉnh thoảng lau sạch bề mặt bên ngoài (thân thiết bị)
của thiết bị bằng vải ẩm đã được giặt trong nước xà
phòng.

PHỤ KIỆN TÙY CHỌN
THẬN TRỌNG:

• Những phụ kiện hoặc linh kiện này được khuyến nghị
sử dụng với thiết bị Makita của bạn được chỉ định
trong hướng dẫn sử dụng này. Việc sử dụng bất kỳ
phụ kiện hoặc linh kiện nào khác có thể gây nguy cơ
thương tích cho người.
Chỉ sử dụng phụ kiện hoặc linh kiện cho mục đích
được chỉ định của phụ kiện hoặc linh kiện đó.

Nếu bạn cần bất kỳ sự trợ giúp nào để biết thêm chi tiết
về các phụ kiện này, hãy liên hệ với trung tâm dịch vụ
của Makita tại địa phương của bạn.
• Pin và bộ sạc chính hãng Makita
• Giá ba chân [Số linh kiện: GM00002073]
CHÚ Ý:
• Một số mặt hàng trong danh sách có thể được bao

gồm trong gói thiết bị dưới dạng các phụ kiện tiêu
chuẩn. Các mặt hàng này có thể thay đổi tùy theo
từng quốc gia.
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